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1.1. These Terms of Business (hereinafter ï the çRulesè) 
is a standard agreement on terms and conditions of 
provision of full package of services in the security 
market between the company  çOTKRITIE CAPITAL 
CYPRUS LIMITEDè, registered at the address: 42, 
Leoforos Amathountos, Millios Building, office No.2, 
Agios Tychonas, 4532 Limassol, Cyprus (hereinafter ï 
the çManagerè), and any other individual or legal entity 
(hereinafter ï the çClientè), which meets the 
requirements provided by the present  Rules 
(hereinafter ï the çPartiesè). 

1.1. ȳɆɗɘɔɥɟɎɋ ȹɗɑɔɈɎɥ ȧɎɍɓɋɗɆ (ɊɆɑɋɋ ï çȵɖɆɈɎɑɆè) 
ɕɖɋɊɗɘɆɈɑɥɤɘ ɗɔɇɔɏ ɗɘɆɓɊɆɖɘɓɡɏ ɊɔɉɔɈɔɖ ɔ ɗɖɔɐɆɛ Ɏ 
əɗɑɔɈɎɥɛ ɕɖɋɊɔɗɘɆɈɑɋɓɎɥ ɐɔɒɕɑɋɐɗɓɡɛ əɗɑəɉ ɓɆ ɖɡɓɐɋ 
ɜɋɓɓɡɛ ɇəɒɆɉ ɒɋɌɊə ɐɔɒɕɆɓɎɋɏ çOTKRITIE  CAPITAL 
CYPRUS LIMITED è, ɍɆɖɋɉɎɗɘɖɎɖɔɈɆɓɓɔɏ ɕɔ ɆɊɖɋɗə: 
ȰɎɕɖ, ȱɎɒɆɗɔɑ 4532, Ȧɏɔɗ ȸɎɛɔɓɆɗ, ȱɋɔɚɔɖɔɗ 
ȦɒɆɚəɓɘɔɗ, ȲɎɑɑɎɔɗ ȧɎɑɊɎɓɉ, ɔɚɎɗ ɷ2 (ɊɆɑɋɋ ï 
çȹɕɖɆɈɑɥɤɟɎɏè), Ɏ ɑɤɇɡɒ ɊɖəɉɎɒ ɚɎɍɎɝɋɗɐɎɒ ɎɑɎ 
ɤɖɎɊɎɝɋɗɐɎɒ ɑɎɜɔɒ (ɊɆɑɋɋ ï çȰɑɎɋɓɘè), ɐɔɘɔɖɔɋ 
ɔɘɈɋɝɆɋɘ ɘɖɋɇɔɈɆɓɎɥɒ, ɕɖɋɊəɗɒɔɘɖɋɓɓɡɒ Ɉ ɓɆɗɘɔɥɟɎɛ 
ȵɖɆɈɎɑɆɛ (ɊɆɑɋɋ ï çȷɘɔɖɔɓɡè). 

1.2. Subject of these Rules is to appoint a Manager acting 
as a manager of financial instruments and related 
investments, shares of mutual funds, equities and 
investments related to equities, bonds (hereinafter ï 
Securities), and monetary funds, transferred to and 
being at the Managerôs disposal in accordance with these 
Rules. 

For the purposes of these Rules such Securities and 
monetary funds, together with all investments and 
reinvestments made and the proceeds of those monetary 
funds and investments, and likewise all earnings and 
profits, excluding all withdrawals, are referred to as the 
ñPortfolio.ò 

1.2. ȵɖɋɊɒɋɘɔɒ ɓɆɗɘɔɥɟɎɛ ȵɖɆɈɎɑ ɥɈɑɥɋɘɗɥ 
ɓɆɍɓɆɝɋɓɎɋ ȹɕɖɆɈɑɥɤɟɋɉɔ Ɉ ɐɆɝɋɗɘɈɋ ɖɆɗɕɔɖɥɊɎɘɋɑɥ 
ɚɎɓɆɓɗɔɈɡɛ ɎɓɗɘɖəɒɋɓɘɔɈ Ɏ ɗɈɥɍɆɓɓɡɛ ɗ ɓɎɒɎ 
ɎɓɈɋɗɘɎɜɎɏ, ɕɆɋɈ ɕɆɋɈɡɛ ɎɓɈɋɗɘɎɜɎɔɓɓɡɛ ɚɔɓɊɔɈ, 
ɆɐɜɎɏ Ɏ ɎɓɈɋɗɘɎɜɎɏ, ɗɈɥɍɆɓɓɡɛ ɗ ɆɐɜɎɥɒɎ, ɔɇɑɎɉɆɜɎɎ 
(ɊɆɑɋɋ ï ȼɋɓɓɡɋ ɇəɒɆɉɎ), Ɏ ɊɋɓɋɌɓɡɛ ɗɖɋɊɗɘɈ, 
ɐɔɘɔɖɡɋ ɕɋɖɋɊɆɓɡ Ɏ ɓɆɛɔɊɥɘɗɥ Ɉ ɖɆɗɕɔɖɥɌɋɓɎɎ 
ȹɕɖɆɈɑɥɤɟɋɉɔ Ɉ ɗɔɔɘɈɋɘɗɘɈɎɎ ɗ ɓɆɗɘɔɥɟɎɒɎ 
ȵɖɆɈɎɑɆɒɎ.  

Ȩ ɖɆɒɐɆɛ ɓɆɗɘɔɥɟɎɛ  ȵɖɆɈɎɑ ɘɆɐɎɋ ȼɋɓɓɡɋ ɇəɒɆɉɎ Ɏ 
ɊɋɓɋɌɓɡɋ ɗɖɋɊɗɘɈɆ, Ɇ ɘɆɐɌɋ Ɉɗɋ ɎɓɈɋɗɘɎɜɎɎ Ɏ 
ɖɋɎɓɈɋɗɘɎɜɎɎ Ɏ ɊɔɛɔɊɡ ɔɘ ɣɘɎɛ ɊɋɓɋɌɓɡɛ ɗɖɋɊɗɘɈ Ɏ 
ɎɓɈɋɗɘɎɜɎɏ Ɇ ɘɆɐɌɋ Ɉɗɋ ɊɔɛɔɊɡ Ɏ ɕɖɎɇɡɑɢ, ɎɗɐɑɤɝɆɥ 
Ɉɗɋ ɈɡɕɑɆɘɡ, ɓɆɍɡɈɆɤɘɗɥ çȵɔɖɘɚɋɑɢè. 

1.3. The Client hereby appoints the Manager as his agent 
and attorney with general powers and rights and the 
Clientôs permission to act in accordance with the 
Investment Policy, the Investment Declaration and 
Management Strategy chosen by the Client, as well as 
these Rules (unless otherwise provided by law) and to 
take all reasonable and necessary actions in connection 
with the Clientôs rights and obligations in the procedure 
provided herein.  

1.3. ȰɑɎɋɓɘ ɓɆɗɘɔɥɟɎɒ ɓɆɍɓɆɝɆɋɘ ȹɕɖɆɈɑɥɤɟɋɉɔ 
ɗɈɔɎɒ Ɇɉɋɓɘɔɒ Ɏ ɊɔɈɋɖɋɓɓɡɒ ɑɎɜɔɒ ɗ ɔɇɟɎɒɎ 
ɕɔɑɓɔɒɔɝɎɥɒɎ Ɏ ɕɖɆɈɆɒɎ Ɏ ɗ ɖɆɍɖɋɞɋɓɎɋɒ ȰɑɎɋɓɘɆ 
ɊɋɏɗɘɈɔɈɆɘɢ Ɉ ɗɔɔɘɈɋɘɗɘɈɎɎ ɗ ȮɓɈɋɗɘɎɜɎɔɓɓɔɏ 
ȵɔɑɎɘɎɐɔɏ, ȮɓɈɋɗɘɎɜɎɔɓɓɔɏ ȪɋɐɑɆɖɆɜɎɋɏ Ɏ 
ɈɡɇɖɆɓɓɔɏ ȰɑɎɋɓɘɔɒ ȷɘɖɆɘɋɉɎɋɏ əɕɖɆɈɑɋɓɎɥ, Ɇ ɘɆɐɌɋ 
ɓɆɗɘɔɥɟɎɒɎ ȵɖɆɈɎɑɆɒɎ (ɐɖɔɒɋ ɗɑəɝɆɋɈ, ɕɖɥɒɔ 
ɕɖɋɊəɗɒɔɘɖɋɓɓɡɛ ɍɆɐɔɓɔɊɆɘɋɑɢɗɘɈɔɒ) Ɏ ɕɖɎɓɎɒɆɘɢ Ɉɗɋ 
ɜɋɑɋɗɔɔɇɖɆɍɓɡɋ Ɏ ɓɋɔɇɛɔɊɎɒɡɋ ɒɋɖɡ Ɉ ɗɈɥɍɎ ɗ 
ɕɖɆɈɆɒɎ Ɏ ɔɇɥɍɆɓɓɔɗɘɥɒɎ ȰɑɎɋɓɘɆ Ɉ ɕɔɖɥɊɐɋ, 
ɕɖɋɊəɗɒɔɘɖɋɓɓɔɒ Ɉ ɓɆɗɘɔɥɟɋɒ Ɋɔɐəɒɋɓɘɋ. 

1.4. Licenses of the Manager 1.4. ȱɎɜɋɓɍɎɎ ȹɕɖɆɈɑɥɤɟɋɉɔ 

License of the Cyprus investment Firm issued by the 
Cyprus Securities and Exchange Commission (address: 
Diagorou street 27, 1097 Nicosia, Cyprus, web-site:  
http://www.cysec.gov.cy)  

ȱɎɜɋɓɍɎɥ ɐɎɕɖɗɐɔɏ ɎɓɈɋɗɘɎɜɎɔɓɓɔɏ ɐɔɒɕɆɓɎɎ, 
ɈɡɊɆɓɓɆɥ ȰɔɒɎɗɗɎɋɏ ɖɋɗɕəɇɑɎɐɎ ȰɎɕɖɆ ɕɔ ɜɋɓɓɡɒ 
ɇəɒɆɉɆɒ Ɏ ɇɎɖɌɋ (ɆɊɖɋɗ: ȰɎɕɖ, ȳɎɐɔɗɎɥ 1097, əɑɎɜɆ 
ȪɎɆɉɔɖə, 27,  Ɉɋɇ-ɗɆɏɘ: http://www.cysec.gov.cy) 

License Number : 069/06  ȳɔɒɋɖ ɑɎɜɋɓɍɎɎ: 069/06  

License Date: 10 August 2006  ȪɆɘɆ ɑɎɜɋɓɍɎɎ: 10 ɆɈɉəɗɘɆ 2006 ɉ. 

Registration Number : HE 165058 ȶɋɉɎɗɘɖɆɜɎɔɓɓɡɏ ɓɔɒɋɖ: HE 165058 

1.5. Conclusion of the Asset Management Agreement 
(ñAgreementò) is carried out by accession of an 
individual and/or an entity to the terms and conditions 
of these Rules. The Agreement is deemed concluded 
from the date of its signing by both parties.  

1.5. ȭɆɐɑɤɝɋɓɎɋ ȪɔɉɔɈɔɖɆ ɊɔɈɋɖɎɘɋɑɢɓɔɉɔ əɕɖɆɈɑɋɓɎɥ 
(ɊɆɑɋɋ ï çȪɔɉɔɈɔɖè) ɕɖɔɎɍɈɔɊɎɘɗɥ ɕɔɗɖɋɊɗɘɈɔɒ 
ɕɖɎɗɔɋɊɎɓɋɓɎɥ ɚɎɍɎɝɋɗɐɎɛ ɎɑɎ ɤɖɎɊɎɝɋɗɐɎɛ ɑɎɜ ɐ 
əɗɑɔɈɎɥɒ Ɏ ɕɔɑɔɌɋɓɎɥɒ ɓɆɗɘɔɥɟɎɛ ȵɖɆɈɎɑ. ȪɔɉɔɈɔɖ 
ɗɝɎɘɆɋɘɗɥ ɍɆɐɑɤɝɋɓɓɡɒ Ɉ ɊɆɘə ɋɉɔ ɕɔɊɕɎɗɆɓɎɥ ɔɇɋɎɒɎ 
ɗɘɔɖɔɓɆɒɎ. 

1.6. The Agreement shall be signed by the Client in 
person or by his representative acting on the basis of the 
Power of attorney or other grounds provided by 
legislation in force.  

1.6. ȪɔɉɔɈɔɖ ɊɔɑɌɋɓ ɇɡɘɢ ɕɔɊɕɎɗɆɓ ȰɑɎɋɓɘɔɒ ɑɎɝɓɔ 
ɎɑɎ ɋɉɔ ɕɖɋɊɗɘɆɈɎɘɋɑɋɒ, ɊɋɏɗɘɈəɤɟɎɒ ɓɆ ɔɗɓɔɈɆɓɎɎ 
ȪɔɈɋɖɋɓɓɔɗɘɎ ɎɑɎ ɎɗɛɔɊɥ Ɏɍ ɊɖəɉɎɛ ɔɗɓɔɈɆɓɎɏ, 
əɗɘɆɓɔɈɑɋɓɓɡɛ ɊɋɏɗɘɈəɤɟɎɒ ɍɆɐɔɓɔɊɆɘɋɑɢɗɘɈɔɒ. 

TERMS OF BUSINESS  ASSET MANAGEMENT  

1. GENERAL PROVISIONS   

ȴȧȿȮȫ ȵȶȦȨȮȱȦ Ȯ ȵȴȱȴȬȫȳȮɅ 
ȹȵȶȦȨȱȫȳȮȫ ȦȰȸȮȨȦȲȮ 

1. ȴȧȿȮȫ ȵȴȱȴȬȫȳȮɅ 
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1.7. The Provisions of these Rules are in force under the 
current legislation of the Republic of Cyprus. Any legal 
relations appearing from these Rules are regulated and 
interpreted in accordance with the laws of the Republic 
of Cyprus. 

1.7. ȵɔɑɔɌɋɓɎɥ ɓɆɗɘɔɥɟɎɛ ȵɖɆɈɎɑ ɊɋɏɗɘɈəɤɘ Ɉ 
ɗɔɔɘɈɋɘɗɘɈɎɎ ɗ ɘɋɐəɟɎɒ ɍɆɐɔɓɔɊɆɘɋɑɢɗɘɈɔɒ 
ȶɋɗɕəɇɑɎɐɎ ȰɎɕɖ. ȱɤɇɡɋ ɕɖɆɈɔɔɘɓɔɞɋɓɎɥ, 
ɈɡɘɋɐɆɤɟɎɋ Ɏɍ ɓɆɗɘɔɥɟɎɛ ȵɖɆɈɎɑ, ɖɋɉəɑɎɖəɤɘɗɥ Ɏ 
ɕɔɊɑɋɌɆɘ ɘɔɑɐɔɈɆɓɎɤ ɕɔ ɍɆɐɔɓɔɊɆɘɋɑɢɗɘɈə 
ȶɋɗɕəɇɑɎɐɎ ȰɎɕɖ. 

1.8. The Rules are executed in English and Russian 
languages.  In case of conflicts  the English text shall 
prevail.  

1.8. ȳɆɗɘɔɥɟɎɋ ȵɖɆɈɎɑɆ ɗɔɗɘɆɈɑɋɓɡ ɓɆ ɆɓɉɑɎɏɗɐɔɒ Ɏ 
ɖəɗɗɐɔɒ ɥɍɡɐɆɛ. Ȩ ɗɑəɝɆɋ ɈɔɍɓɎɐɓɔɈɋɓɎɥ ɗɕɔɖɔɈ Ɏ 
ɖɆɍɓɔɉɑɆɗɎɏ ɘɋɐɗɘ ɓɆ ɆɓɉɑɎɏɗɐɔɒ ɥɍɡɐɋ ɇəɊɋɘ Ɏɒɋɘɢ 
ɕɖɋɎɒəɟɋɗɘɈɋɓɓəɤ ɗɎɑə.   

1.9. All information, reports, notifications, messages and 
other documents provided by the Rules, can be 
transferred to the Client in the Managerôs office or sent 
to the Client by e-mail (in electronic form), by fax, by 
post, by mail or via website of the Manager. 

1.9. Ȩɗɥ ɎɓɚɔɖɒɆɜɎɥ, ɔɘɝɋɘɡ, əɈɋɊɔɒɑɋɓɎɥ, ɗɔɔɇɟɋɓɎɥ 
Ɏ ɊɖəɉɎɋ Ɋɔɐəɒɋɓɘɡ, ɕɖɋɊəɗɒɔɘɖɋɓɓɡɋ ȵɖɆɈɎɑɆɒɎ, 
ɒɔɉəɘ ɇɡɘɢ ɕɋɖɋɊɆɓɡ ȰɑɎɋɓɘə Ɉ ɔɚɎɗɋ ȹɕɖɆɈɑɥɤɟɋɉɔ 
ɎɑɎ ɔɘɕɖɆɈɑɋɓɡ ȰɑɎɋɓɘə ɕɔ ɣɑɋɐɘɖɔɓɓɔɏ ɕɔɝɘɋ (Ɉ 
ɣɑɋɐɘɖɔɓɓɔɒ ɈɎɊɋ), ɕɔ ɚɆɐɗə, ɕɔ ɕɔɝɘɋ, ɕɔ 
ɣɑɋɐɘɖɔɓɓɔɏ ɕɔɝɘɋ ɎɑɎ ɝɋɖɋɍ Ɉɋɇ-ɗɆɏɘ ȹɕɖɆɈɑɥɤɟɋɉɔ. 

1.10. Asset Management Reporting  

Portfolio Manager provides clients with a periodic 
statement of the portfolio management activities carried 
out on behalf of that client in electronic form  sent to the 
E-mail address provided by the Client in the Annex #1 
(A) to the Agreement. The above reports in paper form 
are sent to the Client only upon the written request of 
the latter unless such statements are provided by 
another person. 

Retail Client statements are provided every six months 
unless: 

 

 (a) if the retails client so requests, the periodic 
statement must be provided every three months; 

(b) if the retail client  elects to receive information about 
executed transactions on a transaction-by-transaction 
basis and there are no transactions in derivatives or 
other securities giving the right to acquire or sell a 
transferable security or giving rise to a cash settlement 
determined by reference to transferable securities, 
currencies, interest rates or yields, commodities or other 
indices or measures, the periodic statement must be 
provided at least once every twelve months; 

(c) if the agreement between a firm  and a retail client  for 
the managing of investments authorizes a leveraged 
portfolio, the periodic statement must be provided at 
least once a month . 

A retail client  has the right to request the provision of a 
periodic statement every three months. 

1.10. ȴɘɝɋɘɓɔɗɘɢ ȹɕɖɆɈɑɥɤɟɋɉɔ ɕɔ əɕɖɆɈɑɋɓɎɤ 
ȦɐɘɎɈɆɒɎ.  

ȹɕɖɆɈɑɥɤɟɎɏ ɕɖɋɊɔɗɘɆɈɑɥɋɘ ȰɑɎɋɓɘə ɖɋɉəɑɥɖɓɡɋ 
ɔɘɝɋɘɡ ɕɔ əɕɖɆɈɑɋɓɎɤ ȦɐɘɎɈɆɒɎ Ɉ ɎɓɘɋɖɋɗɆɛ ȰɑɎɋɓɘɆ 
Ɉ ɣɑɋɐɘɖɔɓɓɔɒ ɈɎɊɋ ɓɆ ɆɊɖɋɗɆ ɣɑɋɐɘɖɔɓɓɔɏ ɕɔɝɘɡ, 
əɐɆɍɆɓɓɡɋ ȰɑɎɋɓɘɔɒ Ɉ ȵɖɎɑɔɌɋɓɎɎ ɷ1 (Ȧ) ɐ  
ȪɔɉɔɈɔɖə, ɓɆ ɇəɒɆɌɓɔɒ ɓɔɗɎɘɋɑɋ əɐɆɍɆɓɓɡɋ ɔɘɝɋɘɡ  
ɓɆɕɖɆɈɑɥɤɘɗɥ ȰɑɎɋɓɘə ɘɔɑɢɐɔ ɕɔ ɕɎɗɢɒɋɓɓɔɒə 
ɍɆɕɖɔɗə ȰɑɎɋɓɘɆ ɍɆ ɎɗɐɑɤɝɋɓɎɋɒ ɗɑəɝɆɋɈ, ɐɔɉɊɆ ɘɆɐɆɥ 
ɔɘɝɋɘɓɔɗɘɢ ɕɖɋɊɔɗɘɆɈɑɥɋɘɗɥ ɊɖəɉɎɒ ɑɎɜɆɒ.  

ȶɔɍɓɎɝɓɡɋ ɐɑɎɋɓɘɡ ɕɔɑəɝɆɤɘ ɈɡɕɎɗɐɎ ɕɔ ȷɝɋɘɆɒ 
ɐɆɌɊɡɋ ɞɋɗɘɢ ɒɋɗɥɜɋɈ ɍɆ ɎɗɐɑɤɝɋɓɎɋɒ ɘɋɛ ɗɑəɝɆɋɈ, 
ɐɔɉɊɆ: 

(Ɇ) ȶɔɍɓɎɝɓɡɋ ɐɑɎɋɓɘɡ ɍɆɕɖɆɞɎɈɆɤɘ ɐɈɆɖɘɆɑɢɓɡɋ 
ɔɘɝɋɘɡ; 

(ɇ) ȫɗɑɎ ɔɘɝɋɘɡ ɕɔ ɔɕɋɖɆɜɎɥɒ ɗɔɗɘɆɈɑɥɤɘɗɥ ɕɔ 
ɕɖɎɓɜɎɕə çɔɘ ɔɕɋɖɆɜɎɎ ɐ ɔɕɋɖɆɜɎɎè ɔɘɝɋɘɡ 
ɖɔɍɓɎɝɓɔɒə ɐɑɎɋɓɘə ɒɔɉəɘ ɈɡɊɆɈɆɘɢɗɥ, ɕɔ ɐɖɆɏɓɋɏ 
ɒɋɖɋ, ɔɊɎɓ ɖɆɍ Ɉ ɉɔɊ (ɍɆ ɎɗɐɑɤɝɋɓɎɋɒ ɗɑəɝɆɋɈ, ɐɔɉɊɆ 
ɔɕɋɖɆɜɎɎ ɥɈɑɥɤɘɗɥ ɗɊɋɑɐɆɒɎ ɗ ɕɖɔɎɍɈɔɊɓɡɒɎ 
ɚɎɓɆɓɗɔɈɡɒɎ ɎɓɗɘɖəɒɋɓɘɆɒɎ ɑɤɇɔɉɔ ɈɎɊɆ ɎɑɎ 
ɜɋɓɓɡɒɎ ɇəɒɆɉɆɒɎ, ɊɆɤɟɎɒɎ ɕɖɆɈɔ ɓɆ ɕɖɎɔɇɖɋɘɋɓɎɋ 
ɎɑɎ ɕɖɔɊɆɌə ɑɤɇɡɛ ɘɆɐɎɛ ɔɇɖɆɟɆɤɟɎɛɗɥ ɜɋɓɓɡɛ 
ɇəɒɆɉ ɎɑɎ ɊɆɤɟɎɒɎ ɔɗɓɔɈɆɓɎɋ Ɋɑɥ ɊɋɓɋɌɓɡɛ 
ɖɆɗɝɋɘɔɈ, ɔɕɖɋɊɋɑɥɋɒɡɛ ɓɆ ɔɗɓɔɈɋ ɔɇɖɆɟɆɤɟɎɛɗɥ 
ɜɋɓɓɡɛ ɇəɒɆɉ, ɈɆɑɤɘ, ɕɖɔɜɋɓɘɓɡɛ ɗɘɆɈɔɐ ɎɑɎ 
ɊɔɛɔɊɓɔɗɘɋɏ, ɘɔɈɆɖɔɈ ɎɑɎ ɊɖəɉɎɛ ɎɓɊɋɐɗɔɈ ɎɑɎ 
ɕɔɐɆɍɆɘɋɑɋɏ); 

(Ɉ) Ȩ ɗɑəɝɆɋ ɋɗɑɎ ɗɔɉɑɆɞɋɓɎɋ ɍɆɐɑɤɝɋɓɔ Ɋɑɥ 
ɒɆɖɌɎɓɆɑɢɓɔɉɔ ɐɖɋɊɎɘɔɈɆɓɎɥ, ɔɘɝɋɘ ɖɔɍɓɎɝɓɔɉɔ 
ɐɑɎɋɓɘɆ ɊɔɑɌɋɓ ɈɡɊɆɈɆɘɢɗɥ ɋɌɋɒɋɗɥɝɓɔ 

ȶɔɍɓɎɝɓɡɏ ɐɑɎɋɓɘ Ɏɒɋɋɘ ɕɖɆɈɔ ɓɆɕɖɆɈɎɘɢ ɍɆɕɖɔɗ ɓɆ 
ɕɖɋɊɔɗɘɆɈɑɋɓɎɋ ȴɘɝɋɘɆ ɓɆ ɋɌɋɐɈɆɖɘɆɑɢɓɔɏ ɔɗɓɔɈɋ. 

1.11. The Manager has different measures to protect 
financial instruments and the Clientôs funds. The 
Manager shall keep records and reports necessary for 
division of assets of different clients.  

1.11. ȹɕɖɆɈɑɥɤɟɎɏ Ɏɗɕɔɑɢɍəɋɘ ɖɆɍɑɎɝɓɡɋ ɒɋɖɡ Ɋɑɥ 
ɔɛɖɆɓɡ Ɏ ɍɆɟɎɘɡ ɚɎɓɆɓɗɔɈɡɛ ɎɓɗɘɖəɒɋɓɘɔɈ Ɏ ɗɖɋɊɗɘɈ 
ȰɑɎɋɓɘɆ. ȹɕɖɆɈɑɥɤɟɎɏ ɈɋɊɋɘ Ɏ ɛɖɆɓɎɘ əɝɋɘɓɡɋ 
Ɋɔɐəɒɋɓɘɡ Ɏ ɔɘɝɋɘɓɔɗɘɢ, ɓɋɔɇɛɔɊɎɒɡɋ Ɋɑɥ ɖɆɍɊɋɑɋɓɎɥ 
ɆɐɘɎɈɔɈ ɖɆɍɓɡɛ ɐɑɎɋɓɘɔɈ, ɐɔɘɔɖɡɒɎ ɔɓ əɕɖɆɈɑɥɋɘ. 

The Manager maintains  records and reports in the way 
which guaranties their accuracy and in particular their 
correspondence with the Clientôs financial instruments 
and funds, being at his disposal.    

ȹɕɖɆɈɑɥɤɟɎɏ ɈɋɊɋɘ əɝɋɘɓɡɋ Ɋɔɐəɒɋɓɘɡ Ɏ ɔɘɝɋɘɓɔɗɘɢ 
ɗɕɔɗɔɇɔɒ, ɉɆɖɆɓɘɎɖəɤɟɎɒ Ɏɛ ɘɔɝɓɔɗɘɢ Ɏ, Ɉ ɝɆɗɘɓɔɗɘɎ, 
Ɏɛ ɗɔɔɘɈɋɘɗɘɈɎɋ ɚɎɓɆɓɗɔɈɡɒ ɎɓɗɘɖəɒɋɓɘɆɒ Ɏ 
ɗɖɋɊɗɘɈɆɒ ɐɑɎɋɓɘɔɈ, ɓɆɛɔɊɥɟɎɒɗɥ Ɉ ɋɉɔ 
ɖɆɗɕɔɖɥɌɋɓɎɎ. 

https://www.handbook.fca.org.uk/handbook/glossary/G861.html
https://www.handbook.fca.org.uk/handbook/glossary/G861.html
https://www.handbook.fca.org.uk/handbook/glossary/G737.html
https://www.handbook.fca.org.uk/handbook/glossary/G1980.html
https://www.handbook.fca.org.uk/handbook/glossary/G279.html
https://www.handbook.fca.org.uk/handbook/glossary/G1186.html
https://www.handbook.fca.org.uk/handbook/glossary/G861.html
https://www.handbook.fca.org.uk/handbook/glossary/G737.html
https://www.handbook.fca.org.uk/handbook/glossary/G430.html
https://www.handbook.fca.org.uk/handbook/glossary/G1980.html
https://www.handbook.fca.org.uk/handbook/glossary/G683.html
https://www.handbook.fca.org.uk/handbook/glossary/G861.html
https://www.handbook.fca.org.uk/handbook/glossary/G737.html
https://www.handbook.fca.org.uk/handbook/glossary/G1980.html
https://www.handbook.fca.org.uk/handbook/glossary/G861.html
https://www.handbook.fca.org.uk/handbook/glossary/G737.html
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The Manager conducts on regular basis reconciliations 
between its internal accounts and those of any third 
parties by whom those assets are held. 

ȹɕɖɆɈɑɥɤɟɎɏ ɓɆ ɖɋɉəɑɥɖɓɔɏ ɔɗɓɔɈɋ ɕɖɔɈɔɊɎɘ ɗɈɋɖɐə 
ɗɈɔɎɛ ɈɓəɘɖɋɓɓɎɛ ɗɝɋɘɔɈ ɗɔ ɗɝɋɘɆɒɎ ɘɖɋɘɢɎɛ ɑɎɜ, Ɉ 
ɖɆɗɕɔɖɥɌɋɓɎɎ ɐɔɘɔɖɡɛ ɓɆɛɔɊɥɘɗɥ ɊɆɓɓɡɋ ɆɐɘɎɈɡ. 

The Manager ensures that all financial instruments of 
the Client placed with the third parties shall be identified 
separately from financial instruments belonging to the 
Manager, and from financial instruments belonging to 
the third parties.   

ȹɕɖɆɈɑɥɤɟɎɏ ɉɆɖɆɓɘɎɖəɋɘ, ɝɘɔ Ɉɗɋ ɚɎɓɆɓɗɔɈɡɋ 
Ɏɓɗɘɖəɒɋɓɘɡ ȰɑɎɋɓɘɆ, ɖɆɍɒɋɟɋɓɓɡɋ ə ɘɖɋɘɢɎɛ ɑɎɜ, 
ɎɊɋɓɘɎɚɎɜɎɖəɤɘɗɥ ɔɘɊɋɑɢɓɔ ɔɘ ɚɎɓɆɓɗɔɈɡɛ 
ɎɓɗɘɖəɒɋɓɘɔɈ, ɕɖɎɓɆɊɑɋɌɆɟɎɛ ȹɕɖɆɈɑɥɤɟɋɒə, Ɏ ɔɘ 
ɚɎɓɆɓɗɔɈɡɛ ɎɓɗɘɖəɒɋɓɘɔɈ, ɕɖɎɓɆɊɑɋɌɆɟɎɛ ɘɖɋɘɢɎɒ 
ɑɎɜɆɒ. 

Where the Clientôs funds are deposited in a central bank, 
a credit institution or a bank authorized in a third 
country or a qualifying money market fund, such  funds 
are held in an account or accounts identified separately 
from any accounts used to hold funds belonging to the 
Company. 

 

ȫɗɑɎ ɗɖɋɊɗɘɈɆ ȰɑɎɋɓɘɆ ɖɆɍɒɋɟɋɓɡ Ɉ ɜɋɓɘɖɆɑɢɓɔɒ 
ɇɆɓɐɋ, ɐɖɋɊɎɘɓɔɒ əɝɖɋɌɊɋɓɎɎ, ɇɆɓɐɋ, Ɏɒɋɤɟɋɒ 
ɗɔɔɘɈɋɘɗɘɈəɤɟɎɋ ɕɔɑɓɔɒɔɝɎɥ Ɉ ɗɘɖɆɓɋ ɘɖɋɘɢɋɉɔ ɒɎɖɆ, 
ɎɑɎ Ɉ ɗɕɋɜɎɆɑɢɓɔɒ ɚɔɓɊɋ ɊɋɓɋɌɓɔɉɔ ɖɡɓɐɆ, ɘɔ ɣɘɎ 
ɗɖɋɊɗɘɈɆ ɛɖɆɓɥɘɗɥ ɓɆ ɔɘɊɋɑɢɓɔɒ ɗɝɋɘɋ ɎɑɎ ɗɝɋɘɆɛ, 
ɗɋɉɖɋɉɎɖɔɈɆɓɓɡɛ ɔɘ ɗɝɋɘɔɈ, ɓɆ ɐɔɘɔɖɡɛ ɓɆɛɔɊɥɘɗɥ 
ɗɖɋɊɗɘɈɆ, ɕɖɎɓɆɊɑɋɌɆɟɎɋ ȹɕɖɆɈɑɥɤɟɋɒə. 

The Manager has adequate organizational arrangements 
in order to minimize the risk of loss or decrease of the 
Clientôs assets or the rights in respect of these assets.  

ȹɕɖɆɈɑɥɤɟɎɏ ɕɖɎɓɎɒɆɋɘ ɣɚɚɋɐɘɎɈɓɡɋ 
ɔɖɉɆɓɎɍɆɜɎɔɓɓɡɋ ɒɋɖɡ Ɋɑɥ ɒɎɓɎɒɎɍɆɜɎɎ ɖɎɗɐɆ 
ɕɔɘɋɖɎ ɎɑɎ ɗɔɐɖɆɟɋɓɎɥ ȦɐɘɎɈɔɈ ȰɑɎɋɓɘɆ ɎɑɎ ɕɖɆɈ Ɉ 
ɗɈɥɍɎ ɗ ɊɆɓɓɡɒɎ ɆɐɘɎɈɆɒɎ. 

1.12. The company çOTKRITIE CAPITAL CYPRUS 
LIMITED è is a member of Compensation Fund for 
Investors (for detailed descriptions refer  to Appendix ɷ 
18 to the Agreement). 

1.12. ȰɔɒɕɆɓɎɥ çOTKRITIE  CAPITAL CYPRUS 
LIMITED è ɥɈɑɥɋɘɗɥ ɝɑɋɓɔɒ ȰɔɒɕɋɓɗɆɜɎɔɓɓɔɉɔ ɚɔɓɊɆ 
Ɋɑɥ ɎɓɈɋɗɘɔɖɔɈ (ɕɔɊɖɔɇɓɔɋ ɔɕɎɗɆɓɎɋ ɗɒ. ȵɖɎɑɔɌɋɓɎɋ 
ɷ18 ɐ ȪɔɉɔɈɔɖə). 

1.13. Conflict of interest policy. 1.13. ȵɔɑɎɘɎɐɆ əɕɖɆɈɑɋɓɎɥ ɐɔɓɚɑɎɐɘɆɒɎ ɎɓɘɋɖɋɗɔɈ  

The Manager established a conflict of interest policy 
(Appendix ɷ 13 to the Agreement) in accordance with 
the Cypriot Law 144(I)/2007 ñInvestment Services and 
Activities and Regulated Marketsò.  Its aim is to ensure 
that the Managerôs clients are treated fairly and at the 
highest level of integrity and that their interests are 
protected at all times.  

 

This policy covers conflicts that may arise between the 
Manager or an employee of the Manager and its clients 
as well as between clients.  The Managerôs senior 
management is responsible for ensuring that the 
Managerôs systems, controls and procedures are robust 
and adequate to identify and manage any conflict of 
interest which might arise in relation to its business. 
Senior management also ensures that all the 
arrangements made under this policy operate effectively. 
Where there is a risk of damage to a clientôs interest that 
canôt be prevented the Manager shall disclose the 
conflict of interest to the client, agree with the client the 
best way to protect the clientôs interest and ask for the 
clientôs consent before providing any services or taking 
any further action. This policy takes into consideration 
the Managerôs organization and the nature, scale and 
complexity of the business it conducts with its clients.  

Note: Conflicts of interest policy is enclosed and can be 
also obtained (via website or electronically).  

ȹɕɖɆɈɑɥɤɟɎɏ ɖɆɍɖɆɇɔɘɆɑ ȵɔɑɎɘɎɐə əɕɖɆɈɑɋɓɎɥ 
ɐɔɓɚɑɎɐɘɆɒɎ ɎɓɘɋɖɋɗɔɈ (ȵɖɎɑɔɌɋɓɎɋ ɷ13 ɐ 
ȪɔɉɔɈɔɖə) Ɉ ɗɔɔɘɈɋɘɗɘɈɎɎ ɗ ɐɎɕɖɗɐɎɒ ȭɆɐɔɓɔɒ 
144(I)/2007 çȮɓɈɋɗɘɎɜɎɔɓɓɡɋ əɗɑəɉɎ, ɎɓɈɋɗɘɎɜɎɔɓɓɆɥ 
Ɋɋɥɘɋɑɢɓɔɗɘɢ Ɏ ɖɋɉəɑɎɖəɋɒɡɋ ɖɡɓɐɎè. ȫɉɔ ɍɆɊɆɝɆ ï 
ɉɆɖɆɓɘɎɖɔɈɆɘɢ, ɝɘɔ ɗ ɐɑɎɋɓɘɆɒɎ ȹɕɖɆɈɑɥɤɟɋɉɔ 
ɔɇɖɆɟɆɤɘɗɥ ɗɕɖɆɈɋɊɑɎɈɔ Ɏ ɗ ɒɆɐɗɎɒɆɑɢɓɔɏ 
ɊɔɇɖɔɗɔɈɋɗɘɓɔɗɘɢɤ Ɏ ɝɘɔ Ɏɛ Ɏɓɘɋɖɋɗɡ ɍɆɟɎɟɋɓɡ ɕɖɎ 
ɑɤɇɡɛ ɔɇɗɘɔɥɘɋɑɢɗɘɈɆɛ. 

ɃɘɆ ɕɔɑɎɘɎɐɆ ɔɛɈɆɘɡɈɆɋɘ ɐɔɓɚɑɎɐɘɡ, ɐɔɘɔɖɡɋ ɒɔɉəɘ 
ɈɔɍɓɎɐɓəɘɢ ɒɋɌɊə ȹɕɖɆɈɑɥɤɟɎɒ ɎɑɎ ɗɔɘɖəɊɓɎɐɔɒ 
ȹɕɖɆɈɑɥɤɟɋɉɔ Ɏ ɋɉɔ ɐɑɎɋɓɘɆɒɎ, Ɇ ɘɆɐɌɋ ɒɋɌɊə 
ɗɆɒɎɒɎ ɐɑɎɋɓɘɆɒɎ.  ȶəɐɔɈɔɊɗɘɈɔ ȹɕɖɆɈɑɥɤɟɋɉɔ ɓɋɗɋɘ 
ɔɘɈɋɘɗɘɈɋɓɓɔɗɘɢ ɍɆ ɔɇɋɗɕɋɝɋɓɎɋ ɓɆɊɋɌɓɔɗɘɎ   ɕɖɔɜɋɊəɖ 
Ɏ ɗɎɗɘɋɒ ɐɔɓɘɖɔɑɥ Ɏ Ɏɛ ɊɔɗɘɆɘɔɝɓɔɗɘɎ  Ɋɑɥ 
ɎɊɋɓɘɎɚɎɐɆɜɎɎ Ɏ ɖɋɞɋɓɎɥ ɑɤɇɡɛ ɐɔɓɚɑɎɐɘɔɈ 
ɎɓɘɋɖɋɗɔɈ, ɐɔɘɔɖɡɋ ɒɔɉəɘ ɈɔɍɓɎɐɓəɘɢ Ɉ ɗɈɥɍɎ ɗ ɇɎɍɓɋɗ 
ɕɖɔɜɋɗɗɆɒɎ. ȶəɐɔɈɔɊɗɘɈɔ ɘɆɐɌɋ ɊɔɑɌɓɔ   
ɉɆɖɆɓɘɎɖɔɈɆɘɢ, ɝɘɔ Ɉɗɋ ɒɋɛɆɓɎɍɒɡ, ɗɔɍɊɆɓɓɡɋ Ɉ ɖɆɒɐɆɛ 
ɣɘɔɏ ɕɔɑɎɘɎɐɎ, ɣɚɚɋɐɘɎɈɓɔ ɊɋɏɗɘɈɔɈəɤɘ. ȸɆɒ, ɉɊɋ 
ɖɎɗɐ ɓɆɓɋɗɋɓɎɥ əɟɋɖɇɆ ɎɓɘɋɖɋɗɆɒ ɐɑɎɋɓɘɆ, ɓɋ ɒɔɌɋɘ 
ɇɡɘɢ ɕɖɋɊɔɘɈɖɆɟɋɓ, ȹɕɖɆɈɑɥɤɟɎɏ ɎɓɚɔɖɒɎɖəɋɘ  
ɐɑɎɋɓɘɆ ɔ ɐɔɓɚɑɎɐɘɋ  ɎɓɘɋɖɋɗɔɈ, ɗɔɉɑɆɗəɋɘ ɗ ɐɑɎɋɓɘɔɒ 
ɑəɝɞɎɏ ɗɕɔɗɔɇ ɍɆɟɎɘɡ ɎɓɘɋɖɋɗɔɈ ɐɑɎɋɓɘɆ Ɏ ɕɔɑəɝɆɋɘ 
ɗɔɉɑɆɗɎɋ ɐɑɎɋɓɘɆ ɕɋɖɋɊ ɕɖɋɊɔɗɘɆɈɑɋɓɎɋɒ ɑɤɇɡɛ əɗɑəɉ 
ɎɑɎ ɐɆɐɎɛ-ɑɎɇɔ ɊɆɑɢɓɋɏɞɎɛ ɊɋɏɗɘɈɎɏ. ɃɘɆ ɕɔɑɎɘɎɐɆ 
əɝɎɘɡɈɆɋɘ ɔɖɉɆɓɎɍɆɜɎɔɓɓəɤ ɗɘɖəɐɘəɖə əɕɖɆɈɑɥɤɟɋɉɔ,  
ɛɆɖɆɐɘɋɖ, ɒɆɗɞɘɆɇ  Ɏ ɗɑɔɌɓɔɗɘɢ ɇɎɍɓɋɗɆ, ɐɔɘɔɖɡɏ ɔɓ 
ɈɋɊɋɘ ɗɔ ɗɈɔɎɒɎ ɐɑɎɋɓɘɆɒɎ.  

ȵɖɎɒɋɝɆɓɎɋ: ɕɔɑɎɘɎɐɆ Ɉ ɔɘɓɔɞɋɓɎɎ ɐɔɓɚɑɎɐɘɔɈ 
ɎɓɘɋɖɋɗɔɈ ɕɖɎɑɆɉɆɋɘɗɥ Ɏ ɒɔɌɋɘ ɘɆɐɌɋ ɇɡɘɢ ɕɔɑəɝɋɓɡ 
(ɝɋɖɋɍ Ɏɓɘɋɖɋɓɋɘ ɗɆɏɘ ɎɑɎ Ɉ ɣɑɋɐɘɖɔɓɓɔɒ ɈɎɊɋ). 

1.14. Dealing with complaints 1.14. ȶɆɇɔɘɆ ɗ ɌɆɑɔɇɆɒɎ 
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The Manager has developed, put into effect and 
maintains effective and "transparent" procedures for 
efficient and immediate processing of complaints 
received from the Clients, potential clients. The Manager 
keeps records of each incoming complaint    
COMPLAINTS MANAGEMENT POLICY (for details see 
web-site: 
http://www.otkritiefinance.com.cy/en/open_account).  

ȹɕɖɆɈɑɥɤɟɎɏ ɖɆɍɖɆɇɔɘɆɑ, ɈɈɋɑ Ɉ ɊɋɏɗɘɈɎɋ Ɏ 
ɕɔɊɊɋɖɌɎɈɆɋɘ ɣɚɚɋɐɘɎɈɓɡɋ Ɏ çɕɖɔɍɖɆɝɓɡɋè 
ɕɖɔɜɋɊəɖɡ Ɋɑɥ ɖɆɜɎɔɓɆɑɢɓɔɏ Ɏ ɓɋɍɆɒɋɊɑɎɘɋɑɢɓɔɏ 
ɔɇɖɆɇɔɘɐɎ ɌɆɑɔɇ, ɕɔɗɘəɕɆɤɟɎɛ ɔɘ ɐɑɎɋɓɘɔɈ, 
ɕɔɘɋɓɜɎɆɑɢɓɡɛ ɐɑɎɋɓɘɔɈ. ȹɕɖɆɈɑɥɤɟɎɏ ɈɋɊɋɘ əɝɋɘ 
ɐɆɌɊɔɏ ɕɔɗɘəɕɆɤɟɋɏ ɌɆɑɔɇɡ Ɉ ɗɔɔɘɈɋɘɗɘɈɎɎ ɗ 
çȵɔɑɎɘɎɐɔɏ ɖɆɇɔɘɡ ɗ ɌɆɑɔɇɆɒɎè (ɕɔɊɖɔɇɓɔɋ ɔɕɎɗɆɓɎɋ 
ɗɒ. ɓɆ Ɉɋɇ-ɗɘɖɆɓɎɜɋ: 
http://www.otkritiefinance.com.cy/en/open_account).  

1.15. Obligations on providing services to the clients. 1.15. ȴɇɥɍɆɘɋɑɢɗɘɈɆ ɕɔ ɈɋɊɋɓɎɤ ɊɋɥɘɋɑɢɓɔɗɘɎ ɕɖɎ 
ɕɖɋɊɔɗɘɆɈɑɋɓɎɎ əɗɑəɉ ɐɑɎɋɓɘɆɒ. 

Suitability test  ȵɖɔɈɋɖɐɆ ɓɆ ɕɖɎɉɔɊɓɔɗɘɢ 

In the process of opening accounts and providing 
services the Manager shall get the necessary information 
on the clientôs or potential clientôs knowledge and 
experience in the field of investment on specific kind of 
the offered or required products or services, so that the 
Manager could estimate if the investment service or 
product is suitable for the Client, in order to recommend 
them to the Client.  

If the Manager does not get all the necessary 
information from the Clients \ potential clients he has no 
righ t to recommend the investment services or products 
to these Clients.  

In case the Manager does not obtain the above 
information, shall not recommend investment services 
or financial instruments to the client or potential client.  

Ȩ ɕɖɔɜɋɗɗɋ ɔɘɐɖɡɘɎɥ ɗɝɋɘɔɈ Ɏ ɕɖɋɊɔɗɘɆɈɑɋɓɎɥ əɗɑəɉ 
ȹɕɖɆɈɑɥɤɟɎɏ ɕɔɑəɝɆɋɘ ɓɋɔɇɛɔɊɎɒəɤ ɎɓɚɔɖɒɆɜɎɤ ɔ 
ɍɓɆɓɎɥɛ Ɏ ɔɕɡɘɋ ȰɑɎɋɓɘɆ ɎɑɎ ɕɔɘɋɓɜɎɆɑɢɓɔɉɔ ɐɑɎɋɓɘɆ 
Ɉ ɗɚɋɖɋ ɎɓɈɋɗɘɎɜɎɏ ɕɔ ɐɔɓɐɖɋɘɓɔɒə ɈɎɊə 
ɕɖɋɊɑɆɉɆɋɒɡɛ ɎɑɎ ɘɖɋɇəɋɒɡɛ ɕɖɔɊəɐɘɔɈ ɎɑɎ əɗɑəɉ, Ɋɑɥ 
ɘɔɉɔ, ɝɘɔɇɡ ȹɕɖɆɈɑɥɤɟɎɏ ɗɒɔɉ ɔɜɋɓɎɘɢ, ɕɔɊɛɔɊɎɘ ɑɎ 
ȰɑɎɋɓɘə ɖɆɗɗɒɆɘɖɎɈɆɋɒɆɥ ɎɓɈɋɗɘɎɜɎɔɓɓɆɥ əɗɑəɉɆ ɎɑɎ 
ɕɖɔɊəɐɘ, ɝɘɔɇɡ ɖɋɐɔɒɋɓɊɔɈɆɘɢ Ɏɛ.  

Ȩ ɗɑəɝɆɋ ɋɗɑɎ ȹɕɖɆɈɑɥɤɟɎɏ ɓɋ ɕɔɑəɝɆɋɘ Ɉɗɤ 
ɓɋɔɇɛɔɊɎɒəɤ ɎɓɚɔɖɒɆɜɎɤ ɔɘ 
ɐɑɎɋɓɘɔɈ\ɕɔɘɋɓɜɎɆɑɢɓɡɛ ɐɑɎɋɓɘɔɈ, ɔɓ ɓɋ ɈɕɖɆɈɋ 
ɖɋɐɔɒɋɓɊɔɈɆɘɢ ɎɓɈɋɗɘɎɜɎɔɓɓɡɋ əɗɑəɉɎ ɎɑɎ ɕɖɔɊəɐɘɡ 
ɣɘɎɒ ɐɑɎɋɓɘɆɒ.  

Specially composed questionnaires should be used to get 
the information necessary for suitability test. The 
Manager shall be aware of the knowledge and experience 
of the client in order to be sure that each particular 
transaction carried out within the asset management 
service meets the following criteria:  

Ȫɑɥ ɕɔɑəɝɋɓɎɥ ɎɓɚɔɖɒɆɜɎɎ, ɓɋɔɇɛɔɊɎɒɔɏ Ɋɑɥ 
ɕɖɔɈɋɊɋɓɎɥ ȵɖɔɈɋɖɐɎ ɓɆ ɕɖɎɉɔɊɓɔɗɘɢ, Ɏɗɕɔɑɢɍəɤɘɗɥ 
ɗɕɋɜɎɆɑɢɓɔ ɖɆɍɖɆɇɔɘɆɓɓɡɋ Ȧɓɐɋɘɡ. ȹɕɖɆɈɑɥɤɟɋɒə 
ɓɋɔɇɛɔɊɎɒɔ Ɏɒɋɘɢ ɎɓɚɔɖɒɆɜɎɤ ɔ ɍɓɆɓɎɥɛ Ɏ ɔɕɡɘɋ 
ȰɑɎɋɓɘɆ Ɋɑɥ ɘɔɉɔ, ɝɘɔɇɡ ɇɡɘɢ əɈɋɖɋɓɓɡɒ, ɝɘɔ ɐɆɌɊɆɥ 
ɐɔɓɐɖɋɘɓɆɥ ɗɊɋɑɐɆ, ɕɖɔɈɔɊɎɒɆɥ Ɉ ɖɆɒɐɆɛ əɗɑəɉɎ 
əɕɖɆɈɑɋɓɎɥ ȦɐɘɎɈɆɒɎ ȰɑɎɋɓɘɆ, ɗɔɔɘɈɋɘɗɘɈəɋɘ 
ɗɑɋɊəɤɟɎɒ ɐɖɎɘɋɖɎɥɒ: 

Å It meets the investment objectives of the Client; Å ȴɘɈɋɝɆɋɘ ɎɓɈɋɗɘɎɜɎɔɓɓɡɒ ɜɋɑɥɒ ȰɑɎɋɓɘɆ; 

It is such that the client is able financially to bear any 
related investment risks consistent with his investment 
objectives; 

Å  ȷɔɔɘɈɋɘɗɘɈəɋɘ ɚɎɓɆɓɗɔɈɡɒ ɈɔɍɒɔɌɓɔɗɘɥɒ ȰɑɎɋɓɘɆ, ɗ 
ɘɔɝɐɎ ɍɖɋɓɎɥ ɖɎɗɐɔɈ; 

Å The client has the necessary experience and knowledge 
to understand the risks associated with a particular 
transaction and the management of its assets as a whole. 

Å ȰɑɎɋɓɘ ɔɇɑɆɊɆɋɘ ɓɋɔɇɛɔɊɎɒɡɒɎ ɔɕɡɘɔɒ Ɏ ɍɓɆɓɎɥɒɎ 
Ɋɑɥ ɕɔɓɎɒɆɓɎɥ ɖɎɗɐɔɈ, ɗɈɥɍɆɓɓɡɛ ɗ ɐɔɓɐɖɋɘɓɔɏ 
ɗɊɋɑɐɔɏ Ɏ əɕɖɆɈɑɋɓɎɋɒ ɋɉɔ ɆɐɘɎɈɆɒɎ Ɉ ɜɋɑɔɒ.  

1.16. Execution policy  1.16. ȵɔɑɎɘɎɐɆ ɎɗɕɔɑɓɋɓɎɥ ɍɆɥɈɔɐ 

The Manager has developed the execution policy 
(Appendix ɷ15 to the Agreement). This policy 
establishes common/total base, basing on which ñthe 
best executionò shall be provided in accordance with the 
requirements of the Cyprus Law 2007 ñInvestment 
Services, Investment Activities and Regulated Marketsò 
and the Directive DI144-2007-02 of the Cyprus 
Securities and Exchange Commission.    

ȹɕɖɆɈɑɥɤɟɎɏ ɖɆɍɖɆɇɔɘɆɑ ȵɔɑɎɘɎɐə ɎɗɕɔɑɓɋɓɎɥ 
ɍɆɥɈɔɐ (ȵɖɎɑɔɌɋɓɎɋ ɷ15 ɐ ȪɔɉɔɈɔɖə). ȪɆɓɓɆɥ 
ɕɔɑɎɘɎɐɆ əɗɘɆɓɆɈɑɎɈɆɋɘ ɔɇɟəɤ ɇɆɍə, ɓɆ ɔɗɓɔɈɋ 
ɐɔɘɔɖɔɏ ɕɖɋɊɔɗɘɆɈɑɥɋɘɗɥ çɓɆɎɑəɝɞɋɋ ɎɗɕɔɑɓɋɓɎɋè Ɉ 
ɗɔɔɘɈɋɘɗɘɈɎɎ ɗ ɘɖɋɇɔɈɆɓɎɥɒɎ ɐɎɕɖɗɐɔɉɔ ȭɆɐɔɓɆ 2007 ɉ. 
çȮɓɈɋɗɘɎɜɎɔɓɓɡɋ əɗɑəɉɎ, ɎɓɈɋɗɘɎɜɎɔɓɓɆɥ 
Ɋɋɥɘɋɑɢɓɔɗɘɢ Ɏ ɖɋɉəɑɎɖəɋɒɡɋ ɖɡɓɐɎè Ɏ ȪɎɖɋɐɘɎɈɡ 
DI144-2007-02 ȰɔɒɎɗɗɎɎ ȰɎɕɖɆ ɕɔ ɜɋɓɓɡɒ ɇəɒɆɉɆɒ Ɏ 
ɇɎɖɌɋ. 

2. TERMS AND DEFINITIONS  2. ȸȫȶȲȮȳɁ Ȯ ȴȵȶȫȪȫȱȫȳȮɅ 

Clientôs Assets ï monetary funds, securities, rights 
certified by securities, transferred by the Client to the 
Manager during the conclusion of the Agreement, as 
well as securities, rights certified by securities, monetary 
funds acquired by the Manager during the term of  

ȦɐɘɎɈɡ ȰɑɎɋɓɘɆ ï ɊɋɓɋɌɓɡɋ ɗɖɋɊɗɘɈɆ, ɜɋɓɓɡɋ 
ɇəɒɆɉɎ, ɕɖɆɈɆ, əɊɔɗɘɔɈɋɖɋɓɓɡɋ ɜɋɓɓɡɒɎ ɇəɒɆɉɆɒɎ, 
ɕɋɖɋɊɆɓɓɡɋ ȰɑɎɋɓɘɔɒ ȹɕɖɆɈɑɥɤɟɋɒə ɕɖɎ 
ɍɆɐɑɤɝɋɓɎɎ ȪɔɉɔɈɔɖɆ, Ɇ ɘɆɐɌɋ ɜɋɓɓɡɋ ɇəɒɆɉɎ, ɕɖɆɈɆ, 
əɊɔɗɘɔɈɋɖɋɓɓɡɋ ɜɋɓɓɡɒɎ ɇəɒɆɉɆɒɎ, ɊɋɓɋɌɓɡɋ 
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validity of the Agreement and in connection with its 
execution.  

ɗɖɋɊɗɘɈɆ, ɕɖɎɔɇɖɋɘɋɓɓɡɋ/ɕɔɑəɝɋɓɓɡɋ ȹɕɖɆɈɑɥɤɟɎɒ Ɉ 
ɘɋɝɋɓɎɋ ɗɖɔɐɆ ɊɋɏɗɘɈɎɥ ȪɔɉɔɈɔɖɆ Ɏ Ɉ ɗɈɥɍɎ ɗ ɋɉɔ 
ɎɗɕɔɑɓɋɓɎɋɒ. 

Assets Value ï value of the Clientôs assets 
denominated in US dollars and calculated as provided by 
p. 4.4. of the Rules 

ȷɘɔɎɒɔɗɘɢ ȦɐɘɎɈɔɈ - ɈɡɖɆɌɋɓɓɆɥ Ɉ ɊɔɑɑɆɖɆɛ ȷȾȦ 
ɗɘɔɎɒɔɗɘɢ ȦɐɘɎɈɔɈ ȰɑɎɋɓɘɆ, ɖɆɗɗɝɎɘɡɈɆɋɒɆɥ Ɉ 
ɕɔɖɥɊɐɋ, ɕɖɋɊəɗɒɔɘɖɋɓɓɔɒ ɕ.4.4. ȵɖɆɈɎɑ. 

Reporting date ï the last day of each half-year, 
expiration date of the Agreement.  

ȴɘɝɋɘɓɆɥ ɊɆɘɆ - ɕɔɗɑɋɊɓɎɏ Ɋɋɓɢ ɐɆɌɊɔɉɔ ɕɔɑəɉɔɊɎɥ, 
ɊɆɘɆ ɔɐɔɓɝɆɓɎɥ ɊɋɏɗɘɈɎɥ ȪɔɉɔɈɔɖɆ. 

Reporting period ïterm between two consecutive  
Reporting dates 

ȴɘɝɋɘɓɡɏ ɕɋɖɎɔɊ - ɕɖɔɒɋɌəɘɔɐ ɈɖɋɒɋɓɎ ɒɋɌɊə  

Accounting period - is the period between the 
Beginning of Accounting period and the End of 
Accounting period.  

ɊɈəɒɥ ɕɔɗɑɋɊɔɈɆɘɋɑɢɓɡɒɎ ȴɘɝɋɘɓɡɒɎ ɊɆɘɆɒɎ.  

ȶɆɗɝɋɘɓɡɏ ɕɋɖɎɔɊ ï ɕɖɔɒɋɌəɘɔɐ ɈɖɋɒɋɓɎ ɒɋɌɊə 
ȳɆɝɆɑɔɒ ȶɆɗɝɋɘɓɔɉɔ ɕɋɖɎɔɊɆ Ɏ ȴɐɔɓɝɆɓɎɋɒ 
ȶɆɗɝɋɘɓɔɉɔ ɕɋɖɎɔɊɆ.  

The Beginning of Accounting period - is the 
commencement date of the agreement or the date of the 
beginning of the calendar quarter or the date of partial 
withdrawal of assets. 

ȳɆɝɆɑɔ ȶɆɗɝɋɘɓɔɉɔ ɕɋɖɎɔɊɆ ï ɊɆɘɆ ɓɆɝɆɑɆ 
ɊɋɏɗɘɈɎɥ ȪɔɉɔɈɔɖɆ ɎɑɎ ɊɆɘɆ ɓɆɝɆɑɆ ɐɆɑɋɓɊɆɖɓɔɉɔ 
ɐɈɆɖɘɆɑɆ ɎɑɎ ɊɆɘɆ ɝɆɗɘɎɝɓɔɉɔ ɈɡɈɔɊɆ ɆɐɘɎɈɔɈ. 

The End of Accounting period - is the end date of 
the calendar quarter or the date of the partial / full 
withdrawal of assets. 

Ȱɔɓɋɜ ȶɆɗɝɋɘɓɔɉɔ ɕɋɖɎɔɊɆ ï ɊɆɘɆ ɔɐɔɓɝɆɓɎɥ 
ɐɆɑɋɓɊɆɖɓɔɉɔ ɐɈɆɖɘɆɑɆ ɎɑɎ ɊɆɘɆ ɝɆɗɘɎɝɓɔɉɔ/ɕɔɑɓɔɉɔ 
ɈɡɈɔɊɆ ɆɐɘɎɈɔɈ. 

Costs related to execution of the Agreement ï 
various fees charged by stock exchanges, depositories, 
custodians, registrars, brokers, collectors, as well as 
other fees directly related to execution of the Agreement. 

ȶɆɗɛɔɊɡ,  ɗɈɥɍɆɓɓɡɋ ɗ ɎɗɕɔɑɓɋɓɎɋɒ ȪɔɉɔɈɔɖɆ - 
ɖɆɍɑɎɝɓɡɋ ɗɇɔɖɡ, ɈɍɎɒɆɋɒɡɋ ɇɎɖɌɆɒɎ, 
ɊɋɕɔɍɎɘɆɖɎɥɒɎ, ɛɖɆɓɎɑɎɟɆɒɎ, ɖɋɉɎɗɘɖɆɘɔɖɆɒɎ, 
ɇɖɔɐɋɖɆɒɎ, ɎɓɐɆɗɗɆɘɔɖɆɒɎ, Ɇ ɘɆɐɌɋ Ɏɓɡɋ ɈɡɕɑɆɘɡ, 
ɓɋɕɔɗɖɋɊɗɘɈɋɓɓɔ ɗɈɥɍɆɓɓɡɋ ɗ ɎɗɕɔɑɓɋɓɎɋɒ ȪɔɉɔɈɔɖɆ. 

Investment Declaration  ï the document signed by 
the Parties, the integral part of the Agreement and the 
present Rules   (Appendix ɷ 6 to the Agreement) 
determining the aims, directions and methods of the 
monetary funds investment, list of investment objects, 
as well as information on the structure of the Clientôs 
assets, which should be maintained by the Manager 
during t he whole term of validity of the Agreement.  

ȮɓɈɋɗɘɎɜɎɔɓɓɆɥ ɊɋɐɑɆɖɆɜɎɥ - Ɋɔɐəɒɋɓɘ, 
ɕɔɊɕɎɗɡɈɆɋɒɡɏ ȷɘɔɖɔɓɆɒɎ, ɐɔɘɔɖɡɏ ɥɈɑɥɋɘɗɥ 
ɓɋɔɘɠɋɒɑɋɒɔɏ ɝɆɗɘɢɤ ȪɔɉɔɈɔɖɆ Ɏ ɓɆɗɘɔɥɟɎɛ ȵɖɆɈɎɑ 
(ȵɖɎɑɔɌɋɓɎɋ ɷ 6 ɐ ȪɔɉɔɈɔɖə) Ɏ ɔɕɖɋɊɋɑɥɤɟɎɏ ɜɋɑɎ, 
ɓɆɕɖɆɈɑɋɓɎɥ Ɏ ɗɕɔɗɔɇɡ ɎɓɈɋɗɘɎɖɔɈɆɓɎɥ ɊɋɓɋɌɓɡɛ 
ɗɖɋɊɗɘɈ, ɕɋɖɋɝɋɓɢ ɔɇɠɋɐɘɔɈ ɎɓɈɋɗɘɎɖɔɈɆɓɎɥ, Ɇ ɘɆɐɌɋ 
ɗɈɋɊɋɓɎɥ ɔ ɗɘɖəɐɘəɖɋ ȦɐɘɎɈɔɈ ȰɑɎɋɓɘɆ, ɐɔɘɔɖəɤ ɔɇɥɍɆɓ 
ɕɔɊɊɋɖɌɎɈɆɘɢ ȹɕɖɆɈɑɥɤɟɎɏ Ɉ ɘɋɝɋɓɎɋ Ɉɗɋɉɔ ɗɖɔɐɆ 
ɊɋɏɗɘɈɎɥ ȪɔɉɔɈɔɖɆ. 

"Accrued Interest"  means the coupon rate or other 
income accrued on Securities as of the Date of delivery, 
which should be added to the Amount of the payment.  

çȳɆɝɎɗɑɋɓɓɡɋ ɕɖɔɜɋɓɘɡè ɔɍɓɆɝɆɤɘ ɐəɕɔɓɓəɤ 
ɗɘɆɈɐə ɎɑɎ Ɋɖəɉɔɏ ɊɔɛɔɊ, ɓɆɐɔɕɑɋɓɓɡɏ ɕɔ ȼɋɓɓɡɒ 
ɇəɒɆɉɆɒ ɕɔ ɗɔɗɘɔɥɓɎɤ ɓɆ ȪɆɘə ɕɔɗɘɆɈɐɎ, ɐɔɘɔɖɆɥ 
ɕɖɎɇɆɈɑɥɋɘɗɥ ɐ ȷəɒɒɋ ɕɑɆɘɋɌɆ. 

ñAffiliate" means in relation to any person any entity 
directly or indirectly controlled by the person, any enti ty 
which directly or indirectly controls the person, or any 
entity which is directly or indirectly under the common 
control with the person.  

çȦɚɚɎɑɎɖɔɈɆɓɓɔɋ ɑɎɜɔè ɔɍɓɆɝɆɋɘ Ɉ ɔɘɓɔɞɋɓɎɎ 
ɐɆɐɔɉɔ-ɑɎɇɔ ɑɎɜɆ ɑɤɇɔɋ ɕɖɋɊɕɖɎɥɘɎɋ, ɕɖɥɒɔ ɎɑɎ 
ɐɔɗɈɋɓɓɔ ɐɔɓɘɖɔɑɎɖəɋɒɔɋ ɊɆɓɓɡɒ ɑɎɜɔɒ, ɑɤɇɔɋ 
ɕɖɋɊɕɖɎɥɘɎɋ, ɐɔɘɔɖɔɋ ɕɖɥɒɔ ɎɑɎ ɐɔɗɈɋɓɓɔ 
ɔɗəɟɋɗɘɈɑɥɋɘ ɐɔɓɘɖɔɑɢ ɊɆɓɓɔɉɔ ɑɎɜɆ, ɑɎɇɔ ɑɤɇɔɋ 
ɕɖɋɊɕɖɎɥɘɎɋ, ɐɔɘɔɖɔɋ ɕɖɥɒɔ ɎɑɎ ɐɔɗɈɋɓɓɔ ɓɆɛɔɊɎɘɗɥ 
ɕɔɊ ɔɇɟɎɒ ɐɔɓɘɖɔɑɋɒ ɗ ɊɆɓɓɡɒ ȱɎɜɔɒ.  

ñAuthorized person (s) of the Client" or 
"Authorized person (s)  of the Manager"  or 
"Authorized person (s)"  means (i) any officer, 
employee, Manager or agent of each of the Parties, 
authorized by providing a written notification to the 
other Party to act on behalf of the first Party in 
performing any actions, choosing or fulfilling obligations 
under these Rules, or (ii) any other person, firm or 
company which have duly executed power of attorney 
from any of the Parties, provided in a form acceptable to 
the other Party. 

çȹɕɔɑɓɔɒɔɝɋɓɓɔɋ ɑɎɜɔ (ɑɎɜɆ) ȰɑɎɋɓɘɆè ɎɑɎ 
çȹɕɔɑɓɔɒɔɝɋɓɓɔɋ ɑɎɜɔ (ɑɎɜɆ) ȹɕɖɆɈɑɥɤɟɋɉɔè 
ɎɑɎ çȹɕɔɑɓɔɒɔɝɋɓɓɔɋ ɑɎɜɔ (ɑɎɜɆ)è ɔɍɓɆɝɆɤɘ (i) 
ɐɆɐɔɋ-ɑɎɇɔ ɊɔɑɌɓɔɗɘɓɔɋ ɑɎɜɔ, ɗɔɘɖəɊɓɎɐ, 
ȹɕɖɆɈɑɥɤɟɎɏ ɎɑɎ Ɇɉɋɓɘ ɐɆɌɊɔɏ Ɏɍ ȷɘɔɖɔɓ, ɐɔɘɔɖɡɋ 
əɕɔɑɓɔɒɔɝɋɓɡ ɕɔɗɖɋɊɗɘɈɔɒ ɕɖɋɊɔɗɘɆɈɑɋɓɎɥ 
əɈɋɊɔɒɑɋɓɎɥ Ɉ ɕɎɗɢɒɋɓɓɔɒ ɈɎɊɋ Ɋɖəɉɔɏ ȷɘɔɖɔɓɋ 
ɊɋɏɗɘɈɔɈɆɘɢ ɔɘ ɎɒɋɓɎ ɕɋɖɈɔɏ ȷɘɔɖɔɓɡ ɕɖɎ 
ɈɡɕɔɑɓɋɓɎɎ ɑɤɇɡɛ ɊɋɏɗɘɈɎɏ, Ɉɡɇɔɖɋ ɎɑɎ ɎɗɕɔɑɓɋɓɎɎ 
ɔɇɥɍɆɘɋɑɢɗɘɈ Ɉ ɗɔɔɘɈɋɘɗɘɈɎɎ ɗ ɓɆɗɘɔɥɟɎɒɎ ȵɖɆɈɎɑɆɒɎ, 
ɎɑɎ (ii) ɐɆɐɔɋ-ɑɎɇɔ Ɋɖəɉɔɋ ɑɎɜɔ, ɚɎɖɒɆ ɎɑɎ ɐɔɒɕɆɓɎɥ, 
ɐɔɘɔɖɡɋ Ɏɒɋɤɘ ɓɆɊɑɋɌɆɟɎɒ ɔɇɖɆɍɔɒ ɔɚɔɖɒɑɋɓɓəɤ 
ɊɔɈɋɖɋɓɓɔɗɘɢ ɔɘ ɑɤɇɔɏ Ɏɍ ȷɘɔɖɔɓ, ɕɖɋɊɗɘɆɈɑɋɓɓəɤ Ɉ 
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ɚɔɖɒɋ, ɕɖɎɋɒɑɋɒɔɏ Ɋɑɥ Ɋɖəɉɔɏ ȷɘɔɖɔɓɡ. 

ñBusiness Day" means day (except Saturday or 
Sunday) on which commercial banks and stock 
exchanges are opened for business in the Republic of 
Cyprus, the Russian Federation, New York (USA) and 
London (UK).  

çȶɆɇɔɝɎɏ Ɋɋɓɢè ɔɍɓɆɝɆɋɘ Ɋɋɓɢ (ɐɖɔɒɋ ɗəɇɇɔɘɡ Ɏ 
Ɉɔɗɐɖɋɗɋɓɢɥ), Ɉ ɐɔɘɔɖɡɏ ɐɔɒɒɋɖɝɋɗɐɎɋ ɇɆɓɐɎ Ɏ 
ɚɔɓɊɔɈɡɋ ɇɎɖɌɎ ɔɘɐɖɡɘɡ Ɋɑɥ ɔɕɋɖɆɜɎɏ ɓɆ 
ɘɋɖɖɎɘɔɖɎɎ ɖɋɗɕəɇɑɎɐɎ ȰɎɕɖ. Ɉ ȶɔɗɗɎɏɗɐɔɏ 
ȺɋɊɋɖɆɜɎɎ, ɉ. ȳɢɤ-ȯɔɖɐ (ȷȾȦ) Ɏ ɉ. ȱɔɓɊɔɓ 
(ȨɋɑɎɐɔɇɖɎɘɆɓɎɥ). 

"Client"  means the Client and not any other person, 
unless the Parties agree otherwise. The Manager 
considers the Client as a principal. 

çȰɑɎɋɓɘè ɔɍɓɆɝɆɋɘ ȰɑɎɋɓɘɆ Ɏ ɓɎɐɆɐɔɋ Ɋɖəɉɔɋ ɑɎɜɔ, 
ɋɗɑɎ ȷɘɔɖɔɓɆɒɎ ɓɋ ɗɔɉɑɆɗɔɈɆɓɔ Ɏɓɔɋ. ȹɕɖɆɈɑɥɤɟɎɏ 
ɖɆɗɗɒɆɘɖɎɈɆɋɘ ȰɑɎɋɓɘɆ Ɉ ɐɆɝɋɗɘɈɋ ɕɖɎɓɜɎɕɆɑɆ. 

ñControl" means direct or indirect possession of power 
and authority through ownership of majority of voting 
shares of the Affiliate or other company, direct or 
indirect appointment of majority or controlling number 
of directors or similar board members of the Affi liate or 
other company for establishment, administration and 
governance of the policy and actions of the management 
of the Affiliate.  

çȰɔɓɘɖɔɑɢè ɔɍɓɆɝɆɋɘ ɕɖɥɒɔɋ ɎɑɎ ɐɔɗɈɋɓɓɔɋ 
ɈɑɆɊɋɓɎɋ ɕɔɑɓɔɒɔɝɎɥɒɎ ɕɔɗɖɋɊɗɘɈɔɒ ɈɑɆɊɋɓɎɥ 
ɇɔɑɢɞɎɓɗɘɈɔɒ ɉɔɑɔɗəɤɟɎɛ ɆɐɜɎɏ ȦɚɚɎɑɎɖɔɈɆɓɓɔɉɔ 
ɑɎɜɆ ɎɑɎ Ɏɓɔɏ ɐɔɒɕɆɓɎɎ, ɕɖɥɒɔɋ ɎɑɎ ɐɔɗɈɋɓɓɔɋ 
ɓɆɍɓɆɝɋɓɎɋ ɇɔɑɢɞɎɓɗɘɈɆ ɎɑɎ ɐɔɓɘɖɔɑɢɓɔɉɔ ɝɎɗɑɆ 
ɊɎɖɋɐɘɔɖɔɈ ɎɑɎ ɆɓɆɑɔɉɎɝɓɡɛ ɝɑɋɓɔɈ ɕɖɆɈɑɋɓɎɥ 
ȦɚɚɎɑɎɖɔɈɆɓɓɔɏ ɎɑɎ Ɏɓɔɏ ɐɔɒɕɆɓɎɎ Ɋɑɥ 
əɗɘɆɓɔɈɑɋɓɎɥ, ɖəɐɔɈɔɊɗɘɈɆ Ɏ əɕɖɆɈɑɋɓɎɥ ɕɔɑɎɘɎɐɔɏ Ɏ 
ɊɋɏɗɘɈɎɥɒɎ ɒɋɓɋɊɌɒɋɓɘɆ ȦɚɚɎɑɎɖɔɈɆɓɓɔɉɔ ɑɎɜɆ. 

"Delivery Date"  means Business Day on which each 
Party transfers Securities to the Account, unless 
otherwise agreed by the Parties. 

çȪɆɘɆ ɕɔɗɘɆɈɐɎè ɔɍɓɆɝɆɋɘ ȶɆɇɔɝɎɏ Ɋɋɓɢ, Ɉ ɐɔɘɔɖɡɏ 
ɐɆɌɊɆɥ Ɏɍ ȷɘɔɖɔɓ ɕɋɖɋɈɔɊɎɘ ȼɋɓɓɡɋ ɇəɒɆɉɎ ɓɆ ȷɝɋɘ, 
ɋɗɑɎ ȷɘɔɖɔɓɆɒɎ ɓɋ ɗɔɉɑɆɗɔɈɆɓɔ Ɏɓɔɋ. 

ñFunds" means the Clientôs monetary funds, which 
should be: 

çȷɖɋɊɗɘɈɆè ɔɍɓɆɝɆɤɘ ɊɋɓɋɌɓɡɋ ɗɖɋɊɗɘɈɆ ȰɑɎɋɓɘɆ, 
ɐɔɘɔɖɡɋ:  

(i) transferred by the Client to the bank account of the 
Manager for the purpose of acquisition of Securities in 
accordance with the provisions of this document in 
advance and prior to any transactions with the third 
Parties, and / or  

(i) ɕɋɖɋɈɔɊɥɘɗɥ ȰɑɎɋɓɘɔɒ ɓɆ ɇɆɓɐɔɈɗɐɎɏ ɗɝɋɘ 
ȹɕɖɆɈɑɥɤɟɋɉɔ Ɉ ɜɋɑɥɛ ɕɖɎɔɇɖɋɘɋɓɎɥ ȼɋɓɓɡɛ ɇəɒɆɉ Ɉ 
ɗɔɔɘɈɋɘɗɘɈɎɎ ɗ ɕɔɑɔɌɋɓɎɥɒɎ ɓɆɗɘɔɥɟɋɉɔ ɊɔɐəɒɋɓɘɆ 
ɍɆɖɆɓɋɋ Ɏ Ɋɔ ɐɆɐɎɛ-ɑɎɇɔ ɗɊɋɑɔɐ ɗ ɘɖɋɘɢɎɒɎ ȱɎɜɆɒɎ; 
Ɏ/ɎɑɎ  

(ii) Received by the Manager from the third Parties in 
the result of Securities sale transaction.   

(ii) ɕɔɑəɝɋɓɡ ȹɕɖɆɈɑɥɤɟɎɒ ɔɘ ɘɖɋɘɢɎɛ ȱɎɜ Ɉ 
ɖɋɍəɑɢɘɆɘɋ ɗɔɔɘɈɋɘɗɘɈəɤɟɋɏ ɗɊɋɑɐɎ ɕɔ ɕɖɔɊɆɌɋ 
ȼɋɓɓɡɛ ɇəɒɆɉ. 

The funds thus transferred and / or received by the 
Manager shall be placed, kept and accounted by the 
Manager on the Asset Account. The amount of these 
Funds shall be indicated by the Manager in the relevant 
Report. The Client can transfer additional funds to the 
Managerôs account or withdraw funds from the 
management with prior submission of Notification on 
asset allocation to the Manager, provided that such 
withdrawal of Funds will not affect the Parties 
obligations incurred before, as well as transactions with 
the third parties initiated by the Manager.  

ȷɖɋɊɗɘɈɆ, ɘɆɐɎɒ ɔɇɖɆɍɔɒ ɕɋɖɋɈɋɊɋɓɓɡɋ Ɏ/ɎɑɎ 
ɕɔɑəɝɋɓɓɡɋ ȹɕɖɆɈɑɥɤɟɎɒ, ɖɆɍɒɋɟɆɤɘɗɥ, ɛɖɆɓɥɘɗɥ Ɏ 
əɝɎɘɡɈɆɤɘɗɥ ȹɕɖɆɈɑɥɤɟɎɒ ɓɆ ȷɝɋɘɋ əɝɋɘɆ ȦɐɘɎɈɔɈ. 
ȷəɒɒɆ ɊɆɓɓɡɛ ȷɖɋɊɗɘɈ əɐɆɍɡɈɆɋɘɗɥ ȹɕɖɆɈɑɥɤɟɎɒ Ɉ 
ɗɔɔɘɈɋɘɗɘɈəɤɟɋɒ ȴɘɝɋɘɋ. ȰɑɎɋɓɘ ɒɔɌɋɘ ɕɋɖɋɈɋɗɘɎ 
ɊɔɕɔɑɓɎɘɋɑɢɓɡɋ ȷɖɋɊɗɘɈɆ ɓɆ ȷɝɋɘ ȹɕɖɆɈɑɥɤɟɋɉɔ ɎɑɎ 
ɈɡɈɋɗɘɎ ȷɖɋɊɗɘɈɆ Ɏɍ əɕɖɆɈɑɋɓɎɥ ɗ ɕɖɋɊɈɆɖɎɘɋɑɢɓɡɒ 
ɕɖɋɊɔɗɘɆɈɑɋɓɎɋɒ ȹɈɋɊɔɒɑɋɓɎɥ ɔ ɖɆɗɕɖɋɊɋɑɋɓɎɎ 
ɆɐɘɎɈɔɈ ȹɕɖɆɈɑɥɤɟɋɒə ɕɖɎ əɗɑɔɈɎɎ, ɔɊɓɆɐɔ, ɝɘɔ 
ɘɆɐɔɏ ɈɡɈɔɊ ȷɖɋɊɗɘɈ ɓɋ ɕɔɈɑɎɥɋɘ ɓɆ ɔɇɥɍɆɘɋɑɢɗɘɈɆ 
ȷɘɔɖɔɓ, ɈɔɍɓɎɐɞɎɋ ɖɆɓɋɋ, Ɏ ɓɎ ɓɆ ɐɆɐɎɋ ɗɊɋɑɐɎ ɗ 
ɘɖɋɘɢɎɒɎ ɑɎɜɆɒɎ, ɎɓɎɜɎɎɖəɋɒɡɋ ȹɕɖɆɈɑɥɤɟɎɒ.  

The Client shall transfer the Funds to the designated 
account or accounts of the Manager, the Manager can 
periodically inform the Client of this. Further the Client 
hereby authorizes the Manager to use these funds in his 
discretion for the purposes of impl ementation of these 
Rules. 

ȰɑɎɋɓɘ ɕɋɖɋɈɔɊɎɘ ȷɖɋɊɗɘɈɆ ɓɆ ɕɖɋɊɓɆɍɓɆɝɋɓɓɡɏ Ɋɑɥ 
ɣɘɔɉɔ ɗɝɋɘ ɎɑɎ ɗɝɋɘɆ ȹɕɖɆɈɑɥɤɟɋɉɔ, ɔ ɝɋɒ 
ȹɕɖɆɈɑɥɤɟɎɏ ɒɔɌɋɘ ɕɋɖɎɔɊɎɝɋɗɐɎ ɎɓɚɔɖɒɎɖɔɈɆɘɢ 
ȰɑɎɋɓɘɆ. ȪɆɑɋɋ ȰɑɎɋɓɘ ɓɆɗɘɔɥɟɎɒ əɕɔɑɓɔɒɔɝɎɈɆɋɘ 
ȹɕɖɆɈɑɥɤɟɋɉɔ ɎɗɕɔɑɢɍɔɈɆɘɢ ɊɆɓɓɡɋ ȷɖɋɊɗɘɈɆ ɓɆ ɗɈɔɋ 
əɗɒɔɘɖɋɓɎɋ Ɋɑɥ ɜɋɑɋɏ ɎɗɕɔɑɓɋɓɎɥ ɓɆɗɘɔɥɟɎɛ ȵɖɆɈɎɑ.  

 çAsset Accountè, òAccountò means account or 
several accounts for Funds and Securities in the internal 
accounting, which the Manager should open and 
manage for the Client and which include but not limited 
by essential information about the Client, the Issuer, the 
type of Securities, total nominal value (or quantity if 
there is no nominal value), number and date of issue, 
series of Securities, amount of Funds and/or other 
information, if appropriate.  

çȷɝɋɘ əɝɋɘɆ ȦɐɘɎɈɔɈè, çȷɝɋɘè ɔɍɓɆɝɆɋɘ ɗɝɋɘ ɎɑɎ 
ɓɋɗɐɔɑɢɐɔ ɗɝɋɘɔɈ Ɋɑɥ ȷɖɋɊɗɘɈ Ɏ ȼɋɓɓɡɛ ɇəɒɆɉ Ɉɔ 
Ɉɓəɘɖɋɓɓɋɒ əɝɋɘɋ, ɐɔɘɔɖɡɋ ȹɕɖɆɈɑɥɤɟɎɏ ɔɘɐɖɡɈɆɋɘ Ɏ 
ɈɋɊɋɘ Ɋɑɥ ȰɑɎɋɓɘɆ Ɏ ɐɔɘɔɖɡɋ ɈɐɑɤɝɆɤɘ, ɓɔ ɓɋ 
ɔɉɖɆɓɎɝɎɈɆɤɘɗɥ ɗəɟɋɗɘɈɋɓɓɔɏ ɎɓɚɔɖɒɆɜɎɋɏ ɔ 
ȰɑɎɋɓɘɋ, ɃɒɎɘɋɓɘɋ, ɘɎɕɋ ȼɋɓɓɡɛ ɇəɒɆɉ, ɔɇɟɋɏ 
ɓɔɒɎɓɆɑɢɓɔɏ ɗɘɔɎɒɔɗɘɎ (ɎɑɎ ɐɔɑɎɝɋɗɘɈɋ, ɋɗɑɎ 
ɓɔɒɎɓɆɑɢɓɔɏ ɗɘɔɎɒɔɗɘɎ ɓɋɘ), ɓɔɒɋɖɋ Ɏ ɊɆɘɋ ɈɡɕəɗɐɆ, 
ɗɋɖɎɎ ȼɋɓɓɡɛ ɇəɒɆɉ, ɗəɒɒɡ ȷɖɋɊɗɘɈ Ɏ/ɎɑɎ ɕɖɔɝɋɏ 
ɎɓɚɔɖɒɆɜɎɋɏ, ɋɗɑɎ ɔɓɆ əɒɋɗɘɓɆ. 
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Issuer"  means a person who is duly organized and 
existing under the laws of his jurisdiction, which issued 
Securities. 

çɃɒɎɘɋɓɘè ɔɍɓɆɝɆɋɘ ɐɆɐɔɋ-ɑɎɇɔ ȱɎɜɔ, ɓɆɊɑɋɌɆɟɎɒ 
ɔɇɖɆɍɔɒ ɔɖɉɆɓɎɍɔɈɆɓɓɔɋ Ɏ ɗəɟɋɗɘɈəɤɟɋɋ ɓɆ ɍɆɐɔɓɓɡɛ 
ɔɗɓɔɈɆɓɎɥɛ Ɉ ɗɔɔɘɈɋɘɗɘɈɎɎ ɗ ɍɆɐɔɓɔɊɆɘɋɑɢɗɘɈɔɒ ɋɉɔ 
ɤɖɎɗɊɎɐɜɎɎ, ɐɔɘɔɖɔɋ ɈɡɕəɗɘɎɑɔ ȼɋɓɓɡɋ ɇəɒɆɉɎ. 

 çLegislation" means the current legislation of the 
Republic of Cyprus which regulates performing of the 
activities viewed in this document, by the Agent or 
appointed by him agents, brokers/dealers, custodians or 
nominees.  

çȭɆɐɔɓɔɊɆɘɋɑɢɗɘɈɔè ɔɍɓɆɝɆɋɘ ɊɋɏɗɘɈəɤɟɋɋ 
ɍɆɐɔɓɔɊɆɘɋɑɢɗɘɈɔ ȶɋɗɕəɇɑɎɐɎ ȰɎɕɖ, ɖɋɉəɑɎɖəɤɟɋɋ 
ɔɗəɟɋɗɘɈɑɋɓɎɋ ɊɋɥɘɋɑɢɓɔɗɘɎ, ɖɆɗɗɒɔɘɖɋɓɓɔɏ Ɉ 
ɓɆɗɘɔɥɟɋɒ Ɋɔɐəɒɋɓɘɋ, Ȧɉɋɓɘɔɒ ɎɑɎ ɓɆɍɓɆɝɋɓɓɡɒɎ Ɏɒ 
ɆɉɋɓɘɆɒɎ, ɇɖɔɐɋɖɆɒɎ/ɊɎɑɋɖɆɒɎ, ɔɘɈɋɘɗɘɈɋɓɓɡɒɎ 
ɛɖɆɓɎɘɋɑɥɒɎ ɎɑɎ ɓɔɒɎɓɆɑɢɓɡɒɎ ɊɋɖɌɆɘɋɑɥɒɎ. 

 çMethod of valuationè means method of the 
Securities valuation. For the purposes of this Regulation 
Method of valuation includes commercially reasonable 
valuation, which should be done by the Manager 
independently and reflects the price at which the 
Manager, in his opinion, can sell the Securities in 
accordance with the terms of theese Rules. This price 
should be determined in accordance with Appendix 
ɷ12 to the Agreement. 

çȲɋɘɔɊ ɔɜɋɓɐɎè ɔɍɓɆɝɆɋɘ ɒɋɘɔɊ ɔɕɖɋɊɋɑɋɓɎɥ 
ɗɘɔɎɒɔɗɘɎ ȼɋɓɓɡɛ ɇəɒɆɉ. Ȩ ɜɋɑɥɛ ɓɆɗɘɔɥɟɎɛ ȵɖɆɈɎɑ 
ȲɋɘɔɊ ɔɜɋɓɐɎ ɈɐɑɤɝɆɋɘ ɐɔɒɒɋɖɝɋɗɐɎ ɜɋɑɋɗɔɔɇɖɆɍɓəɤ 
ɔɜɋɓɐə, ɐɔɘɔɖɆɥ ɕɖɔɈɔɊɎɘɗɥ ȹɕɖɆɈɑɥɤɟɎɒ 
ɓɋɍɆɈɎɗɎɒɔ Ɏ ɔɘɖɆɌɆɋɘ ɜɋɓə, ɕɔ ɐɔɘɔɖɔɏ 
ȹɕɖɆɈɑɥɤɟɎɏ, ɕɔ ɋɉɔ ɒɓɋɓɎɤ, ɒɔɌɋɘ ɕɖɔɊɆɘɢ ȼɋɓɓɡɋ 
ɇəɒɆɉɎ Ɉ ɗɔɔɘɈɋɘɗɘɈɎɎ ɗ əɗɑɔɈɎɥɒɎ ɓɆɗɘɔɥɟɎɛ ȵɖɆɈɎɑ. 
ȪɆɓɓɆɥ ɜɋɓɆ ɔɕɖɋɊɋɑɥɋɘɗɥ Ɉ ɗɔɔɘɈɋɘɗɘɈɎɎ ɗ 
ȵɖɎɑɔɌɋɓɎɋɒ ɷ12 ɐ ȪɔɉɔɈɔɖə. 

 çNominal valueè means the aggregate nominal value 
of the Securities. 

çȳɔɒɎɓɆɑɢɓɆɥ ɗɘɔɎɒɔɗɘɢè ɔɍɓɆɝɆɋɘ ɗɔɈɔɐəɕɓəɤ 
ɓɔɒɎɓɆɑɢɓəɤ ɗɘɔɎɒɔɗɘɢ ȼɋɓɓɡɛ ɇəɒɆɉ. 

çPayment Amountè means the amount payable by 
one Party to another Party in accordance with the 
provisions of these Rules, including remuneration of the 
Manager, or by the Manager or the Client to the third 
parties in accordance with the Notification on asset 
allocation. In respect of Securities with coupon rate 
Payment Amount also includes accrued interest 
accumulated on these Securities as of the Date of 
delivery. 

çȷəɒɒɆ ɕɑɆɘɋɌɆè ɔɍɓɆɝɆɋɘ ɗəɒɒə ɐ ɔɕɑɆɘɋ ɔɊɓɔɏ 
ȷɘɔɖɔɓɔɏ Ɋɖəɉɔɏ ȷɘɔɖɔɓɋ Ɉ ɗɔɔɘɈɋɘɗɘɈɎɎ ɗ 
ɕɔɑɔɌɋɓɎɥɒɎ ɓɆɗɘɔɥɟɎɛ ȵɖɆɈɎɑ, ɈɐɑɤɝɆɥ 
ɈɔɍɓɆɉɖɆɌɊɋɓɎɥ ȹɕɖɆɈɑɥɤɟɋɉɔ, ɑɎɇɔ ȹɕɖɆɈɑɥɤɟɎɒ 
ɎɑɎ ȰɑɎɋɓɘɔɒ ɘɖɋɘɢɎɒ ɑɎɜɆɒ ɗɔɉɑɆɗɓɔ ȹɈɋɊɔɒɑɋɓɎɤ ɔ 
ɖɆɗɕɖɋɊɋɑɋɓɎɎ ɆɐɘɎɈɔɈ. Ȩ ɔɘɓɔɞɋɓɎɎ ȼɋɓɓɡɛ ɇəɒɆɉ ɗ 
ɐəɕɔɓɓɔɏ ɗɘɆɈɐɔɏ ȷəɒɒɆ ɕɑɆɘɋɌɆ ɘɆɐɌɋ ɈɐɑɤɝɆɋɘ 
ȳɆɝɎɗɑɋɓɓɡɋ ɕɖɔɜɋɓɘɡ, ɓɆɐɔɕɑɋɓɓɡɋ ɕɔ ɊɆɓɓɡɒ 
ȼɋɓɓɡɒ ɇəɒɆɉɆɒ ɕɔ ɗɔɗɘɔɥɓɎɤ ɓɆ ȪɆɘə ɕɔɗɘɆɈɐɎ. 

çPersonè means any individual, partnership, bank, 
joint ventur e, firm, corporation, company, association, 
trust or other legal entity, any government, political 
subdivision, agency, department or state body. 

çȱɎɜɔè ɔɍɓɆɝɆɋɘ ɐɆɐɔɋ-ɑɎɇɔ ɝɆɗɘɓɔɋ ɑɎɜɔ, 
ɕɆɖɘɓɋɖɗɘɈɔ, ɇɆɓɐ, ɗɔɈɒɋɗɘɓɔɋ ɕɖɋɊɕɖɎɥɘɎɋ, ɚɎɖɒə, 
ɐɔɖɕɔɖɆɜɎɤ, ɐɔɒɕɆɓɎɤ, ɆɗɗɔɜɎɆɜɎɤ, ɘɖɋɗɘ, ɑɎɇɔ 
Ɋɖəɉɔɋ ɤɖɎɊɎɝɋɗɐɔɋ ɑɎɜɔ, ɑɤɇɔɋ ɕɖɆɈɎɘɋɑɢɗɘɈɔ, 
ɕɔɑɎɘɎɝɋɗɐɔɋ ɕɔɊɖɆɍɊɋɑɋɓɎɋ, ɆɉɋɓɘɗɘɈɔ, ɊɋɕɆɖɘɆɒɋɓɘ 
ɎɑɎ ɉɔɗəɊɆɖɗɘɈɋɓɓɡɏ ɔɖɉɆɓ. 

çPriceè means Securities price in Russian rubles or in 
other currency or in percentage of the Nominal value on 
the relevant stock exchange, in trading system or on the 
OTC market where Securities were purchased, sold or 
otherwise transferred or paid.  

çȼɋɓɆè ɔɍɓɆɝɆɋɘ ɜɋɓə ɓɆ ȼɋɓɓɡɋ ɇəɒɆɉɎ Ɉ ɖəɇɑɥɛ 
ȶɔɗɗɎɏɗɐɔɏ ȺɋɊɋɖɆɜɎɎ ɎɑɎ Ɉ Ɋɖəɉɔɏ ɈɆɑɤɘɋ ɎɑɎ Ɉ 
ɕɖɔɜɋɓɘɆɛ ɔɘ Ɏɛ ȳɔɒɎɓɆɑɢɓɔɏ ɗɘɔɎɒɔɗɘɎ ɓɆ 
ɗɔɔɘɈɋɘɗɘɈəɤɟɋɏ ɚɔɓɊɔɈɔɏ ɇɎɖɌɋ, Ɉ ɗɎɗɘɋɒɋ ɘɔɖɉɔɈɑɎ 
ɎɑɎ ɓɆ ɈɓɋɇɎɖɌɋɈɔɒ ɖɡɓɐɋ ɜɋɓɓɡɛ ɇəɒɆɉ, ɓɆ ɐɔɘɔɖɔɒ 
ȼɋɓɓɡɋ ɇəɒɆɉɎ ɇɡɑɎ ɕɖɎɔɇɖɋɘɋɓɡ, ɕɖɔɊɆɓɡ ɎɑɎ 
Ɏɓɡɒ ɔɇɖɆɍɔɒ ɕɋɖɋɈɋɊɋɓɡ ɎɑɎ ɔɕɑɆɝɋɓɡ.  

 çRegistrarè means the entity maintaining the register 
of Securities holders (if applicable), and has a valid 
license for this kind of activity.  

çȶɋɉɎɗɘɖɆɘɔɖè ɔɍɓɆɝɆɋɘ ɤɖɎɊɎɝɋɗɐɔɋ ɑɎɜɔ, ɐɔɘɔɖɔɋ 
ɈɋɊɋɘ ɖɋɋɗɘɖ ɈɑɆɊɋɑɢɜɋɈ ȼɋɓɓɡɛ ɇəɒɆɉ (ɋɗɑɎ ɣɘɔ 
ɕɖɎɒɋɓɎɒɔ) Ɏ Ɏɒɋɋɘ ɊɋɏɗɘɈəɤɟəɤ ɑɎɜɋɓɍɎɤ ɓɆ 
ɊɆɓɓɡɏ ɈɎɊ ɊɋɥɘɋɑɢɓɔɗɘɎ. 

 çSecuritiesè means any promissory notes, shares, 
treasury shares, bonds, debentures, debt instruments, 
certificates on the share in the profit or certificates of 
participation in any profit sharing agreement, coll ateral 
trust certificates, transferable shares, investment 
agreements, certificates of deposit of securities, ñputò 
options,  "call" options, ladder options, options, special 
rights on securities, certificates of deposit, groups or 
indexes of securities price, "put" options, "call" options, 
ladder options, options, other derivative securities 
(derivatives) or special rights available on the National 
Stock Exchange in relation to foreign currencies, and 
other in accordance with the Law, and include 
certifica tes and extracts from the relevant depository 
institutions, confirming rights hereunder.  

çȼɋɓɓɡɋ ɇəɒɆɉɎè ɔɍɓɆɝɆɤɘ ɑɤɇɡɋ Ɉɋɐɗɋɑɥ, ɆɐɜɎɎ, 
ɐɆɍɓɆɝɋɏɗɐɎɋ ɆɐɜɎɎ, ɔɇɑɎɉɆɜɎɎ, ɊɔɑɉɔɈɡɋ 
ɔɇɥɍɆɘɋɑɢɗɘɈɆ, ɊɔɑɉɔɈɡɋ Ɋɔɐəɒɋɓɘɡ, ɗɋɖɘɎɚɎɐɆɘɡ ɔ 
Ɋɔɑɋ Ɉ ɕɖɎɇɡɑɎ ɎɑɎ ɗɋɖɘɎɚɎɐɆɘɡ əɝɆɗɘɎɥ Ɉ ɐɆɐɔɒ-
ɑɎɇɔ ɗɔɉɑɆɞɋɓɎɎ ɔɇ əɝɆɗɘɎɎ Ɉ ɕɖɎɇɡɑɥɛ, 
ɔɇɋɗɕɋɝɋɓɓɡɋ ɘɖɆɗɘɔɈɡɋ ɗɋɖɘɎɚɎɐɆɘɡ, ɖɆɍɖɋɞɋɓɓɡɋ ɐ 
ɕɖɔɊɆɌɋ ɆɐɜɎɎ, ɎɓɈɋɗɘɎɜɎɔɓɓɡɋ ɊɔɉɔɈɔɖɡ, 
ɊɋɕɔɍɎɘɓɡɋ ɗɋɖɘɎɚɎɐɆɘɡ ɓɆ ɜɋɓɓɡɋ ɇəɒɆɉɎ, ɔɕɜɎɔɓɡ 
çɕəɘè, ɔɕɜɎɔɓɡ çɐɔɑɑè, ɑɋɗɘɓɎɝɓɡɋ ɔɕɜɎɔɓɡ, 
ɔɕɜɎɔɓɡ, ɔɗɔɇɡɋ ɕɖɆɈɆ ɕɔ ɜɋɓɓɡɒ ɇəɒɆɉɆɒ, 
ɊɋɕɔɍɎɘɓɡɒ ɗɋɖɘɎɚɎɐɆɘɆɒ, ɉɖəɕɕɆɒ ɎɑɎ ɎɓɊɋɐɗɆɒ 
ɐəɖɗɔɈ ɜɋɓɓɡɛ ɇəɒɆɉ, ɔɕɜɎɔɓɆɒ çɕəɘè, ɔɕɜɎɔɓɆɒ 
çɐɔɑɑè, ɑɋɗɘɓɎɝɓɡɒ ɔɕɜɎɔɓɆɒ, ɔɕɜɎɔɓɆɒ, ɊɖəɉɎɋ 
ɕɖɔɎɍɈɔɊɓɡɋ ɜɋɓɓɡɋ ɇəɒɆɉɎ (ɊɋɖɎɈɆɘɎɈɡ) ɎɑɎ ɔɗɔɇɡɋ 
ɕɖɆɈɆ, ɎɒɋɤɟɎɋɗɥ ɓɆ ɓɆɜɎɔɓɆɑɢɓɔɏ ɚɔɓɊɔɈɔɏ ɇɎɖɌɋ Ɉ 
ɔɘɓɔɞɋɓɎɎ ɎɓɔɗɘɖɆɓɓɡɛ ɈɆɑɤɘ, Ɏ ɕɖɔɝɎɋ Ɉ 
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ɗɔɔɘɈɋɘɗɘɈɎɎ ɗ ȭɆɐɔɓɔɊɆɘɋɑɢɗɘɈɔɒ, Ɏ ɈɐɑɤɝɆɤɘ 
ɗɋɖɘɎɚɎɐɆɘɡ Ɏ ɈɡɊɋɖɌɐɎ Ɏɍ ɗɔɔɘɈɋɘɗɘɈəɤɟɎɛ 
ɊɋɕɔɍɎɘɓɡɛ əɝɖɋɌɊɋɓɎɏ, ɕɔɊɘɈɋɖɌɊɆɤɟɎɋ ɘɎɘəɑɢɓɡɋ 
ɕɖɆɈɆ ɕɔ ɓɆɗɘɔɥɟɋɒə Ɋɔɐəɒɋɓɘə. 

Securities include securities issued and registered in 
accordance with the Law, and traded on the organized 
stock exchanges and markets through local 
broker/dealer or otherwise.  

ȼɋɓɓɡɋ ɇəɒɆɉɎ ɈɐɑɤɝɆɤɘ Ɉ ɗɋɇɥ ɜɋɓɓɡɋ ɇəɒɆɉɎ, 
Ɉɡɕəɟɋɓɓɡɋ Ɏ ɍɆɖɋɉɎɗɘɖɎɖɔɈɆɓɓɡɋ Ɉ ɗɔɔɘɈɋɘɗɘɈɎɎ ɗ 
ȭɆɐɔɓɔɊɆɘɋɑɢɗɘɈɔɒ, Ɏ ɔɇɖɆɟɆɤɘɗɥ ɓɆ ɔɖɉɆɓɎɍɔɈɆɓɓɡɛ 
ɚɔɓɊɔɈɡɛ ɇɎɖɌɆɛ Ɏ ɕɑɔɟɆɊɐɆɛ ɝɋɖɋɍ ɒɋɗɘɓɔɉɔ 
ɇɖɔɐɋɖɆ/ɊɎɑɋɖɆ ɎɑɎ Ɏɓɡɒ ɔɇɖɆɍɔɒ. 

çServicesè means services provided by the Manager to 
the Client in accordance with the current Rules. 

çȹɗɑəɉɎè ɔɍɓɆɝɆɤɘ əɗɑəɉɎ, ɕɖɋɊɔɗɘɆɈɑɥɋɒɡɋ ȰɑɎɋɓɘə 
ȹɕɖɆɈɑɥɤɟɎɒ Ɉ ɗɔɔɘɈɋɘɗɘɈɎɎ ɗ ɓɆɗɘɔɥɟɎɒɎ 
ȵɖɆɈɎɑɆɒɎ. 

çManagement Strategy/ Strategy è - guidelines 
for making decision on  the Clientôs Funds 
investment, in accordance with which the Manager 
provides the Client Asset management services. 

çȷɘɖɆɘɋɉɎɥ əɕɖɆɈɑɋɓɎɥ/ȷɘɖɆɘɋɉɎɥè ï  
ɔɖɎɋɓɘɎɖɡ Ɋɑɥ ɕɖɎɓɥɘɎɥ ɖɋɞɋɓɎɥ ɔɇ 
ɎɓɈɋɗɘɎɖɔɈɆɓɎɎ ȷɖɋɊɗɘɈ ȰɑɎɋɓɘɆ, Ɉ ɗɔɔɘɈɋɘɗɘɈɎɎ ɗ 
ɐɔɘɔɖɡɒɎ ȹɕɖɆɈɑɥɤɟɎɏ ɔɗəɟɋɗɘɈɑɥɋɘ Ɋɋɥɘɋɑɢɓɔɗɘɢ 
ɕɔ əɕɖɆɈɑɋɓɎɤ ȦɐɘɎɈɆɒɎ ȰɑɎɋɓɘɆ.  

Choice of particular management strategy described in 
Appendix ɷ7 to the Agreement shall be made by the 
Client by indicating the selected management strategy in 
the appropriate Notification on ass et allocation 
(Appendix ɷ8 to the Agreement), which the Client 
should send to the Manager. 

Ȩɡɇɔɖ ɘɔɏ ɎɑɎ Ɏɓɔɏ ȷɘɖɆɘɋɉɎɎ əɕɖɆɈɑɋɓɎɥ, ɔɕɎɗɆɓɎɋ 
ɐɔɘɔɖɡɛ ɕɖɎɈɋɊɋɓɡ Ɉ ȵɖɎɑɔɌɋɓɎɎ ɷ7 ɐ ȪɔɉɔɈɔɖə, 
ɔɗəɟɋɗɘɈɑɥɋɘɗɥ ȰɑɎɋɓɘɔɒ ɕəɘɋɒ əɐɆɍɆɓɎɥ ɈɡɇɖɆɓɓɔɏ 
ȷɘɖɆɘɋɉɎɎ əɕɖɆɈɑɋɓɎɥ Ɉ ɗɔɔɘɈɋɘɗɘɈəɤɟɋɒ 
ȹɈɋɊɔɒɑɋɓɎɎ ɔ ɖɆɗɕɖɋɊɋɑɋɓɎɎ ɆɐɘɎɈɔɈ (ȵɖɎɑɔɌɋɓɎɋ 
ɷ8 ɐ ȪɔɉɔɈɔɖə), ɐɔɘɔɖɔɋ ȰɑɎɋɓɘ ɕɋɖɋɊɆɦɘ 
ȹɕɖɆɈɑɥɤɟɋɒə. 

 çValue Dateè means Business Day on which one Party 
shall transfer payment amount to the bank account of 
the other Party, if not agreed otherwise. 

çȪɆɘɆ ɈɆɑɤɘɎɖɔɈɆɓɎɥè ɔɍɓɆɝɆɋɘ ȶɆɇɔɝɎɏ Ɋɋɓɢ, Ɉ 
ɐɔɘɔɖɡɏ ɔɊɓɆ ȷɘɔɖɔɓɆ ɕɋɖɋɈɔɊɎɘ ȷəɒɒə ɕɑɆɘɋɌɆ ɓɆ 
ɇɆɓɐɔɈɗɐɎɏ ɗɝɋɘ Ɋɖəɉɔɏ ȷɘɔɖɔɓɡ, ɋɗɑɎ ȷɘɔɖɔɓɆɒɎ ɓɋ 
ɗɔɉɑɆɗɔɈɆɓɔ Ɏɓɔɋ. 

3 ȴBLIGATIONS OF THE PARTIES 3. ȴȧɅȭȦȳȳȴȷȸȮ ȷȸȴȶȴȳ 

3.1 The Parties are obliged:  3.1 ȷɘɔɖɔɓɡ ɔɇɥɍɆɓɡ: 

3.1.1. To act in accordance with the Agreement, the 
current Rules and Legislation   

3.1.1. ȴɗəɟɋɗɘɈɑɥɘɢ Ɋɋɥɘɋɑɢɓɔɗɘɢ Ɉ ɗɔɔɘɈɋɘɗɘɈɎɎ ɗ 
ȪɔɉɔɈɔɖɔɒ, ɓɆɗɘɔɥɟɎɒɎ ȵɖɆɈɎɑɆɒɎ Ɏ 
ȭɆɐɔɓɔɊɆɘɋɑɢɗɘɈɔɒ. 

3.2  The Manager is obliged : 3.2  ȹɕɖɆɈɑɥɤɟɎɏ ɔɇɥɍɆɓ: 

3.2.1. to act in accordance with the terms of the 
Investment Declaration and management strategy 
selected by the Client;  

3.2.1. ɊɋɏɗɘɈɔɈɆɘɢ Ɉ ɗɔɔɘɈɋɘɗɘɈɎɎ ɗ  əɗɑɔɈɎɥɒɎ 
ȮɓɈɋɗɘɎɜɎɔɓɓɔɏ ɊɋɐɑɆɖɆɜɎɎ Ɏ ɈɡɇɖɆɓɓɔɏ ȰɑɎɋɓɘɔɒ 
ȷɘɖɆɘɋɉɎɋɏ əɕɖɆɈɑɋɓɎɥ; 

3.2.2. to spend the Clientôs monetary funds (investment 
funds) only in connection with purchasing of securities 
for the Client , sale, keeping and change of keeping place 
of such securities, funds depositing, as well as transfer of 
funds to the Client, payment of remuneration to the 
Manager pursuant to the Agreement and other costs of 
the Manager, provided by    these Rules and the 
Agreement; 

3.2.2. ɖɆɗɛɔɊɔɈɆɘɢ ɊɋɓɋɌɓɡɋ ɗɖɋɊɗɘɈɆ ȰɑɎɋɓɘɆ 
(ɗɖɋɊɗɘɈɆ ɎɓɈɋɗɘɎɖɔɈɆɓɎɥ) ɘɔɑɢɐɔ Ɉ ɗɈɥɍɎ ɗ 
ɕɖɎɔɇɖɋɘɋɓɎɋɒ ɜɋɓɓɡɛ ɇəɒɆɉ Ɉ ɗɔɇɗɘɈɋɓɓɔɗɘɢ 
ȰɑɎɋɓɘɆ, ɕɖɔɊɆɌɋɏ, ɛɖɆɓɋɓɎɋɒ Ɏ ɎɍɒɋɓɋɓɎɋɒ ɒɋɗɘɆ 
ɛɖɆɓɋɓɎɥ ɘɆɐɎɛ ɜɋɓɓɡɛ ɇəɒɆɉ, ɖɆɍɒɋɟɋɓɎɋɒ 
ɊɋɓɋɌɓɡɛ ɗɖɋɊɗɘɈ Ɉɔ ɈɐɑɆɊɡ, Ɇ ɘɆɐɌɋ ɓɆ ɕɋɖɋɝɎɗɑɋɓɎɋ 
ɗɖɋɊɗɘɈ Ɉ ɐɆɝɋɗɘɈɋ ɊɔɛɔɊɆ ȰɑɎɋɓɘə, ɈɡɕɑɆɘə 
ɈɔɍɓɆɉɖɆɌɊɋɓɎɥ ȹɕɖɆɈɑɥɤɟɋɉɔ ɕɔ ȪɔɉɔɈɔɖə Ɏ Ɏɓɡɛ 
ɖɆɗɛɔɊɔɈ ȹɕɖɆɈɑɥɤɟɋɉɔ, ɕɖɋɊəɗɒɔɘɖɋɓɓɡɛ 
ɓɆɗɘɔɥɟɎɒɎ ȵɖɆɈɎɑɆɒɎ Ɏ ȪɔɉɔɈɔɖɔɒ; 

3.2.3. to send reports, as well as other documents 
required by the Regulations, to the Client within the 
terms established by the Regulations, in accordance with 
Section 6 of the Rules; 

3.2.3. ɓɆɕɖɆɈɑɥɘɢ ȰɑɎɋɓɘə, Ɉ ɗɖɔɐɎ, əɗɘɆɓɔɈɑɋɓɓɡɋ 
ȵɖɆɈɎɑɆɒɎ, ɔɘɝɋɘɡ, Ɇ ɘɆɐɌɋ ɊɖəɉɎɋ ɕɖɋɊəɗɒɔɘɖɋɓɓɡɋ 
ȵɖɆɈɎɑɆɒɎ Ɋɔɐəɒɋɓɘɡ, Ɉ ɗɔɔɘɈɋɘɗɘɈɎɎ ɗ ɖɆɍɊɋɑɔɒ 6 
ȵɖɆɈɎɑ; 

3.2.4. to return the Client's assets to the Client in the 
amount and according to the procedure established by 
these Rules; 

3.2.4. ɈɔɍɈɖɆɟɆɘɢ ȰɑɎɋɓɘə  ȦɐɘɎɈɡ ȰɑɎɋɓɘɆ Ɉ ɖɆɍɒɋɖɋ 
Ɏ ɕɔɖɥɊɐɋ, əɗɘɆɓɔɈɑɋɓɓɔɒ ɓɆɗɘɔɥɟɎɒɎ ȵɖɆɈɎɑɆɒɎ; 

3.2.5. During  normal business hours to provide the 
Client, upon his request, with the access to information 

3.2.5. Ɉ ɘɋɝɋɓɎɋ ɓɔɖɒɆɑɢɓɔɉɔ ɖɆɇɔɝɋɉɔ ɈɖɋɒɋɓɎ 
ɕɖɋɊɔɗɘɆɈɑɥɘɢ ȰɑɎɋɓɘə ɕɔ ɋɉɔ ɍɆɕɖɔɗə Ɋɔɗɘəɕ ɐ 
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and help the Clientôs auditors and other authorized 
persons to check and audit the Managerôs accounting 
related to the Clientôs assets.  

ɎɓɚɔɖɒɆɜɎɎ Ɏ ɕɔɒɔɟɢ ɆəɊɎɘɔɖɆɒ ȰɑɎɋɓɘɆ Ɏ Ɏɓɡɒ 
ɆɈɘɔɖɎɍɔɈɆɓɓɡɒ ɑɎɜɆɒ Ɉ ɕɖɔɈɋɖɐɋ Ɏ ɆəɊɎɘɋ əɝɋɘɆ 
ȹɕɖɆɈɑɥɤɟɋɉɔ, ɗɈɥɍɆɓɓɔɉɔ ɗ ȦɐɘɎɈɆɒɎ ȰɑɎɋɓɘɆ 

3.3 The Manager has the right:  3.3 ȹɕɖɆɈɑɥɤɟɎɏ Ɏɒɋɋɘ ɕɖɆɈɔ: 

3.3.1. To act as a principal in  any transactions on sale of 
securities from the Clientôs assets, and such kind of 
transactions can be executed on behalf of the Client. 

3.3.1. ȨɡɗɘəɕɆɘɢ ɕɖɎɓɜɎɕɆɑɔɒ Ɉ ɑɤɇɡɛ ɗɊɋɑɐɆɛ ɕɔ 
ɕɖɔɊɆɌɋ ȼɋɓɓɡɛ ɇəɒɆɉ, ɗɔɗɘɆɈɑɥɤɟɎɛ  ȦɐɘɎɈɡ 
ȰɑɎɋɓɘɆ, Ɏ ɕɔɊɔɇɓɡɋ ɗɊɋɑɐɎ ɒɔɉəɘ ɔɗəɟɋɗɘɈɑɥɘɢɗɥ ɔɘ 
ɎɒɋɓɎ ȰɑɎɋɓɘɆ. 

3.3.2. To receive remuneration in the procedure and to 
the extent specified in the Rules and the Agreement. 

3.3.2. ɕɔɑəɝɆɘɢ ɈɔɍɓɆɉɖɆɌɊɋɓɎɋ Ɉ ɕɔɖɥɊɐɋ Ɏ Ɉ 
ɖɆɍɒɋɖɆɛ, əɗɘɆɓɔɈɑɋɓɓɡɛ ȵɖɆɈɎɑɆɒɎ Ɏ ȪɔɉɔɈɔɖɔɒ. 

3.3.3. to request for written consent of the Client to 
perform certain actions, for  

3.3.3. ɍɆɕɖɆɞɎɈɆɘɢ ɕɎɗɢɒɋɓɓɔɋ ɗɔɉɑɆɗɎɋ ȰɑɎɋɓɘɆ ɓɆ 
ɗɔɈɋɖɞɋɓɎɋ ɔɕɖɋɊɋɑɋɓɓɡɛ ɊɋɏɗɘɈɎɏ, Ɋɑɥ  

performance of which, in the opinion of the Manager, 
such a consent is necessary; If within three (3) business 
days from the receipt by the Client of the Managerôs 
request for consent to perform certain actions the 
Manager does not receive written response, written 
consent of the Client shall be deemed granted. 

ɗɔɈɋɖɞɋɓɎɥ ɐɔɘɔɖɡɛ, ɕɔ ɒɓɋɓɎɤ ȹɕɖɆɈɑɥɤɟɋɉɔ, ɘɆɐɔɋ 
ɗɔɉɑɆɗɎɋ ɓɋɔɇɛɔɊɎɒɔ; ɋɗɑɎ Ɉ ɘɋɝɋɓɎɋ ɘɖɋɛ (3) ɖɆɇɔɝɎɛ 
Ɋɓɋɏ ɗ ɒɔɒɋɓɘɆ ɕɔɑəɝɋɓɎɥ  ȰɑɎɋɓɘɔɒ ɍɆɕɖɔɗɆ ɔ 
ɗɔɉɑɆɗɎɎ ɕɔɗɑɋɊɓɋɉɔ ɓɆ ɗɔɈɋɖɞɋɓɎɋ ɔɕɖɋɊɋɑɋɓɓɡɛ 
ɊɋɏɗɘɈɎɏ ȹɕɖɆɈɑɥɤɟɎɏ ɓɋ ɕɔɑəɝɎɘ ɕɎɗɢɒɋɓɓɔɉɔ 
ɔɘɈɋɘɆ, ɕɎɗɢɒɋɓɓɔɋ ɗɔɉɑɆɗɎɋ ȰɑɎɋɓɘɆ ɗɝɎɘɆɋɘɗɥ 
ɕɔɑəɝɋɓɓɡɒ. 

3.3.4. to manage the Client's assets and make any 
transactions with them in accordance with the Rules, the 
Investment Declaration, management strategy selected 
by the Client and the Legislation. 

3.3.4. əɕɖɆɈɑɥɘɢ ȦɐɘɎɈɆɒɎ ȰɑɎɋɓɘɆ Ɏ ɔɗəɟɋɗɘɈɑɥɘɢ 
ɑɤɇɡɋ ɗɊɋɑɐɎ ɗ ɓɎɒɎ Ɉ ɗɔɔɘɈɋɘɗɘɈɎɎ ɗ ȵɖɆɈɎɑɆɒɎ, 
ȮɓɈɋɗɘɎɜɎɔɓɓɔɏ ȪɋɐɑɆɖɆɜɎɋɏ, ɈɡɇɖɆɓɓɔɏ ȰɑɎɋɓɘɔɒ 
ȷɘɖɆɘɋɉɎɋɏ əɕɖɆɈɑɋɓɎɥ Ɏ ȭɆɐɔɓɔɊɆɘɋɑɢɗɘɈɔɒ; 

3.3.5. at his own discretion to make contracts and 
agreements with banks, registrars, custodians, brokers 
and financial agents, when required in order to fulfill 
obligations of the  Manager under the Agreement. 

3.3.5. ɕɔ ɗɈɔɋɒə əɗɒɔɘɖɋɓɎɤ ɍɆɐɑɤɝɆɘɢ ɊɔɉɔɈɔɖɡ Ɏ 
ɗɔɉɑɆɞɋɓɎɥ ɗ ɇɆɓɐɆɒɎ, ɖɋɉɎɗɘɖɆɘɔɖɆɒɎ, 
ɊɋɕɔɍɎɘɆɖɎɥɒɎ, ɇɖɔɐɋɖɆɒɎ Ɏ ɚɎɓɆɓɗɔɈɡɒɎ ɆɉɋɓɘɆɒɎ, 
ɐɔɉɊɆ ɣɘɔ ɒɔɌɋɘ ɕɔɘɖɋɇɔɈɆɘɢɗɥ Ɉ ɜɋɑɥɛ ɎɗɕɔɑɓɋɓɎɥ 
ȹɕɖɆɈɑɥɤɟɎɒ ɋɉɔ ɔɇɥɍɆɘɋɑɢɗɘɈ ɕɔ ȪɔɉɔɈɔɖə. 

3.3.6. Performing the Client portfolio management the 
Manager is entitled to take any legal and factual actions 
in the interests of the Client, in respect of the mentioned 
assets, including in respect of securities - the right to 
alienate, pledge, make any other transactions and actual 
actions with securities, as well as perform all the rights 
certified by securities, including the right to receive 
dividends on the shares, the right to participate in 
shareholders' meetings, and etc. 

3.3.6. ȴɗəɟɋɗɘɈɑɥɥ əɕɖɆɈɑɋɓɎɋ ȦɐɘɎɈɆɒɎ ȰɑɎɋɓɘɆ, 
ȹɕɖɆɈɑɥɤɟɎɏ ɈɕɖɆɈɋ ɗɔɈɋɖɞɆɘɢ ɑɤɇɡɋ ɤɖɎɊɎɝɋɗɐɎɋ 
Ɏ ɚɆɐɘɎɝɋɗɐɎɋ ɊɋɏɗɘɈɎɥ Ɉ ɎɓɘɋɖɋɗɆɛ ȰɑɎɋɓɘɆ, Ɉ 
ɔɘɓɔɞɋɓɎɎ əɐɆɍɆɓɓɡɛ ȦɐɘɎɈɔɈ, Ɉ ɘɔɒ ɝɎɗɑɋ Ɉ 
ɔɘɓɔɞɋɓɎɎ ɜɋɓɓɡɛ ɇəɒɆɉ - ɕɖɆɈɔ ɓɆ ɔɘɝəɌɊɋɓɎɋ, 
ɕɋɖɋɊɆɝə Ɉ ɍɆɑɔɉ, ɗɔɈɋɖɞɋɓɎɋ ɗ ɜɋɓɓɡɒɎ ɇəɒɆɉɆɒɎ 
ɑɤɇɡɛ Ɏɓɡɛ ɗɊɋɑɔɐ Ɏ ɚɆɐɘɎɝɋɗɐɎɛ ɊɋɏɗɘɈɎɏ, Ɇ ɘɆɐɌɋ 
ɔɗəɟɋɗɘɈɑɥɘɢ Ɉɗɋ ɕɖɆɈɆ, əɊɔɗɘɔɈɋɖɋɓɓɡɋ ɜɋɓɓɡɒɎ 
ɇəɒɆɉɆɒɎ, Ɉ ɘɔɒ ɝɎɗɑɋ, ɕɖɆɈɔ ɕɔɑəɝɋɓɎɥ ɊɎɈɎɊɋɓɊɔɈ 
ɕɔ ɆɐɜɎɥɒ, ɕɖɆɈɔ ɓɆ əɝɆɗɘɎɋ Ɉ ɗɔɇɖɆɓɎɥɛ ɆɐɜɎɔɓɋɖɔɈ Ɏ 
Ɋɖ. 

3.4 The Client is obliged:  3.4 ȰɑɎɋɓɘ ɔɇɥɍɆɓ:  

3.4.1. To timely submit all documents required for 
opening of accounts and making transactions in the 
trading systems as well as for re-registration of 
ownership of securities held in the account.  

3.4.1. ȷɈɔɋɈɖɋɒɋɓɓɔ ɕɖɋɊɔɗɘɆɈɑɥɘɢ Ɉɗɋ ɓɋɔɇɛɔɊɎɒɡɋ 
Ɋɔɐəɒɋɓɘɡ Ɋɑɥ ɔɘɐɖɡɘɎɥ ɗɝɋɘɔɈ Ɏ ɍɆɐɑɤɝɋɓɎɥ ɗɊɋɑɔɐ 
Ɉ ɘɔɖɉɔɈɡɛ ɗɎɗɘɋɒɆɛ ɘɆɐɌɋ, ɐɆɐ Ɋɑɥ ɕɋɖɋɖɋɉɎɗɘɖɆɜɎɎ 
ɕɖɆɈ ɗɔɇɗɘɈɋɓɓɔɗɘɎ ɓɆ ɜɋɓɓɡɋ ɇəɒɆɉɎ, ɓɆɛɔɊɥɟɎɋɗɥ ɓɆ 
ɗɝɋɘɋ.  

3.4.2. To pay remuneration to the Manager under the 
terms of the Agreement. 

3.4.2. ȨɡɕɑɆɝɎɈɆɘɢ ɈɔɍɓɆɉɖɆɌɊɋɓɎɋ ȹɕɖɆɈɑɥɤɟɋɒə  Ɉ 
ɗɔɔɘɈɋɘɗɘɈɎɎ ɗ əɗɑɔɈɎɥɒɎ ȪɔɉɔɈɔɖɆ. 

3.4.3. To compensate costs related to execution of the 
Agreement, compensation should be made by the 
Clientôs Assets without additional approval of the Client; 
costs not related to execution of the Agreement can be 
compensated by the Clientôs Assets on condition of prior 
consent of the Client.  

3.4.3. ȰɔɒɕɋɓɗɎɖɔɈɆɘɢ  ȶɆɗɛɔɊɡ,  ɗɈɥɍɆɓɓɡɋ ɗ 
ɎɗɕɔɑɓɋɓɎɋɒ ȪɔɉɔɈɔɖɆ; ɐɔɒɕɋɓɗɆɜɎɥ ɕɖɔɎɍɈɔɊɎɘɗɥ ɍɆ 
ɗɝɋɘ  ȦɐɘɎɈɔɈ ȰɑɎɋɓɘɆ ɇɋɍ ɕɔɑəɝɋɓɎɥ ɊɔɕɔɑɓɎɘɋɑɢɓɔɉɔ 
ɔɊɔɇɖɋɓɎɥ ȰɑɎɋɓɘɆ; ɖɆɗɛɔɊɡ, ɓɋ ɗɈɥɍɆɓɓɡɋ ɗ 
ɎɗɕɔɑɓɋɓɎɋɒ ȪɔɉɔɈɔɖɆ, ɒɔɉəɘ ɐɔɒɕɋɓɗɎɖɔɈɆɘɢɗɥ ɍɆ 
ɗɝɋɘ ȦɐɘɎɈɔɈ ȰɑɎɋɓɘɆ ɕɖɎ əɗɑɔɈɎɎ ɕɔɑəɝɋɓɎɥ ɋɉɔ 
ɕɖɋɊɈɆɖɎɘɋɑɢɓɔɉɔ ɗɔɉɑɆɗɎɥ ɓɆ Ɏɛ ɗɔɈɋɖɞɋɓɎɋ. 

3.4.4. To provide copies of balance sheets and other 
documents confirming financial condition of the Client 
at the request of the Manager at any time and not only at 

3.4.4. ȵɖɋɊɔɗɘɆɈɑɥɘɢ ɐɔɕɎɎ ɇɆɑɆɓɗɔɈ, ɊɖəɉɎɋ 
Ɋɔɐəɒɋɓɘɡ, ɕɔɊɘɈɋɖɌɊɆɤɟɎɋ ɚɎɓɆɓɗɔɈɔɋ ɗɔɗɘɔɥɓɎɋ 
ȰɑɎɋɓɘɆ ɕɔ ɕɖɔɗɢɇɋ ȹɕɖɆɈɑɥɤɟɋɉɔ Ɉ ɑɤɇɔɋ Ɉɖɋɒɥ Ɏ ɓɋ 
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the time of the account opening. ɘɔɑɢɐɔ ɕɖɎ ɔɘɐɡɘɎɎ ɗɝɋɘɆ. 

3.5. The Client has right:  3.5. ȰɑɎɋɓɘ Ɏɒɋɋɘ ɕɖɆɈɔ: 

3.5.1. to require at any time making of any changes and 
additions to the Investment Declaration; the Manager 
shall update the Clientôs asset mix and structure in 
accordance with changes to the Investment Declaration 
(with the new edition of the Investment Declaration) 
within 15 (f ifteen) days from the day of receipt of the 
relevant requirements of the Client;  

3.5.1.  Ɉ ɑɤɇɔɋ Ɉɖɋɒɥ ɘɖɋɇɔɈɆɘɢ ɈɓɋɗɋɓɎɥ ɑɤɇɡɛ 
ɎɍɒɋɓɋɓɎɏ Ɏ ɊɔɕɔɑɓɋɓɎɏ Ɉ ȮɓɈɋɗɘɎɜɎɔɓɓəɤ 
ɊɋɐɑɆɖɆɜɎɤ; ȹɕɖɆɈɑɥɤɟɎɏ ɕɖɎɈɔɊɎɘ ɗɔɗɘɆɈ Ɏ 
ɗɘɖəɐɘəɖə ȦɐɘɎɈɔɈ ȰɑɎɋɓɘɆ Ɉ  ɗɔɔɘɈɋɘɗɘɈɎɋ ɗ 
ɎɍɒɋɓɋɓɎɥɒɎ ɐ ȮɓɈɋɗɘɎɜɎɔɓɓɔɏ ɊɋɐɑɆɖɆɜɎɎ (ɗ ɓɔɈɔɏ 
ɖɋɊɆɐɜɎɋɏ ȮɓɈɋɗɘɎɜɎɔɓɓɔɏ  ɊɋɐɑɆɖɆɜɎɎ) Ɉ ɘɋɝɋɓɎɋ 15 
(ȵɥɘɓɆɊɜɆɘɎ) Ɋɓɋɏ ɗɔ  Ɋɓɥ ɕɔɑəɝɋɓɎɥ ȹɕɖɆɈɑɥɤɟɎɒ 
ɗɔɔɘɈɋɘɗɘɈəɤɟɋɉɔ ɘɖɋɇɔɈɆɓɎɥ ȰɑɎɋɓɘɆ; 

3.5.2. to control fulfillment of the Managerôs obligations 
to the Client in accordance with the conditions of the 
Agreement; 

3.5.2. ɐɔɓɘɖɔɑɎɖɔɈɆɘɢ ɈɡɕɔɑɓɋɓɎɋ ȹɕɖɆɈɑɥɤɟɎɒ 
ɔɇɥɍɆɘɋɑɢɗɘɈ ɕɋɖɋɊ ȰɑɎɋɓɘɔɒ Ɉ ɗɔɔɘɈɋɘɗɘɈɎɎ 
əɗɑɔɈɎɥɒɎ ȪɔɉɔɈɔɖɆ;  

3.5.3. to receive information from the Manager on 
operations with the Clientôs  Assets in accordance with 
section 6 of the Rules; 

3.5.3. ɕɔɑəɝɆɘɢ ɎɓɚɔɖɒɆɜɎɤ ɔɘ  ȹɕɖɆɈɑɥɤɟɋɉɔ ɔɇ 
ɔɕɋɖɆɜɎɥɛ ɗ  ȦɐɘɎɈɆɒɎ ȰɑɎɋɓɘɆ Ɉ ɗɔɔɘɈɋɘɗɘɈɎɎ ɗ 
ɖɆɍɊɋɑɔɒ 6 ȵɖɆɈɎɑ; 

3.5.4. to earn income from the Client's assets in 
accordance with the Agreement; 

3.5.4. ɕɔɑəɝɆɘɢ ɊɔɛɔɊɡ ɔɘ ȦɐɘɎɈɔɈ ȰɑɎɋɓɘɆ Ɉ ɕɔɖɥɊɐɋ, 
əɗɘɆɓɔɈɑɋɓɓɔɒ ȪɔɉɔɈɔɖɔɒ; 

3.5.5. during the term of the Agreement to additionally 
transfer the monetary funds, securities, rights certified 
by securities, to the Manager to be included in the 
Clientôs assets. 

3.5.5. Ɉ ɘɋɝɋɓɎɋ ɗɖɔɐɆ ɊɋɏɗɘɈɎɥ ȪɔɉɔɈɔɖɆ 
ɊɔɕɔɑɓɎɘɋɑɢɓɔ ɕɋɖɋɊɆɈɆɘɢ  ȹɕɖɆɈɑɥɤɟɋɒə ɊɋɓɋɌɓɡɋ 
ɗɖɋɊɗɘɈɆ, ɜɋɓɓɡɋ ɇəɒɆɉɎ, ɕɖɆɈɆ, əɊɔɗɘɔɈɋɖɋɓɓɡɋ 
ɜɋɓɓɡɒɎ ɇəɒɆɉɆɒɎ,  Ɋɑɥ ɈɐɑɤɝɋɓɎɥ Ɏɛ Ɉ ɗɔɗɘɆɈ 
ȦɐɘɎɈɔɈ ȰɑɎɋɓɘɆ. 

3.6. The Client shall calculate and pay taxes and fees for 
transactions made in accordance with the Rules. If the 
applicable law provides for obligation to pay the above 
taxes and fees by the Manager, the Client shall provide 
the Manager with necessary funds to make such a 
payment. 

3.6. ȰɑɎɋɓɘ ɗɆɒɔɗɘɔɥɘɋɑɢɓɔ ɖɆɗɗɝɎɘɡɈɆɋɘ Ɏ əɕɑɆɝɎɈɆɋɘ 
ɓɆɑɔɉɎ Ɏ ɗɇɔɖɡ ɕɔ ɔɕɋɖɆɜɎɥɒ, ɗɔɈɋɖɞɆɋɒɡɒ Ɉ 
ɗɔɔɘɈɋɘɗɘɈɎɎ ɗ ɓɆɗɘɔɥɟɎɒɎ ȵɖɆɈɎɑɆɒɎ. ȫɗɑɎ 
ɕɖɎɒɋɓɎɒɡɒ ɍɆɐɔɓɔɊɆɘɋɑɢɗɘɈɔɒ ɇəɊɋɘ ɕɖɋɊəɗɒɔɘɖɋɓɆ 
ɔɇɥɍɆɓɓɔɗɘɢ ȹɕɖɆɈɑɥɤɟɋɉɔ əɕɑɆɘɎɘɢ  əɐɆɍɆɓɓɡɋ Ɉɡɞɋ 
ɓɆɑɔɉɎ Ɏ ɗɇɔɖɡ, ȰɑɎɋɓɘ ɔɇɥɍəɋɘɗɥ  ɕɖɋɊɔɗɘɆɈɎɘɢ 
ȹɕɖɆɈɑɥɤɟɋɒə ɓɋɔɇɛɔɊɎɒɡɋ ɊɋɓɋɌɓɡɋ ɗɖɋɊɗɘɈɆ Ɋɑɥ 
ɗɔɈɋɖɞɋɓɎɥ ɘɆɐɔɏ əɕɑɆɘɡ. 

If the Client does not provide the necessary funds until 
the obligation of the Manager to pay tax or fee is to be 
performed, the Manager has the right to deduct the 
funds from the Clientôs assets. 

ȫɗɑɎ ȰɑɎɋɓɘ ɓɋ ɕɖɋɊɔɗɘɆɈɑɥɋɘ ɓɋɔɇɛɔɊɎɒɡɋ ɊɋɓɋɌɓɡɋ 
ɗɖɋɊɗɘɈɆ Ɋɔ ɒɔɒɋɓɘɆ, ɐɔɉɊɆ ɔɇɥɍɆɓɓɔɗɘɢ 
ȹɕɖɆɈɑɥɤɟɋɉɔ ɕɔ əɕɑɆɘɋ ɓɆɑɔɉɆ ɎɑɎ ɗɇɔɖɆ ɊɔɑɌɓɆ 
ɇɡɘɢ ɎɗɕɔɑɓɋɓɆ, ȹɕɖɆɈɑɥɤɟɎɏ ɈɕɖɆɈɋ əɊɋɖɌɆɘɢ 
ɗɖɋɊɗɘɈɆ Ɏɍ ȦɐɘɎɈɔɈ ȰɑɎɋɓɘɆ. 

4. CONCLUSION OF THE AGREEMENT AND 
ASSET MANAGEMENT  

4.  ȭȦȰȱɄȽȫȳȮȫ ȪȴȩȴȨȴȶȦ Ȯ ȹȵȶȦȨȱȫȳȮȫ 
ȦȰȸȮȨȦȲȮ 

4.1. The Parties hereby establish the following procedure 
for the  conclusion of the Agreement: 

4.1. ȷɘɔɖɔɓɡ ɓɆɗɘɔɥɟɎɒ əɗɘɆɓɆɈɑɎɈɆɤɘ ɗɑɋɊəɤɟəɤ 
ɕɖɔɜɋɊəɖə ɍɆɐɑɤɝɋɓɎɥ ȪɔɉɔɈɔɖɆ: 

-  The Client shall fill in the "DUE DILIGENCE 
QUESTIONNAIRE" form (Appendix ɷ 1Ȧ -1ȫ to the  
Agreement); 

- ȰɑɎɋɓɘ ɍɆɕɔɑɓɥɋɘ ɚɔɖɒə çȴȵȶȴȷȳȮȰ ȵȴ 
ȰȴȲȵȱȦȫȳȷ ȰȴȳȸȶȴȱɄè (ȵɖɎɑɔɌɋɓɎɋ ɷ 1Ȧ ï 1ȫ) 
ɐ ɊɔɉɔɈɔɖə); 

- The Client shall provide a set of documents to the 
Manager in accordance with the list approved by the 
Manager (Appendix ɷ 2 to the  Agreement); 

- ȰɑɎɋɓɘ ɕɖɋɊɔɗɘɆɈɑɥɋɘ ɐɔɒɕɑɋɐɘ ɊɔɐəɒɋɓɘɔɈ ɓɆ 
ɖɆɗɗɒɔɘɖɋɓɎɋ ȹɕɖɆɈɑɥɤɟɋɉɔ Ɉ ɗɔɔɘɈɋɘɗɘɈɎɎ ɗɔ 
ɗɕɎɗɐɔɒ, əɘɈɋɖɌɊɋɓɓɡɒ ȹɕɖɆɈɑɥɤɟɎɒ (ȵɖɎɑɔɌɋɓɎɋ 
ɷ 2 ɐ ȪɔɉɔɈɔɖə); 

- If the Manager decides to conclude the Agreement with 
the Client, the Client shall sign 2 (two) original 
Agreements and send both for signature to the Manager; 

- Ɉ ɗɑəɝɆɋ ɋɗɑɎ ȹɕɖɆɈɑɥɤɟɎɏ ɕɖɎɓɎɒɆɋɘ ɖɋɞɋɓɎɋ 
ɍɆɐɑɤɝɎɘɢ ȪɔɉɔɈɔɖ ɗ ȰɑɎɋɓɘɔɒ, ȰɑɎɋɓɘ ɕɔɊɕɎɗɡɈɆɋɘ 2 
(ȪɈɆ) ɔɖɎɉɎɓɆɑɆ ȪɔɉɔɈɔɖɆ Ɏ ɕɋɖɋɊɆɋɘ Ɏɛ 
ȹɕɖɆɈɑɥɤɟɋɒə ɓɆ ɕɔɊɕɎɗɢ; 

- The Manager shall sign the Agreement and return 1 
(one) fully signed original to the Client.  

- ȹɕɖɆɈɑɥɤɟɎɏ ɕɔɊɕɎɗɡɈɆɋɘ ȪɔɉɔɈɔɖ Ɏ ɈɔɍɈɖɆɟɆɋɘ 1 
(ȴɊɎɓ) ɕɔɑɓɔɗɘɢɤ ɕɔɊɕɎɗɆɓɓɡɏ ɔɖɎɉɎɓɆɑ ȰɑɎɋɓɘə. 

4.2. Transfer of the Clientôs Assets into management and 4.2. ȵɋɖɋɊɆɝɆ ȦɐɘɎɈɔɈ ȰɑɎɋɓɘɆ Ɉ əɕɖɆɈɑɋɓɎɋ Ɏ Ɏɍ 
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withdrawal from management.  əɕɖɆɈɑɋɓɎɥ. 

4.2.1. Transfer of the Clientôs assets by the Client under 
the Agreement shall be as follows: 

4.2.1. ȵɋɖɋɊɆɝɆ ȦɐɘɎɈɔɈ ȰɑɎɋɓɘɆ  ɕɔ ȪɔɉɔɈɔɖə 
ɔɗəɟɋɗɘɈɑɥɋɘɗɥ ȰɑɎɋɓɘɔɒ Ɉ ɗɑɋɊəɤɟɋɒ ɕɔɖɥɊɐɋ: 

- Only monetary funds, securities, rights certified by 
securities may be transferred by the Client for the Asset 
Management  

- the Funds shall be transferred by the Client to the bank 
account of the Manager, in accordance with section 7 of 
the Rules with prior sending of Notification on asset 
allocation to the Manager   (Appendix ɷ8 to the  
Agreement); 

- the registered securities shall be transferred by the 
Client to the Manager's account with Custodian 
(Registrar) specified by the Manager  with prior sending 
of Instruction for Transfer of Securities  (Appendix ɷ 20 
to the  Agreement) to the Manager not later than 5 (Five) 
workdays before the transfer.     

- the bearer securities shall be transferred by the Client 

to the Manager prior sending of  Instruction for Transfer 

of Securities (Appendix ɷ 20 to the Agreement) to the 

Manager not later than 5 (Five) workdays before the 

transfer.  

Composition of the Assets, transferred to the Manager, 
shall be specified in the statement of transfer and 
acceptance. 

- ȰɑɎɋɓɘɔɒ ɒɔɉəɘ ɇɡɘɢ ɕɖɋɊɆɓɡ Ɉ əɕɖɆɈɑɋɓɎɋ 
ɎɗɐɑɤɝɎɘɋɑɢɓɔ ɊɋɓɋɌɓɡɋ ɗɖɋɊɗɘɈɆ, ɜɋɓɓɡɋ ɇəɒɆɉɎ, 
ɕɖɆɈɆ, əɊɔɗɘɔɈɋɖɋɓɓɡɋ ɜɋɓɓɡɒɎ ɇəɒɆɉɆɒɎ; 

- ɊɋɓɋɌɓɡɋ ɗɖɋɊɗɘɈɆ ɕɋɖɋɈɔɊɥɘɗɥ ȰɑɎɋɓɘɔɒ ɓɆ 
ɇɆɓɐɔɈɗɐɎɏ ɗɝɋɘ ȹɕɖɆɈɑɥɤɟɋɉɔ, Ɉ ɗɔɔɘɈɋɘɗɘɈɎɎ ɗ 
ɖɆɍɊɋɑɔɒ 7 ȵɖɆɈɎɑ ɗ ɕɖɋɊɈɆɖɎɘɋɑɢɓɡɒ ɓɆɕɖɆɈɑɋɓɎɋɒ 
ȹɕɖɆɈɑɥɤɟɋɒə ȹɈɋɊɔɒɑɋɓɎɥ ɔ ɖɆɗɕɖɋɊɋɑɋɓɎɎ ɆɐɘɎɈɔɈ   
(ȵɖɎɑɔɌɋɓɎɋ ɷ8 ɐ ȪɔɉɔɈɔɖə); 

- Ɏɒɋɓɓɡɋ ɜɋɓɓɡɋ ɇəɒɆɉɎ ɕɋɖɋɈɔɊɥɘɗɥ ȰɑɎɋɓɘɔɒ ɓɆ 
ɗɝɋɘ ȹɕɖɆɈɑɥɤɟɋɉɔ Ɉ ɊɋɕɔɍɎɘɆɖɎɎ (ɖɋɉɎɗɘɖɆɘɔɖɋ), 
əɐɆɍɆɓɓɔɒ ȹɕɖɆɈɑɥɤɟɎɒ ,  ɗ ɕɖɋɊɈɆɖɎɘɋɑɢɓɡɒ 
ɓɆɕɖɆɈɑɋɓɎɋɒ ȹɕɖɆɈɑɥɤɟɋɒə  ȶɆɗɕɔɖɥɌɋɓɎɥ ɔ 
ɕɖɎɋɒɐɋ-ɕɋɖɋɊɆɝɋ ɜɋɓɓɡɛ ɇəɒɆɉ  (ȵɖɎɑɔɌɋɓɎɋ ɷ20 ɐ 
ȪɔɉɔɈɔɖə) ɍɆ 5 (ȵɥɘɢ) ɖɆɇɔɝɎɛ Ɋɓɋɏ Ɋɔ ɘɆɐɔɏ ɕɋɖɋɊɆɝɎ; 

- ɜɋɓɓɡɋ ɇəɒɆɉɎ ɓɆ ɕɖɋɊɠɥɈɎɘɋɑɥ ɕɋɖɋɊɆɤɘɗɥ ȰɑɎɋɓɘɔɒ 
ȹɕɖɆɈɑɥɤɟɋɒə ɕɔ Ɇɐɘə ɕɖɎɋɒɆ-ɕɋɖɋɊɆɝɎ, ɗ 
ɕɖɋɊɈɆɖɎɘɋɑɢɓɡɒ ɓɆɕɖɆɈɑɋɓɎɋɒ ȹɕɖɆɈɑɥɤɟɋɒə  
ȶɆɗɕɔɖɥɌɋɓɎɥ ɔ ɕɖɎɋɒɐɋ-ɕɋɖɋɊɆɝɋ ɜɋɓɓɡɛ ɇəɒɆɉ 
(ȵɖɎɑɔɌɋɓɎɋ ɷ20 ɐ ȪɔɉɔɈɔɖə) ɍɆ 5 (ȵɥɘɢ) ɖɆɇɔɝɎɛ 
Ɋɓɋɏ Ɋɔ ɘɆɐɔɏ ɕɋɖɋɊɆɝɎ. 

ȷɔɗɘɆɈ ȦɐɘɎɈɔɈ, ɕɋɖɋɊɆɈɆɋɒɡɛ ȹɕɖɆɈɑɥɤɟɋɒə, 

ɔɕɖɋɊɋɑɥɋɘɗɥ Ɇɐɘɔɒ ɕɖɎɋɒɆ-ɕɋɖɋɊɆɝɎ. 

4.2.2. The day of receipt of the Assets by the Manager 
shall be the date that is later out of    the following: 

4.2.2.  Ȫɓɋɒ ɕɔɑəɝɋɓɎɥ ȦɐɘɎɈɔɈ ȹɕɖɆɈɑɥɤɟɎɒ 
ɥɈɑɥɋɘɗɥ ɊɆɘɆ, ɐɔɘɔɖɆɥ ɓɆɗɘəɕɎɘ ɕɔɍɌɋ, Ɏɍ ɗɑɋɊəɤɟɎɛ: 

- for monetary funds: t he date of the funds crediting to 
the Managerôs Account  or the date of submission of 
Notification on asset allocation by the Client to the 
Manager 

- Ɋɑɥ ɊɋɓɋɌɓɡɛ ɗɖɋɊɗɘɈ: ɊɆɘɆ ɍɆɝɎɗɑɋɓɎɥ ɊɋɓɋɌɓɡɛ 
ɗɖɋɊɗɘɈ ɓɆ ȷɝɋɘ ȹɕɖɆɈɑɥɤɟɋɉɔ ɎɑɎ ɊɆɘɆ ɕɋɖɋɊɆɝɎ 
ȹɕɖɆɈɑɥɤɟɋɒə ȹɈɋɊɔɒɑɋɓɎɥ ɔ ɖɆɗɕɖɋɊɋɑɋɓɎɎ 
ɆɐɘɎɈɔɈ; 

- for registered securities - the date when the Manager 
receives the notice of securities transfer to the 
Manager's account; 
- For bearer securities - the date the Parties sign the 
transfer/acceptance act. 

- Ɋɑɥ Ɏɒɋɓɓɡɛ ɜɋɓɓɡɛ ɇəɒɆɉ - ɊɆɘɆ ɕɔɑəɝɋɓɎɥ 
ȹɕɖɆɈɑɥɤɟɎɒ əɈɋɊɔɒɑɋɓɎɥ ɔ ɍɆɝɎɗɑɋɓɎɎ ɜɋɓɓɡɛ 
ɇəɒɆɉ ɓɆ ɗɝɋɘ ȹɕɖɆɈɑɥɤɟɋɉɔ; 
- Ɋɑɥ ɜɋɓɓɡɛ ɇəɒɆɉ ɓɆ ɕɖɋɊɠɥɈɎɘɋɑɥ ï ɊɆɘɆ ɕɔɊɕɎɗɆɓɎɥ 
ȷɘɔɖɔɓɆɒɎ ɆɐɘɆ ɕɖɎɋɒɆ-ɕɋɖɋɊɆɝɎ. 

4.2.3. Hereby the Client agrees that: 4.2.3. ȳɆɗɘɔɥɟɎɒ ȰɑɎɋɓɘ ɗɔɉɑɆɞɆɋɘɗɥ ɗ ɘɋɒ, ɝɘɔ:  

- funds included in the Assets of different Clients are 
kept on one or more bank accounts of the Manager with 
the credit institutions;  

- ɓɆ ɔɊɓɔɒ ɎɑɎ ɓɋɗɐɔɑɢɐɎɛ ɇɆɓɐɔɈɗɐɎɛ ȷɝɋɘɆɛ 
ȹɕɖɆɈɑɥɤɟɋɉɔ Ɉ ɐɖɋɊɎɘɓɡɛ ɔɖɉɆɓɎɍɆɜɎɥɛ 
əɝɎɘɡɈɆɤɘɗɥ ɊɋɓɋɌɓɡɋ ɗɖɋɊɗɘɈɆ, ɈɛɔɊɥɟɎɋ Ɉ ɗɔɗɘɆɈ 
ȦɐɘɎɈɔɈ ɖɆɍɓɡɛ ȰɑɎɋɓɘɔɈ. 

- securities included in the Assets of different Clients are 
kept on one or more securities accounts of the Manager 
with the depositories/on accounts with the 
corresponding registers of issuers; 

- ɓɆ ɔɊɓɔɒ ɎɑɎ ɓɋɗɐɔɑɢɐɎɛ ɗɝɋɘɆɛ Ɋɋɕɔ ȹɕɖɆɈɑɥɤɟɋɉɔ 
Ɉ ɊɋɕɔɍɎɘɆɖɎɥɛ / ɓɆ ɑɎɜɋɈɡɛ ɗɝɋɘɆɛ Ɉ ɗɔɔɘɈɋɘɗɘɈəɤɟɎɛ 
ɖɋɋɗɘɖɆɛ ɣɒɎɘɋɓɘɔɈ, əɝɎɘɡɈɆɤɘɗɥ ɜɋɓɓɡɋ ɇəɒɆɉɎ, 
ɈɛɔɊɥɟɎɋ Ɉ ɗɔɗɘɆɈ ȦɐɘɎɈɔɈ ɖɆɍɓɡɛ ȰɑɎɋɓɘɔɈ; 

- Cash and/or securities received by the Manager in the 
result of making transaction using the funds of different 
Clients, will be distributed by the Manager among the 
Clients basing on the procedure established by the 
Manager.  

- ɊɋɓɋɌɓɡɋ ɗɖɋɊɗɘɈɆ Ɏ/ɎɑɎ ɜɋɓɓɡɋ ɇəɒɆɉɎ, 
ɕɔɑəɝɋɓɓɡɋ ȹɕɖɆɈɑɥɤɟɎɒ Ɉ ɖɋɍəɑɢɘɆɘɋ ɗɔɈɋɖɞɋɓɎɥ 
ɗɊɋɑɐɎ ɍɆ ɗɝɋɘ ɗɖɋɊɗɘɈ ɖɆɍɓɡɛ ȰɑɎɋɓɘɔɈ, ɇəɊəɘ 
ɖɆɗɕɖɋɊɋɑɥɘɢɗɥ ȹɕɖɆɈɑɥɤɟɎɒ ɒɋɌɊə ȰɑɎɋɓɘɆɒɎ ɕɔ 
əɘɈɋɖɌɊɋɓɓɔɏ ȹɕɖɆɈɑɥɤɟɎɒ ȲɋɘɔɊɎɐɋ.  

4.2.4. Upon conclusion of Suitability Test  and 
compliance approval the Client has the right to choose 
several Management Strategies , in this case 
indicating in the relevant Notification of Asset Allocation 
the Management Strategies chosen by him and the 
amount of funds transferred by him for a particular 
Management Strategy (Appendix ɷ 8 to the 
Agreement). 

4.2.4. ȰɑɎɋɓɘ ɈɕɖɆɈɋ ɈɡɇɖɆɘɢ ɓɋɗɐɔɑɢɐɔ 
ȷɘɖɆɘɋɉɎɏ əɕɖɆɈɑɋɓɎɥ ɕɔɗɑɋ ɍɆɕɔɑɓɋɓɎɥ 
çSuitabilityè ȸɋɗɘɆ Ɏ ɔɊɔɇɖɋɓɎɥ ɔɘ ȰɔɒɕɑɆɋɓɗ ɔɘɊɋɑɆ, 
əɐɆɍɆɈ ɕɖɎ ɣɘɔɒ Ɉ ɗɔɔɘɈɋɘɗɘɈəɤɟɋɒ ȹɈɋɊɔɒɑɋɓɎɎ ɔ 
ɖɆɗɕɖɋɊɋɑɋɓɎɎ ɆɐɘɎɈɔɈ ɈɡɇɖɆɓɓɡɋ Ɏɒ ȷɘɖɆɘɋɉɎɎ 
əɕɖɆɈɑɋɓɎɥ Ɏ ɔɇɠɋɒ ȷɖɋɊɗɘɈ, ɕɋɖɋɊɆɓɓɡɛ Ɏɒ Ɉ ɘə ɎɑɎ 
Ɏɓəɤ ȷɘɖɆɘɋɉɎɤ əɕɖɆɈɑɋɓɎɥ  (ȵɖɎɑɔɌɋɓɎɋ ɷ8 ɐ 
ȪɔɉɔɈɔɖə).  
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The minimum amount of funds to be transferred to the 
Manager is defined for each management strategy in 
Appendix 7 to the Agreement (hereinafter referred to as 
the initial payment).  

ȲɎɓɎɒɆɑɢɓɡɏ ɖɆɍɒɋɖ ɊɋɓɋɌɓɡɛ ɗɖɋɊɗɘɈ, ɐɔɘɔɖɡɋ 
ɊɔɑɌɓɡ ɇɡɘɢ ɕɋɖɋɊɆɓɡ ȹɕɖɆɈɑɥɤɟɋɒə, ɔɕɖɋɊɋɑɋɓ Ɋɑɥ 
ɐɆɌɊɔɏ ȷɘɖɆɘɋɉɎɎ əɕɖɆɈɑɋɓɎɥ Ɉ ȵɖɎɑɔɌɋɓɎɎ ɷ 7 ɐ 
ȪɔɉɔɈɔɖə (ɊɆɑɋɋ ï ȵɋɖɈɔɓɆɝɆɑɢɓɡɏ Ɉɍɓɔɗ). 

   The Client shall have the right, in the period of the 
Agreement's validity, to redistribute the Funds 
between the Strategies  of management , by 
sending to the Manager a notice on assets' redistribution 
(Appendix ɷ 8 to the Agreement). 

ȰɑɎɋɓɘ ɈɕɖɆɈɋ, Ɉ ɕɋɖɎɔɊ ɊɋɏɗɘɈɎɥ ȪɔɉɔɈɔɖɆ, 
ɕɋɖɋɖɆɗɕɖɋɊɋɑɥɘɢ ȷɖɋɊɗɘɈɆ ɒɋɌɊə ȷɘɖɆɘɋɉɎɥɒɎ 
əɕɖɆɈɑɋɓɎɥ, ɓɆɕɖɆɈɎɈ ȹɕɖɆɈɑɥɤɟɋɒə 
ɗɔɔɘɈɋɘɗɘɈəɤɟɋɋ ȹɈɋɊɔɒɑɋɓɎɋ ɔ ɖɆɗɕɖɋɊɋɑɋɓɎɎ 
ɆɐɘɎɈɔɈ (ȵɖɎɑɔɌɋɓɎɋ ɷ8 ɐ ȪɔɉɔɈɔɖə). 

Distribution of assets between management strategies is 
possible under the following conditions:  

ȶɆɗɕɖɋɊɋɑɋɓɎɋ ɆɐɘɎɈɔɈ ɒɋɌɊə ȷɘɖɆɘɋɉɎɥɒɎ 
əɕɖɆɈɑɋɓɎɥ ɈɔɍɒɔɌɓɔ ɕɖɎ ɗɔɇɑɤɊɋɓɎɎ ɗɑɋɊəɤɟɎɛ 
əɗɑɔɈɎɏ: 

-the amount of funds redistributed from one strategy to 
another should not be lower than the value of an 
additional payment, specified for each management 
strategy in Appendix ɷ7 to the Agreement. The size of 
the additional funds for the redistribution of Assets from 
one management strategy to another should correspond 
to the greater size of the additional payment stipulated 
for each management strategy; 

- ɖɆɍɒɋɖ ɗəɒɒɡ ɊɋɓɋɌɓɡɛ ɗɖɋɊɗɘɈ, 
ɕɋɖɋɖɆɗɕɖɋɊɋɑɥɋɒɔɏ Ɏɍ ɔɊɓɔɏ ȷɘɖɆɘɋɉɎɎ əɕɖɆɈɑɋɓɎɥ Ɉ 
Ɋɖəɉəɤ, ɊɔɑɌɋɓ ɇɡɘɢ ɓɋ ɓɎɌɋ ɈɋɑɎɝɎɓɡ 
ȪɔɕɔɑɓɎɘɋɑɢɓɔɉɔ ɈɍɓɔɗɆ, əɐɆɍɆɓɓɔɉɔ Ɋɑɥ ɐɆɌɊɔɏ 
ȷɘɖɆɘɋɉɎɎ əɕɖɆɈɑɋɓɎɥ Ɉ ȵɖɎɑɔɌɋɓɎɎ ɷ 7 ɐ ȪɔɉɔɈɔɖə. 
ȵɖɎ ɣɘɔɒ ɖɆɍɒɋɖ ȪɔɕɔɑɓɎɘɋɑɢɓɔɉɔ ɈɍɓɔɗɆ ɕɖɎ 
ɕɋɖɋɖɆɗɕɖɋɊɋɑɋɓɎɎ ȦɐɘɎɈɔɈ Ɏɍ ɔɊɓɔɏ ȷɘɖɆɘɋɉɎɎ 
əɕɖɆɈɑɋɓɎɥ Ɉ Ɋɖəɉəɤ ȷɘɖɆɘɋɉɎɤ əɕɖɆɈɑɋɓɎɥ ɊɔɑɌɋɓ 
ɗɔɔɘɈɋɘɗɘɈɔɈɆɘɢ ɇɔɑɢɞɋɏ ɈɋɑɎɝɎɓɋ ȪɔɕɔɑɓɎɘɋɑɢɓɔɉɔ 
ɈɍɓɔɗɆ, əɗɘɆɓɔɈɑɋɓɓɔɏ Ɉ ɣɘɎɛ ȷɘɖɆɘɋɉɎɥɛ əɕɖɆɈɑɋɓɎɥ; 

-the value of the assets in each management strategy 
after the execution of the notice of distribution of assets 
shall be not less than the amount of the initial payment 
for this strategy, except in the case of full redistribution 
of Assets from one strategy to another management 
strategy; 

- ɗɘɔɎɒɔɗɘɢ ȦɐɘɎɈɔɈ Ɉ ɐɆɌɊɔɏ ȷɘɖɆɘɋɉɎɎ əɕɖɆɈɑɋɓɎɥ 
ɕɔɗɑɋ ɎɗɕɔɑɓɋɓɎɥ ȹɕɖɆɈɑɥɤɟɎɒ ȹɈɋɊɔɒɑɋɓɎɥ ɔ 
ɖɆɗɕɖɋɊɋɑɋɓɎɎ ɆɐɘɎɈɔɈ ɊɔɑɌɓɆ ɗɔɗɘɆɈɑɥɘɢ ɗəɒɒə ɓɋ 
ɒɋɓɋɋ ɈɋɑɎɝɎɓɡ ȵɋɖɈɔɓɆɝɆɑɢɓɔɉɔ ɈɍɓɔɗɆ Ɋɑɥ ɊɆɓɓɔɏ 
ȷɘɖɆɘɋɉɎɎ əɕɖɆɈɑɋɓɎɥ, ɍɆ ɎɗɐɑɤɝɋɓɎɋɒ ɗɑəɝɆɥ 
ɕɔɑɓɔɉɔ ɕɋɖɋɖɆɗɕɖɋɊɋɑɋɓɎɥ ȦɐɘɎɈɔɈ Ɏɍ ɔɊɓɔɏ 
ȷɘɖɆɘɋɉɎɎ əɕɖɆɈɑɋɓɎɥ Ɉ Ɋɖəɉəɤ ȷɘɖɆɘɋɉɎɤ 
əɕɖɆɈɑɋɓɎɥ; 

-size of clientôs assets at the time of their redistribution 
in the management strategies should not be lower than 
the amount determined for each management strategy 
in the Appendix ɷ7 to the Agreement 

- ɖɆɍɒɋɖ ȦɐɘɎɈɔɈ ȰɑɎɋɓɘɆ ɐ ɒɔɒɋɓɘə Ɏɛ  
ɕɋɖɋɖɆɗɕɖɋɊɋɑɋɓɎɥ   Ɉ ȷɘɖɆɘɋɉɎɎ əɕɖɆɈɑɋɓɎɥ   ɊɔɑɌɋɓ 
ɇɡɘɢ ɓɋ ɓɎɌɋ ɈɋɑɎɝɎɓɡ, əɗɘɆɓɔɈɑɋɓɓɔɏ Ɉ ȵɖɎɑɔɌɋɓɎɎ 
ɷ7 ɐ ȪɔɉɔɈɔɖə Ɋɑɥ ɗɔɔɘɈɋɘɗɘɈəɤɟɋɏ ȷɘɖɆɘɋɉɎɎ 
əɕɖɆɈɑɋɓɎɥ.  

The Client shall have the right, in the period of the 
Agreement's validity , to additionally transfer 
monetary funds , securities, rights certified by 
securities for management , except for "Linear" 
Management Strategy,  "Extendable " Management 
Strategy (further on ï Additional Funds).  

ȰɑɎɋɓɘ ɈɕɖɆɈɋ Ɉ ɕɋɖɎɔɊ ɊɋɏɗɘɈɎɥ ȪɔɉɔɈɔɖɆ 
ɊɔɕɔɑɓɎɘɋɑɢɓɔ ɕɋɖɋɊɆɈɆɘɢ ɊɋɓɋɌɓɡɋ ɗɖɋɊɗɘɈɆ, 
ɜɋɓɓɡɋ ɇəɒɆɉɎ, ɕɖɆɈɆ, əɊɔɗɘɔɈɋɖɋɓɓɡɋ ɜɋɓɓɡɒɎ 
ɇəɒɆɉɆɒɎ,  Ɉ əɕɖɆɈɑɋɓɎɋ, ɍɆ ɎɗɐɑɤɝɋɓɎɋɒ ȷɘɖɆɘɋɉɎɎ 
əɕɖɆɈɑɋɓɎɥ çȱɎɓɋɏɓɆɥ, çȵɖɔɑɔɓɉɎɖəɋɒɆɥè (ɊɆɑɋɋ ï 
ȪɔɕɔɑɓɎɘɋɑɢɓɡɏ Ɉɍɓɔɗ). 

The minimum amount of such Additional Funds should 
not be lower than the value of an additional payment, 
specified for each management strategy in Appendix ɷ 
7 to the Agreement. 

ȲɎɓɎɒɆɑɢɓɡɏ ɖɆɍɒɋɖ  ȪɔɕɔɑɓɎɘɋɑɢɓɔɉɔ ɈɍɓɔɗɆ 
ɊɔɑɌɋɓ ɇɡɘɢ ɓɋ ɓɎɌɋ ɈɋɑɎɝɎɓɡ ȪɔɕɔɑɓɎɘɋɑɢɓɔɉɔ 
ɈɍɓɔɗɆ, əɐɆɍɆɓɓɔɉɔ Ɋɑɥ ɐɆɌɊɔɏ ȷɘɖɆɘɋɉɎɎ əɕɖɆɈɑɋɓɎɥ 
Ɉ ȵɖɎɑɔɌɋɓɎɎ ɷ 7 ɐ ȪɔɉɔɈɔɖə. 

The additional transfer of monetary funds for 
management in "Linear" Management Strategy shall be 
possible only upon agreement with the Manager. 

ȪɔɕɔɑɓɎɘɋɑɢɓɆɥ ɕɋɖɋɊɆɝɆ ɊɋɓɋɌɓɡɛ ɗɖɋɊɗɘɈ Ɉ 
əɕɖɆɈɑɋɓɎɋ Ɉ ȷɘɖɆɘɋɉɎɤ əɕɖɆɈɑɋɓɎɥ çȱɎɓɋɏɓɆɥè,  
ɈɔɍɒɔɌɓɆ ɘɔɑɢɐɔ ɕɔ ɗɔɉɑɆɞɋɓɎɤ ɗ ȹɕɖɆɈɑɥɤɟɎɒ. 

4.2.5. The Client shall transfer the funds to the Manager 
in the amount of at least equal to the initial 
payment/ additional transfer .   

4.2.5. ȰɑɎɋɓɘ ɊɔɑɌɋɓ ɕɋɖɋɊɆɘɢ ȹɕɖɆɈɑɥɤɟɋɒə Ɉ 
əɕɖɆɈɑɋɓɎɋ ɊɋɓɋɌɓɡɋ ɗɖɋɊɗɘɈɆ Ɉ ɗəɒɒɋ ɓɋ ɒɋɓɋɋ 
ȵɋɖɈɔɓɆɝɆɑɢɓɔɉɔ ɈɍɓɔɗɆ/ȪɔɕɔɑɓɎɘɋɑɢɓɔɉɔ ɈɍɓɔɗɆ. 

4.2.6. The Manager starts to perform his obligations 
under the Agreement immediately upon receipt of the 
Clientôs Assets in the amount specified for each 
management Strategy in Appendix No. 7 to the 
Agreement in accordance with the Regulations and the 
Agreement. If the Client has sent Notification on asset 
allocation to the Manager, while funds in the selected 
management strategy are less than the amount provided 
for each management Strategy in Appendix ɷ7 to the 
Agreement, as well as in case of redistribution of funds 

4.2.6. ȹɕɖɆɈɑɥɤɟɎɏ ɕɖɎɗɘəɕɆɋɘ ɐ ɎɗɕɔɑɓɋɓɎɤ ɗɈɔɎɛ  
ɔɇɥɍɆɘɋɑɢɗɘɈ ɕɔ ȪɔɉɔɈɔɖə ɓɋɍɆɒɋɊɑɎɘɋɑɢɓɔ ɕɔɗɑɋ  
ɕɔɑəɝɋɓɎɥ ȦɐɘɎɈɔɈ ȰɑɎɋɓɘɆ Ɉ ɖɆɍɒɋɖɋ, ɔɕɖɋɊɋɑɋɓɓɔɒ 
Ɋɑɥ ɐɆɌɊɔɏ ȷɘɖɆɘɋɉɎɎ əɕɖɆɈɑɋɓɎɥ Ɉ ȵɖɎɑɔɌɋɓɎɎ ɷ 7 
ɐ ȪɔɉɔɈɔɖə, Ɉ ɗɔɔɘɈɋɘɗɘɈɎɎ ɗ əɗɑɔɈɎɥɒɎ ȵɖɆɈɎɑ Ɏ 
ȪɔɉɔɈɔɖɆ. Ȩ ɗɑəɝɆɋ, ɋɗɑɎ ȰɑɎɋɓɘ ɓɆɕɖɆɈɎɑ 
ȹɕɖɆɈɑɥɤɟɋɒə ȹɈɋɊɔɒɑɋɓɎɋ ɔ ɖɆɗɕɖɋɊɋɑɋɓɎɎ ɆɐɘɎɈɔɈ 
Ɏ, ɕɖɎ ɣɘɔɒ, ɊɋɓɋɌɓɡɛ ɗɖɋɊɗɘɈ Ɉ ɈɡɇɖɆɓɓɔɏ ȷɘɖɆɘɋɉɎɎ 
əɕɖɆɈɑɋɓɎɥ ɇəɊɋɘ ɒɋɓɢɞɋ ɗəɒɒɡ ɔɕɖɋɊɋɑɋɓɓɔɏ Ɋɑɥ 
ɐɆɌɊɔɏ ȷɘɖɆɘɋɉɎɎ əɕɖɆɈɑɋɓɎɥ Ɉ ȵɖɎɑɔɌɋɓɎɎ ɷ 7 ɐ 
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by the Client between the Management Strategies, the 
Manager has the right to return the Clientôs funds to the 
Client after 30  (Thirty)  days from the date of receipt of 
such Notification.  

ȪɔɉɔɈɔɖə, Ɉ ɘɔɒ ɝɎɗɑɋ, Ɉ ɗɑəɝɆɋ ɕɋɖɋɖɆɗɕɖɋɊɋɑɋɓɎɥ 
ȰɑɎɋɓɘɔɒ ɗɖɋɊɗɘɈ ɒɋɌɊə ȷɘɖɆɘɋɉɎɥɒɎ əɕɖɆɈɑɋɓɎɥ, ɘɔ 
ȹɕɖɆɈɑɥɤɟɎɏ ɕɔ ɎɗɘɋɝɋɓɎɎ 30 (ȸɖɎɊɜɆɘɎ) Ɋɓɋɏ ɗ ɊɆɘɡ 
ɕɔɑəɝɋɓɎɥ ɘɆɐɔɉɔ ȹɈɋɊɔɒɑɋɓɎɥ, ɈɕɖɆɈɋ Ɉɋɖɓəɘɢ 
ȰɑɎɋɓɘə ɊɋɓɋɌɓɡɋ ɗɖɋɊɗɘɈɆ. 

4.2.7. Asset refund to the Client in case of termination of 
the Agreement or partial withdrawal of the Clientôs 
assets shall be made by the Manager within 15 (fifteen) 
working days from the date of expiry of the Agreement, 
receipt of notification on termination of the Agreement, 
receipt of Notification on asset deposit. 

4.2.7. ȨɔɍɈɖɆɘ ȦɐɘɎɈɔɈ ȰɑɎɋɓɘə ɕɖɎ ɕɖɋɐɖɆɟɋɓɎɎ 
ȪɔɉɔɈɔɖɆ ɎɑɎ ɕɖɎ ɝɆɗɘɎɝɓɔɒ ɎɍɠɥɘɎɎ ȦɐɘɎɈɔɈ 
ȰɑɎɋɓɘɆ ɕɖɔɎɍɈɔɊɎɘɗɥ ȹɕɖɆɈɑɥɤɟɎɒ Ɉ ɘɋɝɋɓɎɋ 15 
(ɕɥɘɓɆɊɜɆɘɎ) ɖɆɇɔɝɎɛ Ɋɓɋɏ ɗɔ Ɋɓɥ ɔɐɔɓɝɆɓɎɥ ɗɖɔɐɆ 
ɊɋɏɗɘɈɎɥ ȪɔɉɔɈɔɖɆ, ɕɔɑəɝɋɓɎɥ ɍɆɥɈɑɋɓɎɥ ɔ 
ɖɆɗɘɔɖɌɋɓɎɎ ȪɔɉɔɈɔɖɆ, ɕɔɑəɝɋɓɎɥ ȹɈɋɊɔɒɑɋɓɎɥ ɔ 
ɖɆɗɕɖɋɊɋɑɋɓɎɎ ɆɐɘɎɈɔɈ.  

Partial withdrawal of assets from the "Deposit" 
management strategy is not possible, except in cases 
where on the date of receipt from Client of the 
Notification on the distribution of assets:  

ȽɆɗɘɎɝɓɔɋ ɎɍɠɥɘɎɋ ȦɐɘɎɈɔɈ Ɏɍ ȷɘɖɆɘɋɉɎɎ əɕɖɆɈɑɋɓɎɥ 
çȪɋɕɔɍɎɘè ɓɋ ɕɖɔɎɍɈɔɊɎɘɗɥ,  ɎɗɐɑɤɝɋɓɎɋ 
ɗɔɗɘɆɈɑɥɤɘ  ɗɑəɝɆɎ, ɐɔɉɊɆ ɓɆ  ɊɆɘə ɕɔɑəɝɋɓɎɥ 
ȹɕɖɆɈɑɥɤɟɎɒ ȹɈɋɊɔɒɑɋɓɎɥ ɔ ɖɆɗɕɖɋɊɋɑɋɓɎɎ ɆɐɘɎɈɔɈ 
ɔɘ ȰɑɎɋɓɘɆ: 

On the Clientôs account there are funds in the amount of 
the interest received on the account of client assets at the 
end of the deposit contracts entered by the Manager   
within the framework of the "Deposit" management 
strategy. 

And\ or  

ɓɆ ȷɝɋɘɋ əɝɋɘɆ ȦɐɘɎɈɔɈ ɕɖɎɗəɘɗɘɈəɤɘ ɊɋɓɋɌɓɡɋ 
ɗɖɋɊɗɘɈɆ  Ɉ ɖɆɍɒɋɖɋ ɗəɒɒɡ ɕɖɔɜɋɓɘɔɈ, ɕɔɗɘəɕɎɈɞɎɛ ɓɆ 
ȷɝɋɘ əɝɋɘɆ ȦɐɘɎɈɔɈ ȰɑɎɋɓɘɆ ɕɔ ɔɐɔɓɝɆɓɎɎ ɗɖɔɐɆ 
ɊɔɉɔɈɔɖɆ ɊɋɕɔɍɎɘɓɔɉɔ ɈɐɑɆɊɆ, ɍɆɐɑɤɝɋɓɓɔɉɔ 
ȹɕɖɆɈɑɥɤɟɎɒ  Ɉ ɖɆɒɐɆɛ  ȷɘɖɆɘɋɉɎɎ əɕɖɆɈɑɋɓɎɥ 
çȪɋɕɔɍɎɘè; 

Ɏ (ɎɑɎ) 

The Deposit Agreement executed by the Manager under 
the ñDepositò Management Strategy provides for early 
partial withdrawal of Clientôs Funds from the bank 
account 

ɊɔɉɔɈɔɖɔɒ ɊɋɕɔɍɎɘɓɔɉɔ ɈɐɑɆɊɆ, ɍɆɐɑɤɝɋɓɓɔɉɔ 
ȹɕɖɆɈɑɥɤɟɎɒ  Ɉ ɖɆɒɐɆɛ  ȷɘɖɆɘɋɉɎɎ əɕɖɆɈɑɋɓɎɥ 
çȪɋɕɔɍɎɘè ɕɖɋɊəɗɒɔɘɖɋɓ ɝɆɗɘɎɝɓɡɏ Ɋɔɗɖɔɝɓɡɏ ɈɡɈɔɊ 
ɊɋɓɋɌɓɡɛ ɗɖɋɊɗɘɈ ɗ   ɇɆɓɐɔɈɗɐɔɉɔ  ɈɐɑɆɊɆ (ɊɋɕɔɍɎɘɆ). 

Partial withdrawal of assets from the " Linear  ", 
ñExtendable ", management strategy is not possible. 

ȽɆɗɘɎɝɓɔɋ ɎɍɠɥɘɎɋ ȦɐɘɎɈɔɈ Ɏɍ ȷɘɖɆɘɋɉɎɎ əɕɖɆɈɑɋɓɎɥ 
çȱɎɓɋɏɓɆɥè, çȵɖɔɑɔɓɉɎɖəɋɒɆɥè ɓɋ ɕɖɔɎɍɈɔɊɎɘɗɥ. 

In case of full or partial withdrawal of the Clientôs assets 
the Manager retains money in the amount of accrued but 
unpaid remuneration of the Manager and other 
payments related to expenditures made during the 
period of the Agreement. 

Ȩ ɗɑəɝɆɋ ɕɔɑɓɔɉɔ ɎɑɎ ɝɆɗɘɎɝɓɔɉɔ ɎɍɠɥɘɎɥ ȦɐɘɎɈɔɈ 
ȰɑɎɋɓɘɆ ȹɕɖɆɈɑɥɤɟɎɏ əɊɋɖɌɎɈɆɋɘ ɊɋɓɋɌɓɡɋ ɗɖɋɊɗɘɈɆ 
Ɉ ɖɆɍɒɋɖɋ ɓɆɝɎɗɑɋɓɓɔɉɔ, ɓɔ ɓɋ əɕɑɆɝɋɓɓɔɉɔ 
ɈɔɍɓɆɉɖɆɌɊɋɓɎɥ  ȹɕɖɆɈɑɥɤɟɋɉɔ Ɏ Ɏɓɡɛ ɕɑɆɘɋɌɋɏ, 
ɗɈɥɍɆɓɓɡɛ ɗ ɖɆɗɛɔɊɆɒɎ, ɕɖɔɎɍɈɋɊɋɓɓɡɒɎ Ɉ ɕɋɖɎɔɊ 
ɊɋɏɗɘɈɎɥ ȪɔɉɔɈɔɖɆ. 

Additional compensation for the withdrawal of assets 
from   the "Linear" management strategy the will not be 
charged   in case that at the time of the dispatch of the 
withdrawal notice by the Client to the Manager the 
Clientôs Assets consist of cash at the Clientôs account 
with the Manager, and of other assets including deposits 
in credit institutions, fixed -term agreements (contracts) 
where obligations under these contracts do not exist. 

ȪɔɕɔɑɓɎɘɋɑɢɓɔɋ ɈɔɍɓɆɉɖɆɌɊɋɓɎɋ ɍɆ ɈɡɈɔɊ ȦɐɘɎɈɔɈ Ɏɍ 
ɊɔɈɋɖɎɘɋɑɢɓɔɉɔ əɕɖɆɈɑɋɓɎɥ Ɏɍ ȷɘɖɆɘɋɉɎɎ əɕɖɆɈɑɋɓɎɥ 
çȱɎɓɋɏɓɆɥè  ɓɋ ɈɍɎɒɆɋɘɗɥ, ɋɗɑɎ Ɋɔ ɒɔɒɋɓɘɆ 
ɓɆɕɖɆɈɑɋɓɎɥ ȰɑɎɋɓɘɔɒ   ȹɕɖɆɈɑɥɤɟɋɒə ȹɈɋɊɔɒɑɋɓɎɥ 
ɔ ɖɆɗɕɖɋɊɋɑɋɓɎɎ ɆɐɘɎɈɔɈ, ɗɔɊɋɖɌɆɟɋɉɔ ɎɓɚɔɖɒɆɜɎɤ ɔ 
ɈɡɈɔɊɋ ȦɐɘɎɈɔɈ Ɏɍ ɊɔɈɋɖɎɘɋɑɢɓɔɉɔ əɕɖɆɈɑɋɓɎɥ ȦɐɘɎɈɡ 
ȰɑɎɋɓɘɆ  ɕɖɋɊɗɘɆɈɑɋɓɡ ɊɋɓɋɌɓɡɒɎ ɗɖɋɊɗɘɈɆɒɎ ɓɆ 
ɖɆɗɝɋɘɓɡɛ ȷɝɋɘɆɛ  ȹɕɖɆɈɑɥɤɟɋɉɔ, ɕɖɋɊɓɆɍɓɆɝɋɓɓɡɛ 
Ɋɑɥ əɝɋɘɆ ɊɋɓɋɌɓɡɛ ɗɖɋɊɗɘɈ ȰɑɎɋɓɘɆ, Ɏ(ɎɑɎ) ɓɆ ȷɝɋɘɆɛ 
ȹɕɖɆɈɑɥɤɟɋɉɔ ə ɇɖɔɐɋɖɔɈ, Ɏɓɡɋ ɈɎɊɡ ɆɐɘɎɈɔɈ, Ɉ ɘɔɒ 
ɝɎɗɑɋ  ɊɋɕɔɍɎɘɡ Ɉ ɐɖɋɊɎɘɓɡɛ ɔɖɉɆɓɎɍɆɜɎɥɛ, ɗɖɔɝɓɡɋ 
ɊɔɉɔɈɔɖɡ (ɐɔɓɘɖɆɐɘɡ), ɇɆɍɔɈɡɒ ɆɐɘɎɈɔɒ ɐɔɘɔɖɡɛ 
ɥɈɑɥɤɘɗɥ ɚɔɓɊɔɈɡɋ ɎɓɊɋɐɗɡ, ɜɋɓɓɡɋ ɇəɒɆɉɎ ɎɑɎ 
ɊɖəɉɎɋ ɗɖɔɝɓɡɋ ɊɔɉɔɈɔɖɡ (ɐɔɓɘɖɆɐɘɡ) Ɉ ȦɐɘɎɈɆɛ 
ȰɑɎɋɓɘɆ  Ɏ ɔɇɥɍɆɘɋɑɢɗɘɈɆ ɕɔ əɐɆɍɆɓɓɡɒ ɊɔɉɔɈɔɖɆɒ 
ɔɘɗəɘɗɘɈəɤɘ. 

4.2.8 In case when during the asset refund period 
provided in paragraph 4.2.7 hereto, the security is not 
traded, the withdrawal of funds from sale of such kind of 
securities shall be made within 15 (fifteen) working days 
from the starting date of trading  for such kind of 
securities. 

4.2.8. Ȩ ɗɑəɝɆɋ, ɐɔɉɊɆ Ɉ ɕɋɖɎɔɊ ɈɔɍɈɖɆɘɆ ȦɐɘɎɈɔɈ, 
əɗɘɆɓɔɈɑɋɓɓɡɏ ɕəɓɐɘɔɒ 4.2.7. ɓɆɗɘɔɥɟɎɛ ȵɖɆɈɎɑ, 
ɘɔɖɉɎ ɜɋɓɓɔɏ ɇəɒɆɉɔɏ ɓɋ ɕɖɔɎɍɈɔɊɥɘɗɥ, ɈɡɈɔɊ ɗɖɋɊɗɘɈ 
ɔɘ ɖɋɆɑɎɍɆɜɎɎ ɘɆɐɎɛ ɜɋɓɓɡɛ ɇəɒɆɉ ɔɗəɟɋɗɘɈɑɥɋɘɗɥ Ɉ 
ɘɋɝɋɓɎɋ 15 (ɕɥɘɓɆɊɜɆɘɎ)  ɖɆɇɔɝɎɛ Ɋɓɋɏ ɗ ɊɆɘɡ ɓɆɝɆɑɆ 
ɘɔɖɉɔɈ ɕɔ ɘɆɐɎɒ ɜɋɓɓɡɒ ɇəɒɆɉɆɒ. 
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Asset refund (part of Assets) shall be made in money by 
bank transfer, unless otherwise provided by the 
additional agreement to the Agreement or otherwise 
provided by the law.  

ȨɔɍɈɖɆɘ ȦɐɘɎɈɔɈ (ɝɆɗɘɎ ȦɐɘɎɈɔɈ) ɔɗəɟɋɗɘɈɑɥɋɘɗɥ Ɉ 
ɊɋɓɋɌɓɔɏ ɚɔɖɒɋ ɕɔɗɖɋɊɗɘɈɔɒ ɇɆɓɐɔɈɗɐɔɉɔ ɕɋɖɋɈɔɊɆ, 
ɋɗɑɎ Ɏɓɔɋ ɓɋ ɕɖɋɊəɗɒɔɘɖɋɓɔ ɊɔɕɔɑɓɎɘɋɑɢɓɡɒ 
ɗɔɉɑɆɞɋɓɎɋɒ ɐ ȪɔɉɔɈɔɖə, Ɉ Ɏɓɡɛ ɗɑəɝɆɥɛ 
ɕɖɋɊəɗɒɔɘɖɋɓɓɡɛ ɍɆɐɔɓɔɊɆɘɋɑɢɗɘɈɔɒ.  

Partial withdrawal of Assets under Management 
Strategy "Depositò as per paragraph 4.2.7 hereto shall be 
performed as money bank transfer only. 

ȽɆɗɘɎɝɓɡɏ ɈɡɈɔɊ ȦɐɘɎɈɔɈ Ɏɍ ȷɘɖɆɘɋɉɎɎ əɕɖɆɈɑɋɓɎɥ 
çȪɋɕɔɍɎɘè Ɉ ɗɔɔɘɈɋɘɗɘɈɎɎ ɗ ɕəɓɐɘɔɒ 4.2.7. ɓɆɗɘɔɥɟɎɛ 
ȵɖɆɈɎɑ ɔɗəɟɋɗɘɈɑɥɋɘɗɥ ɘɔɑɢɐɔ Ɉ ɊɋɓɋɌɓɔɏ ɚɔɖɒɋ 
ɕɔɗɖɋɊɗɘɈɔɒ ɇɆɓɐɔɈɗɐɔɉɔ ɕɋɖɋɈɔɊɆ. 

4.2.9. The Client may once at any time upon 3 (Three) 
business daysô from the Initial\ Additional Funds 
Transfer to the account of the Manager change the 
allocation of funds between the Management Strategies 
by sending of a written notice on distribution of  Assets 
(Appendix ɷ 8 to the Agreement). The Manager shall 
execute such Notice for the amount not exceeding the 
amount of such Funds Transfer.  

4.2.9. ȫɊɎɓɔɌɊɡ Ɉ ɘɋɝɋɓɎɋ 3 (ȸɖɋɛ) ɖɆɇɔɝɎɛ Ɋɓɋɏ ɗɔ 
Ɋɓɥ ɕɔɗɘəɕɑɋɓɎɥ ȵɋɖɈɔɓɆɝɆɑɢɓɔɉɔ 
ɈɍɓɔɗɆ/ȪɔɕɔɑɓɎɘɋɑɢɓɔɉɔ ɈɍɓɔɗɆ ɓɆ ɗɝɋɘ  
ȹɕɖɆɈɑɥɤɟɋɉɔ ȰɑɎɋɓɘ ɒɔɌɋɘ ɎɍɒɋɓɎɘɢ ɗɔɔɘɓɔɞɋɓɎɋ 
ȦɐɘɎɈɔɈ Ɉ ȷɘɖɆɘɋɉɎɥɛ əɕɖɆɈɑɋɓɎɥ, ɓɆɕɖɆɈɎɈ  
ȹɕɖɆɈɑɥɤɟɋɒə ȹɈɋɊɔɒɑɋɓɎɋ ɔ ɖɆɗɕɖɋɊɋɑɋɓɎɎ ɆɐɘɎɈɔɈ 
(ȵɖɎɑɔɌɋɓɎɋ ɷ8 ɐ ȪɔɉɔɈɔɖə).  ȹɕɖɆɈɑɥɤɟɎɏ 
Ɏɗɕɔɑɓɥɋɘ ɘɆɐɔɋ ȹɈɋɊɔɒɑɋɓɎɋ ɓɆ ɗəɒɒə, ɓɋ 
ɕɖɋɈɡɞɆɤɟəɤ ɗəɒɒə ɘɆɐɔɉɔ ɕɔɗɘəɕɑɋɓɎɥ. 

In the case of asset withdrawal by the Client the fee 
stipulated in the Annex 9 to the Agreement is not 
charged by the Manager if notification of asset 
allocation, requiring the full withdrawal of assets from 
the Asset Management is submitted by the Client to the 
Manager  within 3 (three) working days from the date of 
initial funds transfer to the account of the Manager  

Ȩ ɗɑəɝɆɋ ɈɡɈɔɊɆ ȦɐɘɎɈɔɈ ɕɔ ɎɓɎɜɎɆɘɎɈɋ ȰɑɎɋɓɘɆ 
ɈɔɍɓɆɉɖɆɌɊɋɓɎɋ, ɕɖɋɊəɗɒɔɘɖɋɓɓɔɋ ȵɖɎɑɔɌɋɓɎɋɒ ɷ 9 
ɐ ȪɔɉɔɈɔɖə, ɓɋ əɊɋɖɌɎɈɆɋɘɗɥ  ȹɕɖɆɈɑɥɤɟɎɒ, ɋɗɑɎ 
ȹɈɋɊɔɒɑɋɓɎɋ ɔ ɖɆɗɕɖɋɊɋɑɋɓɎɎ ɆɐɘɎɈɔɈ, ɗɔɊɋɖɌɆɟɋɋ 
ɘɖɋɇɔɈɆɓɎɋ ȰɑɎɋɓɘɆ ɔ ɕɔɑɓɔɒ ɈɡɈɔɊɋ ȦɐɘɎɈɔɈ Ɏɍ 
ɊɔɈɋɖɎɘɋɑɢɓɔɉɔ əɕɖɆɈɑɋɓɎɥ, ɕɔɊɆɓɔ  ȹɕɖɆɈɑɥɤɟɋɒə Ɉ 
ɘɋɝɋɓɎɋ 3 (ȸɖɋɛ) ɖɆɇɔɝɎɛ Ɋɓɋɏ ɗɔ Ɋɓɥ ɍɆɝɎɗɑɋɓɎɥ 
ȵɋɖɈɔɓɆɝɆɑɢɓɔɉɔ ɈɍɓɔɗɆ ɓɆ ɗɝɋɘ   ȹɕɖɆɈɑɥɤɟɋɉɔ. 

4.3. Accounting and keeping of the Clientôs Assets. 4.3. ȹɝɋɘ Ɏ ɛɖɆɓɋɓɎɋ ȦɐɘɎɈɔɈ ȰɑɎɋɓɘɆ. 

The Manager is obliged to carry out accounting and 
keeping of the Clientôs assets separately from his own 
funds, on separate accounts opened in the name of the 
Manager with the third parties (the bank, the depositary, 
the register of shareholders, brokers and etc.). 

ȹɕɖɆɈɑɥɤɟɎɏ ɔɇɥɍəɋɘɗɥ ɔɗəɟɋɗɘɈɑɥɘɢ əɝɋɘ Ɏ ɛɖɆɓɋɓɎɋ  
ȦɐɘɎɈɔɈ ȰɑɎɋɓɘɆ ɔɘɊɋɑɢɓɔ ɔɘ ɗɔɇɗɘɈɋɓɓɡɛ ɗɖɋɊɗɘɈ, ɓɆ 
ɔɘɊɋɑɢɓɡɛ ɗɝɋɘɆɛ, ɔɘɐɖɡɈɆɋɒɡɛ ɓɆ Ɏɒɥ ȹɕɖɆɈɑɥɤɟɋɉɔ 
ə ɘɖɋɘɢɎɛ ɑɎɜ (ɇɆɓɐ, ɊɋɕɔɍɎɘɆɖɎɏ, ɖɋɋɗɘɖ ɆɐɜɎɔɓɋɖɔɈ, 
ɇɖɔɐɋɖ Ɏ ɘ.Ɋ.). 

4.4. Assets Evaluation. 4.4. ȴɜɋɓɐɆ ɗɘɔɎɒɔɗɘɎ ȦɐɘɎɈɔɈ. 

4.4.1. Assets shall be evaluated    for calculation of 
remuneration and other payments to the Manager and 
in other cases and shall be made: 

4.4.1. ȴɜɋɓɐɆ ɗɘɔɎɒɔɗɘɎ ȦɐɘɎɈɔɈ ɔɕɖɋɊɋɑɥɋɘɗɥ  Ɋɑɥ 
ɖɆɗɝɋɘɆ ɈɔɍɓɆɉɖɆɌɊɋɓɎɥ Ɏ Ɏɓɡɛ ɈɡɕɑɆɘ 
ȹɕɖɆɈɑɥɤɟɋɒə, Ɉ Ɏɓɡɛ ɗɑəɝɆɥɛ/ɜɋɑɥɛ  Ɏ 
ɕɖɔɎɍɈɔɊɎɘɗɥ: 

- in case of transfer of the Clientôs Assets into 
management ï on the date of actual transfer of the 
Clientôs Assets; 

- ɕɖɎ ɕɋɖɋɊɆɝɋ  ȦɐɘɎɈɔɈ ȰɑɎɋɓɘɆ Ɉ əɕɖɆɈɑɋɓɎɋ  - ɓɆ 
ɊɆɘə ɚɆɐɘɎɝɋɗɐɔɏ ɕɋɖɋɊɆɝɎ ȦɐɘɎɈɔɈ ȰɑɎɋɓɘɆ; 

- in case of withdrawal of the Clientôs Assets from 
management - on the date preceding the date of actual 
withdrawal of the Clientôs Assets from management; 

- ɕɖɎ ɈɡɈɔɊɋ  ȦɐɘɎɈɔɈ ȰɑɎɋɓɘɆ Ɏɍ əɕɖɆɈɑɋɓɎɥ  ï ɓɆ 
ɊɆɘə, ɕɖɋɊɞɋɗɘɈəɤɟəɤ ɊɆɘɋ ɚɆɐɘɎɝɋɗɐɔɉɔ ɈɡɈɔɊɆ 
ȦɐɘɎɈɔɈ ȰɑɎɋɓɘɆ Ɏɍ əɕɖɆɈɑɋɓɎɥ;  

- In  case of calculation of the Manager's remuneration ï 
on the date of calculation of remuneration.  

- ɕɖɎ ɖɆɗɝɋɘɋ ɈɔɍɓɆɉɖɆɌɊɋɓɎɥ ȹɕɖɆɈɑɥɤɟɋɉɔ  - ɓɆ ɊɆɘə 
ɖɆɗɝɋɘɆ ɈɔɍɓɆɉɖɆɌɊɋɓɎɥ. 

4.4.2. The Assets Value should be determined according 
to the Methods provided by Appendix ɷ12 to the 
Agreement. 

4.4.2. ȷɘɔɎɒɔɗɘɢ ȦɐɘɎɈɔɈ ɔɕɖɋɊɋɑɥɋɘɗɥ ɕɔ ȲɋɘɔɊɎɐɋ 
ɔɜɋɓɐɎ ɗɘɔɎɒɔɗɘɎ ȦɐɘɎɈɔɈ, ɎɍɑɔɌɋɓɓɔɏ Ɉ 
ȵɖɎɑɔɌɋɓɎɎ ɷ 12 ɐ ȪɔɉɔɈɔɖə. 

4.5. In case of the Clientôs (natural person) death: 4.5. Ȩ ɗɑəɝɆɋ ɗɒɋɖɘɎ ȰɑɎɋɓɘɆ-ɚɎɍɎɝɋɗɐɔɉɔ ɑɎɜɆ: 

- to carry out activities aimed at increasing of cash share 
in the Assets to 100% of total amount of the Assets 
transferred by the Client (by selling securities, closing 
positions, etc.) after the Manager becomes aware of the 
fact of the Clientôs death; 

- ɔɗəɟɋɗɘɈɎɘɢ ɊɋɏɗɘɈɎɥ, ɓɆɕɖɆɈɑɋɓɓɡɋ ɓɆ əɈɋɑɎɝɋɓɎɋ 
ɊɔɑɎ ɊɋɓɋɌɓɡɛ ɗɖɋɊɗɘɈ Ɉ ȦɐɘɎɈɆɛ Ɋɔ 100% ɔɘ ɔɇɟɋɏ 
ɗəɒɒɡ ȦɐɘɎɈɔɈ, ɕɋɖɋɊɆɓɓɡɛ ȰɑɎɋɓɘɔɒ (ɕəɘɋɒ 
ɕɖɔɊɆɌɎ ɜɋɓɓɡɛ ɇəɒɆɉ, ɍɆɐɖɡɘɎɥ ɕɔɍɎɜɎɏ Ɏ ɘ.ɕ.) 
ɕɔɗɑɋ ɘɔɉɔ, ɐɆɐ ȹɕɖɆɈɑɥɤɟɋɒə ɗɘɆɓɋɘ ɎɍɈɋɗɘɓɔ ɔ ɚɆɐɘɋ 
ɗɒɋɖɘɎ ȰɑɎɋɓɘɆ; 
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- after sale of property composing the Assets, to calculate 
and deduct remuneration, as well as reimburse the 
expenses of the Manager on the date when the Manager 
became aware of the Clientôs death, in accordance with 
the Rules and the Agreement; 

- ɕɔɗɑɋ ɖɋɆɑɎɍɆɜɎɎ ɎɒəɟɋɗɘɈɆ, ɗɔɗɘɆɈɑɥɤɟɋɉɔ 
ȦɐɘɎɈɡ, ɖɆɗɗɝɎɘɆɘɢ Ɏ əɊɋɖɌɆɘɢ ɈɔɍɓɆɉɖɆɌɊɋɓɎɋ, Ɇ 
ɘɆɐɌɋ ɈɔɍɒɋɗɘɎɘɢ ɖɆɗɛɔɊɡ ȹɕɖɆɈɑɥɤɟɋɉɔ ɓɆ ɊɆɘə, 
ɐɔɉɊɆ ȹɕɖɆɈɑɥɤɟɋɒə ɗɘɆɑɔ ɎɍɈɋɗɘɓɔ ɔ ɗɒɋɖɘɎ 
ȰɑɎɋɓɘɆ, Ɉ ɗɔɔɘɈɋɘɗɘɈɎɎ ɗ ɓɆɗɘɔɥɟɎɒɎ ȵɖɆɈɎɑɆɒɎ Ɏ 
ȪɔɉɔɈɔɖɔɒ; 

- after execution of the terms of the previous paragraph, 
to stop management of the monetary fundôs composing 
the Assets and charging of remuneration, till transfer of 
the Clientôs rights to his heirs. 

- ɕɔɗɑɋ ɎɗɕɔɑɓɋɓɎɥ əɗɑɔɈɎɏ ɕɖɋɊɡɊəɟɋɉɔ ɆɇɍɆɜɆ, ɓɋ 
ɔɗəɟɋɗɘɈɑɥɘɢ əɕɖɆɈɑɋɓɎɋ ɊɋɓɋɌɓɡɒɎ ɗɖɋɊɗɘɈɆɒɎ, 
ɗɔɗɘɆɈɑɥɤɟɎɒɎ ȦɐɘɎɈɡ Ɏ ɓɋ ɈɍɎɒɆɘɢ ɈɔɍɓɆɉɖɆɌɊɋɓɎɋ, 
Ɋɔ ɕɋɖɋɛɔɊɆ ɕɖɆɈ ȰɑɎɋɓɘɆ ɐ ɓɆɗɑɋɊɓɎɐɆɒ ɕɔɗɑɋɊɓɋɉɔ. 

Death of the Client can be confirmed by the Death 
Certificate issued in accordance with the established 
procedure, or other document issued by official 
authority or notary, from which it becomes known about 
the Clientôs death. 

ȺɆɐɘ ɗɒɋɖɘɎ ȰɑɎɋɓɘɆ ɒɔɌɋɘ ɕɔɊɘɈɋɖɌɊɆɘɢɗɥ 
ȷɈɎɊɋɘɋɑɢɗɘɈɔɒ ɔ ɗɒɋɖɘɎ, ɈɡɊɆɓɓɡɒ Ɉ əɗɘɆɓɔɈɑɋɓɓɔɒ 
ɕɔɖɥɊɐɋ, ɎɑɎ Ɏɓɡɒ Ɋɔɐəɒɋɓɘɔɒ, ɈɡɊɆɓɓɡɒ 
ɔɚɎɜɎɆɑɢɓɡɒ ɔɖɉɆɓɔɒ ɑɎɇɔ ɓɔɘɆɖɎəɗɔɒ, Ɏɍ ɐɔɘɔɖɔɉɔ 
ɗɘɆɓɔɈɎɘɗɥ ɎɍɈɋɗɘɓɔ ɔ ɗɒɋɖɘɎ ȰɑɎɋɓɘɆ. 

4.6. On each transaction that requires to be registered, 
the Manager shall make registration in the interests of 
the Client, and all registration fees paid for such a 
registration shall be for the Clientôs account and will be 
deducted from the Clientôs assets. 

4.6. ȵɔ ɐɆɌɊɔɏ ɗɊɋɑɐɋ, ɘɖɋɇəɤɟɋɏ ɖɋɉɎɗɘɖɆɜɎɎ, 
ȹɕɖɆɈɑɥɤɟɎɏ ɊɔɑɌɋɓ ɔɗəɟɋɗɘɈɎɘɢ ɖɋɉɎɗɘɖɆɜɎɤ Ɉ 
ɎɓɘɋɖɋɗɆɛ ȰɑɎɋɓɘɆ, Ɏ Ɉɗɋ ɖɋɉɎɗɘɖɆɜɎɔɓɓɡɋ ɗɇɔɖɡ, 
əɕɑɆɝɋɓɓɡɋ ɕɖɎ ɘɆɐɔɏ ɖɋɉɎɗɘɖɆɜɎɎ ɇəɊəɘ ɍɆ ɗɝɋɘ 
ȰɑɎɋɓɘɆ Ɏ ɇəɊəɘ əɊɋɖɌɆɓɡ Ɏɍ ȦɐɘɎɈɔɈ ȰɑɎɋɓɘɆ. 

4.7. The Manager, acting for the Clientôs account shall 
make reasonable efforts to register the transfer of rights 
to Securities with the Register and, if necessary, to get 
extract from the Register after completion of the 
registration.  

4.7. ȹɕɖɆɈɑɥɤɟɎɏ, ɊɋɏɗɘɈəɥ ɍɆ ɗɝɋɘ ȰɑɎɋɓɘɆ, ɇəɊɋɘ 
ɕɖɋɊɕɖɎɓɎɒɆɘɢ ɖɆɍəɒɓɡɋ əɗɎɑɎɥ Ɋɑɥ ɖɋɉɎɗɘɖɆɜɎɎ 
ɕɋɖɋɛɔɊɆ ɕɖɆɈ ɓɆ ȼɋɓɓɡɋ ȧəɒɆɉɎ Ɉ ɗɔɔɘɈɋɘɗɘɈəɤɟɋɒ 
ȶɋɋɗɘɖɋ Ɏ, Ɉ ɗɑəɝɆɋ ɓɋɔɇɛɔɊɎɒɔɗɘɎ, ɕɔɑəɝɎɘ ɈɡɕɎɗɐə 
Ɏɍ ɘɆɐɔɉɔ ȶɋɋɗɘɖɆ ɕɔɗɑɋ  ɍɆɈɋɖɞɋɓɎɥ ɖɋɉɎɗɘɖɆɜɎɎ. 

4.8. For making registration  the Manager can appoint an 
agent. In fulfilling the obligations under the Rules the 
Manager or his agent can rely on any document, other 
information, reasonably believing that it is true and 
correct, and/or on any person in respect of issues that 
can reasonably be considered that person can certify 
with the his knowledge or authority. The Manager and 
his agents shall not be liable to the Client for 
consequences of such actions. 

4.8. ȹɕɖɆɈɑɥɤɟɎɏ ɒɔɌɋɘ ɓɆɍɓɆɝɎɘɢ ɆɉɋɓɘɆ Ɋɑɥ 
ɕɖɔɈɋɊɋɓɎɥ ɖɋɉɎɗɘɖɆɜɎɎ. ȵɖɎ ɈɡɕɔɑɓɋɓɎɎ ɗɈɔɎɛ 
ɔɇɥɍɆɘɋɑɢɗɘɈ ɕɔ ȵɖɆɈɎɑɆɒ, ȹɕɖɆɈɑɥɤɟɎɏ ɎɑɎ ɋɉɔ 
Ɇɉɋɓɘ ɒɔɉəɘ ɕɔɑɆɉɆɘɢɗɥ ɓɆ ɑɤɇɔɏ Ɋɔɐəɒɋɓɘ, Ɋɖəɉəɤ 
ɎɓɚɔɖɒɆɜɎɤ, ɖɆɍəɒɓɔ ɕɔɑɆɉɆɥ, ɝɘɔ ɔɓɆ ɕɔɊɑɎɓɓɆɥ Ɏ 
ɊɔɗɘɔɈɋɖɓɆɥ, Ɏ/ɎɑɎ ɓɆ ɑɤɇɔɋ ɑɎɜɔ Ɉ ɔɘɓɔɞɋɓɎɎ 
ɈɔɕɖɔɗɔɈ, ɔ ɐɔɘɔɖɡɛ ɒɔɌɓɔ ɔɇɔɗɓɔɈɆɓɓɔ  ɗɝɎɘɆɘɢ ɣɘɔ 
ɑɎɜɔ ɒɔɌɋɘ əɊɔɗɘɔɈɋɖɎɘɢ ɗ əɝɋɘɔɒ ɋɉɔ ɍɓɆɓɎɏ ɎɑɎ ɋɉɔ 
ɕɔɑɓɔɒɔɝɎɏ. ȹɕɖɆɈɑɥɤɟɎɏ Ɏ ɋɉɔ Ɇɉɋɓɘɡ ɓɋ ɓɋɗəɘ 
ɔɘɈɋɘɗɘɈɋɓɓɔɗɘɎ ɕɋɖɋɊ ȰɑɎɋɓɘɔɒ ɍɆ ɕɔɗɑɋɊɗɘɈɎɥ ɘɆɐɎɛ 
ɊɋɏɗɘɈɎɏ. 

5. INFORMATION ON SECURITIES AND 
COMPANIES  

5. ȮȳȺȴȶȲȦȼȮɅ ȴ ȼȫȳȳɁȻ ȧȹȲȦȩȦȻ Ȯ 
ȰȴȲȵȦȳȮɅȻ 

5.1. The Manager strongly advises the Client to seek his 
own independent legal and financial advice, in regard of 
risks of conclusion of specific transactions. 
Documentation and information sent to the Client by the 
Manager shall not be considered investment 
recommendation.  

5.1. ȹɕɖɆɈɑɥɤɟɎɏ ɓɆɗɘɔɥɘɋɑɢɓɔ ɗɔɈɋɘəɋɘ ȰɑɎɋɓɘə 
ɔɇɖɆɟɆɘɢɗɥ ɍɆ ɗɔɇɗɘɈɋɓɓɔɏ ɇɋɗɕɖɎɗɘɖɆɗɘɓɔɏ 
ɤɖɎɊɎɝɋɗɐɔɏ ɐɔɓɗəɑɢɘɆɜɎɋɏ, ɐɆɐ ɕɖɆɈɔɈɔɏ, ɘɆɐ Ɏ 
ɚɎɓɆɓɗɔɈɔɏ, ɕɔ ɕɔɈɔɊə ɖɎɗɐɔɈ ɍɆɐɑɤɝɋɓɎɥ 
ɐɔɓɐɖɋɘɓɡɛ ɗɊɋɑɔɐ. ȳɎɐɆɐɆɥ ɊɔɐəɒɋɓɘɆɜɎɥ Ɏ 
ɎɓɚɔɖɒɆɜɎɥ, ɓɆɕɖɆɈɑɋɓɓɡɋ ȰɑɎɋɓɘə ȹɕɖɆɈɑɥɤɟɎɒ, 
ɓɋ ɗɝɎɘɆɤɘɗɥ ɖɋɐɔɒɋɓɊɆɜɎɋɏ ɕɔ ɎɓɈɋɗɘɎɖɔɈɆɓɎɤ. 

5.2. The Manager does not make assurances or 
warranties in respect of the Securities. The Manager 
does not make assurances or warranties in respect of the 
provided information  or opinion expressed to the Client 
(written or oral) in respect of any Securities or 
investment in general.  

5.2. ȹɕɖɆɈɑɥɤɟɎɏ ɓɋ ɊɆɋɘ ɍɆɈɋɖɋɓɎɏ ɎɑɎ ɉɆɖɆɓɘɎɏ Ɉ 
ɔɘɓɔɞɋɓɎɎ ȼɋɓɓɡɛ ɇəɒɆɉ. ȹɕɖɆɈɑɥɤɟɎɏ ɓɋ ɊɆɋɘ 
ɍɆɈɋɖɋɓɎɏ ɎɑɎ ɉɆɖɆɓɘɎɏ Ɉ ɔɘɓɔɞɋɓɎɎ 
ɕɖɋɊɔɗɘɆɈɑɋɓɓɔɏ ɎɓɚɔɖɒɆɜɎɎ ɎɑɎ ɈɡɗɐɆɍɆɓɓɔɉɔ 
ȰɑɎɋɓɘə ɒɓɋɓɎɥ (ɕɎɗɢɒɋɓɓɔ ɎɑɎ əɗɘɓɔ) Ɉ ɔɘɓɔɞɋɓɎɎ 
ɑɤɇɡɛ ȼɋɓɓɡɛ ɇəɒɆɉ ɎɑɎ ɎɓɈɋɗɘɎɖɔɈɆɓɎɥ Ɉ ɜɋɑɔɒ. 

5.3. The Client confirms that he has knowledge and 
experience in financial and business matters, and in 
emerging markets investment, that he is able to estimate 
benefits and risks of Securities purchase and sale, and 
the Client bears all risks associated with implementation 
of these Rules. Further the Client goes to the Risks 
Notification, which is given in Appendix ɷ 3 of the 
Agreement, and makes an integral part of the Rules. 

5.3. ȰɑɎɋɓɘ ɕɔɊɘɈɋɖɌɊɆɋɘ, ɝɘɔ ɔɓ Ɏɒɋɋɘ ɍɓɆɓɎɥ Ɏ ɔɕɡɘ 
Ɉ ɚɎɓɆɓɗɔɈɡɛ Ɏ ɊɋɑɔɈɡɛ ɈɔɕɖɔɗɆɛ Ɏ Ɉ ɎɓɈɋɗɘɎɖɔɈɆɓɎɎ 
Ɉ ɖɆɍɈɎɈɆɤɟɎɋɗɥ ɖɡɓɐɎ, ɝɘɔ ɔɓ Ɉ ɗɔɗɘɔɥɓɎɎ ɔɜɋɓɎɘɢ 
ɈɡɉɔɊɡ Ɏ ɖɎɗɐɎ ɐəɕɑɎ-ɕɖɔɊɆɌɎ ȼɋɓɓɡɛ ɇəɒɆɉ, Ɏ 
ȰɑɎɋɓɘ ɕɖɎɓɎɒɆɋɘ ɓɆ ɗɋɇɥ Ɉɗɋ ɈɔɍɒɔɌɓɡɋ ɖɎɗɐɎ, 
ɗɈɥɍɆɓɓɡɋ ɗ ɎɗɕɔɑɓɋɓɎɋɒ ɓɆɗɘɔɥɟɎɛ ȵɖɆɈɎɑ. ȪɆɑɋɋ 
ȰɑɎɋɓɘ ɔɘɗɡɑɆɋɘɗɥ ɐ ȹɈɋɊɔɒɑɋɓɎɤ ɔ ɖɎɗɐɆɛ, ɐɔɘɔɖɔɋ 
ɕɖɎɈɋɊɋɓɔ Ɉ ȵɖɎɑɔɌɋɓɎɎ ɷ 3 ɐ ȪɔɉɔɈɔɖə, Ɏ ɐɔɘɔɖɔɋ 
ɗɔɗɘɆɈɑɥɋɘ ɓɋɔɘɠɋɒɑɋɒəɤ ɝɆɗɘɢ ȵɖɆɈɎɑ. 
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5.4 Policy of benchmarks. The Manager uses well-known 
RTS index as a benchmark for estimation of asset 
management efficiency (see Appendix ɷ 19 of the 
Agreement). 

5.4  ȵɔɑɎɘɎɐɆ ȴɖɎɋɓɘɎɖɔɈ. ȹɕɖɆɈɑɥɤɟɎɏ Ɏɗɕɔɑɢɍəɋɘ 
ɞɎɖɔɐɔ ɎɍɈɋɗɘɓɡɏ ɎɓɊɋɐɗ ȶȸȷ ɐɆɐ ɔɖɎɋɓɘɎɖ Ɋɑɥ 
ɔɜɋɓɐɎ ɣɚɚɋɐɘɎɈɓɔɗɘɎ əɕɖɆɈɑɋɓɎɥ ɆɐɘɎɈɆɒɎ (ɗɒ. 
ȵɖɎɑɔɌɋɓɎɋ ɷ 19 ɐ ȪɔɉɔɈɔɖə).  

6. COMMUNICATIONS  AND REPORTING  6. ȴȧȲȫȳ ȮȳȺȴȶȲȦȼȮȫȯ Ȯ ȴȸȽȫȸȳȴȷȸɂ 

6.1. The Manager shall be entitled to rely on any 
notification in any form (including oral) of any 
authorized person of the Client listed in Appendix ɷ 4 
of the Agreement, subject to possible changes. The 
Client shall be responsible for execution of any contracts 
or obligations and for all costs and expenses incurred by 
the Manager resulting from the notification. Any 
changes of the authorized persons should be 
immediately reported to the Manager in writing. Until 
the Manager has not received notification about such 
kind o f changes he shall not be obliged to take them into 
account. 

6.1.ȹɕɖɆɈɑɥɤɟɎɏ ɈɕɖɆɈɋ ɕɔɑɆɉɆɘɢɗɥ ɓɆ ɑɤɇɔɋ 
ɗɔɔɇɟɋɓɎɋ Ɉ ɑɤɇɔɏ ɚɔɖɒɋ (ɈɐɑɤɝɆɥ əɗɘɓəɤ) ɑɤɇɔɉɔ 
ȹɕɔɑɓɔɒɔɝɋɓɓɔɉɔ ȱɎɜɆ ȰɑɎɋɓɘɆ, ɕɋɖɋɝɎɗɑɋɓɓɔɉɔ Ɉ 
ȵɖɎɑɔɌɋɓɎɎ ɷ 4 ɐ ȪɔɉɔɈɔɖə, ɗ əɝɋɘɔɒ ɈɔɍɒɔɌɓɡɛ 
ɎɍɒɋɓɋɓɎɏ.  ȰɑɎɋɓɘ ɇəɊɋɘ ɓɋɗɘɎ ɔɘɈɋɘɗɘɈɋɓɓɔɗɘɢ ɍɆ 
ɈɡɕɔɑɓɋɓɎɋ ɑɤɇɡɛ ɍɆɐɑɤɝɋɓɓɡɛ ɐɔɓɘɖɆɐɘɔɈ ɎɑɎ 
ɔɇɥɍɆɘɋɑɢɗɘɈ Ɏ ɍɆ Ɉɗɋ ɕɔɓɋɗɋɓɓɡɋ ȹɕɖɆɈɑɥɤɟɎɒ 
ɖɆɗɛɔɊɡ Ɏ ɎɍɊɋɖɌɐɎ, ɥɈɎɈɞɎɋɗɥ ɗɑɋɊɗɘɈɎɥɒɎ ɘɆɐɔɉɔ 
ɗɔɔɇɟɋɓɎɥ. ȱɤɇɡɋ ɗɒɋɓɡ ȹɕɔɑɓɔɒɔɝɋɓɓɡɛ ȱɎɜ 
ɊɔɑɌɓɡ ɊɔɈɔɊɎɘɢɗɥ Ɋɔ ȹɕɖɆɈɑɥɤɟɋɉɔ Ɉ ɕɎɗɢɒɋɓɓɔɏ 
ɚɔɖɒɋ ɓɋɍɆɒɋɊɑɎɘɋɑɢɓɔ. Ȫɔ ɘɋɛ ɕɔɖ, ɕɔɐɆ 
ȹɕɖɆɈɑɥɤɟɎɏ ɓɋ ɕɔɑəɝɎɑ əɈɋɊɔɒɑɋɓɎɋ ɔ ɑɤɇɡɛ ɘɆɐɎɛ 
ɎɍɒɋɓɋɓɎɥɛ, ɔɓ ɓɋ ɔɇɥɍɆɓ ɕɖɎɓɎɒɆɘɢ Ɏɛ Ɉɔ ɈɓɎɒɆɓɎɋ.  

6.2. Both Parties shall agree that each Party can record 
telephone conversations with the other Party 
represented by its employees, officers and agents, at this, 
each of the Parties shall agree that such records can be 
used as evidence in case of dispute.  

6.2. ȴɇɋ ȷɘɔɖɔɓɡ ɗɔɉɑɆɞɆɤɘɗɥ, ɝɘɔ ɐɆɌɊɆɥ ȷɘɔɖɔɓɆ 
ɒɔɌɋɘ ɍɆɕɎɗɡɈɆɘɢ ɘɋɑɋɚɔɓɓɡɋ ɖɆɍɉɔɈɔɖɡ ɗ Ɋɖəɉɔɏ 
ȷɘɔɖɔɓɔɏ Ɉ ɑɎɜɋ ɋɋ ɗɑəɌɆɟɎɛ, ɔɚɎɜɋɖɔɈ Ɏ ɆɉɋɓɘɔɈ, 
ɕɖɎ ɣɘɔɒ ɐɆɌɊɆɥ Ɏɍ ȷɘɔɖɔɓ ɗɔɉɑɆɗɓɆ ɗ ɘɋɒ, ɝɘɔ ɘɆɐɎɋ 
ɍɆɕɎɗɎ ɒɔɉəɘ ɎɗɕɔɑɢɍɔɈɆɘɢɗɥ Ɉ ɐɆɝɋɗɘɈɋ ɊɔɐɆɍɆɘɋɑɢɗɘɈɆ 
Ɉ ɗɑəɝɆɋ ɈɔɍɓɎɐɓɔɈɋɓɎɥ ɗɕɔɖɆ. 

6.3. The Manager shall provide the Client with the 
Investment Management Report on accounts and 
operations (hereinafter - Reports) as at the accounting 
date and at the request of the Client. 

6.3. ȹɕɖɆɈɑɥɤɟɎɏ ɕɖɋɊɔɗɘɆɈɑɥɋɘ ȰɑɎɋɓɘə ȴɘɝɋɘ ɕɔ 
ɊɔɈɋɖɎɘɋɑɢɓɔɒə əɕɖɆɈɑɋɓɎɤ (ȪɆɑɋɋ ï ȴɘɝɋɘɓɔɗɘɢ) ɓɆ 
ȴɘɝɋɘɓəɤ ɊɆɘə Ɏ ɕɔ ɍɆɕɖɔɗə ȰɑɎɋɓɘɆ.  

6.4. Reports should be sent to the Client by registered 
mail with delivery notification or delivery to the Clientôs 
representative in person or is sent to the authorised e-
mail address if the client has provided with the written 
consent. 

6.4. ȴɘɝɋɘɓɔɗɘɢ ɓɆɕɖɆɈɑɥɋɘɗɥ ȰɑɎɋɓɘə ɍɆɐɆɍɓɡɒ 
ɕɎɗɢɒɔɒ ɗ əɈɋɊɔɒɑɋɓɎɋɒ ɔ ɈɖəɝɋɓɎɎ ɎɑɎ ɈɖəɝɋɓɎɋɒ 
ɑɎɝɓɔ ɕɖɋɊɗɘɆɈɎɘɋɑɤ ȰɑɎɋɓɘɆ ɑɎɇɔ ɓɆɕɖɆɈɑɥɋɘɗɥ ɓɆ 
ɆɈɘɔɖɎɍɔɈɆɓɓɡɏ ɆɊɖɋɗ ɣɑɋɐɘɖɔɓɓɔɏ ɕɔɝɘɡ ɕɖɎ 
əɗɑɔɈɎɎ, ɝɘɔ ɐɑɎɋɓɘ ɊɆɑ ɕɎɗɢɒɋɓɓɔɋ ɗɔɉɑɆɗɎɋ.  

The Managerôs Reports sent to the Client shall be 
considered received and approved by the latter, if within 
5 (five) working days after the receipt of the Report the 
Client does not present his objections. 

ȴɘɝɋɘɓɔɗɘɢ ȹɕɖɆɈɑɥɤɟɋɉɔ, ɓɆɕɖɆɈɑɥɋɒɆɥ ȰɑɎɋɓɘə, 
ɗɝɎɘɆɋɘɗɥ ɕɖɎɓɥɘɔɏ Ɏ ɔɊɔɇɖɋɓɓɔɏ ɕɔɗɑɋɊɓɎɒ, ɋɗɑɎ Ɉ 
ɘɋɝɋɓɎɋ 5 (ȵɥɘɎ) ɖɆɇɔɝɎɛ Ɋɓɋɏ ɗ ɒɔɒɋɓɘɆ ɕɔɑəɝɋɓɎɥ 
ȴɘɝɋɘɓɔɗɘɎ ȰɑɎɋɓɘ ɓɋ ɕɖɋɊɗɘɆɈɎɘ ɗɈɔɎɛ ɈɔɍɖɆɌɋɓɎɏ.  

The Manager shall send Reports by e-mail or fax upon 
written request of the Client.  

ȵɔ ɕɎɗɢɒɋɓɓɔɒə ɍɆɕɖɔɗə ȰɑɎɋɓɘɆ ȹɕɖɆɈɑɥɤɟɎɏ 
ɓɆɕɖɆɈɑɥɋɘ ȴɘɝɋɘɓɔɗɘɢ ɕɔ ɣɑɋɐɘɖɔɓɓɔɏ ɕɔɝɘɋ ɎɑɎ ɕɔ 
ɚɆɐɗɎɒɎɑɢɓɔɏ ɗɈɥɍɎ. 

6.5. In case of objections on the Reports the Parties shall 
resolve disagreements using the complaint procedure 
within COMPLAINTS MANAGEMENT POLICY (the 
detailed description is on web site: 

http://www.otkritiefinance.com.cy/en/open_account ) 

6.5. Ȩ ɗɑəɝɆɋ ɓɆɑɎɝɎɥ ɈɔɍɖɆɌɋɓɎɏ ɕɔ ȴɘɝɋɘɓɔɗɘɎ 
ȷɘɔɖɔɓɡ ɖɆɗɗɒɆɘɖɎɈɆɤɘ ɈɔɍɓɎɐɞɎɋ ɖɆɍɓɔɉɑɆɗɎɥ Ɉ 
ɕɖɋɘɋɓɍɎɔɓɓɔɒ ɕɔɖɥɊɐɋ Ɉ ɗɖɔɐɎ, əɗɘɆɓɔɈɑɋɓɓɡɋ  
ȵɔɑɎɘɎɐɔɏ ɖɆɇɔɘɡ ɗ ɌɆɑɔɇɆɒɎ (ɕɔɊɖɔɇɓɔɋ ɔɕɎɗɆɓɎɋ 
ɗɒɔɘɖɎ ɓɆ Ɉɋɇ-ɗɘɖɆɓɎɜɋ: 

http :// www.otkritiefinance .com.cy/ en/ open_account) 

6.6. The Manager shall make and provide the Client with 
the Report as at the accounting date not later than 10 
(ten) business days after the end of the quarter  or the 
date of expiration of the Agreement. 

6.6. ȹɕɖɆɈɑɥɤɟɎɏ ɚɔɖɒɎɖəɋɘ Ɏ ɕɖɋɊɗɘɆɈɑɥɋɘ ȰɑɎɋɓɘə 
ȴɘɝɋɘɓɔɗɘɢ ɕɔ ɗɔɗɘɔɥɓɎɤ ɓɆ ȴɘɝɋɘɓəɤ ɊɆɘə ɓɋ ɕɔɍɊɓɋɋ 
10 (ȪɋɗɥɘɎ) ɖɆɇɔɝɎɛ Ɋɓɋɏ ɕɔɗɑɋ ɔɐɔɓɝɆɓɎɥ ɐɈɆɖɘɆɑɆ 
ɎɑɎ Ɋɓɥ ɔɐɔɓɝɆɓɎɥ ɗɖɔɐɆ ɊɋɏɗɘɈɎɥ ȪɔɉɔɈɔɖɆ.  

6.7. Reports shall contain information on the Clientôs 
Assets structure, flow and evaluation, the Managerôs 
operations with the Clientôs Assets, remuneration of the 
Manager, as well as incurred costs related to the Clientôs 
Asset management in the accounting period. 

6.7. ȴɘɝɋɘɓɔɗɘɢ ɗɔɊɋɖɌɎɘ ɊɆɓɓɡɋ ɔ ɗɔɗɘɆɈɋ, ɊɈɎɌɋɓɎɎ 
Ɏ ɔɜɋɓɐɋ  ȦɐɘɎɈɔɈ ȰɑɎɋɓɘɆ, ɔɇ ɔɕɋɖɆɜɎɥɛ 
ȹɕɖɆɈɑɥɤɟɋɉɔ ɗ  ȦɐɘɎɈɆɒɎ ȰɑɎɋɓɘɆ, ɔ 
ɈɔɍɓɆɉɖɆɌɊɋɓɎɎ ȹɕɖɆɈɑɥɤɟɋɉɔ, Ɇ ɘɆɐɌɋ ɔ ɕɔɓɋɗɋɓɓɡɛ 
ɖɆɗɛɔɊɆɛ, ɗɈɥɍɆɓɓɡɛ ɗ əɕɖɆɈɑɋɓɎɋɒ ȦɐɘɎɈɆɒɎ ȰɑɎɋɓɘɆ 
ɍɆ ɔɘɝɋɘɓɡɏ ɕɋɖɎɔɊ. 

6.8. The Manager can provide the Client with addit ional 
materials, which structure shall be determined and fixed 

6.8. ȹɕɖɆɈɑɥɤɟɎɏ ɒɔɌɋɘ ɕɖɋɊɔɗɘɆɈɑɥɘɢ ȰɑɎɋɓɘə 
ɊɔɕɔɑɓɎɘɋɑɢɓɡɋ ɒɆɘɋɖɎɆɑɡ, ɗɔɗɘɆɈ ɐɔɘɔɖɡɛ 
ɔɕɖɋɊɋɑɥɋɘɗɥ Ɏ ɚɎɐɗɎɖəɋɘɗɥ ȷɘɔɖɔɓɆɒɎ Ɉ ɔɘɊɋɑɢɓɔɒ 

http://www.otkritiefinance.com.cy/en/open_account
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by the Parties in a separate agreement. ɗɔɉɑɆɞɋɓɎɎ.   

6.9. All instructions and notifications sent under terms 
of the current Rules and the Agreement shall be sent by 
the international courier service or fax to the postal or 
email addresses of the Client and the Manager.  

6.9. Ȩɗɋ ɎɓɗɘɖəɐɜɎɎ Ɏ əɈɋɊɔɒɑɋɓɎɥ, ɓɆɕɖɆɈɑɥɋɒɡɋ Ɉ 
ɖɆɒɐɆɛ ɓɆɗɘɔɥɟɎɛ ȵɖɆɈɎɑ Ɏ ȪɔɉɔɈɔɖɆ, ɊɔɑɌɓɡ ɇɡɘɢ  
ɔɘɕɖɆɈɑɋɓɡ ɒɋɌɊəɓɆɖɔɊɓɔɏ ɐəɖɢɋɖɗɐɔɏ ɗɑəɌɇɔɏ ɎɑɎ 
ɚɆɐɗɎɒɎɑɢɓɔɏ ɗɈɥɍɢɤ ɓɆ ɕɔɝɘɔɈɡɋ ɎɑɎ ɣɑɋɐɘɖɔɓɓɡɋ 
ɆɊɖɋɗɆ ȰɑɎɋɓɘɆ Ɏ ȹɕɖɆɈɑɥɤɟɋɉɔ.  

6.10. All messages or notifications, report  sent to the 
postal addresses of the Client or the Manager shall be 
considered duly delivered on the date of delivery, and in 
case of sending by other electronic means - on the date 
of sending via these means. 

6.10. Ȩɗɋ ɗɔɔɇɟɋɓɎɥ ɎɑɎ əɈɋɊɔɒɑɋɓɎɥ, ɔɘɝɋɘɓɔɗɘɢ, 
ɔɘɕɖɆɈɑɋɓɓɡɋ ɓɆ ɕɔɝɘɔɈɡɋ ɆɊɖɋɗɆ ȰɑɎɋɓɘə ɎɑɎ 
ȹɕɖɆɈɑɥɤɟɋɒə, ɗɝɎɘɆɤɘɗɥ ɊɔɑɌɓɡɒ ɔɇɖɆɍɔɒ 
ɊɔɗɘɆɈɑɋɓɓɡɒɎ ɓɆ ɊɆɘə ɈɖəɝɋɓɎɥ, Ɇ Ɉ ɗɑəɝɆɋ ɕɋɖɋɊɆɝɎ 
ɕɔɗɖɋɊɗɘɈɔɒ ɊɖəɉɎɛ ɣɑɋɐɘɖɔɓɓɡɛ ɗɖɋɊɗɘɈ - ɓɆ ɊɆɘə 
ɔɘɕɖɆɈɐɎ ɝɋɖɋɍ ɣɘɎ ɗɖɋɊɗɘɈɆ. 

7. ACCOUNTS  7. ȷȽȫȸȦ 

7.1. The Client shall transfer Funds to the bank account 
of the Manager (bank details are contained in Appendix 
ɷ 5 to the Agreement). 

7.1. ȰɑɎɋɓɘ ɊɔɑɌɋɓ ɕɋɖɋɈɋɗɘɎ ȷɖɋɊɗɘɈɆ ɓɆ ɇɆɓɐɔɈɗɐɎɏ 
ɗɝɋɘ ȹɕɖɆɈɑɥɤɟɋɉɔ (ɇɆɓɐɔɈɗɐɎɋ ɖɋɐɈɎɍɎɘɡ 
ɗɔɊɋɖɌɆɘɗɥ Ɉ ȵɖɎɑɔɌɋɓɎɎ ɷ 5 ɐ ȪɔɉɔɈɔɖə).  

The Manager shall immediately notify the Client in case 
of choice in the future of any other bank, where an 
account for clients' funds will be opened. Any bank 
account of the Manager, where the Clients' funds kept 
shall be designated as a "Client Account" or similar, in 
order to inform the third party that the Manager is not 
the final owner of the funds.  

ȹɕɖɆɈɑɥɤɟɎɏ ɔɇɥɍɆɓ ɓɋɍɆɒɋɊɑɎɘɋɑɢɓɔ əɈɋɊɔɒɑɥɘɢ 
ȰɑɎɋɓɘɆ Ɉ ɗɑəɝɆɋ ɈɡɇɔɖɆ Ɉ ɇəɊəɟɋɒ ɑɤɇɔɉɔ Ɏɓɔɉɔ 
ɇɆɓɐɆ, ɉɊɋ ɇəɊɋɘ ɔɘɐɖɡɘ ȷɝɋɘ Ɋɑɥ ȷɖɋɊɗɘɈ ȰɑɎɋɓɘɔɈ. 
ȱɤɇɔɏ ɇɆɓɐɔɈɗɐɎɏ ɗɝɋɘ ȹɕɖɆɈɑɥɤɟɋɉɔ, ɓɆ ɐɔɘɔɖɔɒ 
ɛɖɆɓɥɘɗɥ ɊɋɓɋɌɓɡɋ ɗɖɋɊɗɘɈɆ ȰɑɎɋɓɘɔɈ,  ɊɔɑɌɋɓ ɇɡɘɢ 
ɔɇɔɍɓɆɝɋɓ ɐɆɐ çȰɑɎɋɓɘɗɐɎɏ ȷɝɋɘè ɎɑɎ ɆɓɆɑɔɉɎɝɓɔ ɗ 
ɘɋɒ, ɝɘɔɇɡ ɕɔɗɘɆɈɎɘɢ Ɉ ɎɍɈɋɗɘɓɔɗɘɢ ɘɖɋɘɢɎ ɗɘɔɖɔɓɡ, 
ɝɘɔ ȹɕɖɆɈɑɥɤɟɎɏ ɓɋ ɥɈɑɥɋɘɗɥ ɔɐɔɓɝɆɘɋɑɢɓɡɒ 
ɈɑɆɊɋɑɢɜɋɒ ɣɘɎɛ ɊɋɓɋɌɓɡɛ ɗɖɋɊɗɘɈ. 

The Clientôs monetary funds and financial instruments 
can be placed in: 

ȰɑɎɋɓɘɗɐɎɋ ɊɋɓɋɌɓɡɋ ɗɖɋɊɗɘɈɆ Ɏ ɚɎɓɆɓɗɔɈɡɋ 
Ɏɓɗɘɖəɒɋɓɘɡ, ɒɔɉəɘ ɓɆɛɔɊɎɘɢɗɥ, ɖɆɍɒɋɟɆɘɢɗɥ Ɉ:  

1) Public Joint-Stock Company Bank Otkritie Financial 
Corporation  

1) ȵəɇɑɎɝɓɔɋ ȦɐɜɎɔɓɋɖɓɔɋ ȴɇɟɋɗɘɈɔ ȧɆɓɐ 

çȺɎɓɆɓɗɔɈɆɥ ȰɔɖɕɔɖɆɜɎɥ ȴɘɐɖɡɘɎɋè 

2) J.P. Morgan Bank 2) J.P. Morgan Bank 

3) OTKRITIE CAPITAL INTERNATIONAL LIMITED , 
London 

3) OTKRITIE CAPITAL INTERNATIONAL LIMITED , 
London 

4) JSC BROKERAGE HOUSE OTKRITIE 4)  ȦɐɜɎɔɓɋɖɓɔɋ ɔɇɟɋɗɘɈɔ çȴɘɐɖɡɘɎɋ ȧɖɔɐɋɖè 

7.2. In case the Manager keeps the Clientôs Assets with 
the third Parties, the Manager shall be obliged to inform 
the Client of this and of the responsibility of the 
Manager to the Client for any actions or mistakes of the 
third  Party, as well as of the consequences for the Client 
in case of insolvency of the third party. 

7.2. Ȩ ɗɑəɝɆɋ ɛɖɆɓɋɓɎɥ ȹɕɖɆɈɑɥɤɟɎɒ ȦɐɘɎɈɔɈ ȰɑɎɋɓɘɆ 
ə ɘɖɋɘɢɎɛ ɗɘɔɖɔɓ ȹɕɖɆɈɑɥɤɟɎɏ ɔɇɥɍɆɓ ɎɓɚɔɖɒɎɖɔɈɆɘɢ 
ȰɑɎɋɓɘɆ ɔɇ ɣɘɔɒ Ɏ ɔɇ ɔɘɈɋɘɗɘɈɋɓɓɔɗɘɎ ȹɕɖɆɈɑɥɤɟɋɉɔ 
ɕɋɖɋɊ ȰɑɎɋɓɘɔɒ ɍɆ ɑɤɇɡɋ ɊɋɏɗɘɈɎɥ ɎɑɎ ɔɞɎɇɐɎ 
ɘɖɋɘɢɋɏ ɗɘɔɖɔɓɡ, Ɇ ɘɆɐɌɋ ɔ ɕɔɗɑɋɊɗɘɈɎɥɛ Ɋɑɥ ȰɑɎɋɓɘɆ Ɉ 
ɗɑəɝɆɋ ɓɋɗɔɗɘɔɥɘɋɑɢɓɔɗɘɎ ɘɖɋɘɢɋɏ ɗɘɔɖɔɓɡ. 

Third parties shall be licensed by relevant regulatory 
bodies, so that in case of their insolvency the Clients 
shall receive compensation in accordance with the rules 
of the relevant regulators.  

ȸɖɋɘɢɎ ɗɘɔɖɔɓɡ ɑɎɜɋɓɍɎɖɔɈɆɓɡ ɗɔɔɘɈɋɘɗɘɈəɤɟɎɒɎ 
ɖɋɉəɑɥɘɎɈɓɡɒɎ ɔɖɉɆɓɆɒɎ, ɕɔɣɘɔɒə Ɉ ɗɑəɝɆɋ Ɏɛ 
ɓɋɗɔɗɘɔɥɘɋɑɢɓɔɗɘɎ ȰɑɎɋɓɘɡ ɕɔɑəɝɆɘ ɐɔɒɕɋɓɗɆɜɎɤ Ɉ 
ɗɔɔɘɈɋɘɗɘɈɎɎ ɗ ɕɖɎɒɋɓɎɒɡɒɎ ɕɖɆɈɎɑɆɒɎ 
ɗɔɔɘɈɋɘɗɘɈəɤɟɎɛ ɖɋɉəɑɥɘɔɖɔɈ. 

The Client has the right to disagree to use a particular 
third party for keeping funds and financial instruments 
of the Client. In case the Client agrees with the list of the 
third parties, proposed by the Manager, it means that 
the Client accepts all risks associated with keeping of the 
assets, funds and financial instruments with these third 
parties. 

ȰɑɎɋɓɘ ɈɕɖɆɈɋ ɓɋ ɗɔɉɑɆɗɎɘɢɗɥ ɗ ɎɗɕɔɑɢɍɔɈɆɓɎɋɒ 
ɐɔɓɐɖɋɘɓɔɏ ɘɖɋɘɢɋɏ ɗɘɔɖɔɓɡ Ɋɑɥ ɛɖɆɓɋɓɎɥ ȷɖɋɊɗɘɈ Ɏ 
ȺɎɓɆɓɗɔɈɡɛ ɎɓɗɘɖəɒɋɓɘɔɈ ȰɑɎɋɓɘɆ. Ȩ ɗɑəɝɆɋ ɗɔɉɑɆɗɎɥ 
ȰɑɎɋɓɘɆ ɗɔ ɗɕɎɗɐɔɒ  ɘɖɋɘɢɎɛ ɗɘɔɖɔɓ, ɕɖɋɊɑɔɌɋɓɓɡɒ 
ȹɕɖɆɈɑɥɤɟɎɒ, ɣɘɔ ɔɍɓɆɝɆɋɘ, ɝɘɔ ȰɑɎɋɓɘ ɕɖɎɓɎɒɆɋɘ 
Ɉɗɋ ɖɎɗɐɎ, ɗɈɥɍɆɓɓɡɋ ɗ ɛɖɆɓɋɓɎɋɒ ɆɐɘɎɈɔɈ, ȷɖɋɊɗɘɈ Ɏ 
ȺɎɓɆɓɗɔɈɡɛ ɎɓɗɘɖəɒɋɓɘɔɈ ə ɣɘɎɛ ɘɖɋɘɢɎɛ ɗɘɔɖɔɓ.  

Additional information on the third parties can be 
provided to the Client upon his request. 

ȪɔɕɔɑɓɎɘɋɑɢɓɆɥ ɎɓɚɔɖɒɆɜɎɥ ɔ ɘɖɋɘɢɎɛ ɗɘɔɖɔɓɆɛ 
ɒɔɌɋɘ ɕɖɋɊɔɗɘɆɈɑɥɘɢɗɥ ȰɑɎɋɓɘə ɕɔ ɋɉɔ ɍɆɕɖɔɗə. 
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7.3. The Manager shall keep his own records on all 
purchased, sold or redeemed securities, as well as on all 
other transactions made for the Client in accordance 
with these Rules. 

7.3. ȹɕɖɆɈɑɥɤɟɎɏ ɊɔɑɌɋɓ ɈɋɗɘɎ ɗɔɇɗɘɈɋɓɓɡɏ əɝɋɘ Ɏ 
ɍɆɕɎɗɎ, ɐəɊɆ ȹɕɖɆɈɑɥɤɟɎɏ ɊɔɑɌɋɓ ɈɓɔɗɎɘɢ ɍɆɕɎɗɎ ɔ 
Ɉɗɋɛ ɜɋɓɓɡɛ ɇəɒɆɉɆɛ, ɐəɕɑɋɓɓɡɛ, ɕɖɔɊɆɓɓɡɛ ɎɑɎ 
ɕɔɉɆɞɋɓɓɡɛ, Ɇ ɘɆɐɌɋ ɔɇɔ Ɉɗɋɛ Ɏɓɡɛ ɗɊɋɑɐɆɛ, 
Ɉɡɕɔɑɓɋɓɓɡɛ Ɋɑɥ ȰɑɎɋɓɘɆ Ɉ ɗɔɔɘɈɋɘɗɘɈɎɎ ɗ 
ɓɆɗɘɔɥɟɎɒɎ ȵɖɆɈɎɑɆɒɎ. 

7.4. The Manager has the right to receive the total 
income from the Clientôs assets, to redeem the securities 
at maturity or receipt of notice on payments on these 
securities. 

7.4. ȹɕɖɆɈɑɥɤɟɎɏ ɈɕɖɆɈɋ ɕɔɑəɝɆɘɢ Ɉɋɗɢ ɊɔɛɔɊ ɔɘ 
ȦɐɘɎɈɔɈ ȰɑɎɋɓɘɆ, ɕɔɉɆɞɆɘɢ ɜɋɓɓɡɋ ɇəɒɆɉɎ ɕɔ 
ɊɔɗɘɎɌɋɓɎɤ ɗɖɔɐɔɈ Ɏɛ ɕɔɉɆɞɋɓɎɥ ɎɑɎ ɕɔɑəɝɋɓɎɥ 
əɈɋɊɔɒɑɋɓɎɥ ɔ ɈɡɕɑɆɘɆɛ ɕɔ ɣɘɎɒ ɜɋɓɓɡɒ ɇəɒɆɉɆɒ. 

7.5. Accounting records of the Manager shall always 
show that the Client's Securities are a part of his Assets. 
The Client shall be final recipient of all revenues and 
income from the Clientôs Assets received by the Manager 
and shall be accounted for. 

7.5. ȹɝɋɘɓɡɋ ɍɆɕɎɗɎ ȹɕɖɆɈɑɥɤɟɋɉɔ ɊɔɑɌɓɡ ɈɗɋɉɊɆ 
ɕɔɐɆɍɡɈɆɘɢ, ɝɘɔ ȼɋɓɓɡɋ ɇəɒɆɉɎ ȰɑɎɋɓɘɆ ɥɈɑɥɤɘɗɥ 
ɝɆɗɘɢɤ ɋɉɔ ȦɐɘɎɈɔɈ. Ȩɗɋ ɊɔɛɔɊɡ Ɏ ɕɔɗɘəɕɑɋɓɎɥ ɔɘ 
ȦɐɘɎɈɔɈ ȰɑɎɋɓɘɆ, ɕɔɑəɝɋɓɓɡɋ ȹɕɖɆɈɑɥɤɟɎɒ ɊɔɑɌɓɡ 
Ɏɒɋɘɢ Ɉ ɐɆɝɋɗɘɈɋ  ɔɐɔɓɝɆɘɋɑɢɓɔɉɔ ɕɔɑəɝɆɘɋɑɥ ȰɑɎɋɓɘɆ 
Ɏ ɊɔɑɌɓɡ ɔɘɖɆɌɆɘɢɗɥ Ɉ əɝɋɘɋ. 

7.6. The Client agrees that if there is no flow on the 
Clientôs accounts within 12 (twelve) months after the 
signing of the agreement, the Manager has the right to 
withdraw from the Rules in accordance with Section 14 
of the Rules and unilaterally terminate the Asset 
Management Agreement. 

7.6. ȰɑɎɋɓɘ ɗɔɉɑɆɗɋɓ ɗ ɘɋɒ, ɝɘɔ Ɉ ɗɑəɝɆɋ ɔɘɗəɘɗɘɈɎɥ 
ɊɈɎɌɋɓɎɥ ɓɆ ɗɝɋɘɆɛ ȰɑɎɋɓɘɆ ɕɔɗɑɋ ɈɗɘəɕɑɋɓɎɥ 
ɊɔɉɔɈɔɖɆ Ɉ ɗɎɑə Ɉ ɘɋɝɋɓɎɋ 12 (ȪɈɋɓɆɊɜɆɘɎ) ɒɋɗɥɜɋɈ, 
ȹɕɖɆɈɑɥɤɟɎɏ ɈɕɖɆɈɋ ɈɡɏɘɎ Ɏɍ ȵɖɆɈɎɑ Ɉ ɗɔɔɘɈɋɘɗɘɈɎɎ 
ɗ ȶɆɍɊɋɑɔɒ 14 ȵɖɆɈɎɑ Ɏ ɕɖɋɐɖɆɘɎɘɢ ɊɋɏɗɘɈɎɋ ȪɔɉɔɈɔɖɆ 
ɔɐɆɍɆɓɎɥ əɗɑəɉ ȹɕɖɆɈɑɋɓɎɥ ȦɐɘɎɈɆɒɎ Ɉ 
ɔɊɓɔɗɘɔɖɔɓɓɋɒ ɕɔɖɥɊɐɋ. 

8. ENCUMBRANCES  8. ȴȧȶȫȲȫȳȫȳȮɅ 

8.1. Neither Client nor the Manager operating with the 
Securities will not themselves and will not allow others 
to use the securities as a subject of any other transaction, 
pledge, encumbrance, debt repayment and etc. except as 
provided by Law or the current Rules. 

8.1. ȳɎ ȰɑɎɋɓɘ, ɓɎ ȹɕɖɆɈɑɥɤɟɎɏ Ɉ ɕɖɔɜɋɗɗɋ ɖɆɇɔɘɡ ɗ 
ȼɋɓɓɡɒɎ ȧəɒɆɉɆɒɎ ɓɋ ɇəɊəɘ ɗɆɒɎ Ɏ ɓɋ ɕɔɍɈɔɑɥɘ  
ɊɖəɉɎɒ ɑɎɜɆɒ ɔɇɖɋɒɋɓɥɘɢ ɊɆɓɓɡɋ ȼɋɓɓɡɋ ȧəɒɆɉɎ 
ɑɤɇɡɒɎ ɈɎɊɆɒɎ ɍɆɑɔɉɔɈ, ɔɇɥɍɆɘɋɑɢɗɘɈ, ɔɇɋɗɕɋɝɋɓɎɏ, 
ɕɖɆɈɔɒ ɓɆ ɈɍɆɎɒɔɍɆɝɋɘ Ɏ ɘ.Ɋ. ɐɖɔɒɋ ɗɑəɝɆɋɈ, 
ɕɖɋɊəɗɒɔɘɖɋɓɓɡɛ ȭɆɐɔɓɔɒ ɎɑɎ ɓɆɗɘɔɥɟɎɒɎ 
ȵɖɆɈɎɑɆɒɎ. 

9. REMUNURATION OF THE MANAGER, COSTS 
AND OBLIGATIONS  

9. ȨȴȭȳȦȩȶȦȬȪȫȳȮȫ ȹȵȶȦȨȱɅɄȿȫȩȴ, 
ȶȦȷȻȴȪɁ Ȯ ȴȧɅȭȦȸȫȱɂȷȸȨȦ 

9.1. All fees, payments, liabilities and expenses of the 
banks and external brokers, including, without 
limitations, legal fees, value added tax, sales tax or other 
applicable taxes (together - "Costs") incurred by the 
Manager in the process of proper performance of his 
functions in relation to fulfillment of terms of the 
current Rules and the Agreement shall be paid by the 
Client, and such kind of costs will be regularly and 
immediately debited by the Manager from the Clientôs 
assets account. 

9.1. Ȩɗɋ ɗɇɔɖɡ, ɈɡɕɑɆɘɡ, ɔɇɥɍɆɘɋɑɢɗɘɈɆ Ɏ ɖɆɗɛɔɊɡ 
ɇɆɓɐɔɈ Ɏ ɈɓɋɞɓɎɛ ɇɖɔɐɋɖɔɈ, ɈɐɑɤɝɆɥ, ɇɋɍ 
ɔɉɖɆɓɎɝɋɓɎɏ, ɔɕɑɆɘə ɤɖɎɊɎɝɋɗɐɎɛ əɗɑəɉ, ɊɔɇɆɈɑɋɓɓəɤ 
ɗɘɔɎɒɔɗɘɢ, ɓɆɑɔɉ ɗ ɕɖɔɊɆɌ ɎɑɎ ɊɖəɉɎɋ ɕɖɎɒɋɓɎɒɡɋ 
ɓɆɑɔɉɎ (Ɉɒɋɗɘɋ - çȶɆɗɛɔɊɡè), ɕɔɓɋɗɋɓɓɡɋ 
ȹɕɖɆɈɑɥɤɟɎɒ Ɉ ɕɖɔɜɋɗɗɋ ɓɆɊɑɋɌɆɟɋɉɔ ɈɡɕɔɑɓɋɓɎɥ 
ɗɈɔɎɛ ɚəɓɐɜɎɏ Ɉ ɗɈɥɍɎ ɗ ɎɗɕɔɑɓɋɓɎɋɒ əɗɑɔɈɎɏ 
ɓɆɗɘɔɥɟɎɛ ȵɖɆɈɎɑ Ɏ ȪɔɉɔɈɔɖɆ ɊɔɑɌɓɡ  
ɔɗəɟɋɗɘɈɑɥɘɢɗɥ ɍɆ ɗɝɋɘ ȰɑɎɋɓɘɆ, Ɏ Ɉɗɋ ɘɆɐɎɋ ɖɆɗɛɔɊɡ 
ɇəɊəɘ ɖɋɉəɑɥɖɓɔ Ɏ ɓɋɍɆɒɋɊɑɎɘɋɑɢɓɔ ɗɕɎɗɡɈɆɘɢɗɥ 
ȹɕɖɆɈɑɥɤɟɎɒ ɗɔ ȷɝɋɘɆ əɝɋɘɆ ȦɐɘɎɈɔɈ ȰɑɎɋɓɘɆ.  

9.2. The Manager will not be responsible for any losses 
received by the Client in connection with the services 
provided in accordance with the Rules (in particular the 
Manager will not be responsible for losses connected 
with purchase, keeping or sale of any securities in 
accordance with the Rules) except when these losses are 
the result of bad execution, willful neglect or fraud of the 
Manager or any of his officers.  

9.2. ȹɕɖɆɈɑɥɤɟɎɏ ɓɋ ɇəɊɋɘ ɔɘɈɋɘɗɘɈɋɓɓɡɒ ɍɆ ɑɤɇɡɋ 
əɇɡɘɐɎ ɕɔɑəɝɋɓɓɡɋ ȰɑɎɋɓɘɔɒ Ɉ ɗɈɥɍɎ ɗ əɗɑəɉɆɒɎ, 
ɔɐɆɍɆɓɓɡɒɎ Ɉ ɗɔɔɘɈɋɘɗɘɈɎɎ ɗ ɓɆɗɘɔɥɟɎɒɎ ȵɖɆɈɎɑɆɒɎ 
(Ɉ ɝɆɗɘɓɔɗɘɎ ȹɕɖɆɈɑɥɤɟɎɏ ɓɋ ɇəɊɋɘ ɔɘɈɋɘɗɘɈɋɓɓɡɒ ɍɆ 
əɇɡɘɐɎ Ɉ ɗɈɥɍɎ ɗ ɕɔɐəɕɐɔɏ, ɛɖɆɓɋɓɎɋɒ ɎɑɎ ɕɖɔɊɆɌɋɏ 
ɑɤɇɡɛ ȼɋɓɓɡɛ ȧəɒɆɉ Ɉ ɗɔɔɘɈɋɘɗɘɈɎɎ ɗ ɓɆɗɘɔɥɟɎɒɎ 
ȵɖɆɈɎɑɆɒɎ) ɍɆ ɎɗɐɑɤɝɋɓɎɋɒ ɗɑəɝɆɋɈ, ɐɔɉɊɆ ɣɘɎ 
əɇɡɘɐɎ ɥɈɑɥɤɘɗɥ ɗɑɋɊɗɘɈɎɋɒ ɓɋɊɔɇɖɔɗɔɈɋɗɘɓɔɉɔ 
ɈɡɕɔɑɓɋɓɎɥ, əɒɡɞɑɋɓɓɔɉɔ ɓɋɈɡɕɔɑɓɋɓɎɥ 
ɔɇɥɍɆɓɓɔɗɘɋɏ ɎɑɎ ɒɔɞɋɓɓɎɝɋɗɘɈɆ ɗɆɒɔɉɔ 
ȹɕɖɆɈɑɥɤɟɋɉɔ ɎɑɎ ɑɤɇɔɉɔ ɋɉɔ ɗɔɘɖəɊɓɎɐɆ. 

9.3. In order to remunerate the Manager for services 
provided in accordance with the Rules, the Client shall 
pay commission to the Manager, in the amount and 
procedure provided by the Agreement that  may be 
amended, changed or supplemented by the Company 
unilaterally subject to notification of the Client by 
posting updated versions of the Rules on 

9.3. Ȩ ɕɔɖɥɊɐɋ ɈɔɍɓɆɉɖɆɌɊɋɓɎɥ ɍɆ əɗɑəɉɎ, ɔɐɆɍɆɓɓɡɋ Ɉ 
ɗɔɔɘɈɋɘɗɘɈɎɎ ɗ ȵɖɆɈɎɑɆɒɎ, ȰɑɎɋɓɘ ɊɔɑɌɋɓ ɕɑɆɘɎɘɢ 
ȹɕɖɆɈɑɥɤɟɋɒə ɐɔɒɎɗɗɎɤ, ɖɆɍɒɋɖɡ ɐɔɘɔɖɔɏ Ɏ ɕɔɖɥɊɔɐ 
ɈɡɕɑɆɘɡ ɔɕɖɋɊɋɑɋɓɡ ȪɔɉɔɈɔɖɔɒ, Ɉ ɐɔɘɔɖɡɏ 
ȹɕɖɆɈɑɥɤɟɎɏ ɒɔɌɋɘ Ɉ ɔɊɓɔɗɘɔɖɔɓɓɋɒ ɕɔɖɥɊɐɋ 
ɈɓɔɗɎɘɢ ɎɍɒɋɓɋɓɎɥ ɕɖɎ əɗɑɔɈɎɎ əɈɋɊɔɒɑɋɓɎɥ ȰɑɎɋɓɘɆ 
ɍɆ 15 (ȵɥɘɓɆɊɜɆɘɢ) Ɋɓɋɏ ɕɔɗɖɋɊɗɘɈɔɒ ɖɆɍɒɋɟɋɓɎɥ ɓɆ 
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www.otkritiefinance.com.cy (Companyôs web site) and 
any such amendment shall take effect after 15 (fifteen) 
Business Days from the date of posting updated versions 
of the Rules unless the notice stipulates otherwise.  

ɗɆɏɘɋ ȰɔɒɕɆɓɎɎ: www.otkritiefinance .com.cy . Ȩ ɗɑəɝɆɋ 
ɓɋɗɔɉɑɆɗɎɥ ɗ ɎɍɒɋɓɋɓɎɥɒɎ ȰɑɎɋɓɘ ɈɕɖɆɈɋ ɈɡɏɘɎ Ɏɍ 
ȵɖɆɈɎɑ ɗɖɆɍə ɕɔɗɑɋ ɍɆɈɋɖɞɋɓɎɥ ɈɓəɘɖɋɓɓɎɛ 
ɈɍɆɎɒɔɖɆɗɝɋɘɔɈ. 

9.4. Costs connected with execution of the Agreement 
shall be paid from the Clientôs assets by debiting them 
without further authorization, except for commission 
fees of clearinghouses of organizers of trade, if they are 
charged separately from the payment. 

9.4. ȶɆɗɛɔɊɡ, ɗɈɥɍɆɓɓɡɋ ɗ ɎɗɕɔɑɓɋɓɎɋɒ ȪɔɉɔɈɔɖɆ, 
əɕɑɆɝɎɈɆɤɘɗɥ  Ɏɍ  ȦɐɘɎɈɔɈ ȰɑɎɋɓɘɆ ɕəɘɋɒ əɊɋɖɌɆɓɎɥ 
Ɏɛ Ɉ ɇɋɍɆɐɜɋɕɘɓɔɒ ɕɔɖɥɊɐɋ, ɍɆ ɎɗɐɑɤɝɋɓɎɋɒ ɐɔɒɎɗɗɎɏ  
ɐɑɎɖɎɓɉɔɈɡɛ ɔɖɉɆɓɎɍɆɜɎɏ, ɔɖɉɆɓɎɍɆɘɔɖɔɈ ɘɔɖɉɔɈɑɎ, 
ɋɗɑɎ ɔɓɎ  ɈɍɎɒɆɤɘɗɥ ɓɋ ɔɊɓɔɈɖɋɒɋɓɓɔ ɗ 
ɔɗəɟɋɗɘɈɑɋɓɎɋɒ ɕɑɆɘɋɌɆ. 

Commission fee for inventory transactions on the 
Clientôs account with the settlement depositories of 
trading systems for the accounting period shall be 
calculated in the amount of the corresponding tariff of 
the settlement depository for each transaction.  

ȵɖɎ ɣɘɔɒ, ɐɔɒɎɗɗɎɥ ɍɆ ɎɓɈɋɓɘɆɖɓɡɋ ɔɕɋɖɆɜɎɎ Ɉ 
ɖɆɗɝɋɘɓɡɛ ɊɋɕɔɍɎɘɆɖɎɥɛ ɘɔɖɉɔɈɡɛ ɗɎɗɘɋɒ ɕɔ ɗɝɋɘə 
ȰɑɎɋɓɘɆ ɍɆ ɔɘɝɋɘɓɡɏ ɕɋɖɎɔɊ ɖɆɗɗɝɎɘɡɈɆɋɘɗɥ Ɉ ɖɆɍɒɋɖɋ 
ɗɔɔɘɈɋɘɗɘɈəɤɟɋɉɔ ɘɆɖɎɚɆ ɖɆɗɝɋɘɓɔɉɔ ɊɋɕɔɍɎɘɆɖɎɥ ɍɆ 
ɐɆɌɊəɤ ɔɕɋɖɆɜɎɤ. 

10. CONFIDENTIALITY  10. ȰȴȳȺȮȪȫȳȼȮȦȱɂȳȴȷȸɂ 

10.1. The Manager is obliged to provide confidentiality of 
information about the Client's Assets, unless it is 
provided by law or Rules, necessary for settlements or 
permitted in writing by the Client.  

10.1. ȹɕɖɆɈɑɥɤɟɎɏ ɔɇɥɍəɋɘɗɥ ɔɇɋɗɕɋɝɎɈɆɘɢ 
ɐɔɓɚɎɊɋɓɜɎɆɑɢɓɔɗɘɢ ɗɈɋɊɋɓɎɏ ɔɇ ȦɐɘɎɈɆɛ ȰɑɎɋɓɘɆ, ɍɆ 
ɎɗɐɑɤɝɋɓɎɋɒ ɗɑəɝɆɋɈ, ɕɖɋɊəɗɒɔɘɖɋɓɓɡɛ 
ɍɆɐɔɓɔɊɆɘɋɑɢɗɘɈɔɒ ɎɑɎ ȵɖɆɈɎɑɆɒɎ, Ɇ ɘɆɐɌɋ ɗɑəɝɆɋɈ 
ɓɋɔɇɛɔɊɎɒɔɗɘɎ ɕɖɔɈɋɊɋɓɎɥ ɖɆɗɝɋɘɔɈ ɎɑɎ ɕɔɑəɝɋɓɎɥ 
ɗɔɔɘɈɋɘɗɘɈəɤɟɋɉɔ ɕɎɗɢɒɋɓɓɔɉɔ ɖɆɍɖɋɞɋɓɎɥ ȰɑɎɋɓɘɆ.  

However, the aggregated report on the Managerôs 
activity can include the results of management of the 
Clientôs assets without mentioning of the Clientôs name. 

Ȩɒɋɗɘɋ ɗ ɘɋɒ ɆɉɖɋɉɎɖɔɈɆɓɓɡɏ ɔɘɝɋɘ ɔ ɊɋɥɘɋɑɢɓɔɗɘɎ 
ȹɕɖɆɈɑɥɤɟɋɉɔ ɒɔɌɋɘ ɈɐɑɤɝɆɘɢ ɖɋɍəɑɢɘɆɘɡ 
əɕɖɆɈɑɋɓɎɥ ȦɐɘɎɈɆɒɎ ȰɑɎɋɓɘɆ ɇɋɍ əɕɔɒɎɓɆɓɎɥ ɎɒɋɓɎ 
ȰɑɎɋɓɘɆ. 

10.2. Any information exchanged by the Parties under 
the present Agreement, disclosure of which may entail 
losses for the other Party shall be deemed confidential 
and shall not be disclosed to any third parties except for 
information which is bound to disc lose under 
compulsion of law or by request of regulatory agencies 
or to respective professional advisers or where 
disclosure to a third party such as an intermediary or 
clearing house is necessary in order to facilitate the 
proper performance under the Agreement. 

10.2. ȱɤɇɆɥ ɎɓɚɔɖɒɆɜɎɥ, ɕɋɖɋɊɆɈɆɋɒɆɥ ȷɘɔɖɔɓɆɒɎ 
Ɋɖəɉ Ɋɖəɉə Ɉ ɖɆɒɐɆɛ ɊɋɏɗɘɈɎɥ ȪɔɉɔɈɔɖɆ, ɖɆɍɉɑɆɞɋɓɎɋ 
ɐɔɘɔɖɔɏ ɒɔɌɋɘ ɕɔɈɑɋɝɢ ɕɖɎɝɎɓɋɓɎɋ əɇɡɘɐɔɈ Ɋɖəɉɔɏ 
ȷɘɔɖɔɓɋ ɥɈɑɥɋɘɗɥ ɐɔɓɚɎɊɋɓɜɎɆɑɢɓɔɏ Ɏ ɓɋ ɕɔɊɑɋɌɎɘ 
ɖɆɍɉɑɆɞɋɓɎɤ ɘɖɋɘɢɎɒ ɑɎɜɆɒ ɐɖɔɒɋ ɗɑəɝɆɋɈ ɖɆɗɐɖɡɘɎɥ 
ɎɓɚɔɖɒɆɜɎɎ, ɕɖɋɊəɗɒɔɘɖɋɓɓɡɛ ɍɆɐɔɓɔɊɆɘɋɑɢɗɘɈɔɒ, ɕɔ 
ɍɆɕɖɔɗə ɖɋɉəɑɥɘɔɖɓɡɛ ɔɖɉɆɓɔɈ, Ɇ ɘɆɐɌɋ 
ɕɖɔɚɋɗɗɎɔɓɆɑɢɓɡɛ ɐɔɓɗəɑɢɘɆɓɘɔɈ ɎɑɎ ɗɑəɝɆɋɈ, ɐɔɉɊɆ 
ɖɆɗɐɖɡɘɎɋ ɎɓɚɔɖɒɆɜɎɎ ɘɖɋɘɢɋɏ ɗɘɔɖɔɓɋ, ɘɆɐɔɏ ɐɆɐ 
ɖɆɗɝɋɘɓɡɏ ɜɋɓɘɖ ɎɑɎ ɕɔɗɖɋɊɓɎɐɎ, ɥɈɑɥɋɘɗɥ 
ɓɋɔɇɛɔɊɎɒɡɒ Ɋɑɥ ɕɖɆɈɎɑɢɓɔɉɔ ɈɡɕɔɑɓɋɓɎɥ ȪɔɉɔɈɔɖɆ. 

10.3. Obligations on confidentiality mentioned above 
shall be deemed valid for the Parties within 1 (one) 
calendar year from the date of termination of the 
Agreement. 

10.3. ȹɐɆɍɆɓɓɡɋ ɔɇɗɘɔɥɘɋɑɢɗɘɈɆ ɊɋɏɗɘɈəɤɘ Ɋɑɥ ȷɘɔɖɔɓ 
Ɉ ɘɋɝɋɓɎɋ 1 (ȴɊɓɔɉɔ) ɐɆɑɋɓɊɆɖɓɔɉɔ ɉɔɊɆ ɕɔɗɑɋ 
ɕɖɋɐɖɆɟɋɓɎɥ ȪɔɉɔɈɔɖɆ. 

11. ASSURANCES AND GUARANTIES  11. ȭȦȨȫȶȫȳȮɅ Ȯ ȩȦȶȦȳȸȮȮ 

11.1. The Client represents and warrants to the Manager, 
that he is duly registered under the laws of the country 
of registration and has all the necessary powers. 

11.1. ȰɑɎɋɓɘ ɍɆɥɈɑɥɋɘ Ɏ ɉɆɖɆɓɘɎɖəɋɘ ȹɕɖɆɈɑɥɤɟɋɒə, 
ɝɘɔ ɔɓ ɊɔɑɌɓɡɒ ɔɇɖɆɍɔɒ ɍɆɖɋɉɎɗɘɖɎɖɔɈɆɓ ɗɔɉɑɆɗɓɔ 
ɍɆɐɔɓɆɒ ɗɘɖɆɓɡ ɖɋɉɎɗɘɖɆɜɎɎ Ɏ Ɏɒɋɋɘ Ɉɗɋ ɓɋɔɇɛɔɊɎɒɡɋ 
ɕɔɑɓɔɒɔɝɎɥ.  

11.2. The Client is duly authorized to perform his duties 
and obligations, and these Rules includes legal, valid and 
applicable obligations. 

11.2. ȰɑɎɋɓɘ ɊɔɑɌɓɡɒ ɔɇɖɆɍɔɒ əɕɔɑɓɔɒɔɝɋɓ Ɋɑɥ 
ɈɡɕɔɑɓɋɓɎɥ ɗɈɔɎɛ ɔɇɥɍɆɓɓɔɗɘɋɏ Ɏ ɔɇɥɍɆɘɋɑɢɗɘɈ, Ɏ ɣɘɎ 
ȵɖɆɈɎɑɆ ɗɔɊɋɖɌɆɘ ɕɖɆɈɔɈɡɋ, ɊɋɏɗɘɈɎɘɋɑɢɓɡɋ Ɏ 
ɕɖɎɒɋɓɎɒɡɋ ɔɇɥɍɆɘɋɑɢɗɘɈɆ. 

11.3. The person who signs the Agreement is duly 
authorized to act as stipulated hereunder. 

11.3. ȱɎɜɔ, ɕɔɊɕɎɗɡɈɆɤɟɋɋ ȪɔɉɔɈɔɖ, ɊɔɑɌɓɡɒ 
ɔɇɖɆɍɔɒ əɕɔɑɓɔɒɔɝɋɓɔ ɓɆ ɣɘɎ ɊɋɏɗɘɈɎɥ. 

11.4. Signing, delivery and performance of the terms of 
the Agreement and the Rules by the Client does not 
contradict and will not contradict or mean violation or 
go beyond the law, observance of which is mandatory for 
the Client or his assets, rights of the third parties in 
respect of the Client or Securities, any agreements with 

11.4 ȵɔɊɕɎɗɆɓɎɋ, ɊɔɗɘɆɈɐɆ Ɏ ɎɗɕɔɑɓɋɓɎɋ əɗɑɔɈɎɏ 
ȪɔɉɔɈɔɖɆ Ɏ ȵɖɆɈɎɑ ȰɑɎɋɓɘɔɒ ɓɆ ɕɖɔɘɎɈɔɖɋɝɎɘ Ɏ ɓɋ 
ɇəɊɋɘ ɕɖɔɘɎɈɔɖɋɝɎɘɢ ɎɑɎ ɔɍɓɆɝɆɘɢ ɓɆɖəɞɋɓɎɥ ɎɑɎ 
ɈɡɛɔɊɎɘɢ ɍɆ ɖɆɒɐɎ ȭɆɐɔɓɆ, ɗɔɇɑɤɊɋɓɎɋ ɐɔɘɔɖɔɉɔ 
ɔɇɥɍɆɘɋɑɢɓɔ Ɋɑɥ ȰɑɎɋɓɘɆ ɎɑɎ ɋɉɔ ɆɐɘɎɈɔɈ, ɕɖɆɈ 
ɘɖɋɘɢɎɛ ɑɎɜ Ɉ ɔɘɓɔɞɋɓɎɎ ȰɑɎɋɓɘɆ ɎɑɎ ȼɋɓɓɡɛ ȧəɒɆɉ, 
ɑɤɇɡɛ ɊɔɉɔɈɔɖɔɈ, ɗɘɔɖɔɓɔɏ ɐɔɘɔɖɡɛ ɥɈɑɥɋɘɗɥ ȰɑɎɋɓɘ 
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the Client or related to the Clientôs assets. ɎɑɎ ɐɆɗɆɤɟɎɛɗɥ ɋɉɔ ɆɐɘɎɈɔɈ.  

11.5. The Client represents and warrants that he possess 
knowledge and experience sufficient for assessment of 
risks related to the operations with the financial 
instruments marked by the Client in the Investment 
Declaration. 

11.5. ȰɑɎɋɓɘ ɍɆɈɋɖɥɋɘ Ɏ ɉɆɖɆɓɘɎɖəɋɘ, ɝɘɔ ɔɇɑɆɊɆɋɘ 
ɊɔɗɘɆɘɔɝɓɡɒɎ ɍɓɆɓɎɥɒɎ Ɏ ɔɕɡɘɔɒ Ɋɑɥ ɘɔɉɔ, ɝɘɔɇɡ 
ɔɜɋɓɎɘɢ ɖɎɗɐɎ, ɗɈɥɍɆɓɓɡɋ ɗ ɔɕɋɖɆɜɎɥɒɎ ɗ 
ɚɎɓɆɓɗɔɈɡɒɎ ɎɓɗɘɖəɒɋɓɘɆɒɎ, ɔɘɒɋɝɋɓɓɡɒɎ 
ȰɑɎɋɓɘɔɒ Ɉ ȮɓɈɋɗɘɎɜɎɔɓɓɔɏ ɊɋɐɑɆɖɆɜɎɎ. 

11.6. Representations and warranties mentioned in this 
section will be considered repeated by the Client each 
time during the period of validity of the Agreement.  

11.6. ȭɆɈɋɖɋɓɎɥ Ɏ ɉɆɖɆɓɘɎɎ, əɕɔɒɥɓəɘɡɋ Ɉ ɓɆɗɘɔɥɟɋɒ 
ɖɆɍɊɋɑɋ, ɇəɊəɘ ɗɝɎɘɆɘɢɗɥ ɕɔɈɘɔɖɋɓɓɡɒɎ ȰɑɎɋɓɘɔɒ 
ɐɆɌɊɡɏ ɖɆɍ, Ɉ ɕɋɖɎɔɊ ɊɋɏɗɘɈɎɥ ȪɔɉɔɈɔɖɆ. 

11.7. The Client hereby declares that fully acknowledges 
and accepts that any investments in securities are of 
high risk. All decisions on investment in securities shall 
be taken by the Manager at his own discretion, basing on 
the terms of the   Agreement. 

11.7. ȰɑɎɋɓɘ ɓɆɗɘɔɥɟɎɒ ɍɆɥɈɑɥɋɘ, ɝɘɔ ɔɓ ɕɔɑɓɔɗɘɢɤ 
ɔɗɔɍɓɆɋɘ Ɏ ɗɔɉɑɆɞɆɋɘɗɥ ɗ ɘɋɒ, ɝɘɔ ɑɤɇɡɋ ɎɓɈɋɗɘɎɜɎɎ Ɉ 
ɜɋɓɓɡɋ ɇəɒɆɉɎ ɥɈɑɥɤɘɗɥ Ɉɡɗɔɐɔ ɖɎɗɐɔɈɆɓɓɡɒɎ ɕɔ 
ɗɈɔɋɒə ɛɆɖɆɐɘɋɖə. Ȩɗɋ ɖɋɞɋɓɎɥ ɔɇ ɎɓɈɋɗɘɎɖɔɈɆɓɎɎ Ɉ 
ɜɋɓɓɡɋ ɇəɒɆɉɎ ɕɖɎɓɎɒɆɤɘɗɥ ȹɕɖɆɈɑɥɤɟɎɒ ɕɔ 
ɗɔɇɗɘɈɋɓɓɔɒə əɗɒɔɘɖɋɓɎɤ, ɎɗɛɔɊɥ Ɏɍ ɕɔɑɔɌɋɓɎɏ   
ȪɔɉɔɈɔɖɆ. 

The Client is aware and accepts that market prices for 
securities can both increase and decrease and price 
changes are beyond the Managerôs control.    

ȰɑɎɋɓɘ ɔɗɈɋɊɔɒɑɋɓ Ɏ ɗɔɉɑɆɞɆɋɘɗɥ ɗ ɘɋɒ, ɝɘɔ ɖɡɓɔɝɓɡɋ 
ɜɋɓɡ ɓɆ ɜɋɓɓɡɋ ɇəɒɆɉɎ ɒɔɉəɘ, ɐɆɐ əɈɋɑɎɝɎɈɆɘɢɗɥ, ɘɆɐ 
Ɏ ɗɓɎɌɆɘɢɗɥ, Ɏ ɎɍɒɋɓɋɓɎɋ ɣɘɎɛ ɜɋɓ ɓɆɛɔɊɎɘɗɥ Ɉɓɋ 
ɐɔɓɘɖɔɑɥ ȹɕɖɆɈɑɥɤɟɋɉɔ.  

The Client agrees that in case of securities sale or 
transfer in accordance with the instruction of the Client 
after termination of the Agreement, the Client shall bear 
the risk of falling of securities market value during their 
sale, and, consequently, the risk of non-receipt of the 
expected amount. 

ȰɑɎɋɓɘ ɗɔɉɑɆɞɆɋɘɗɥ ɗ ɘɋɒ, ɝɘɔ Ɉ ɗɑəɝɆɋ ɖɋɆɑɎɍɆɜɎɎ 
ɎɑɎ ɕɋɖɋɈɔɊɆ ɜɋɓɓɡɛ ɇəɒɆɉ Ɉ ɗɔɔɘɈɋɘɗɘɈɎɎ ɗ 
ɖɆɗɕɔɖɥɌɋɓɎɋɒ ȰɑɎɋɓɘɆ ɕɔɗɑɋ ɕɖɋɐɖɆɟɋɓɎɥ ɊɋɏɗɘɈɎɥ 
ȪɔɉɔɈɔɖɆ, ȰɑɎɋɓɘ ɓɋɗɋɘ ɖɎɗɐ ɕɆɊɋɓɎɥ ɐəɖɗɔɈɔɏ 
ɗɘɔɎɒɔɗɘɎ ɜɋɓɓɡɛ ɇəɒɆɉ Ɉ ɕɋɖɎɔɊ Ɏɛ ɖɋɆɑɎɍɆɜɎɎ, Ɏ, 
ɗɑɋɊɔɈɆɘɋɑɢɓɔ, ɖɎɗɐ ɓɋɕɔɑəɝɋɓɎɥ ɗɖɋɊɗɘɈ Ɉ 
ɔɌɎɊɆɋɒɔɒ ɔɇɠɋɒɋ.  

Securities listed on trading floors shall be sold in 
standard terms, provided by terms of transactions on the 
trading floors, and other securities shall be sold 
depending on market conditions.  

ȶɋɆɑɎɍɆɜɎɥ ɜɋɓɓɡɛ ɇəɒɆɉ, ɐɔɘɎɖəɋɒɡɛ ɓɆ ȸɔɖɉɔɈɡɛ 
ɕɑɔɟɆɊɐɆɛ, ɕɖɔɎɍɈɔɊɎɘɗɥ Ɉ ɗɘɆɓɊɆɖɘɓɡɋ ɗɖɔɐɎ, 
ɕɖɋɊəɗɒɔɘɖɋɓɓɡɋ əɗɑɔɈɎɥɒɎ ɗɔɈɋɖɞɋɓɎɥ ɗɊɋɑɔɐ ɓɆ 
ȸɔɖɉɔɈɡɛ ɕɑɔɟɆɊɐɆɛ, Ɇ Ɏɓɡɛ ɜɋɓɓɡɛ ɇəɒɆɉ - Ɉ 
ɍɆɈɎɗɎɒɔɗɘɎ ɔɘ ɖɡɓɔɝɓɔɏ ɐɔɓɠɤɓɐɘəɖɡ.  

11.8. The Client is notified that he has the right to 
request and get information on circulation of securities 
acquired by the Manager during the process of 
Management of the Clientôs Assets. To get information 
the Client shall send a written request to the Manager 
with indication on which securities, what information 
and for what period the Client wants to receive. The 
request shall be sent to the Manager in writing, signed 
and stamped by the Client with indication of the 
preferable way of receiving the response. 

11.8. ȰɑɎɋɓɘ əɈɋɊɔɒɑɋɓ, ɝɘɔ ɔɓ ɈɕɖɆɈɋ ɍɆɕɖɆɞɎɈɆɘɢ Ɏ 
ɕɔɑəɝɆɘɢ ɔɘ ȹɕɖɆɈɑɥɤɟɋɉɔ ɎɓɚɔɖɒɆɜɎɤ ɔ ɜɋɓɓɡɛ 
ɇəɒɆɉɆɛ, ɕɖɎɔɇɖɋɘɋɓɓɡɛ ȹɕɖɆɈɑɥɤɟɎɒ Ɉ ɕɖɔɜɋɗɗɋ 
əɕɖɆɈɑɋɓɎɥ ȦɐɘɎɈɆɒɎ ȰɑɎɋɓɘɆ. Ȫɑɥ ɕɔɑəɝɋɓɎɥ 
ɎɓɚɔɖɒɆɜɎɎ ȰɑɎɋɓɘ ɓɆɕɖɆɈɑɥɋɘ ɕɎɗɢɒɋɓɓɡɏ ɍɆɕɖɔɗ 
ȹɕɖɆɈɑɥɤɟɋɒə ɗ əɐɆɍɆɓɎɋɒ ɘɔɉɔ, ɕɔ ɐɆɐɎɒ ɜɋɓɓɡɒ 
ɇəɒɆɉɆɒ, ɐɆɐəɤ ɎɓɚɔɖɒɆɜɎɤ Ɏ ɍɆ ɐɆɐɔɏ ɕɋɖɎɔɊ 
ȰɑɎɋɓɘ ɛɔɘɋɑ ɇɡ ɕɔɑəɝɎɘɢ. ȭɆɕɖɔɗ ɓɆɕɖɆɈɑɥɋɘɗɥ ɓɆ 
Ɏɒɥ ȹɕɖɆɈɑɥɤɟɋɉɔ Ɉ ɕɖɔɗɘɔɏ ɕɎɗɢɒɋɓɓɔɏ ɚɔɖɒɋ ɍɆ 
ɕɔɊɕɎɗɢɤ ɕɋɖɈɔɉɔ ɑɎɜɆ Ɏ ɕɋɝɆɘɢɤ ȰɑɎɋɓɘɆ ɗ 
əɐɆɍɆɓɎɋɒ ɗɕɔɗɔɇɆ ɕɔɑəɝɋɓɎɥ ɔɘɈɋɘɆ.  

The Manager shall prepare the response to the request 
within 10 (ten) business days. Copying costs for the 
information requested by the Client and its sending shall 
be reimbursed from the Clientôs Assets. 

ȹɕɖɆɈɑɥɤɟɎɏ ɉɔɘɔɈɎɘ ɔɘɈɋɘ ɓɆ ɍɆɕɖɔɗ Ɉ ɘɋɝɋɓɎɋ 10 
(ȪɋɗɥɘɎ) ɖɆɇɔɝɎɛ Ɋɓɋɏ. ȭɆɘɖɆɘɡ ɓɆ ɐɗɋɖɔɐɔɕɎɖɔɈɆɓɎɋ 
ɍɆɐɆɍɆɓɓɔɏ ȰɑɎɋɓɘɔɒ ɎɓɚɔɖɒɆɜɎɎ Ɏ ɓɆ ɋɋ ɕɋɖɋɗɡɑɐə 
(ɕɔ ɕɔɖəɝɋɓɎɤ ȰɑɎɋɓɘɆ) ɈɔɍɒɋɟɆɤɘɗɥ Ɏɍ ȦɐɘɎɈɔɈ 
ȰɑɎɋɓɘɆ. 

11.9. The Client hereby warrants and represents that at 
the date of conclusion of the Agreement, there are no 
restri ctions that might prevent or make operations with 
the Clientôs assets impossible from the point of view of 
freedom of asset management to the extent provided by 
the Agreement. 

11.9. ȰɑɎɋɓɘ ɓɆɗɘɔɥɟɎɒ ɉɆɖɆɓɘɎɖəɋɘ Ɏ ɍɆɈɋɖɥɋɘ, ɝɘɔ ɓɆ 
ɊɆɘə ɍɆɐɑɤɝɋɓɎɥ ȪɔɉɔɈɔɖɆ ɓɋ ɗəɟɋɗɘɈəɋɘ ɓɎɐɆɐɎɛ 
ɔɉɖɆɓɎɝɋɓɎɏ, ɐɔɘɔɖɡɋ ɒɔɉɑɎ ɇɡ ɕɖɋɕɥɘɗɘɈɔɈɆɘɢ ɎɑɎ 
ɗɊɋɑɆɘɢ ɓɋɈɔɍɒɔɌɓɡɒ ɔɕɋɖɆɜɎɎ ɗ ȦɐɘɎɈɆɒɎ ȰɑɎɋɓɘɆ ɗ 
ɘɔɝɐɎ ɍɖɋɓɎɥ ɗɈɔɇɔɊɡ ɖɆɗɕɔɖɥɌɋɓɎɥ ɎɒɎ Ɉ ɔɇɠɋɒɋ, 
ɕɖɋɊəɗɒɔɘɖɋɓɓɔɒ ȪɔɉɔɈɔɖɔɒ. 

11.10. The Client hereby guarantees and assures that the 
Clientôs Assets are not encumbered by liabilities and not 
alienated to any third parties, not under arrest and not a  
subject to any legal claims. 

11.10. ȰɑɎɋɓɘ ɓɆɗɘɔɥɟɎɒ ɉɆɖɆɓɘɎɖəɋɘ Ɏ ɍɆɈɋɖɥɋɘ, ɝɘɔ 
ȦɐɘɎɈɡ ȰɑɎɋɓɘɆ ɓɋ ɔɇɖɋɒɋɓɋɓɡ ɓɎɐɆɐɎɒɎ 
ɔɇɥɍɆɘɋɑɢɗɘɈɆɒɎ Ɏ ɕɖɆɈɆɒɎ ɘɖɋɘɢɎɛ ɑɎɜ, ɓɋ 
ɆɖɋɗɘɔɈɆɓɡ, ɓɋ ɥɈɑɥɤɘɗɥ ɕɖɋɊɒɋɘɔɒ ɗəɊɋɇɓɡɛ ɎɗɐɔɈ. 
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11.11. The Manager hereby guarantees and assures that 
monetary funds and securities acquired by the Manager 
for the Client during execution of the Agreement 
(excluding monetary fundôs subject to payment of the 
Managerôs remuneration and costs related to execution 
of the Agreement) shall be legal property of the Client, 
the Manager shall just manage the Clientôs Assets 
exclusively for the Clientôs benefit. 

11.11. ȹɕɖɆɈɑɥɤɟɎɏ ɓɆɗɘɔɥɟɎɒ ɉɆɖɆɓɘɎɖəɋɘ Ɏ 
ɍɆɈɋɖɥɋɘ, ɝɘɔ ɊɋɓɋɌɓɡɋ ɗɖɋɊɗɘɈɆ Ɏ ɜɋɓɓɡɋ ɇəɒɆɉɎ, 
ɕɖɎɔɇɖɋɘɋɓɓɡɋ ȹɕɖɆɈɑɥɤɟɎɒ Ɋɑɥ ȰɑɎɋɓɘɆ ɕɖɎ 
ɎɗɕɔɑɓɋɓɎɎ ȪɔɉɔɈɔɖɆ (ɍɆ ɎɗɐɑɤɝɋɓɎɋɒ ɊɋɓɋɌɓɡɛ 
ɗɖɋɊɗɘɈ, ɕɔɊɑɋɌɆɟɎɛ ɓɆɕɖɆɈɑɋɓɎɤ ɓɆ ɈɡɕɑɆɘɡ 
ɈɔɍɓɆɉɖɆɌɊɋɓɎɥ ȹɕɖɆɈɑɥɤɟɋɉɔ Ɏ ȶɆɗɛɔɊɔɈ, ɗɈɥɍɆɓɓɡɛ 
ɗ ɎɗɕɔɑɓɋɓɎɋɒ ȪɔɉɔɈɔɖɆ), ɥɈɑɥɤɘɗɥ ɍɆɐɔɓɓɔɏ 
ɗɔɇɗɘɈɋɓɓɔɗɘɢɤ ȰɑɎɋɓɘɆ, Ɇ ȹɕɖɆɈɑɥɤɟɎɏ ɘɔɑɢɐɔ 
əɕɖɆɈɑɥɋɘ  ȦɐɘɎɈɆɒɎ ȰɑɎɋɓɘɆ  Ɋɑɥ ɈɡɉɔɊɡ ȰɑɎɋɓɘɆ. 

11.12. The Manager hereby guarantees and assures that 
he has all rights and permissions to enter into the 
present Agreement and to conduct all operations under 
the Agreement. 

11.12. ȹɕɖɆɈɑɥɤɟɎɏ ɓɆɗɘɔɥɟɎɒ ɉɆɖɆɓɘɎɖəɋɘ Ɏ 
ɍɆɈɋɖɥɋɘ, ɝɘɔ Ɏɒɋɋɘ Ɉɗɋ ɕɖɆɈɆ Ɏ ɖɆɍɖɋɞɋɓɎɥ Ɋɑɥ 
ɈɗɘəɕɑɋɓɎɥ Ɉ  ɓɆɗɘɔɥɟɎɏ ȪɔɉɔɈɔɖ Ɏ ɕɖɔɈɋɊɋɓɎɥ Ɉɗɋɛ 
ɔɕɋɖɆɜɎɏ Ɉ ɗɔɔɘɈɋɘɗɘɈɎɎ ɗ ɓɎɒ. 

11.13. Each Party hereby guarantees and assures that as 
of the date of signing of the Agreement no court or any 
other competent body has made a decision on its 
bankruptcy.  

11.13. ȰɆɌɊɆɥ Ɏɍ ȷɘɔɖɔɓ ɓɆɗɘɔɥɟɎɒ ɉɆɖɆɓɘɎɖəɋɘ Ɏ 
ɍɆɈɋɖɥɋɘ, ɝɘɔ ɓɆ ɊɆɘə ɍɆɐɑɤɝɋɓɎɥ ȪɔɉɔɈɔɖɆ ɗəɊɔɒ ɎɑɎ 
Ɏɓɡɒ  ɐɔɒɕɋɘɋɓɘɓɡɒ ɔɖɉɆɓɔɒ ɓɋ ɕɖɎɓɥɘɔ ɖɋɞɋɓɎɋ ɔ 
ɕɖɎɍɓɆɓɎɎ ɋⱪ ɓɋɗɔɗɘɔɥɘɋɑɢɓɔɏ (ɇɆɓɐɖɔɘɔɒ). 

11.14. The Parties shall consider these warranties and 
representations as essential terms of the Agreement, in 
case of its violation each Party has the right to 
unilaterally terminate the Agreement.  

11.14. ȷɘɔɖɔɓɡ ɖɆɗɗɒɆɘɖɎɈɆɤɘ ɓɆɗɘɔɥɟɎɋ ɉɆɖɆɓɘɎɎ Ɏ 
ɍɆɈɋɖɋɓɎɥ ɐɆɐ ɗəɟɋɗɘɈɋɓɓɡɋ əɗɑɔɈɎɥ ȪɔɉɔɈɔɖɆ, ɕɖɎ 
ɓɆɖəɞɋɓɎɎ ɐɔɘɔɖɡɛ ɐɆɌɊɆɥ Ɏɍ ȷɘɔɖɔɓ ɈɕɖɆɈɋ 
ɖɆɗɘɔɖɉɓəɘɢ ȪɔɉɔɈɔɖ Ɉ ɔɊɓɔɗɘɔɖɔɓɓɋɒ ɕɔɖɥɊɐɋ. 

11.15. Each of the Parties to the Agreement and the Rules 
assures that has appropriate authority for signing, 
delivery and performance of the Agreement and the 
Rules and that such actions do not conflict with or 
violate any provisions of the legislation, norms and 
regulations, contracts, documents, power of attorney or 
other instrument party of which it appears or subject of 
which its property appears, and that these Rules is valid 
and binding obligations, subject to execution in 
accordance with its terms. 

11.15. ȰɆɌɊɆɥ Ɏɍ ȷɘɔɖɔɓ ɕɔ ȪɔɉɔɈɔɖə Ɏ ɕɔ ȵɖɆɈɎɑɆɒ 
ɍɆɈɋɖɥɋɘ, ɝɘɔ Ɏɒɋɋɘ ɓɆɊɑɋɌɆɟɎɋ ɕɔɑɓɔɒɔɝɎɥ Ɋɑɥ 
ɔɚɔɖɒɑɋɓɎɥ, ɕɔɗɘɆɈɐɎ Ɏ ɈɡɕɔɑɓɋɓɎɥ ȪɔɉɔɈɔɖɆ Ɏ 
ɓɆɗɘɔɥɟɎɛ ȵɖɆɈɎɑ Ɏ ɝɘɔ ɊɆɓɓɡɋ ɊɋɏɗɘɈɎɥ ɓɋ 
ɕɖɔɘɎɈɔɖɋɝɆɘ Ɏ ɓɋ ɓɆɖəɞɆɤɘ ɓɎɐɆɐɎɛ ɕɔɑɔɌɋɓɎɏ 
ȭɆɐɔɓɔɊɆɘɋɑɢɗɘɈɆ, ɓɔɖɒ Ɏ ɕɖɆɈɎɑ, ɐɔɓɘɖɆɐɘɔɈ, 
ɊɔɐəɒɋɓɘɔɈ, ɊɔɈɋɖɋɓɓɔɗɘɋɏ ɎɑɎ Ɋɖəɉɔɉɔ ɎɓɗɘɖəɒɋɓɘɆ, 
ɗɘɔɖɔɓɔɏ ɐɔɘɔɖɡɛ ɔɓɆ ɥɈɑɥɋɘɗɥ ɎɑɎ ɕɔɊ ɐɔɘɔɖɡɋ 
ɕɔɊɕɆɊɆɋɘ ɋɋ ɗɔɇɗɘɈɋɓɓɔɗɘɢ, Ɏ ɝɘɔ ɓɆɗɘɔɥɟɎɋ ȵɖɆɈɎɑɆ 
ɥɈɑɥɤɘɗɥ ɊɋɏɗɘɈəɤɟɎɒɎ Ɏ ɗɈɥɍɡɈɆɤɟɎɒɎ 
ɔɇɥɍɆɘɋɑɢɗɘɈɆɒɎ, ɕɔɊɑɋɌɆɟɎɒɎ ɎɗɕɔɑɓɋɓɎɤ Ɉ 
ɗɔɔɘɈɋɘɗɘɈɎɎ ɗ Ɏɛ əɗɑɔɈɎɥɒɎ. 

12. APPLICABLE REGULATIONS  12. ȵȶȮȲȫȳȮȲɁȫ ȵȴȱȴȬȫȳȮɅ 

12.1. The Manager shall not be obliged to execute 
instructions that force or keep him from taking any 
actions which in the Managerôs opinion, can lead to 
violation of the legislation, rules and regulations which 
must be observed by him, regardless of whether they 
have legal power or not, and he can take any actions 
which considers necessary for the purposes of 
compliance with these laws, rules and regulations. 

12.1. ȹɕɖɆɈɑɥɤɟɎɏ ɓɋ ɔɇɥɍɆɓ Ɉɡɕɔɑɓɥɘɢ ɎɓɗɘɖəɐɜɎɎ, 
ɐɔɘɔɖɡɋ ɕɖɎɓəɌɊɆɤɘ ɎɑɎ əɊɋɖɌɎɈɆɤɘ ɋɉɔ ɔɘ ɐɆɐɎɛ-
ɑɎɇɔ ɊɋɏɗɘɈɎɏ, ɐɔɘɔɖɡɋ, ɕɔ ɒɓɋɓɎɤ ȹɕɖɆɈɑɥɤɟɋɉɔ, 
ɒɔɉəɘ ɕɖɎɈɋɗɘɎ ɐ ɓɆɖəɞɋɓɎɤ ɍɆɐɔɓɔɊɆɘɋɑɢɗɘɈɆ, 
ɕɖɆɈɎɑ Ɏ ɕɔɑɔɌɋɓɎɏ, ɐɔɘɔɖɡɋ ɔɓ ɊɔɑɌɋɓ ɗɔɇɑɤɊɆɘɢ 
ɎɑɎ ɐɔɘɔɖɡɒ ɔɓ ɔɇɡɝɓɔ ɗɔɔɘɈɋɘɗɘɈəɋɘ, ɓɋɍɆɈɎɗɎɒɔ ɔɘ 
ɘɔɉɔ, Ɏɒɋɤɘ ɔɓɎ ɤɖɎɊɎɝɋɗɐəɤ ɗɎɑə ɎɑɎ ɓɋɘ, Ɏ ɔɓ 
ɒɔɌɋɘ ɕɖɋɊɕɖɎɓɥɘɢ ɑɤɇɡɋ ɊɋɏɗɘɈɎɥ, ɐɔɘɔɖɡɋ ɗɝɎɘɆɋɘ 
ɓɋɔɇɛɔɊɎɒɡɒɎ Ɋɑɥ ɜɋɑɋɏ ɗɔɇɑɤɊɋɓɎɥ ɊɆɓɓɡɛ 
ɍɆɐɔɓɔɈ, ɕɖɆɈɎɑ Ɏ ɕɔɑɔɌɋɓɎɏ. 

In such circumstances, the Manager shall inform the 
Client of the fact that, in his  opinion, these instructions 
conflict with the mentioned laws, rules and regulations 
and, as a consequence, with his position, that is why 
upon the Clientôs approval the Manager shall make 
changes in these instructions to guarantee their 
compliance with th e current legislation.  

ȵɖɎ ɘɆɐɎɛ ɔɇɗɘɔɥɘɋɑɢɗɘɈɆɛ ȹɕɖɆɈɑɥɤɟɎɏ ɊɔɑɌɋɓ 
ɗɔɔɇɟɎɘɢ ȰɑɎɋɓɘə ɔ ɘɔɒ, ɝɘɔ, ɕɔ ɋɉɔ ɒɓɋɓɎɤ, ɊɆɓɓɡɋ 
ɎɓɗɘɖəɐɜɎɎ ɕɖɔɘɎɈɔɖɋɝɆɘ əɐɆɍɆɓɓɡɒ ɍɆɐɔɓɆɒ, 
ɕɖɆɈɎɑɆɒ Ɏ ɕɔɑɔɌɋɓɎɥɒ Ɏ, ɐɆɐ ɗɑɋɊɗɘɈɎɋ, ɋɉɔ ɕɔɍɎɜɎɎ, 
ɕɔɣɘɔɒə ɕɖɎ əɗɑɔɈɎɎ ɔɊɔɇɖɋɓɎɥ ȰɑɎɋɓɘɆ, 
ȹɕɖɆɈɑɥɤɟɎɏ ɊɔɑɌɋɓ ɈɓɋɗɘɎ ɎɍɒɋɓɋɓɎɥ Ɉ ɊɆɓɓɡɋ 
ɎɓɗɘɖəɐɜɎɎ Ɋɑɥ ɉɆɖɆɓɘɎɎ Ɏɛ ɗɔɔɘɈɋɘɗɘɈɎɥ 
ɊɋɏɗɘɈəɤɟɋɒə ɍɆɐɔɓɔɊɆɘɋɑɢɗɘɈə. 

13. LIABILITIES OF THE PARTIES  13. ȴȸȨȫȸȷȸȨȫȳȳȴȷȸɂ ȷȸȴȶȴȳ 

13.1. The Parties shall be liable for default or improper 
execution of the obligations under the Agreement in 
accordance with the legislation.  

13.1. ȭɆ ɓɋɎɗɕɔɑɓɋɓɎɋ ɎɑɎ ɓɋɓɆɊɑɋɌɆɟɋɋ ɎɗɕɔɑɓɋɓɎɋ 
ɔɇɥɍɆɓɓɔɗɘɋɏ ɕɔ ȪɔɉɔɈɔɖə ȷɘɔɖɔɓɡ ɓɋɗəɘ 
ɔɘɈɋɘɗɘɈɋɓɓɔɗɘɢ Ɉ ɗɔɔɘɈɋɘɗɘɈɎɎ ɗ ȭɆɐɔɓɔɊɆɘɋɑɢɗɘɈɔɒ. 

13.2. In the case of non-performance or improper 
performance of any monetary obligations under the 
Agreement by any Party, the defaulting Party shall pay a 
fine to the amount of 0.1% (zero point one) percent of 

13.2. Ȩ ɗɑəɝɆɋ ɓɋɎɗɕɔɑɓɋɓɎɥ ɎɑɎ ɓɋɓɆɊɑɋɌɆɟɋɉɔ 
ɎɗɕɔɑɓɋɓɎɥ ɑɤɇɔɏ Ɏɍ ȷɘɔɖɔɓ ɐɆɐɎɛ-ɑɎɇɔ ɊɋɓɋɌɓɡɛ 
ɔɇɥɍɆɘɋɑɢɗɘɈ ɕɔ ȪɔɉɔɈɔɖə, ɈɎɓɔɈɓɆɥ ȷɘɔɖɔɓɆ 
əɕɑɆɝɎɈɆɋɘ Ɋɖəɉɔɏ ȷɘɔɖɔɓɋ  ɕɋɓɤ Ɉ ɖɆɍɒɋɖɋ 0,1% (ȳɔɑɢ 
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the amount of non-performed or improperly performed 
obligation per each day of the delay to the other Party. 

ɜɋɑɡɛ ɔɊɓɆ ɊɋɗɥɘɆɥ) ɕɖɔɜɋɓɘɆ ɔɘ  ɖɆɍɒɋɖɆ 
ɓɋɎɗɕɔɑɓɋɓɓɔɉɔ ɎɑɎ ɓɋɓɆɊɑɋɌɆɟɎɒ ɔɇɖɆɍɔɒ 
Ɏɗɕɔɑɓɋɓɓɔɉɔ ɔɇɥɍɆɘɋɑɢɗɘɈɆ ɍɆ ɐɆɌɊɡɏ Ɋɋɓɢ 
ɕɖɔɗɖɔɝɐɎ. 

13.3. The Manager shall not be liable to the Client for 
damage or losses resulting from activities, omissions or 
delays in execution of the obligations by the Client, his 
authorized persons or employees.     

13.3. ȹɕɖɆɈɑɥɤɟɎɏ ɓɋ ɓɋɗɋɘ ɔɘɈɋɘɗɘɈɋɓɓɔɗɘɎ ɕɋɖɋɊ 
ȰɑɎɋɓɘɔɒ ɍɆ əɟɋɖɇ ɎɑɎ əɇɡɘɐɎ, ɥɈɑɥɤɟɎɋɗɥ 
ɖɋɍəɑɢɘɆɘɔɒ ɊɋɏɗɘɈɎɏ, əɕəɟɋɓɎɏ ɎɑɎ ɕɖɔɗɖɔɝɐɎ Ɉ 
ɎɗɕɔɑɓɋɓɎɎ ɗɈɔɎɛ ɔɇɥɍɆɘɋɑɢɗɘɈ ȰɑɎɋɓɘɔɒ, ɋɉɔ 
əɕɔɑɓɔɒɔɝɋɓɓɡɒɎ ɑɎɜɆɒɎ ɎɑɎ ɖɆɇɔɘɓɎɐɆɒɎ. 

13.4. The Manager shall not be liable for losses suffered 
by the Client, related to brining the structure of the 
Clientôs Assets to correspondence with the changes (new 
edition) in the Investment declaration made or accepted 
upon the Clientôs notification.  

13.4. ȹɕɖɆɈɑɥɤɟɎɏ ɓɋ ɓɋɗɋɘ ɔɘɈɋɘɗɘɈɋɓɓɔɗɘɎ ɍɆ əɇɡɘɐɎ 
ȰɑɎɋɓɘɆ, ɗɈɥɍɆɓɓɡɋ ɗ ɕɖɎɈɋɊɋɓɎɋɒ ɗɘɖəɐɘəɖɡ ȦɐɘɎɈɔɈ 
ȰɑɎɋɓɘɆ Ɉ ɗɔɔɘɈɋɘɗɘɈɎɋ ɗ ɈɓɋɗɋɓɓɡɒɎ ɎɑɎ ɕɖɎɓɥɘɡɒɎ 
ɕɔ ɍɆɥɈɑɋɓɎɤ ȰɑɎɋɓɘɆ ɎɍɒɋɓɋɓɎɥɒɎ (ɓɔɈɔɏ 
ɖɋɊɆɐɜɎɋɏ) ȮɓɈɋɗɘɎɜɎɔɓɓɔɏ ɊɋɐɑɆɖɆɜɎɎ. 

13.5. The Parties shall not be liable for default or 
improper execution of the obligations under the 
Agreement, provided that the default or improper 
execution results from Force majeure.  

13.5. ȷɘɔɖɔɓɡ ɓɋ ɓɋɗəɘ ɔɘɈɋɘɗɘɈɋɓɓɔɗɘɎ ɍɆ 
ɓɋɎɗɕɔɑɓɋɓɎɋ ɎɑɎ ɓɋɓɆɊɑɋɌɆɟɋɋ ɎɗɕɔɑɓɋɓɎɋ ɗɈɔɎɛ 
ɔɇɥɍɆɘɋɑɢɗɘɈ ɕɔ ȪɔɉɔɈɔɖə, ɋɗɑɎ ɘɆɐɔɋ ɓɋɎɗɕɔɑɓɋɓɎɋ 
ɎɑɎ ɓɋɓɆɊɑɋɌɆɟɋɋ ɎɗɕɔɑɓɋɓɎɋ ɥɈɎɑɔɗɢ ɗɑɋɊɗɘɈɎɋɒ 
ɊɋɏɗɘɈɎɥ ɓɋɕɖɋɔɊɔɑɎɒɔɏ ɗɎɑɡ. 

13.6. Force majeure means circumstances appeared after 
signing of the Agreement as a result of unexpected or 
unavoidable extraordinary events, including:  

13.6. ȵɔɊ ɊɋɏɗɘɈɎɋɒ ɓɋɕɖɋɔɊɔɑɎɒɔɏ ɗɎɑɡ ȷɘɔɖɔɓɡ 
ɕɔɓɎɒɆɤɘ ɔɇɗɘɔɥɘɋɑɢɗɘɈɆ, ɈɔɍɓɎɐɞɎɋ ɕɔɗɑɋ 
ɍɆɐɑɤɝɋɓɎɥ ȪɔɉɔɈɔɖɆ Ɉ ɖɋɍəɑɢɘɆɘɋ ɓɋɕɖɋɊɈɎɊɋɓɓɡɛ 
ɎɑɎ ɓɋɔɘɈɖɆɘɎɒɡɛ ɗɔɇɡɘɎɏ ɝɖɋɍɈɡɝɆɏɓɔɉɔ ɛɆɖɆɐɘɋɖɆ, 
Ɉ ɘɔɒ ɝɎɗɑɋ: 

 a) actions of state authorities, local authorities, any 
other bodies and organizations authorized to establish 
legal rules which make  performance of the obligations 
under the Agreement fully or partly impossible;   

a) ɊɋɏɗɘɈɎɥ ɔɖɉɆɓɔɈ  ɉɔɗəɊɆɖɗɘɈɋɓɓɔɏ ɈɑɆɗɘɎ Ɏ 
əɕɖɆɈɑɋɓɎɥ, ɔɖɉɆɓɔɈ ɒɋɗɘɓɔɉɔ ɗɆɒɔəɕɖɆɈɑɋɓɎɥ, ɑɤɇɡɛ 
Ɏɓɡɛ ɔɖɉɆɓɔɈ Ɏ ɔɖɉɆɓɎɍɆɜɎɏ, ɓɆɊɋɑɋɓɓɡɛ 
ɕɔɑɓɔɒɔɝɎɥɒɎ əɗɘɆɓɆɈɑɎɈɆɘɢ ɕɖɆɈɔɈɡɋ ɓɔɖɒɡ, 
ɊɋɑɆɤɟɎɋ ɓɋɈɔɍɒɔɌɓɡɒ, ɕɔɑɓɔɗɘɢɤ  ɎɑɎ ɝɆɗɘɎɝɓɔ, 
ɎɗɕɔɑɓɋɓɎɋ ȷɘɔɖɔɓɆɒɎ ɗɈɔɎɛ ɔɇɥɍɆɘɋɑɢɗɘɈ ɕɔ 
ȪɔɉɔɈɔɖə; 

b) termination or suspension of payment, trade and 
custody operations by exchanges, depositories, banks 
and  registrars; 

b) ɕɖɋɐɖɆɟɋɓɎɋ ɎɑɎ ɕɖɎɔɗɘɆɓɔɈɑɋɓɎɋ ɖɆɗɝɋɘɓɡɛ, 
ɘɔɖɉɔɈɡɛ, Ɏ ɊɋɕɔɍɎɘɆɖɓɡɛ ɔɕɋɖɆɜɎɏ ɇɎɖɌɆɒɎ, 
ɊɋɕɔɍɎɘɆɖɎɥɒɎ, ɇɆɓɐɆɒɎ Ɏ ɊɋɖɌɆɘɋɑɥɒɎ ȶɋɋɗɘɖɔɈ; 

ɗ) non-performan ce of the obligations on repurchase 
and redemption of securities by the issuer of securities,  
non-payment of due periodic payments on securities or 
delayed payments by the issuer of securities and other 
actions of the issuer uncontrollable by the Parties. 

ɗ) ɓɋɈɡɕɔɑɓɋɓɎɋ ɣɒɎɘɋɓɘɔɒ ɜɋɓɓɡɛ ɇəɒɆɉ ɗɈɔɎɛ 
ɔɇɥɍɆɘɋɑɢɗɘɈ ɕɔ Ɉɡɐəɕə Ɏ ɕɔɉɆɞɋɓɎɤ ɜɋɓɓɡɛ ɇəɒɆɉ, 
ɓɋɈɡɕɑɆɘə ɣɒɎɘɋɓɘɔɒ ɕɖɎɝɎɘɆɤɟɎɛɗɥ ɕɔ ɜɋɓɓɡɒ 
ɇəɒɆɉɆɒ ɕɋɖɎɔɊɎɝɋɗɐɎɛ ɕɑɆɘɋɌɋɏ ɎɑɎ  
ɓɋɗɈɔɋɈɖɋɒɋɓɓɔɋ ɔɗəɟɋɗɘɈɑɋɓɎɋ ɘɆɐɎɛ ɈɡɕɑɆɘ, ɊɖəɉɎɋ 
ɊɋɏɗɘɈɎɥ ɣɒɎɘɋɓɘɆ, ɓɋ ɕɔɊɊɆɤɟɎɋɗɥ ɖɆɍəɒɓɔɒə 
ɐɔɓɘɖɔɑɤ ȷɘɔɖɔɓ. 

13.7. If nature of force majeure is that they significantly 
or undoubtedly hamper achievement of purposes of the 
Agreement by the Parties, or performance by any of the 
Parties of their obligations under the Treaty remains 
difficult for more than 3 (three) calendar months, the 
Parties shall take a joint decision on the future of the 
Agreement. 

13.7. ȫɗɑɎ ɛɆɖɆɐɘɋɖ ɔɇɗɘɔɥɘɋɑɢɗɘɈ ɓɋɕɖɋɔɊɔɑɎɒɔɏ 
ɗɎɑɡ ɘɆɐɔɈ, ɝɘɔ ɔɓɎ ɗəɟɋɗɘɈɋɓɓɔ ɑɎɇɔ ɇɋɍəɗɑɔɈɓɔ 
ɕɖɋɕɥɘɗɘɈəɤɘ ɊɔɗɘɎɌɋɓɎɤ ȷɘɔɖɔɓɆɒɎ ɜɋɑɋɏ ȪɔɉɔɈɔɖɆ 
ɎɑɎ ɎɗɕɔɑɓɋɓɎɋ ɑɤɇɔɏ Ɏɍ ȷɘɔɖɔɓ ɗɈɔɎɛ ɔɇɥɍɆɘɋɑɢɗɘɈ 
ɕɔ ȪɔɉɔɈɔɖə ɔɗɘɆɋɘɗɥ ɍɆɘɖəɊɓɋɓɓɡɒ Ɉ  ɘɋɝɋɓɎɋ ɇɔɑɋɋ 
ɝɋɒ 3 (ȸɖɎ) ɐɆɑɋɓɊɆɖɓɡɛ ɒɋɗɥɜɋɈ, ȷɘɔɖɔɓɡ 
ɕɖɎɓɎɒɆɤɘ ɗɔɈɒɋɗɘɓɔɋ ɖɋɞɋɓɎɋ  ɔ  ɇəɊəɟɋɒ ȪɔɉɔɈɔɖɆ. 

13.8. Neither the Client nor the Manager will be liable 
for the consequences of any delay, refuse or inability to 
perform the obligations contained in the Rules and the 
Agreement, or being terms of any transaction that 
occurred for reasons beyond reasonable control. Such 
events will include, but will not be limited by any law, 
rule, regulation or threat of the government or other 
authorities, failure of computer systems, changes of 
market conditions or practices, or actions of the registrar 
of shareholders, which hamper execution of these Rules 
or any transaction. 

13.8. ȳɎ ȰɑɎɋɓɘ, ɓɎ ȹɕɖɆɈɑɥɤɟɎɏ ɓɋ ɇəɊɋɘ ɓɋɗɘɎ 
ɔɘɈɋɘɗɘɈɋɓɓɔɗɘɢ ɍɆ ɕɔɗɑɋɊɗɘɈɎɥ ɑɤɇɔɏ ɍɆɊɋɖɌɐɎ, 
ɔɘɐɆɍɆ ɎɑɎ ɓɋɗɕɔɗɔɇɓɔɗɘɎ Ɉɡɕɔɑɓɥɘɢ ɔɇɥɍɆɘɋɑɢɗɘɈɆ, 
ɗɔɊɋɖɌɆɟɎɋɗɥ Ɉ ȵɖɆɈɎɑɆɛ Ɏ ȪɔɉɔɈɔɖɋ, ɎɑɎ 
ɥɈɑɥɤɟɎɋɗɥ əɗɑɔɈɎɥɒɎ ɑɤɇɔɏ ɗɊɋɑɐɎ, ɗɑəɝɎɈɞɎɋɗɥ 
ɕɔ ɕɖɎɝɎɓɆɒ Ɉɓɋ ɖɆɍəɒɓɔɉɔ ɐɔɓɘɖɔɑɥ. ȵɔɊɔɇɓɡɋ 
ɗɔɇɡɘɎɥ ɇəɊəɘ ɈɐɑɤɝɆɘɢ, ɓɔ ɓɋ ɔɉɖɆɓɎɝɎɈɆɘɢɗɥ ɑɤɇɡɒ 
ɍɆɐɔɓɔɒ, ɕɖɆɈɎɑɔɒ, ɖɋɉəɑɎɖɔɈɆɓɎɋɒ ɎɑɎ əɉɖɔɍɔɏ 
ɕɖɆɈɎɘɋɑɢɗɘɈɋɓɓɡɛ ɎɑɎ ɊɖəɉɎɛ ɔɖɉɆɓɔɈ ɈɑɆɗɘɎ, ɗɇɔɋɒ 
ɐɔɒɕɢɤɘɋɖɓɡɛ ɗɎɗɘɋɒ, ɎɍɒɋɓɋɓɎɋɒ ɖɡɓɔɝɓɡɛ əɗɑɔɈɎɏ 
ɎɑɎ ɕɖɆɐɘɎɐɎ, ɎɑɎ ɊɋɏɗɘɈɎɏ ɊɋɖɌɆɘɋɑɥ ɖɋɋɗɘɖɆ 
ɆɐɜɎɔɓɋɖɔɈ, ɐɔɘɔɖɡɋ ɕɖɋɕɥɘɗɘɈəɤɘ ɎɗɕɔɑɓɋɓɎɤ ɣɘɎɛ 
ȵɖɆɈɎɑ ɎɑɎ ɑɤɇɔɏ ɗɊɋɑɐɎ. 
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14. TERMINATION OF RULES  14. ȵȶȫȰȶȦȿȫȳȮȫ ȪȫȯȷȸȨȮɅ ȵȶȦȨȮȱ 

14.1. These Rules shall be valid for unlimited time. The 
Manager can withdraw from the Rules at any time by 
giving at least 10 (ten) working days a written notice to 
the Client. 

14.1. ȹɕɖɆɈɑɥɤɟɎɏ ɒɔɌɋɘ ɈɡɏɘɎ Ɏɍ ȵɖɆɈɎɑ Ɉ ɑɤɇɔɋ 
Ɉɖɋɒɥ, ɓɆɕɖɆɈɎɈ, ɕɔ ɒɋɓɢɞɋɏ ɒɋɖɋ, ɍɆ 10 (Ȫɋɗɥɘɢ) 
ɖɆɇɔɝɎɛ Ɋɓɋɏ ɕɎɗɢɒɋɓɓɔɋ əɈɋɊɔɒɑɋɓɎɋ ȰɑɎɋɓɘə.  

14.2. The Client can withdraw from the Rules at any time 
by giving at least 10 (ten) working days written notice to 
the Manager. 

14.2. ȰɑɎɋɓɘ ɒɔɌɋɘ ɈɡɏɘɎ Ɏɍ ɣɘɎɛ ȵɖɆɈɎɑ Ɉ ɑɤɇɔɋ 
Ɉɖɋɒɥ, ɓɆɕɖɆɈɎɈ, ɕɔ ɒɋɓɢɞɋɏ ɒɋɖɋ, ɍɆ 10 (Ȫɋɗɥɘɢ) 
ɖɆɇɔɝɎɛ Ɋɓɋɏ ɕɎɗɢɒɋɓɓɔɋ əɈɋɊɔɒɑɋɓɎɋ 
ȹɕɖɆɈɑɥɤɟɋɒə. 

14.3. In case any of the Parties gives notice on 
withdrawal from the Rules, the Manager (except when 
the Client wishes otherwise) continues to carry out 
actions as required by the provisions of the Rules and 
the Agreement, except that, after receipt of such a notice 
he does not enter into any new commitments without 
the Clientôs instruction.   

14.3. Ȩ ɗɑəɝɆɋ ɋɗɑɎ ɑɤɇɆɥ Ɏɍ ɗɘɔɖɔɓ ɊɆɋɘ əɈɋɊɔɒɑɋɓɎɋ ɔ 
ɈɡɛɔɊɋ Ɏɍ ȵɖɆɈɎɑ, ȹɕɖɆɈɑɥɤɟɎɏ, (ɍɆ ɎɗɐɑɤɝɋɓɎɋɒ 
ɗɑəɝɆɋɈ, ɐɔɉɊɆ ȰɑɎɋɓɘ ɌɋɑɆɋɘ Ɏɓɔɉɔ) ɕɖɔɊɔɑɌɆɋɘ 
ɊɋɑɆɘɢ ɘɆɐɎɋ ɊɋɏɗɘɈɎɥ, ɐɔɘɔɖɡɋ ɘɖɋɇəɤɘ ɕɔɑɔɌɋɓɎɥ 
ɓɆɗɘɔɥɟɎɛ ȵɖɆɈɎɑ Ɏ ȪɔɉɔɈɔɖɆ, ɍɆ ɎɗɐɑɤɝɋɓɎɋɒ ɘɔɉɔ, 
ɝɘɔ ɕɔɗɑɋ ɕɔɑəɝɋɓɎɥ ɘɆɐɔɉɔ əɈɋɊɔɒɑɋɓɎɥ ɔɓ ɇɋɍ ɥɈɓɔɉɔ 
əɐɆɍɆɓɎɥ ȰɑɎɋɓɘɆ ɓɋ ɈɗɘəɕɆɋɘ ɓɎ Ɉ ɐɆɐɎɋ ɓɔɈɡɋ 
ɔɇɥɍɆɘɋɑɢɗɘɈɆ. 

14.4. Withdrawal from the Rules shall be performed 
without prejudice to completion of already started 
operations or the Managerôs right to compensation. 
Already started transactions shall be completed in 
accordance with the terms of transactions or in the best 
interests of the Clientôs Assets. 

14.4. ȨɡɛɔɊ Ɏɍ ɣɘɎɛ ȵɖɆɈɎɑ ɊɔɑɌɋɓ ɇɡɘɢ ɕɖɔɎɍɈɋɊɋɓ 
ɇɋɍ əɟɋɖɇɆ Ɋɑɥ ɍɆɈɋɖɞɋɓɎɥ əɌɋ ɓɆɝɆɘɡɛ ɔɕɋɖɆɜɎɏ ɎɑɎ 
ɕɖɆɈɆ ȹɕɖɆɈɑɥɤɟɋɉɔ ɓɆ ɐɔɒɕɋɓɗɆɜɎɤ.  ȹɌɋ ɓɆɝɆɘɡɋ 
ɗɊɋɑɐɎ ɊɔɑɌɓɡ ɍɆɈɋɖɞɆɘɢɗɥ Ɉ ɗɔɔɘɈɋɘɗɘɈɎɎ ɗ 
əɗɑɔɈɎɥɒɎ ɗɊɋɑɔɐ ɎɑɎ ɗ əɝɋɘɔɒ ɎɓɘɋɖɋɗɔɈ ȦɐɘɎɈɔɈ 
ȰɑɎɋɓɘɆ. 

14.5. The Manager reserves the right to terminate  in his 
sole discretion these Rules if the client has not executed 
the down payment within 30 (thirty) working days from 
the date of signing these rules In this case, the rights and 
obligations of the parties to the Rules do not occur.  
Meanwhile the Manager is entitled to reimbu rsement of 
expenses  

14.5. ȹɕɖɆɈɑɥɤɟɎɏ ɔɗɘɆɈɑɥɋɘ ɍɆ ɗɔɇɔɏ ɕɖɆɈɔ  Ɉ 
ɔɊɓɔɗɘɔɖɔɓɓɋɒ ɕɔɖɥɊɐɋ ɖɆɗɘɔɖɉɓəɘɢ ɊɆɓɓɡɋ ȵɖɆɈɎɑɆ Ɉ 
ɗɑəɝɆɋ ɋɗɑɎ ȰɑɎɋɓɘ ɓɋ ɕɋɖɋɝɎɗɑɎɑ ɕɋɖɈɔɓɆɝɆɑɢɓɡɏ 
Ɉɍɓɔɗ Ɉ ɘɋɝɋɓɎɎ 30 (ȸɖɎɊɜɆɘɎ) ɖɆɇɔɝɎɛ Ɋɓɋɏ ɗɔ Ɋɓɥ 
ɕɔɊɕɎɗɆɓɎɥ ɊɆɓɓɡɛ ȵɖɆɈɎɑ  Ȩ əɐɆɍɆɓɓɔɒ ɗɑəɝɆɋ ɕɖɆɈɆ 
Ɏ ɔɇɥɍɆɓɓɔɗɘɎ ə ȷɘɔɖɔɓ ȵɖɆɈɎɑ ɓɋ ɈɔɍɓɎɐɆɤɘ. ȵɖɎ 
ɣɘɔɒ ȹɕɖɆɈɑɥɤɟɎɏ Ɏɒɋɋɘ ɕɖɆɈɔ ɓɆ ɈɔɍɒɋɟɋɓɎɋ 
ɕɔɓɋɗɋɓɓɡɛ ɖɆɗɛɔɊɔɈ. 

15. SECURITY INTEREST AND OFFSET  15. ȴȧȫȷȵȫȽȫȳȮȫ Ȯ ȭȦȽȫȸ 

15.1. Without prejudice to any other rights or legal 
remedies which the Manager can have under the Law, in 
case the Client does not transfer any amounts to the 
Manager, payable in accordance with the Rules within a 
reasonable period: 

15.1. ȧɋɍ əɟɋɖɇɆ Ɋɑɥ ɑɤɇɡɛ ɊɖəɉɎɛ ɕɖɆɈ ɎɑɎ ɗɖɋɊɗɘɈ 
ɕɖɆɈɔɈɔɏ ɍɆɟɎɘɡ, ɐɔɘɔɖɡɋ ȹɕɖɆɈɑɥɤɟɎɏ ɒɔɌɋɘ 
Ɏɒɋɘɢ ɕɔ ȭɆɐɔɓə, Ɉ ɗɑəɝɆɋ, ɋɗɑɎ ȰɑɎɋɓɘ ɓɋ ɕɋɖɋɈɔɊɎɘ 
ȹɕɖɆɈɑɥɤɟɋɒə ɑɤɇɡɋ ɗəɒɒɡ, ɕɔɑɔɌɋɓɓɡɋ ɐ əɕɑɆɘɋ Ɉ 
ɗɔɔɘɈɋɘɗɘɈɎɎ ɗ ȵɖɆɈɎɑɆɒɎ Ɉ ɘɋɝɋɓɎɋ ɖɆɍəɒɓɔɉɔ 
ɕɋɖɎɔɊɆ ɈɖɋɒɋɓɎ: 

- The Manager has the right of retention, as well as the 
right of sale and encumbrances ("Security Interest") over 
any funds, title investment documents, certificates and 
other assets, including, but not limited to, the Clientôs 
securities ("Security Assets") kept in the Clientôs 
interests on his behalf, on behalf of the Manager or 
Affiliate s or the agent or nominee Manager, in the 
amount required for fulfillment of any outstanding 
obligations, which the Client can have now or at any 
time owed to the Manager or any person related to him 
in accordance with the Rules; 

-ȹɕɖɆɈɑɥɤɟɎɏ Ɏɒɋɋɘ ɕɖɆɈɔ əɊɋɖɌɆɓɎɥ, Ɇ ɘɆɐɌɋ ɕɖɆɈɔ 
ɕɖɔɊɆɌɎ Ɏ ɔɇɖɋɒɋɓɋɓɎɥ (çȴɇɋɗɕɋɝɋɓɎɋ ȮɓɘɋɖɋɗɆè) Ɉ 
ɔɘɓɔɞɋɓɎɎ ɑɤɇɡɛ ȷɖɋɊɗɘɈ, ɘɎɘəɑɢɓɡɛ 
ɎɓɈɋɗɘɎɜɎɔɓɓɡɛ ɊɔɐəɒɋɓɘɔɈ, ɗɋɖɘɎɚɎɐɆɘɔɈ Ɏ ɊɖəɉɎɛ 
ɆɐɘɎɈɔɈ, ɈɐɑɤɝɆɥ, ɓɔ ɓɋ ɔɉɖɆɓɎɝɎɈɆɥɗɢ, ɜɋɓɓɡɋ 
ɇəɒɆɉɎ ȰɑɎɋɓɘɆ (çȴɇɋɗɕɋɝɎɘɋɑɢɓɡɋ ȦɐɘɎɈɡè) 
ɛɖɆɓɥɟɎɋɗɥ Ɉ ɎɓɘɋɖɋɗɆɛ ȰɑɎɋɓɘɆ ɔɘ ɋɉɔ ɎɒɋɓɎ, ɔɘ 
ɎɒɋɓɎ ȹɕɖɆɈɑɥɤɟɋɉɔ ɎɑɎ ȦɚɚɎɑɎɖɔɈɆɓɓɔɉɔ ɑɎɜɆ 
ɎɑɎ  ɆɉɋɓɘɆ ɎɑɎ ɓɔɒɎɓɆɑɢɓɔɉɔ ȹɕɖɆɈɑɥɤɟɋɉɔ, Ɉ 
ɖɆɍɒɋɖɋ, ɓɋɔɇɛɔɊɎɒɔɒ Ɋɑɥ ɈɡɕɔɑɓɋɓɎɥ ɑɤɇɡɛ 
ɓɋɎɗɕɔɑɓɋɓɓɡɛ ɔɇɥɍɆɘɋɑɢɗɘɈ, ɐɔɘɔɖɡɋ ȰɑɎɋɓɘ ɒɔɌɋɘ 
Ɏɒɋɘɢ ɗɋɏɝɆɗ ɎɑɎ Ɉ ɑɤɇɔɋ Ɉɖɋɒɥ ɕɋɖɋɊ ȹɕɖɆɈɑɥɤɟɎɒ 
ɎɑɎ ɑɤɇɡɒ ɗɈɥɍɆɓɓɡɒ ɗ ɓɎɒ ɑɎɜɔɒ Ɉ ɗɔɔɘɈɋɘɗɘɈɎɎ ɗ 
ɓɆɗɘɔɥɟɎɒɎ ȵɖɆɈɎɑɆɒɎ; 

- The Client agrees that he will not withdraw or try to 
withdraw any property being subject of Security Interest, 
or in any way encumber, transfer or take actions in 
respect of such property without prior consent of the 
Manager, at that the Client refuses from security interest 
until all existing obligations to the Manager or its 
Affiliates are settled in accordance with the Rules. 

- ȰɑɎɋɓɘ ɗɔɉɑɆɞɆɋɘɗɥ ɗ ɘɋɒ, ɝɘɔ ɔɓ ɓɋ ɇəɊɋɘ ɈɡɈɔɊɎɘɢ 
ɎɑɎ ɕɡɘɆɘɢɗɥ ɈɡɈɋɗɘɎ ɑɤɇɔɋ ɎɒəɟɋɗɘɈɔ, ɥɈɑɥɤɟɋɋɗɥ 
ɕɖɋɊɒɋɘɔɒ ȴɇɋɗɕɋɝɋɓɎɥ ȮɓɘɋɖɋɗɆ, ɎɑɎ ɐɆɐɎɒ-ɑɎɇɔ 
ɔɇɖɆɍɔɒ, ɔɇɖɋɒɋɓɥɘɢ, ɕɋɖɋɊɆɈɆɘɢ, ɕɋɖɋɈɔɊɎɘɢ ɎɑɎ 
ɔɗəɟɋɗɘɈɑɥɘɢ ɊɋɏɗɘɈɎɥ Ɉ ɔɘɓɔɞɋɓɎɎ ɘɆɐɔɏ 
ɗɔɇɗɘɈɋɓɓɔɗɘɎ ɇɋɍ ɕɖɋɊɈɆɖɎɘɋɑɢɓɔɉɔ ɗɔɉɑɆɗɎɥ 
ȹɕɖɆɈɑɥɤɟɋɉɔ, ɕɖɎ ɣɘɔɒ ȰɑɎɋɓɘ ɔɘɐɆɍɡɈɆɋɘɗɥ ɔɘ Ɉɗɋɛ 
ɕɖɆɈ ɓɆ ȴɇɋɗɕɋɝɋɓɎɋ ȮɓɘɋɖɋɗɆ Ɋɔ ɒɔɒɋɓɘɆ ɕɔɉɆɞɋɓɎɥ 
Ɉɗɋɛ ɗəɟɋɗɘɈəɤɟɎɛ ɔɇɥɍɆɘɋɑɢɗɘɈ ɕɋɖɋɊ ȹɕɖɆɈɑɥɤɟɎɒ 
ɎɑɎ ɋɉɔ ȦɚɚɎɑɎɖɔɈɆɓɓɡɒɎ ɑɎɜɆɒɎ Ɉ ɗɔɔɘɈɋɘɗɘɈɎɎ ɗ 
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ȵɖɆɈɎɑɆɒɎ. 

The Manager can use any property being subject of 
Security Interest together with the accrued interest (if 
applicable), regardless of whether it is transferred for 
repayment of the outstanding obligations of the Client in 
accordance with the Rules or not, and for this purpose 
the Manager can sell any property without further 
notice, and in general exercise any legal remedies of a 
secured creditor; 

ȹɕɖɆɈɑɥɤɟɎɏ ɒɔɌɋɘ ɎɗɕɔɑɢɍɔɈɆɘɢ ɑɤɇɔɋ ɎɒəɟɋɗɘɈɔ, 
ɐɔɘɔɖɔɋ ɥɈɑɥɋɘɗɥ ɕɖɋɊɒɋɘɔɒ ȴɇɋɗɕɋɝɋɓɎɥ ȮɓɘɋɖɋɗɆ 
Ɉɒɋɗɘɋ ɗ ɓɆɝɎɗɑɋɓɓɡɒɎ ɕɖɔɜɋɓɘɆɒɎ (ɋɗɑɎ ɣɘɔ 
ɕɖɎɒɋɓɎɒɔ), ɓɋɍɆɈɎɗɎɒɔ ɔɘ ɘɔɉɔ, ɕɋɖɋɈɋɊɋɓɔ ɔɓɔ ɗ 
ɜɋɑɢɤ ɕɔɉɆɞɋɓɎɥ ɓɋɎɗɕɔɑɓɋɓɓɡɛ ɔɇɥɍɆɘɋɑɢɗɘɈ 
ȰɑɎɋɓɘɆ Ɉ ɗɔɔɘɈɋɘɗɘɈɎɎ ɗ ȵɖɆɈɎɑɆɒɎ ɎɑɎ ɓɋɘ, Ɏ Ɋɑɥ 
ɣɘɔɏ ɜɋɑɎ ȹɕɖɆɈɑɥɤɟɎɏ ɒɔɌɋɘ ɖɋɆɑɎɍɔɈɆɘɢ ɑɤɇɔɋ 
ɘɆɐɔɋ ɎɒəɟɋɗɘɈɔ ɇɋɍ ɊɆɑɢɓɋɏɞɋɉɔ əɈɋɊɔɒɑɋɓɎɥ Ɏ Ɉ 
ɜɋɑɔɒ ɔɗəɟɋɗɘɈɑɥɘɢ ɑɤɇɡɋ ɗɖɋɊɗɘɈɆ ɕɖɆɈɔɈɔɏ ɍɆɟɎɘɡ 
ɔɇɋɗɕɋɝɋɓɓɔɉɔ ɐɖɋɊɎɘɔɖɆ; 

The Manager can offset any liability of the Client which 
arose under the Rules and the Agreement against any 
liabilities of the Manager to the Client (regardless of 
whether they associated with the Rules and the 
Agreement or not), regardless of the currency or place of 
payment of each liability. If such liability cannot be 
evaluated, the Manager shall honestly evaluate liability 
basing on similar liabilities of the other Par ty that have 
been evaluated and paid, and offset against the amount 
of the received value. 

ȹɕɖɆɈɑɥɤɟɎɏ ɒɔɌɋɘ ɍɆɝɋɗɘɢ ɑɤɇɔɋ ɔɇɥɍɆɘɋɑɢɗɘɈɔ 
ȰɑɎɋɓɘɆ, ɈɔɍɓɎɐɞɋɋ Ɉ ɗɔɔɘɈɋɘɗɘɈɎɎ ɗ ȵɖɆɈɎɑɆɒɎ Ɏ 
ȪɔɉɔɈɔɖɔɒ ɕɖɔɘɎɈ ɑɤɇɡɛ ɔɇɥɍɆɘɋɑɢɗɘɈ ȹɕɖɆɈɑɥɤɟɋɉɔ 
Ɉ ɔɘɓɔɞɋɓɎɎ ȰɑɎɋɓɘɆ (ɓɋɍɆɈɎɗɎɒɔ: ɗɈɥɍɆɓɓɡɛ ɗ ɣɘɎɒɎ 
ȵɖɆɈɎɑɆɒɎ Ɏ ȪɔɉɔɈɔɖɔɒ ɎɑɎ ɓɋɘ), ɓɋɍɆɈɎɗɎɒɔ ɔɘ 
ɈɆɑɤɘɡ ɎɑɎ ɒɋɗɘɆ ɔɕɑɆɘɡ ɐɆɌɊɔɉɔ ɔɇɥɍɆɘɋɑɢɗɘɈɆ. ȫɗɑɎ 
ɘɆɐɔɋ ɔɇɥɍɆɘɋɑɢɗɘɈɔ ɓɋɈɔɍɒɔɌɓɔ ɔɜɋɓɎɘɢ, 
ȹɕɖɆɈɑɥɤɟɎɏ ɊɔɑɌɋɓ ɊɔɇɖɔɗɔɈɋɗɘɓɔ ɔɜɋɓɎɘɢ 
ɔɇɥɍɆɘɋɑɢɗɘɈɔ, ɇɆɍɎɖəɥɗɢ ɓɆ ɕɔɊɔɇɓɡɛ ɔɇɥɍɆɘɋɑɢɗɘɈɆɛ 
Ɋɖəɉɔɏ ɗɘɔɖɔɓɡ, ɐɔɘɔɖɡɋ ɇɡɑɎ ɔɜɋɓɋɓɡ Ɏ ɕɔɉɆɞɋɓɡ, Ɏ 
ɔɗəɟɋɗɘɈɎɘɢ ɍɆɝɋɘ ɕɖɔɘɎɈ ɈɋɑɎɝɎɓɡ ɕɔɑəɝɋɓɓɔɏ 
ɔɜɋɓɐɎ. 

If the liabilities are in different currencies, the Manager 
can convert liabilities at market rate for offset purpose. 
The Client shall be obliged to reimburse to the Manager 
losses, costs, damages, including  the result of claims 
and demands, arising from such an offset; 

ȫɗɑɎ ɔɇɥɍɆɘɋɑɢɗɘɈɆ ɈɡɖɆɌɋɓɡ Ɉ ɖɆɍɓɡɛ ɈɆɑɤɘɆɛ, 
ȹɕɖɆɈɑɥɤɟɎɏ ɒɔɌɋɘ ɐɔɓɈɋɖɘɎɖɔɈɆɘɢ ɔɇɥɍɆɘɋɑɢɗɘɈɆ ɕɔ 
ɖɡɓɔɝɓɔɒə ɐəɖɗə Ɉ ɜɋɑɥɛ ɍɆɝɋɘɆ. ȰɑɎɋɓɘ ɔɇɥɍəɋɘɗɥ 
ɈɔɍɒɋɗɘɎɘɢ ȹɕɖɆɈɑɥɤɟɋɒə ɕɔɘɋɖɎ, ɖɆɗɛɔɊɡ, əɟɋɖɇ, Ɉ 
ɘɔɒ ɝɎɗɑɋ Ɉ ɖɋɍəɑɢɘɆɘɋ ɕɖɋɘɋɓɍɎɏ Ɏ ɘɖɋɇɔɈɆɓɎɏ, 
ɈɔɍɓɎɐɆɤɟɎɋ Ɉ ɖɋɍəɑɢɘɆɘɋ ɘɆɐɔɉɔ ɍɆɝɋɘɆ; 

- The rights conferred to the Manager shall be 
considered valid, and unexecuted liabilities cannot be 
considered fulfilled in the result of partial or incomplete 
fulfillment;  

- ȵɖɆɈɆ, ɕɖɋɊɔɗɘɆɈɑɋɓɓɡɋ ȹɕɖɆɈɑɥɤɟɋɒə, ɗɝɎɘɆɤɘɗɥ 
ɊɋɏɗɘɈɎɘɋɑɢɓɡɒɎ, Ɏ ɓɋɎɗɕɔɑɓɋɓɓɡɋ ɔɇɥɍɆɘɋɑɢɗɘɈɆ ɓɋ 
ɒɔɉəɘ ɗɝɎɘɆɘɢɗɥ ɈɡɕɔɑɓɋɓɓɡɒɎ Ɉ ɖɋɍəɑɢɘɆɘɋ 
ɝɆɗɘɎɝɓɔɉɔ ɎɑɎ ɓɋɕɔɑɓɔɉɔ ɕɔɉɆɞɋɓɎɥ; 

- The Manager can sell or otherwise dispose of any part 
of the Security Interest, without further notice, at any 
time and at his discretion, without being liable to the 
Client in respect of the price or other conditions, the 
Manager can debit the Clientôs Account for the amount 
of selling costs or dispose of the costs amount in his 
discretion. This does not affect the Managerôs right to 
provide payment without reference to the Security 
Interest;  

- ȹɕɖɆɈɑɥɤɟɎɏ ɒɔɌɋɘ ɇɋɍ ɊɆɑɢɓɋɏɞɋɉɔ əɈɋɊɔɒɑɋɓɎɥ Ɉ 
ɑɤɇɔɋ Ɉɖɋɒɥ Ɏ ɕɔ ɗɈɔɋɒə əɗɒɔɘɖɋɓɎɤ ɕɖɔɊɆɘɢ ɎɑɎ 
Ɏɓɡɒ ɔɇɖɆɍɔɒ ɖɆɗɕɔɖɥɊɎɘɢɗɥ ɑɤɇɔɏ ɝɆɗɘɢɤ 
ȴɇɋɗɕɋɝɋɓɎɥ ȮɓɘɋɖɋɗɆ, ɓɋ ɓɋɗɥ ɐɆɐɔɏ-ɑɎɇɔ 
ɔɘɈɋɘɗɘɈɋɓɓɔɗɘɎ ɕɋɖɋɊ ȰɑɎɋɓɘɔɒ Ɉ ɔɘɓɔɞɋɓɎɎ ɜɋɓɡ 
ɎɑɎ Ɏɓɡɛ əɗɑɔɈɎɏ, ȹɕɖɆɈɑɥɤɟɎɏ ɒɔɌɋɘ ɊɋɇɋɘɔɈɆɘɢ 
ȷɝɋɘ ȰɑɎɋɓɘɆ ɓɆ ɗəɒɒə ɖɆɗɛɔɊɔɈ ɕɔ ɔɗəɟɋɗɘɈɑɋɓɎɤ 
ɘɆɐɔɏ ɕɖɔɊɆɌɎ ɎɑɎ ɖɆɗɕɔɖɥɊɎɘɢɗɥ ɗəɒɒɔɏ ɘɆɐɎɛ 
ɖɆɗɛɔɊɔɈ ɘɆɐ,  ɐɆɐ ɗɔɝɘɋɘ ɓəɌɓɡɒ. Ƀɘɔ ɓɋ ɈɑɎɥɋɘ ɓɆ 
ɕɖɆɈɔ ȹɕɖɆɈɑɥɤɟɋɉɔ ɔɇɋɗɕɋɝɎɘɢ ɔɕɑɆɘə ɇɋɍ 
ɔɇɖɆɟɋɓɎɥ ɐ ȴɇɋɗɕɋɝɋɓɎɤ ȮɓɘɋɖɋɗɆ; 

- In case the results of securities sale are insufficient to 
settle all liabilities of the Client to the Manager, the 
Client shall be liable to immediately pay the difference to 
the Manager. 

- Ȩ ɗɑəɝɆɋ ɋɗɑɎ ɖɋɍəɑɢɘɆɘɡ ɕɖɔɊɆɌɎ ȼɋɓɓɡɛ ȧəɒɆɉ 
ɓɋɊɔɗɘɆɘɔɝɓɡ Ɋɑɥ ɕɔɉɆɞɋɓɎɥ Ɉɗɋɛ ɔɇɥɍɆɘɋɑɢɗɘɈ 
ȰɑɎɋɓɘɆ ɕɋɖɋɊ ȹɕɖɆɈɑɥɤɟɎɒ, ȰɑɎɋɓɘ ɔɇɥɍɆɓ 
ɓɋɍɆɒɋɊɑɎɘɋɑɢɓɔ ɍɆɕɑɆɘɎɘɢ ɖɆɍɓɎɜə ȹɕɖɆɈɑɥɤɟɋɒə. 

Security Interest shall not be exposed in case of 
providing any benefits by the Manager to the Client.  

ȴɇɋɗɕɋɝɋɓɎɋ ȮɓɘɋɖɋɗɆ ɓɋ ɕɔɊɈɋɖɉɆɋɘɗɥ ɈɔɍɊɋɏɗɘɈɎɤ Ɉ 
ɗɑəɝɆɋ ɕɖɋɊɔɗɘɆɈɑɋɓɎɥ ȹɕɖɆɈɑɥɤɟɎɒ ȰɑɎɋɓɘə ɐɆɐɎɛ-
ɑɎɇɔ ɑɢɉɔɘ. 

16. ADDITIONAL AGREEMENTS  16. ȪȴȵȴȱȳȮȸȫȱɂȳɁȫ ȷȴȩȱȦȾȫȳȮɅ 

16.1. The Client shall be entitled to enter into additional 
agreements or manage other investments by means of 
the Manager, including but not limited by participation 
agreements and subscription agreements (the 
"Addendum"). Monetary funds and securities re lated to 
additional agreements can be held on the accounts in 
accordance with these Rules. 

16.1. ȰɑɎɋɓɘ ɒɔɌɋɘ ɍɆɐɑɤɝɎɘɢ ɊɔɕɔɑɓɎɘɋɑɢɓɡɋ 
ɗɔɉɑɆɞɋɓɎɥ ɎɑɎ ɖɆɗɕɔɖɥɌɆɘɢɗɥ ɊɖəɉɎɒɎ 
ɎɓɈɋɗɘɎɜɎɥɒɎ ɕɖɎ ɕɔɒɔɟɎ ȹɕɖɆɈɑɥɤɟɋɉɔ, ɈɐɑɤɝɆɥ, 
ɓɔ ɓɋ ɔɉɖɆɓɎɝɎɈɆɥɗɢ ɗɔɉɑɆɞɋɓɎɥɒɎ ɔɇ əɝɆɗɘɎɎ Ɏ 
ɗɔɉɑɆɞɋɓɎɥɒɎ ɔ ɕɔɊɕɎɗɐɋ (çȪɔɕɔɑɓɎɘɋɑɢɓɡɋ 
ɗɔɉɑɆɞɋɓɎɥè). ȪɋɓɋɌɓɡɋ ɗɖɋɊɗɘɈɆ Ɏ ɜɋɓɓɡɋ ɇəɒɆɉɎ, 
ɗɈɥɍɆɓɓɡɋ ɗ ȪɔɕɔɑɓɎɘɋɑɢɓɡɒɎ ɗɔɉɑɆɞɋɓɎɥɒɎ, ɒɔɉəɘ 
ɓɆɛɔɊɎɘɢɗɥ ɓɆ ȷɝɋɘɆɛ Ɉ ɗɔɔɘɈɋɘɗɘɈɎɎ ɗ ɓɆɗɘɔɥɟɎɒɎ 
ȵɖɆɈɎɑɆɒɎ. 
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16.2. The Parties agreed that in case of conflict in respect 
of terms of the Rules and the Additional Agreements, 
terminology of Additional Agreements will regulate all 
operations performed in accordance with these 
Additional agreements. 

16.2. ȷɘɔɖɔɓɆɒɎ ɗɔɉɑɆɗɔɈɆɓɔ, ɝɘɔ Ɉ ɗɑəɝɆɋ 
ɈɔɍɓɎɐɓɔɈɋɓɎɥ ɕɖɔɘɎɈɔɖɋɝɎɏ Ɉ ɘɋɖɒɎɓɆɛ ɓɆɗɘɔɥɟɎɛ 
ȵɖɆɈɎɑ Ɏ ȪɔɕɔɑɓɎɘɋɑɢɓɡɛ ɗɔɉɑɆɞɋɓɎɏ, ɘɋɖɒɎɓɔɑɔɉɎɥ 
ȪɔɕɔɑɓɎɘɋɑɢɓɡɛ ɗɔɉɑɆɞɋɓɎɏ ɇəɊɋɘ ɖɋɉəɑɎɖɔɈɆɘɢ Ɉɗɋ 
ɔɕɋɖɆɜɎɎ, ɔɗəɟɋɗɘɈɑɥɋɒɡɋ Ɉ ɗɔɔɘɈɋɘɗɘɈɎɎ ɗ ɊɆɓɓɡɒɎ 
ȪɔɕɔɑɓɎɘɋɑɢɓɡɒɎ ɗɔɉɑɆɞɋɓɎɥɒɎ. 

16.3. Notwithstanding the foregoing, any monetary 
funds and/or securities held on the Asset Account in 
accordance with the Additional Agreements are subject 
to the right of set-off and Security Interest in accordance 
with the Rules. Besides this, according to the Rules the 
Parties shall agree that in case the Manager applies the 
right of set-off or security interest in respect to monetary 
funds and/or securities kept in accordance with the 
Additional Agreements, all provisions on notification 
required under  the Additional agreements shall be 
canceled. 

16.3. ȳɋɗɒɔɘɖɥ ɓɆ ɈɡɞɋɗɐɆɍɆɓɓɔɋ, ɑɤɇɡɋ ɊɋɓɋɌɓɡɋ 
ɗɖɋɊɗɘɈɆ Ɏ/ɎɑɎ ɜɋɓɓɡɋ ɇəɒɆɉɎ, ɓɆɛɔɊɥɟɎɋɗɥ ɓɆ ȷɝɋɘɋ 
əɝɋɘɆ ȦɐɘɎɈɔɈ Ɉ ɗɔɔɘɈɋɘɗɘɈɎɎ ɗ ȪɔɕɔɑɓɎɘɋɑɢɓɡɒɎ 
ɗɔɉɑɆɞɋɓɎɥɒɎ, ɕɔɊɕɆɊɆɤɘ ɕɔɊ ɊɋɏɗɘɈɎɋ ɕɖɆɈɆ ɓɆ ɍɆɝɋɘ 
Ɏ ɔɇɋɗɕɋɝɋɓɎɋ ȮɓɘɋɖɋɗɆ Ɉ ɗɔɔɘɈɋɘɗɘɈɎɎ ɗ ɓɆɗɘɔɥɟɎɒɎ 
ȵɖɆɈɎɑɆɒɎ. Ȱɖɔɒɋ ɘɔɉɔ, ȷɘɔɖɔɓɡ ɕɔ ɓɆɗɘɔɥɟɎɒ 
ȵɖɆɈɎɑɆɒ ɗɔɉɑɆɞɆɤɘɗɥ, ɝɘɔ Ɉ ɗɑəɝɆɋ ɕɖɎɒɋɓɋɓɎɥ 
ȹɕɖɆɈɑɥɤɟɎɒ ɕɖɆɈɆ ɓɆ ɍɆɝɋɘ ɎɑɎ ɔɇɋɗɕɋɝɋɓɎɋ 
ȮɓɘɋɖɋɗɆ ɕɖɎɒɋɓɎɘɋɑɢɓɔ ɊɋɓɋɌɓɡɒ ɗɖɋɊɗɘɈɆɒ Ɏ/ɎɑɎ 
ɜɋɓɓɡɒ ɇəɒɆɉɆɒ, ɛɖɆɓɥɟɎɒɎɗɥ Ɉ ɗɔɔɘɈɋɘɗɘɈɎɎ ɗ 
ȪɔɕɔɑɓɎɘɋɑɢɓɡɒɎ ɗɔɉɑɆɞɋɓɎɥɒɎ, Ɉɗɋ ɕɔɑɔɌɋɓɎɥ ɔɇ 
əɈɋɊɔɒɑɋɓɎɎ, ɘɖɋɇəɋɒɡɋ ɕɔ ȪɔɕɔɑɓɎɘɋɑɢɓɡɒ 
ɗɔɉɑɆɞɋɓɎɥɒ, ɔɘɒɋɓɥɤɘɗɥ. 

16.4. These Rules may be amended, changed or 
supplemented by the Company unilaterally subject to 
notification of the Client by postin g updated versions of 
the Rules on www.otkritiefinance.com.cy (Companyôs 
web site) and any such amendment shall take effect after 
15 (fifteen) Business Days from the date of posting 
updated versions of the Rules unless the notice 
stipulates otherwise. 

16.4. ȳɆɗɘɔɥɟɎɋ ȵɖɆɈɎɑɆ ɒɔɉəɘ ɇɡɘɢ ɎɗɕɖɆɈɑɋɓɡ, 
Ɏɍɒɋɓɋɓɡ ɎɑɎ Ɋɔɕɔɑɓɋɓɡ ȹɕɖɆɈɑɥɤɟɎɒ Ɉ 
ɔɊɓɔɗɘɔɖɔɓɓɋɒ ɕɔɖɥɊɐɋ. ȷɔɔɘɈɋɘɗɘɈəɤɟɎɋ ɎɍɒɋɓɋɓɎɥ 
ɈɗɘəɕɆɤɘ Ɉ ɗɎɑə ɕɔ ɎɗɘɋɝɋɓɎɎ 15 (ȵɥɘɓɆɊɜɆɘɎ) Ɋɓɋɏ ɗɔ 
Ɋɓɥ Ɏɛ ɔɕəɇɑɎɐɔɈɆɓɎɥ  ɓɆ ɗɆɏɘɋ ȹɕɖɆɈɑɥɤɟɋɉɔ. ȸɆɐɔɋ 
ɔɕəɇɑɎɐɔɈɆɓɎɋ ɓɆ ɗɆɏɘɋ ɇəɊɋɘ ɗɝɎɘɆɘɢɗɥ ɓɆɊɑɋɌɆɟɎɒ 
əɈɋɊɔɒɑɋɓɎɋɒ ȰɑɎɋɓɘɆ ɔ Ɉɓɋɗɋɓɓɡɛ ɎɍɒɋɓɋɓɎɥɛ. Ȩɗɋ 
ɕɔɊɔɇɓɡɋ ɎɍɒɋɓɋɓɎɥ ɇəɊəɘ ɗɝɎɘɆɘɢɗɥ ɓɋɔɘɠɋɒɑɋɒɔɏ 
ɝɆɗɘɢɤ ɓɆɗɘɔɥɟɎɛ ȵɖɆɈɎɑ Ɏ ɇəɊəɘ ɔɊɎɓɆɐɔɈɔ 
ɔɇɥɍɆɘɋɑɢɓɡɒɎ Ɋɑɥ ɔɇɋɎɛ ȷɘɔɖɔɓ.  

16.5. In case of transfer of the Assets to "Linear" 
Strategy, "Extendableò Strategy the provisions of these 
Rules relating to partial withdrawal of assets shall not 
apply. 

16.5. Ȫɑɥ ɗɑəɝɆɥ ɕɋɖɋɊɆɝɎ ȦɐɘɎɈɔɈ Ɉ ȷɘɖɆɘɋɉɎɤ 
çȱɎɓɋɏɓɆɥè, çȵɖɔɑɔɓɉɎɖəɋɒɆɥè  ɕɔɑɔɌɋɓɎɥ 
ɓɆɗɘɔɥɟɎɛ ȵɖɆɈɎɑ, ɐɆɗɆɤɟɎɋɗɥ ɝɆɗɘɎɝɓɔɉɔ ɈɡɈɔɊɆ 
ɆɐɘɎɈɔɈ, ɓɋ ɕɖɎɒɋɓɥɤɘɗɥ. 

The Client hereby confirms that it is aware of all 
increased risks of investing in "Linear" Strategy, 
including, but not limited to, the risks of loss of a part or, 
in certain circumstances, of all the investment's amount.  

ȰɑɎɋɓɘ, ɓɆɗɘɔɥɟɎɒ ɕɔɊɘɈɋɖɌɊɆɋɘ, ɝɘɔ ɔɗɔɍɓɆɋɘ Ɉɗɋ 
ɕɔɈɡɞɋɓɓɡɋ ɖɎɗɐɎ ɎɓɈɋɗɘɎɖɔɈɆɓɎɥ Ɉ ȷɘɖɆɘɋɉɎɤ 
çȱɎɓɋɏɓɆɥè, ɈɐɑɤɝɆɥ ɓɔ ɓɋ ɔɉɖɆɓɎɝɎɈɆɥɗɢ, ɖɎɗɐɎ 
ɕɔɘɋɖɎ ɝɆɗɘɎ ɎɑɎ, ɕɖɎ ɔɕɖɋɊɋɑɋɓɓɡɛ ɔɇɗɘɔɥɘɋɑɢɗɘɈɆɛ, 
Ɉɗɋɏ ɗəɒɒɡ ɎɓɈɋɗɘɎɖɔɈɆɓɎɥ. 

17. LEGISLATION IN FORCE  17. ȪȫȯȷȸȨȹɄȿȫȫ ȭȦȰȴȳȴȪȦȸȫȱɂȷȸȨȴ 

17.1. The Rules shall be governed and interpreted in 
accordance with the legislation of the Republic of 
Cyprus.  

17.1. ȳɆɗɘɔɥɟɎɋ ȵɖɆɈɎɑɆ ɖɋɉəɑɎɖəɤɘɗɥ Ɏ ɘɔɑɐəɤɘɗɥ Ɉ 
ɗɔɔɘɈɋɘɗɘɈɎɎ ɗ ɍɆɐɔɓɔɊɆɘɋɑɢɗɘɈɔɒ ȶɋɗɕəɇɑɎɐɎ ȰɎɕɖ. 

17.2. Any dispute arising in relation to the Rules which 
cannot be settled within 30 (thirty) days by means of 
negotiations between the Parties, shall be submitted to 
arbitration which will take the final decision on the  
dispute in accordance with the legislation of Cyprus.   

17.2. ȫɗɑɎ Ɉ ɗɈɥɍɎ ɗ ɓɆɗɘɔɥɟɎɒɎ ȵɖɆɈɎɑɆɒɎ ɈɔɍɓɎɐɆɋɘ 
ɐɆɐɔɏ-ɑɎɇɔ ɗɕɔɖ, Ɏ ɊɆɓɓɡɏ ɗɕɔɖ ɓɋ ɒɔɌɋɘ ɇɡɘɢ ɖɋɞɋɓ 
Ɉ ɘɋɝɋɓɎɋ 30 (ȸɖɎɊɜɆɘɎ) ȶɆɇɔɝɎɛ Ɋɓɋɏ ɕɔɗɖɋɊɗɘɈɔɒ 
ɕɋɖɋɉɔɈɔɖɔɈ ɒɋɌɊə ȷɘɔɖɔɓɆɒɎ, ɘɔ ɊɆɓɓɡɏ ɗɕɔɖ 
ɕɋɖɋɓɔɗɎɘɗɥ Ɉ ɆɖɇɎɘɖɆɌ, ɐɔɘɔɖɡɏ Ɏ ɇəɊɋɘ ɕɖɎɓɎɒɆɘɢ 
ɔɐɔɓɝɆɘɋɑɢɓɔɋ ɖɋɞɋɓɎɋ ɕɔ ɓɋɒə Ɉ ɗɔɔɘɈɋɘɗɘɈɎɎ ɗ 
ȭɆɐɔɓɔɊɆɘɋɑɢɗɘɈɔɒ ȰɎɕɖɆ. 

17.3. Such arbitration is held in Cyprus by one judge, 
appointed by agreement of the Parties, or if it is 
impossible, by Arbitration of Cyprus. Arbitration shall be 
conducted in English.  

17.3. ȸɆɐɔɏ ɆɖɇɎɘɖɆɌ ɕɖɔɈɔɊɎɘɗɥ ɓɆ ȰɎɕɖɋ Ɉ ɗɔɗɘɆɈɋ 
ɔɊɓɔɉɔ ɗəɊɢɎ, ɓɆɍɓɆɝɋɓɓɔɉɔ ɕɔ ɗɔɉɑɆɞɋɓɎɤ ȷɘɔɖɔɓ, 
ɑɎɇɔ, Ɉ ɗɑəɝɆɋ ɓɋɈɔɍɒɔɌɓɔɗɘɎ ɗɔɉɑɆɞɋɓɎɥ, 
ȦɖɇɎɘɖɆɌɋɒ ȰɎɕɖɆ. ȦɖɇɎɘɖɆɌ ɕɖɔɈɔɊɎɘɗɥ ɓɆ 
ɆɓɉɑɎɏɗɐɔɒ ɥɍɡɐɋ. 

17.4. Any decision rendered by the arbitration shall be 
final and binding for both Parties and can be carried into 
effect in any court of competent jurisdiction where the 
application for enforcement of the decision can be 
submitted, as may be required by circumstances. 

17.4. ȱɤɇɔɋ ɖɋɞɋɓɎɋ, Ɉɡɓɋɗɋɓɓɔɋ ɆɖɇɎɘɖɆɌɋɒ, 
ɥɈɑɥɋɘɗɥ ɔɐɔɓɝɆɘɋɑɢɓɡɒ Ɏ ɔɇɥɍɆɘɋɑɢɓɡɒ Ɋɑɥ 
ɎɗɕɔɑɓɋɓɎɥ Ɋɑɥ ɔɇɋɎɛ ȷɘɔɖɔɓ Ɏ ɒɔɌɋɘ ɇɡɘɢ ɈɈɋɊɋɓɔ Ɉ 
ɊɋɏɗɘɈɎɋ Ɉ ɑɤɇɔɒ ɗəɊɋ ɗɔɔɘɈɋɘɗɘɈəɤɟɋɏ ɤɖɎɗɊɎɐɜɎɎ, 
Ɉ ɐɔɘɔɖɡɏ ɒɔɌɋɘ ɇɡɘɢ ɕɔɊɆɓɔ ɍɆɥɈɑɋɓɎɋ ɓɆ 
ɕɖɎɓəɊɎɘɋɑɢɓɔɋ ɔɗəɟɋɗɘɈɑɋɓɎɋ ɊɆɓɓɔɉɔ ɖɋɞɋɓɎɥ, ɐɆɐ 
ɘɔɉɔ ɒɔɉəɘ ɕɔɘɖɋɇɔɈɆɘɢ ɔɇɗɘɔɥɘɋɑɢɗɘɈɆ. 
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18. COMPENSATION TO THE MANAGER, 
EXPENSES AND LIABILITIES  

18. ȰȴȲȮȷȷȮɅ ȹȵȶȦȨȱɅɄȿȫȩȴ, ȶȦȷȻȴȪɁ 
Ȯ ȴȧɅȭȦȸȫȱɂȷȸȨȦ 

18.1. All bank and external broker charges, 
disbursements, liabilities and expenses, including, 
without limitation, legal fees, value added, sales or other 
applicable taxes (together the ñExpensesò) incurred by 
the Manager in the proper performance of its functi ons 
in connection with the execution of conditions of these 
Rules and the Agreement shall be for the Clientôs 
Account, and all such Expenses shall be deducted from 
the Account promptly or regularly by the Manager  

18.1. Ȩɗɋ ɐɔɒɎɗɗɎɎ, ɔɇɥɍɆɘɋɑɢɗɘɈɆ Ɏ ɖɆɗɛɔɊɡ ɇɆɓɐɔɈ Ɏ 
ɈɓɋɞɓɎɛ ɇɖɔɐɋɖɔɈ,  ɈɐɑɤɝɆɥ  ɗəɊɋɇɓɡɋ ɎɍɊɋɖɌɐɎ, 
ɓɆɑɔɉ ɓɆ ɊɔɇɆɈɑɋɓɓəɤ ɗɘɔɎɒɔɗɘɢ, ɓɆɑɔɉɎ ɗ ɕɖɔɊɆɌ ɎɑɎ 
ɊɖəɉɎɋ ɕɖɎɒɋɓɎɒɡɋ ɓɆɑɔɉɔɎ (Ɉɒɋɗɘɋ çȶɆɗɛɔɊɡè), 
ɕɔɓɋɗɋɓɓɡɋ ȹɕɖɆɈɑɥɤɟɎɒ Ɉ ɛɔɊɋ ɓɆɊɑɋɌɆɟɋɉɔ 
ɈɡɕɔɑɓɋɓɎɥ ɗɈɔɎɛ ɚəɓɐɜɎɏ Ɉ ɗɈɥɍɎ ɗ ɎɗɕɔɑɓɋɓɎɋɒ 
əɗɑɔɈɎɏ ɓɆɗɘɔɥɟɎɛ ȵɖɆɈɎɑ Ɏ ȪɔɉɔɈɔɖɆ, 
ɔɗəɟɋɗɘɈɑɥɤɘɗɥ ɍɆ ɗɝɋɘ ȰɑɎɋɓɘɆ, Ɏ Ɉɗɋ ɘɆɐɎɋ ɖɆɗɛɔɊɡ 
ɇəɊəɘ ɗɕɎɗɡɈɆɘɢɗɥ ȹɕɖɆɈɑɥɤɟɎɒ ɗɔ ȷɝɋɘɆ ɗɖɆɍə ɕɔɗɑɋ 
Ɏɛ ɕɖɔɎɍɈɋɊɋɓɎɥ ɎɑɎ ɓɆ ɖɋɉəɑɥɖɓɔɏ   ɔɗɓɔɈɋ. 

18.2. The Manager shall not be liable for any loss 
suffered by the Client in connection with services 
provided  according to the Investment Policy or 
Declaration made by the Client under these Rules (and 
in particular, but without limitation, the Manager shall 
not be liable for any loss which may be sustained in the 
purchase, holding or sale of any Securities in accordance 
with these Rules) unless such loss arises from the bad 
faith, willful default or fraud of the Manager or any of its 
employees. 

18.2. ȹɕɖɆɈɑɥɤɟɎɒɏ ɓɋ ɓɋɗɋɘ ɔɘɈɋɘɗɘɈɋɓɓɔɗɘɎ ɍɆ 
ɑɤɇɡɋ ɕɔɘɋɖɎ, ɕɔɓɋɗɋɓɓɡɋ ȰɑɎɋɓɘɔɒ Ɉ ɗɈɥɍɎ ɗ 
əɗɑəɉɆɒɎ, ɕɖɋɊɔɗɘɆɈɑɋɓɓɡɒɎ Ɉ ɗɔɔɘɈɋɘɗɘɈɎɎ ɗ 
ȮɓɈɋɗɘɎɜɎɔɓɓɔɏ ȵɔɑɎɘɎɐɔɏ ɎɑɎ ȪɋɐɑɆɖɆɜɎɋɏ 
ɐɑɎɋɓɘɆ ɗɔɉɑɆɗɓɔ ȵɖɆɈɎɑɆɒ (Ɉ ɘɔɒ ɝɎɗɑɋ 
ȹɕɖɆɈɑɥɤɟɎɏ ɓɋ ɓɋɗɋɘ ɔɘɈɋɘɗɘɈɋɓɓɔɗɘɎ ɍɆ ɑɤɇɡɋ 
ɕɔɘɋɖɎ Ɉ ɗɈɥɍɎ ɗ ɕɔɐəɕɐɔɏ, ɛɖɆɓɋɓɎɋɒ ɎɑɎ ɕɖɔɊɆɌɋɏ 
ɜɋɓɓɡɛ ɇəɒɆɉ Ɉ ɗɔɔɘɈɋɘɗɘɈɎɎ ɗ ȵɖɆɈɎɑɆɒɎ), ɐɖɔɒɋ 
ɗɑəɝɆɋɈ, ɐɔɉɊɆ ɘɆɐɎɋ ɕɔɘɋɖɎ ɔɇəɗɑɔɈɑɋɓɡ 
ɓɋɊɔɇɖɔɗɔɈɋɗɘɓɡɒ ɔɘɓɔɞɋɓɎɋɒ, əɒɡɞɑɋɓɓɡɒ 
ɓɋɈɡɕɔɑɓɋɓɎɋɒ ɔɇɥɍɆɘɋɑɢɗɘɈ ɎɑɎ ɒɔɞɋɓɓɎɝɋɗɘɈɔɒ 
ȹɕɖɆɈɑɥɤɟɋɉɔ ɎɑɎ ɑɤɇɉɔ Ɏɍ ɋɉɔ ɗɔɘɖəɊɓɎɐɔɈ. 

18.4. The Manager shall submit to the Client a statement 
in respect of the fee and the Manager is authorized to 
withdraw the amount of the fee from the Portfolio. The 
Client shall in addition pay any value added or other 
similar tax on the amount of the Managerôs fee. 

18.4 ȹɕɖɆɈɑɥɤɟɎɏ ɊɔɑɌɋɓ ɕɖɋɊɗɘɆɈɎɘɢ ɐɑɎɋɓɘə 
ɈɡɕɎɗɐə ɗ əɐɆɍɆɓɎɋɒ ɐɔɒɎɗɗɎɎ Ɏ ȹɕɖɆɈɑɥɤɟɎɏ Ɏɒɋɋɘ 
ɕɖɆɈɔ ɗɕɎɗɆɘɢ ɗəɒɒə ɐɔɒɎɗɗɎɎ ɗ ȵɔɖɘɚɋɑɥ. Ȱɖɔɒɋ 
ɘɔɉɔ, Ɉ ɊɔɕɔɑɓɋɓɎɎ Ɉ ɐɔɒɎɗɗɎɎ ȹɕɖɆɈɑɥɤɟɋɉɔ, ȰɑɎɋɓɘ 
ɔɇɥɍɆɓ ɔɕɑɆɘɎɘɢ ɓɆɑɔɉ ɓɆ ɊɔɇɆɈɑɋɓɓəɤ ɗɘɔɎɒɔɗɘɢ ɎɑɎ 
ɕɖɔɝɎɋ ɕɔɊɔɇɓɡɋ ɓɆɑɔɉɎ.   

19. PROVISION OF INFORMATION TO THE 
CLIENT AND ITS REPRESENTATIVES  

19. ȵȶȫȪȴȷȸȦȨȱȫȳȮȫ ȮȳȺȴȶȲȦȼȮȮ 
ȰȱȮȫȳȸȹ Ȯ ȫȩȴ ȵȶȫȪȷȸȦȨȮȸȫȱɅȲ 

19.1. The Manager will send to the Client by facsimile or 
other electronic means an update of trading activity, net 
positions and net mark to market value of the Portfolio 
as determined in good faith by the Manager and a 
statement of the Clientôs cash in the Account, whenever 
the Client shall reasonably request. The Client shall be 
bound by the contents of such update if not disputed 
within 5 ( Five) Business Days of sending by the 
Manager.  

19.1. ȹɕɖɆɈɑɥɤɟɎɏ ɊɔɑɌɋɓ ɈɡɗɡɑɆɘɢ ȰɑɎɋɓɘə ɕɔ 
ɚɆɐɗɎɒɎɑɢɓɔɏ ɗɈɥɍɎ ɎɑɎ ɕɔɗɖɋɊɗɘɈɔɒ ɊɖəɉɎɛ 
ɣɑɋɐɘɖɔɓɓɡɛ ɗɖɋɊɗɘɈ ɎɓɚɔɖɒɆɜɎɤ ɔ ɘɔɖɉɔɈɔɏ 
ɊɋɥɘɋɑɢɓɔɗɘɎ, ɝɎɗɘɡɛ ɕɔɍɎɜɎɥɛ Ɏ ɖɡɓɔɝɓɔɏ ɗɘɔɎɒɔɗɘɎ 
ɕɔɖɘɚɋɑɥ, ɊɔɇɖɔɗɔɈɋɗɘɓɔ ɔɕɖɋɊɋɑɋɓɓɔɏ 
ȹɕɖɆɈɑɥɤɟɎɒ, Ɇ ɘɆɐɌɋ ɈɡɕɎɗɐə ɕɔ ɐɑɎɋɓɘɗɐɔɒə 
ɊɋɓɋɌɓɔɒə ɈɗɥɐɎɏ ɖɆɍ, ɐɔɉɊɆ ȰɑɎɋɓɘ ɍɆɕɖɔɗɎɘ ɣɘɎ 
Ɋɔɐəɒɋɓɘɡ. ȧəɊɋɘ ɗɝɎɘɆɘɢɗɥ, ɝɘɔ ȰɑɎɋɓɘ ɗɔɉɑɆɗɋɓ ɗ 
ɗɔɊɋɖɌɆɓɎɒ ɣɘɎɛ ɊɔɐəɒɋɓɘɔɈ, ɋɗɑɎ ɓɋ ɔɗɕɔɖɎɑ Ɏɛ Ɉ 
ɘɋɝɋɓɎɋ 5 (ȵɥɘɎ) ɖɆɇɔɝɎɛ Ɋɓɋɏ ɗ ɒɔɒɋɓɘɆ ɔɘɕɖɆɈɐɎ 
ȹɕɖɆɈɑɥɤɟɎɒ. 

19.2.The Manager shall extend during normal business 
hours as and when requested by the Client all reasonable 
facilities and assistance to the Clientôs auditors and other 
Authorized Persons to audit and verify records of the 
Manager relating to the investments and securities in 
the Portfolio.  

 

19.2. ȹɕɖɆɈɑɥɤɟɎɏ Ɉ ɔɇɡɝɓɔɋ ɖɆɇɔɝɋɋ Ɉɖɋɒɥ, Ɉ ɗɑəɝɆɋ 
Ɏ ɐɔɉɊɆ ȰɑɎɋɓɘ ɔɇ ɣɘɔɒ ɍɆɕɖɔɗɎɘ, ɇəɊɋɘ ɕɖɋɊɔɗɘɆɈɑɥɘɢ 
Ɉɗɋ ɖɆɍəɒɓɡɋ ɗɖɋɊɗɘɈɆ Ɏ ɕɔɒɔɟɢ ɆəɊɎɘɔɖɆɒ ȰɑɎɋɓɘɆ Ɏ 
ɊɖəɉɎɒ ɆɈɘɔɖɎɍɔɈɆɓɓɡɒ Ɏɒ ɑɎɜɆɒ Ɋɑɥ ɆəɊɎɘɆ Ɏ 
ɕɖɔɈɋɖɐɎ ɎɓɚɔɖɒɆɜɎɎ Ɉ ɗɎɗɘɋɒɆɛ əɝɋɘɆ 
ȹɕɖɆɈɑɥɤɟɋɉɔ ɗɈɥɍɆɓɓɔɏ ɗ ɎɓɈɋɗɘɎɜɎɥɒɎ Ɏ ɜɋɓɓɡɒɎ 
ɇəɒɆɉɆɒɎ Ɉ ȵɔɖɘɚɋɑɋ. 

20. NOTICES  20 ȹȨȫȪȴȲȱȫȳȮɅ 

20.1. All instructions and notices for the purposes of 
these Rules and the Agreement shall be given or sent by 
international courier or by facsimile communication to 
the Clientôs and the Managerôs addresses.  

20.1. Ȩɗɋ ɎɓɗɘɖəɐɜɎɎ Ɏ əɈɋɊɔɒɑɋɓɎɥ Ɋɑɥ ɜɋɑɋɏ ɣɘɎɛ 
ȵɖɆɈɎɑ Ɏ ȪɔɉɔɈɖɆ ɊɔɑɌɓɡ ɇɡɘɢ ɔɘɕɖɆɈɑɋɓɡ ɝɋɖɋɍ 
ɒɋɌɊəɓɆɖɔɊɓəɤ ɐəɖɢɋɖɗɐəɤ ɗɑəɌɇə ɎɑɎ ɕɔ 
ɚɆɐɗɎɒɎɑɢɓɔɏ ɗɈɥɍɎ ɓɆ ɆɊɖɋɗɆ ȰɑɎɋɓɘɆ Ɏ 
ȹɕɖɆɈɑɥɤɟɋɉɔ. 
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20.2 All communications or notices sent to the Clientôs 
and Managerôs postal addresses shall be deemed duly 
delivered on the date of receipt if delivered by hand; if 
transmitted by fax or other electronic means; or the date 
of receipt via an internationally recognized courier 
service. 

20.2 Ȩɗɋ ɗɔɔɇɟɋɓɎɥ ɎɑɎ əɈɋɊɔɒɑɋɓɎɥ ɔɘɕɖɆɈɑɋɓɓɡɋ 
ȰɑɎɋɓɘə Ɏ ȹɕɖɆɈɑɥɤɟɋɒə ɓɆ ɕɔɝɘɔɈɡɋ ɆɊɖɋɗɆ 
ɐəɖɢɋɖɔɒ, ɕɔ ɚɆɐɗə ɎɑɎ ɝɋɖɋɍ ɣɑɋɐɘɖɔɓɓɡɋ ɗɖɋɊɗɘɈɆ, 
ɗɝɎɘɆɤɘɗɥ ɊɔɑɌɓɡɒ ɔɇɖɆɍɔɒ ɊɔɗɘɆɈɑɋɓɓɡɒɎ Ɉ Ɋɋɓɢ 
ɕɔɑəɝɋɓɎɥ ɆɊɖɋɗɆɘɔɒ. ȫɗɑɎ ɗɔɔɇɟɋɓɎɥ ɎɑɎ 
əɈɋɊɔɒɑɋɓɎɥ ɕɋɖɋɊɆɤɘɗɥ  ɝɋɖɋɍ ɒɋɌɊəɓɆɖɔɊɓɔ 
ɕɖɎɍɓɆɓɓəɤ ɐəɖɢɋɖɗɐəɤ ɗɑəɌɇə ï ɘɔ Ɉ Ɋɋɓɢ ɊɔɗɘɆɈɐɎ.  

21. APPLICABLE LAW  21. ȵȶȮȲȫȳȮȲȴȫ ȭȦȰȴȳȴȪȦȸȫȱɂȷȸȨȴ 

21.1. These Rules are governed by and shall be construed 
in accordance with the laws of Republic of Cyprus. 

21.2. If any dispute should arise in relation to these 
Rules and such dispute cannot be resolved within 30 
(thirty) Business Days by negotiation between the 
Parties, such dispute shall be referred to and finally 
resolved by arbitration in accordance with c lause 21.3 
below.  

21.3 All differences of any nature that may arise in 
relation to these Rules shall be referred to arbitration by 
a single Arbitrator in accordance with the provisions of 
the Arbitration Law of Cyprus, Cap 4. The Arbitrator will 
be proposed by the Arbitration Service of the Cyprus 
Chamber of Commerce and Industry and must be 
approved by the parties. 

In case of disagreement between the parties on the 
proposed Arbitrator, the Arbitrator will be appointed in 
accordance with the provisions of the Arbitration Law of 
Cyprus, Cap 4. 

The language in which such arbitration shall be 
conducted shall be English.  

21.4 Any award rendered by the arbitration shall be final 
and binding on both Parties and may be entered in any 
court having jurisdiction and  application may be made 
to such court for an order of enforcement as the case 
may require. 

21.1. ȳɆɗɘɔɥɟɎɋ ȵɖɆɈɎɑɆ ɖɋɉəɑɎɖəɤɘɗɥ Ɏ ɘɔɑɐəɤɘɗɥ Ɉ 
ɗɔɔɘɈɋɘɗɘɈɎɎ ɗ ɍɆɐɔɓɔɊɆɘɋɑɢɗɘɈɔɒ ȶɋɗɕəɇɑɎɐɎ ȰɎɕɖ.  

21.2. Ȩ ɗɑəɝɆɋ ɈɔɍɓɎɐɓɔɈɋɓɎɥ ɖɆɍɓɔɉɑɆɗɎɏ Ɉ ɗɈɥɍɎ ɗ 
ɣɘɎɒɎ ȵɖɆɈɎɑɆɒɎ Ɏ ɓɋɈɔɍɒɔɌɓɔɗɘɎ ɖɆɍɖɋɞɋɓɎɥ ɘɆɐɎɛ 
ɖɆɍɓɔɉɑɆɗɎɏ Ɉ ɘɋɝɋɓɎɋ 30 (ɘɖɎɊɜɆɘɎ) ɖɆɇɔɝɎɛ Ɋɓɋɏ 
ɕəɘɋɒ ɕɋɖɋɉɔɈɔɖɔɈ ɒɋɌɊə ȷɘɔɖɔɓɆɒɎ, ɘɆɐɎɋ 
ɖɆɍɓɔɉɑɆɗɎɥ ɊɔɑɌɓɡ ɇɡɘɢ ɕɋɖɋɊɆɓɡ Ɏ ɔɐɔɓɝɆɘɋɑɢɓɔ 
ɖɆɍɖɋɞɆɘɢɗɥ ɆɖɇɎɘɖɆɌɋɒ Ɉ ɗɔɔɘɈɋɘɗɘɈɎɎ ɗ ɕ.21.3. 

21.3 Ȩɗɋ ɖɆɍɓɔɉɑɆɗɎɥ ɑɤɇɔɉɔ ɛɆɖɆɐɘɋɖɆ, ɐɔɘɔɖɡɋ ɒɔɉəɘ 
ɈɔɍɓɎɐɓəɘɢ Ɉ ɗɈɥɍɎ ɗ ɣɘɎɒɎ ȵɖɆɈɎɑɆɒɎ ɕɋɖɋɊɆɋɘɗɥ Ɉ 
ɆɖɇɎɘɖɆɌ ɗ ɔɊɓɎɒ  ɆɖɇɎɘɖɔɒ Ɉ ɗɔɔɘɈɋɘɗɘɈɎɎ ɗ 
ɕɔɑɔɌɋɓɎɥɒɎ ɆɖɇɎɘɖɆɌɓɔɉɔ ȭɆɐɔɓɆ ȰɎɕɖɆ, ɗɘ 4.  
ȦɖɇɎɘɖ ɇəɊɋɘ ɕɖɋɊɑɔɌɋɓ Ɉ ɆɖɇɎɘɖɆɌɓɔɏ ɗɑəɌɇɋ 
ȸɔɖɉɔɈɔ -ɕɖɔɒɡɞɑɋɓɓɔɏ ȵɆɑɆɘɡ ȰɎɕɖɆ Ɏ ɊɔɑɌɋɓ 
ɇɡɘɢ ɔɊɔɇɖɋɓ ȷɘɔɖɔɓɆɒɎ.  

Ȩ ɗɑəɝɆɋ ɖɆɍɓɔɉɑɆɗɎɏ ɒɋɌɊə ɗɘɔɖɔɓɆɒɎ ɕɔ ɕɔɈɔɊə 
ɕɖɋɊɑɆɉɆɋɒɔɉɔ ɆɖɇɎɘɖɆ ɆɖɇɎɘɖ ɇəɊɋɘ ɓɆɍɓɆɝɋɓ 
ɗɔɉɑɆɗɓɔ ɕɔɑɔɌɋɓɎɥɒ ɆɖɇɎɘɖɆɌɓɔɉɔ ȭɆɐɔɓɆ ȰɎɕɖɆ, ɗɘ. 
4.  

ȦɖɇɎɘɖɆɌ ɊɔɑɌɋɓ ɕɖɔɈɔɊɎɘɢɗɥ ɓɆ ɆɓɉɑɎɏɗɐɔɒ ɥɍɡɐɋ. 

21.4 ȱɤɇɔɋ ɖɋɞɋɓɎɋ, Ɉɡɓɋɗɋɓɓɔɋ ɆɖɇɎɘɖɆɌɋɒ ɥɈɑɥɋɘɗɥ 
ɔɐɔɓɝɆɘɋɑɢɓɡɒ Ɏ ɔɇɥɍɆɘɋɑɢɓɡɒ Ɋɑɥ ɔɇɋɎɛ ȷɘɔɖɔɓ Ɏ 
ɒɔɌɋɘ ɇɡɘɢ ɎɗɕɔɑɢɍɔɈɆɓɔ Ɉ ɑɤɇɔɒ ɗəɊɋ, Ɏɒɋɤɟɋɒ 
ɗɔɔɘɈɋɘɗɘɈəɤɟəɤ ɤɖɎɗɊɎɐɜɎɤ. Ȩ ɗɑəɝɆɋ 
ɓɋɔɇɛɔɊɎɒɔɗɘɎ ɔɇɖɆɟɋɓɎɋ Ɉ ɘɆɐɔɏ ɗəɊ ɒɔɌɋɘ ɇɡɘɢ 
ɔɗəɟɋɗɘɈɑɋɓɔ Ɉ ɜɋɑɥɛ ɔɇɋɗɕɋɝɋɓɎɥ ɎɗɕɔɑɓɋɓɎɥ 
ɖɋɞɋɓɎɥ.   
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ASSET MANAGEMENT 
AGREEMENT  

ɷ OB___/________  

Limassol ç____è ____________ 201__ 

OTKRITIE CAPITAL CYPRUS LIMITED, represented by 
____________ , Director, hereinafter referred to as the 
Manager, and  ___________ , hereinafter referred to as 
the Client,  represented by__________ acting on the 
basis of ___________ jointly  referred to as the Parties, 
have concluded this Asset Management Agreement 
(hereinafter referred to as the Agreement) as follows: 

The Parties proceed from the fact that signing of this 
Agreement has become possible because the Client 
thoroughly read the Terms of Business of Management of 
Assets (hereinafter ï the çRulesè) and expressed its full 
and unconditional agreement with all its items including 
the text of this Agreement and Appendices hereto. 

By signing this Agreement the Client accedes to the Rules 
and in compliance with item 1.5. Of the Rules agrees with 
the terms of assets management established by the Client 
within the framework of the R ules and this Agreement. 

By signing this Agreement the Client confirms all 
warranties and notices envisaged by Section 11 of the 
Rules. 

 

ȪȴȩȴȨȴȶ ȪȴȨȫȶȮȸȫȱɂȳȴȩȴ 
ȹȵȶȦȨȱȫȳȮɅ 

ɷ OB___/_________  

ȱɎɒɆɗɗɔɑ ç_____è_______ __ 201__ɉ. 

ȰɔɒɕɆɓɎɥ OTKRITIE CAPITAL CYPRUS LIMITED, Ɉ 
ɑɎɜɋ ȪɎɖɋɐɘɔɖɆ ɉ-ɓɆ  ____________ , ɎɒɋɓəɋɒɆɥ Ɉ 
ɊɆɑɢɓɋɏɞɋɒ ȹɕɖɆɈɑɥɤɟɎɏ, Ɏ  _______ , 
Ɏɒɋɓəɋɒɡɏ Ɉ ɊɆɑɢɓɋɏɞɋɒ ȰɑɎɋɓɘ, ɕɖɋɊɗɘɆɈɑɋɓɓɡɏ 
___________________, ɊɋɏɗɘɈəɤɟɎɏ ɓɆ 
ɔɗɓɔɈɆɓɎɎ ____________, Ɉɒɋɗɘɋ Ɏɒɋɓəɋɒɡɋ 
ȷɘɔɖɔɓɡ, ɍɆɐɑɤɝɎɑɎ ɓɆɗɘɔɥɟɎɏ ȪɔɉɔɈɔɖ 
ɊɔɈɋɖɎɘɋɑɢɓɔɉɔ əɕɖɆɈɑɋɓɎɥ (ɊɆɑɋɋ - ȪɔɉɔɈɔɖ) ɔ 
ɓɎɌɋɗɑɋɊəɤɟɋɒ:  

ȷɘɔɖɔɓɡ ɎɗɛɔɊɥɘ Ɏɍ ɘɔɉɔ, ɝɘɔ ɕɔɊɕɎɗɆɓɎɋ 
ɓɆɗɘɔɥɟɋɉɔ ȪɔɉɔɈɔɖɆ ɗɘɆɑɔ ɈɔɍɒɔɌɓɔ ɕɔɘɔɒə, ɝɘɔ 
ȰɑɎɋɓɘ ɈɓɎɒɆɘɋɑɢɓɔ ɕɖɔɝɎɘɆɑ  ȹɗɑɔɈɎɥ ȧɎɍɓɋɗɆ 
(ɊɆɑɋɋ ï çȵɖɆɈɎɑɆè) Ɏ ɈɡɖɆɍɎɑ ɗɈɔɋ ɕɔɑɓɔɋ Ɏ 
ɇɋɍɔɉɔɈɔɖɔɝɓɔɋ ɗɔɉɑɆɗɎɋ ɗɔ ɈɗɋɒɎ ɋɉɔ ɕəɓɐɘɆɒɎ, 
ɈɐɑɤɝɆɥ ɘɋɐɗɘ ɓɆɗɘɔɥɟɋɉɔ ȪɔɉɔɈɔɖɆ Ɏ ȵɖɎɑɔɌɋɓɎɏ 
ɐ ɓɆɗɘɔɥɟɋɒə ȪɔɉɔɈɔɖə. 

ȵɔɊɕɎɗɡɈɆɥ ɓɆɗɘɔɥɟɎɏ ȪɔɉɔɈɔɖ, ȰɑɎɋɓɘ 
ɕɖɎɗɔɋɊɎɓɥɋɘɗɥ ɐ ȵɖɆɈɎɑɆɒ Ɏ, Ɉ ɗɔɔɘɈɋɘɗɘɈɎɎ ɗ ɕ.1.5. 
ȵɖɆɈɎɑ, ɗɔɉɑɆɞɆɋɘɗɥ ɗ əɗɑɔɈɎɥɒɎ əɕɖɆɈɑɋɓɎɥ 
ɆɐɘɎɈɆɒɎ, əɗɘɆɓɔɈɑɋɓɓɡɒɎ Ɋɑɥ ȰɑɎɋɓɘɆ Ɉ ɖɆɒɐɆɛ 
ȵɖɆɈɎɑ Ɏ ɓɆɗɘɔɥɟɋɉɔ ȪɔɉɔɈɔɖɆ. 

ȵɔɊɕɎɗɡɈɆɥ ȪɔɉɔɈɔɖ, ȰɑɎɋɓɘ ɕɔɊɘɈɋɖɌɊɆɋɘ Ɉɗɋ 
ɉɆɖɆɓɘɎɎ Ɏ əɈɋɊɔɒɑɋɓɎɥ, ɕɖɋɊəɗɒɔɘɖɋɓɓɡɋ 
ȶɆɍɊɋɑɔɒ 11 ȵɖɆɈɎɑ. 

1. This Agreement is concluded between the Client and 
the Manager who acts on the basis of the License of 
manager and determines the terms and procedure under 
which the Manager renders its services for Clientôs assets 
management, as well as regulates the relationship 
between the Client and the Manager which is established 
during the Agreement's fulfillment.  

1. ȳɆɗɘɔɥɟɎɏ ȪɔɉɔɈɔɖ ɍɆɐɑɤɝɋɓ ɒɋɌɊə ȰɑɎɋɓɘɔɒ Ɏ 
ȹɕɖɆɈɑɥɤɟɎɒ, ɔɗəɟɋɗɘɈɑɥɤɟɎɒ Ɋɋɥɘɋɑɢɓɔɗɘɢ ɓɆ 
ɔɗɓɔɈɆɓɎɎ ȱɎɜɋɓɍɎɎ ȹɕɖɆɈɑɥɤɟɋɉɔ, Ɏ ɔɕɖɋɊɋɑɥɋɘ 
əɗɑɔɈɎɥ Ɏ ɕɔɖɥɊɔɐ, ɓɆ ɐɔɘɔɖɡɛ ȹɕɖɆɈɑɥɤɟɎɏ 
ɔɐɆɍɡɈɆɋɘ əɗɑəɉɎ ɕɔ ɊɔɈɋɖɎɘɋɑɢɓɔɒə əɕɖɆɈɑɋɓɎɤ 
ȦɐɘɎɈɆɒɎ ȰɑɎɋɓɘɆ, Ɇ ɘɆɐɌɋ ɖɋɉəɑɎɖəɋɘ ɔɘɓɔɞɋɓɎɥ 
ɒɋɌɊə ȰɑɎɋɓɘɔɒ Ɏ ȹɕɖɆɈɑɥɤɟɎɒ, ɈɔɍɓɎɐɆɤɟɎɋ 
ɕɖɎ ɎɗɕɔɑɓɋɓɎɎ ɓɆɗɘɔɥɟɋɉɔ ȪɔɉɔɈɔɖɆ. 

2. The Client shall transfer the Client's assets to the 
Manager for asset management and the Manager shall 
undertake to perform management thereof during the 
term of the Agreement for the benefit of the Client and 
for a fee established by the Agreement. 

The Client shall be the beneficiary under the Agreement. 

2. ȰɑɎɋɓɘ ɕɋɖɋɊɆɋɘ ȹɕɖɆɈɑɥɤɟɋɒə Ɉ ɊɔɈɋɖɎɘɋɑɢɓɔɋ 
əɕɖɆɈɑɋɓɎɋ ȦɐɘɎɈɡ ȰɑɎɋɓɘɆ, Ɇ ȹɕɖɆɈɑɥɤɟɎɏ 
ɔɇɥɍəɋɘɗɥ ɔɗəɟɋɗɘɈɑɥɘɢ əɕɖɆɈɑɋɓɎɋ ɎɒɎ Ɉ ɘɋɝɋɓɎɋ 
ɗɖɔɐɆ ɊɋɏɗɘɈɎɥ ɓɆɗɘɔɥɟɋɉɔ ȪɔɉɔɈɔɖɆ Ɉ ɎɓɘɋɖɋɗɆɛ 
ȰɑɎɋɓɘɆ ɍɆ ɈɔɍɓɆɉɖɆɌɊɋɓɎɋ, əɗɘɆɓɔɈɑɋɓɓɔɋ 
ɓɆɗɘɔɥɟɎɒ ȪɔɉɔɈɔɖɔɒ.ȨɡɉɔɊɔɕɖɎɔɇɖɋɘɆɘɋɑɋɒ ɕɔ 
ȪɔɉɔɈɔɖə ɥɈɑɥɋɘɗɥ ȰɑɎɋɓɘ.  

3. Any Assets' transfer by the Client to the Manager shall 
not cause any transfer of ownership thereof to the 
Manager. 

The Ȧssets shall be considered as transferred by the 
Client for asset management on the date which comes 
later, of the following:  

 - for monetary funds: the date of the funds crediting to 
the Managerôs Account  or the date of submission of 
Notification on asset allocation by the Client to the 
Manager (Appendix No. 8 hereto);  

- for registered securities - the date when the Manager 
receives the notice of securities transfer to the Manager's 
account; 

- For bearer securities - the date the Parties sign the 
transfer/acceptance act. 

3. ȵɋɖɋɊɆɝɆ ȰɑɎɋɓɘɔɒ ȦɐɘɎɈɔɈ ȹɕɖɆɈɑɥɤɟɋɒə ɓɋ 
Ɉɑɋɝɋɘ ɕɋɖɋɛɔɊɆ ɕɖɆɈɆ ɗɔɇɗɘɈɋɓɓɔɗɘɎ ɓɆ ɓɎɛ ɐ 
ȹɕɖɆɈɑɥɤɟɋɒə. 

ȦɐɘɎɈɡ ɗɝɎɘɆɤɘɗɥ ɕɋɖɋɊɆɓɓɡɒɎ Ɉ ɊɔɈɋɖɎɘɋɑɢɓɔɋ 
əɕɖɆɈɑɋɓɎɋ ȰɑɎɋɓɘɔɒ Ɉ ɊɆɘə, ɐɔɘɔɖɆɥ ɓɆɗɘəɕɎɘ 
ɕɔɍɌɋ, Ɏɍ ɗɑɋɊəɤɟɎɛ: 

- Ɋɑɥ ɊɋɓɋɌɓɡɛ ɗɖɋɊɗɘɈ: ɊɆɘɆ ɍɆɝɎɗɑɋɓɎɥ ɊɋɓɋɌɓɡɛ 
ɗɖɋɊɗɘɈ ɓɆ ȷɝɋɘ ȹɕɖɆɈɑɥɤɟɋɉɔ ɎɑɎ ɊɆɘɆ ɕɋɖɋɊɆɝɎ 
ȹɕɖɆɈɑɥɤɟɋɒə ȹɈɋɊɔɒɑɋɓɎɥ ɔ ɖɆɗɕɖɋɊɋɑɋɓɎɎ 
ɆɐɘɎɈɔɈ (ȵɖɎɑɔɌɋɓɎɋ ɷ8 ɐ ɓɆɗɘɔɥɟɋɒə ȪɔɉɔɈɔɖə); 

- Ɋɑɥ Ɏɒɋɓɓɡɛ ɜɋɓɓɡɛ ɇəɒɆɉ - ɊɆɘɆ ɕɔɑəɝɋɓɎɥ 
ȹɕɖɆɈɑɥɤɟɎɒ əɈɋɊɔɒɑɋɓɎɥ ɔ ɍɆɝɎɗɑɋɓɎɎ ɜɋɓɓɡɛ 
ɇəɒɆɉ ɓɆ ɗɝɋɘ ȹɕɖɆɈɑɥɤɟɋɉɔ; 
- Ɋɑɥ ɜɋɓɓɡɛ ɇəɒɆɉ ɓɆ ɕɖɋɊɠɥɈɎɘɋɑɥ ï ɊɆɘɆ 
ɕɔɊɕɎɗɆɓɎɥ ȷɘɔɖɔɓɆɒɎ ɆɐɘɆ ɕɖɎɋɒɆ-ɕɋɖɋɊɆɝɎ. 
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4. The Manager shall undertake to carry out transactions 
with the Client's Assets in compliance with the 
Investment Declaration (Appendix No. 6 hereto), and of 
Management Strategy selected by the Client (Appendix 
No. 7 hereto), in compliance with the Client's instruction 
which contains requirements for the composition and 
structure of the Assets. 

4. ȹɕɖɆɈɑɥɤɟɎɏ ɔɇɥɍəɋɘɗɥ ɗɔɈɋɖɞɆɘɢ ɔɕɋɖɆɜɎɎ ɗ 
ȦɐɘɎɈɆɒɎ ȰɑɎɋɓɘɆ Ɉ ɗɔɔɘɈɋɘɗɘɈɎɎ ɗ 
ȮɓɈɋɗɘɎɜɎɔɓɓɔɏ ɊɋɐɑɆɖɆɜɎɋɏ (ȵɖɎɑɔɌɋɓɎɋ ɷ 6 ɐ 
ɓɆɗɘɔɥɟɋɒə ȪɔɉɔɈɔɖə), Ɏ ɈɡɇɖɆɓɓɔɏ ȰɑɎɋɓɘɔɒ 
ȷɘɖɆɘɋɉɎɋɏ əɕɖɆɈɑɋɓɎɥ (ȵɖɎɑɔɌɋɓɎɋ ɷ 7 ɐ 
ɓɆɗɘɔɥɟɋɒə ȪɔɉɔɈɔɖə), Ɉ ɗɔɔɘɈɋɘɗɘɈɎɎ ɗ əɐɆɍɆɓɎɋɒ 
ȰɑɎɋɓɘɆ, ɗɔɊɋɖɌɆɟɎɒ ɘɖɋɇɔɈɆɓɎɥ ɐ ɗɔɗɘɆɈə Ɏ 
ɗɘɖəɐɘəɖɋ ȦɐɘɎɈɔɈ.  

5. Manager's Fee 

5.1. The Manager's Fee shall consist of the Management 
Fee, Success Fee and Additional Fee for the 
redistribution of Assets between management strategies 
and Early Withdrawal fee and shall be determined in 
compliance with Appendix No. 9 to the Agreement. 

5.ȨɔɍɓɆɉɖɆɌɊɋɓɎɋ ȹɕɖɆɈɑɥɤɟɋɉɔ 

5.1. ȨɔɍɓɆɉɖɆɌɊɋɓɎɋ ȹɕɖɆɈɑɥɤɟɋɉɔ ɗɔɗɘɔɎɘ Ɏɍ 
ȵɑɆɘɡ ɍɆ əɕɖɆɈɑɋɓɎɋ,  ȵɖɋɒɎɎ ɍɆ əɗɕɋɛ, 
ȪɔɕɔɑɓɎɘɋɑɢɓɔɉɔ ɈɔɍɓɆɉɖɆɌɊɋɓɎɥ ɍɆ 
ɕɋɖɋɖɆɗɕɖɋɊɋɑɋɓɎɋ ȦɐɘɎɈɔɈ ɒɋɌɊə ȷɘɖɆɘɋɉɎɥɒɎ 
əɕɖɆɈɑɋɓɎɥ Ɏ ȵɖɋɒɎɎ ɍɆ Ɋɔɗɖɔɝɓɡɏ ɈɡɈɔɊ Ɏ 
ɔɕɖɋɊɋɑɥɋɘɗɥ Ɉ ɗɔɔɘɈɋɘɗɘɈɎɎ ɗ ȵɖɎɑɔɌɋɓɎɋɒ ɷ9 ɐ 
ɓɆɗɘɔɥɟɋɒə ȪɔɉɔɈɔɖə. 

5.2. The Manager's Fee shall be withheld from the 
Client's Assets as per Appendix No.9 hereto. 

5.2. ȨɔɍɓɆɉɖɆɌɊɋɓɎɋ ȹɕɖɆɈɑɥɤɟɋɉɔ əɊɋɖɌɎɈɆɋɘɗɥ 
Ɏɍ ȦɐɘɎɈɔɈ ȰɑɎɋɓɘɆ Ɉ  ɗɔɔɘɈɋɘɗɘɈɎɎ ɗ ȵɖɎɑɔɌɋɓɎɋɒ 
ɷ9 ɐ ɓɆɗɘɔɥɟɋɒə ȪɔɉɔɈɔɖə. 

6. The Client shall hereby agree that: 

- The monetary fundôs forming part of the Assets of 
different Clients shall be kept in one or several bank 
Accounts of the Manager. 

- the securities forming part of the Assets of different 
Clients shall be kept  in one or several Custody Accounts 
of the Manager with Custodians/in  accounts of 
respective issuersô  registers ; 

- the monetary funds and/or securities received by the 
Manager as a result of execution of a transaction on 
account   of different Clients shall be redistributed by the 
Manager between the Clients as per the Methods 
approved by the Manager. 

6. ȳɆɗɘɔɥɟɎɒ ȰɑɎɋɓɘ ɗɔɉɑɆɞɆɋɘɗɥ ɗ ɘɋɒ, ɝɘɔ: 

- ɓɆ ɔɊɓɔɒ ɎɑɎ ɓɋɗɐɔɑɢɐɎɛ ɇɆɓɐɔɈɗɐɎɛ ȷɝɋɘɆɛ 
ȹɕɖɆɈɑɥɤɟɋɉɔ Ɉ ɐɖɋɊɎɘɓɡɛ ɔɖɉɆɓɎɍɆɜɎɥɛ 
əɝɎɘɡɈɆɤɘɗɥ ɊɋɓɋɌɓɡɋ ɗɖɋɊɗɘɈɆ, ɈɛɔɊɥɟɎɋ Ɉ ɗɔɗɘɆɈ 
ȦɐɘɎɈɔɈ ɖɆɍɓɡɛ ɐɑɎɋɓɘɔɈ; 

- ɓɆ ɔɊɓɔɒ ɎɑɎ ɓɋɗɐɔɑɢɐɎɛ ɗɝɋɘɆɛ Ɋɋɕɔ 
ȹɕɖɆɈɑɥɤɟɋɉɔ Ɉ ɊɋɕɔɍɎɘɆɖɎɥɛ / ɓɆ ɑɎɜɋɈɡɛ ɗɝɋɘɆɛ Ɉ 
ɗɔɔɘɈɋɘɗɘɈəɤɟɎɛ ɖɋɋɗɘɖɆɛ ɣɒɎɘɋɓɘɔɈ, əɝɎɘɡɈɆɤɘɗɥ 
ɜɋɓɓɡɋ ɇəɒɆɉɎ, ɈɛɔɊɥɟɎɋ Ɉ ɗɔɗɘɆɈ ȦɐɘɎɈɔɈ ɖɆɍɓɡɛ 
ɐɑɎɋɓɘɔɈ; 

- ɊɋɓɋɌɓɡɋ ɗɖɋɊɗɘɈɆ Ɏ/ɎɑɎ ɜɋɓɓɡɋ ɇəɒɆɉɎ, 
ɕɔɑəɝɋɓɓɡɋ ȹɕɖɆɈɑɥɤɟɎɒ Ɉ ɖɋɍəɑɢɘɆɘɋ ɗɔɈɋɖɞɋɓɎɥ 
ɗɊɋɑɐɎ ɍɆ ɗɝɋɘ ɗɖɋɊɗɘɈ ɖɆɍɓɡɛ ɐɑɎɋɓɘɔɈ, ɇəɊəɘ 
ɖɆɗɕɖɋɊɋɑɥɘɢɗɥ ȹɕɖɆɈɑɥɤɟɎɒ ɒɋɌɊə ɐɑɎɋɓɘɆɒɎ ɕɔ 
əɘɈɋɖɌɊɋɓɓɔɏ ȹɕɖɆɈɑɥɤɟɎɒ ȲɋɘɔɊɎɐɋ. 

7. The Agreement shall become effective from the time of 
transfer of the Assets in full and shall be in effect within 
12 (twelve) months except for transfer of the Assets to 
"Linearò Strategy. 

The validity of the Agreement may be extended for the 
same period and on the same terms in case that none of 
the Parties gives a notice in writing about its intention to 
terminate the Agreement not later than 10 (ten) business 
days before the expected date of the Agreement's 
termination, except for th e case of the Assets' transfer to 
"Linear" Strategy. 

When the Assets are transferred to "Linear" Strategy the 
Agreement shall become effective from the time of the 
Assets' transfer to "Linear" Strategy and shall be in effect 
during the term of the validity  of the Agreement stated in 
the Notice on the Distribution of the Assets (Appendix 
N8 to the Agreement) 

7. ȳɆɗɘɔɥɟɎɏ ȪɔɉɔɈɔɖ ɈɗɘəɕɆɋɘ Ɉ ɗɎɑə ɗ ɒɔɒɋɓɘɆ 
ɕɋɖɋɊɆɝɎ ȦɐɘɎɈɔɈ Ɉ ɕɔɑɓɔɒ ɗɔɗɘɆɈɋ Ɏ ɊɋɏɗɘɈəɋɘ Ɉ 
ɘɋɝɋɓɎɋ 12 (ȪɈɋɓɆɊɜɆɘɎ) ɒɋɗɥɜɋɈ, ɍɆ ɎɗɐɑɤɝɋɓɎɋɒ 
ɗɑəɝɆɥ ɕɋɖɋɊɆɝɎ ȦɐɘɎɈɔɈ Ɉ ȷɘɖɆɘɋɉɎɤ çȱɎɓɋɏɓɆɥè. 

ȪɋɏɗɘɈɎɋ ɓɆɗɘɔɥɟɋɉɔ ȪɔɉɔɈɔɖɆ ɒɔɌɋɘ ɇɡɘɢ 
ɕɖɔɑɔɓɉɎɖɔɈɆɓɔ ɓɆ ɘɔɘ Ɍɋ ɗɆɒɡɏ ɕɋɖɎɔɊ Ɏ ɓɆ ɘɋɛ Ɍɋ 
əɗɑɔɈɎɥɛ, ɋɗɑɎ ɓɎ ɔɊɓɆ Ɏɍ ȷɘɔɖɔɓ ɕɎɗɢɒɋɓɓɔ ɓɋ 
əɈɋɊɔɒɎɑɆ ɔ ɗɈɔɋɒ ɌɋɑɆɓɎɎ ɕɖɋɐɖɆɘɎɘɢ ȪɔɉɔɈɔɖ ɓɋ 
ɕɔɍɊɓɋɋ ɝɋɒ ɍɆ 10 (Ȫɋɗɥɘɢ) ɖɆɇɔɝɎɛ Ɋɓɋɏ Ɋɔ 
ɕɖɋɊɕɔɑɆɉɆɋɒɔɏ ɊɆɘɡ ɕɖɋɐɖɆɟɋɓɎɥ ȪɔɉɔɈɔɖɆ, ɍɆ 
ɎɗɐɑɤɝɋɓɎɋ ɗɑəɝɆɥ ɕɋɖɋɊɆɝɎ ȦɐɘɎɈɔɈ Ɉ ȷɘɖɆɘɋɉɎɤ 
çȱɎɓɋɏɓɆɥè. 

ȵɖɎ ɕɋɖɋɊɆɝɋ ȦɐɘɎɈɔɈ Ɉ ȷɘɖɆɘɋɉɎɤ çȱɎɓɋɏɓɆɥè 
ȪɔɉɔɈɔɖ ɈɗɘəɕɆɋɘ Ɉ ɗɎɑə ɗ ɒɔɒɋɓɘɆ ɕɋɖɋɊɆɝɎ ȦɐɘɎɈɔɈ 
Ɉ ȷɘɖɆɘɋɉɎɤ çȱɎɓɋɏɓɆɥè Ɏ ɊɋɏɗɘɈəɋɘ Ɉ ɘɋɝɋɓɎɋ 
ȷɖɔɐɆ ɊɋɏɗɘɈɎɥ ɗɘɖɆɘɋɉɎɎ əɕɖɆɈɑɋɓɎɥ, əɐɆɍɆɓɓɔɉɔ Ɉ  
ȹɈɋɊɔɒɑɋɓɎɎ ɔ ɖɆɗɕɖɋɊɋɑɋɓɎɎ ɆɐɘɎɈɔɈ 
(ȵɖɎɑɔɌɋɓɎɋ ɷ8 ɐ ȪɔɉɔɈɔɖə). 

8. All amendments and supplements to the Agreement 
shall be valid if they are made in writing and signed by 
the duly authorized representatives. 

8. Ȩɗɋ ɎɍɒɋɓɋɓɎɥ Ɏ ɊɔɕɔɑɓɋɓɎɥ ɐ ɓɆɗɘɔɥɟɋɒə 
ȪɔɉɔɈɔɖə ɊɋɏɗɘɈɎɘɋɑɢɓɡ, ɋɗɑɎ ɔɓɎ ɗɔɗɘɆɈɑɋɓɡ Ɉ 
ɕɎɗɢɒɋɓɓɔɏ ɚɔɖɒɋ, ɕɔɊɕɎɗɆɓɡ ɕɖɋɊɗɘɆɈɎɘɋɑɥɒɎ, 
əɕɔɑɓɔɒɔɝɋɓɓɡɒɎ ɓɆɊɑɋɌɆɟɎɒ ɔɇɖɆɍɔɒ. 

9. All Appendices and supplements to the Agreement 
shall be integral part thereof.  

9. Ȩɗɋ ȵɖɎɑɔɌɋɓɎɥ Ɏ ɊɔɕɔɑɓɋɓɎɥ ɐ ɓɆɗɘɔɥɟɋɒə 
ȪɔɉɔɈɔɖə ɥɈɑɥɤɘɗɥ ɋɉɔ ɓɋɔɘɠɋɒɑɋɒɔɏ ɝɆɗɘɢɤ. 

10. The Parties shall forward all letters by registered 
mail, with return receipt requested, or shall be handed 

10. Ȩɗɋ ɕɎɗɢɒɆ ɓɆɕɖɆɈɑɥɤɘɗɥ ȷɘɔɖɔɓɆɒɎ ɍɆɐɆɍɓɡɒ 
ɕɎɗɢɒɔɒ ɗ əɈɋɊɔɒɑɋɓɎɋɒ ɔ ɈɖəɝɋɓɎɎ ɎɑɎ ɈɖəɝɋɓɎɋɒ 
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over in person to the representative of the Party. The 
Parties may also agree on forwarding of letters otherwise.  

ɑɎɝɓɔ ɕɖɋɊɗɘɆɈɎɘɋɑɤ ȷɘɔɖɔɓɡ. ȷɘɔɖɔɓɡ ɒɔɉəɘ 
ɘɆɐɌɋ ɊɔɉɔɈɔɖɎɘɢɗɥ ɔ ɓɆɕɖɆɈɑɋɓɎɎ ɕɎɗɋɒ ɎɓɡɒɎ 
ɗɕɔɗɔɇɆɒɎ. 

11. If any of the provisions of the Agreement becomes 
void due to applicable laws or by virtue of the court's 
ruling, the remaining provisions of the Agreement shall 
remain in force and the invalid provision shall be 
replaced by the legal provision. 

11. ȫɗɑɎ ɐɆɐɔɋ-ɑɎɇɔ Ɏɍ ɕɔɑɔɌɋɓɎɏ ɓɆɗɘɔɥɟɋɉɔ 
ȪɔɉɔɈɔɖɆ əɘɖɆɘɎɘ ɗɎɑə ɈɗɑɋɊɗɘɈɎɋ ɕɖɎɒɋɓɎɒɔɉɔ 
ɍɆɐɔɓɔɊɆɘɋɑɢɗɘɈɆ ɑɎɇɔ Ɉ ɗɎɑə ɖɋɞɋɓɎɥ ɗəɊɆ, 
ɔɗɘɆɈɞɎɋɗɥ ɕɔɑɔɌɋɓɎɥ  ȪɔɉɔɈɔɖɆ ɗɔɛɖɆɓɥɤɘ ɗɈɔɋ 
ɊɋɏɗɘɈɎɋ, Ɇ ɓɋɊɋɏɗɘɈɎɘɋɑɢɓɔɋ  ɕɔɑɔɌɋɓɎɋ 
ɍɆɒɋɓɥɋɘɗɥ ɍɆɐɔɓɓɡɒ ɕɔɑɔɌɋɓɎɋɒ. 

12. The Agreement is made in 2 (two) copies having equal 
legal force, one copy for each Party. The Agreement is 
drawn in the English and Russian languages. In case of 
disputes or differences the text in the English language 
shall prevail.  

12. ȪɔɉɔɈɔɖ ɗɔɗɘɆɈɑɋɓ Ɉ 2 (ȪɈəɛ) ɣɐɍɋɒɕɑɥɖɆɛ, 
ɎɒɋɤɟɎɛ ɖɆɈɓəɤ ɤɖɎɊɎɝɋɗɐəɤ ɗɎɑə, ɕɔ ɔɊɓɔɒə Ɋɑɥ 
ɐɆɌɊɔɏ ȷɘɔɖɔɓɡ. ȪɔɉɔɈɔɖ ɗɔɗɘɆɈɑɋɓ ɓɆ ɆɓɉɑɎɏɗɐɔɒ 
Ɏ ɖəɗɗɐɔɒ ɥɍɡɐɆɛ. Ȩ ɗɑəɝɆɋ ɈɔɍɓɎɐɓɔɈɋɓɎɥ ɗɕɔɖɔɈ Ɏ 
ɖɆɍɓɔɉɑɆɗɎɏ ɘɋɐɗɘ ɓɆ ɆɓɉɑɎɏɗɐɔɒ ɥɍɡɐɋ ɇəɊɋɘ Ɏɒɋɘɢ 
ɕɖɋɎɒəɟɋɗɘɈɋɓɓɔɋ ɍɓɆɝɋɓɎɋ. 

13. This Agreement shall be integral part of the Rules and 
the signing of this Agreement shall confirm full and 
unconditional agreement of the Client with these Rules.  

13. ȳɆɗɘɔɥɟɎɏ ȪɔɉɔɈɔɖ ɥɈɑɥɋɘɗɥ ɓɋɔɘɠɋɒɑɋɒɔɏ 
ɗɔɗɘɆɈɓɔɏ ɝɆɗɘɢɤ ȵɖɆɈɎɑ Ɏ ɕɔɊɕɎɗɆɓɎɋ ɓɆɗɘɔɥɟɋɉɔ 
ȪɔɉɔɈɔɖɆ ɕɔɊɘɈɋɖɌɊɆɋɘ ɕɔɑɓɔɋ Ɏ ɇɋɍəɗɑɔɈɓɔɋ 
ɗɔɉɑɆɗɎɋ ȰɑɎɋɓɘɆ ɗ ɣɘɎɒɎ ȵɖɆɈɎɑɆɒɎ. 

 

14. ADDRESSES AND PARTIESô SIGNATURES 

 

 

The Manager:__ ____/  

 

 

 

                                                                                                                                        
The Client: __________/  (name) 

 

 

The Manager: OTKRITIE CAPITAL CYPRUS LIMITED  

Registered office: OTKRITIE CAPITAL CYPRUS 
LIMITED  

Registered address: 42 Amathountos Avenue, Millios 
Bldg., office 2, Agios Tychonas  4532 Limassol, Cyprus 

Administration/Business Address: OTKRITIE CAPITAL 
CYPRUS LIMITED 42, Leoforos Amathountos, Millios 
Building, office No.2,  Agios Tychonas, 4532 Limassol, 
Cyprus 

14. ȦȪȶȫȷȦ Ȯ ȵȴȪȵȮȷȮ 

 

 

ȲɋɓɋɊɌɋɖ: _______/ 

 

 

 

ȰɑɎɋɓɘ:_____________ /  (Ɏɒɥ) 

 

 

The Manager: OTKRITIE CAPITAL CYPRUS LIMITED  

Registered office: OTKRITIE CAPITAL CYPRUS 
LIMITED  

Registered address: 42 Amathountos Avenue, Millios 
Bldg., office 2, Agios Tychonas  4532 Limassol, Cyprus 

Administration/Business Address: OTKRITIE CAPITAL 
CYPRUS LIMITED 42, Leoforos Amathountos, Millios 
Building, office No.2,  Agios Tychonas, 4532 Limassol, 
Cyprus 

APPENDICES TO THE ASSET MANAGEMENT 
AGREEMENT 

1.  Appendix ɷ1 ï  DUE DILIGENCE QUESTIONNAIRE  

2. Appendix ɷ 2 ï Specific Customer Due Diligence and 
Identity Procedures  

3. Appendix ɷ 3 ï Risk Notification  

4. Appendix ɷ 4 ï Authorized Persons 

5. Appendix ɷ 5 ï Bank Details of the Manager 

6. Appendix ɷ 6 ï Investment Declaration  

7. Appendix ɷ 7 ï Management strategies 

8. Appendix ɷ 8 - Notice on Structure of Assets 
Transferred to Management 

9. Appendix ɷ 9ï Fee Schedule  

ȵȶȮȱȴȬȫȳȮɅ Ȱ ȪȴȩȴȨȴȶȹ ȪȴȨȫȶȮȸȫȱɂȳȴȩȴ 
ȹȵȶȦȨȱȫȳȮɅ 

1. ȵɖɎɑɔɌɋɓɎɋ ɷ 1 ï ȴɕɖɔɗɓɎɐ ɕɔ ɐɔɒɕɑɆɋɓɗ 
ɐɔɓɘɖɔɑɤ 

2. ȵɖɎɑɔɌɋɓɎɋ ɷ 2 -  ȵɖɔɜɋɊəɖɡ ɗɕɋɜɎɆɑɢɓɔɏ 
ɕɖɔɈɋɖɐɎ Ɏ ɎɊɋɓɘɎɚɎɐɆɜɎɎ ɐɑɎɋɓɘɔɈ 

3. ȵɖɎɑɔɌɋɓɎɋ ɷ 3 - ȹɈɋɊɔɒɑɋɓɎɋ ɔ ɖɎɗɐɆɛ 

4. ȵɖɎɑɔɌɋɓɎɋ ɷ 4 ï ȹɕɔɑɓɔɒɔɝɋɓɓɡɋ ȱɎɜɆ 

5. ȵɖɎɑɔɌɋɓɎɋ ɷ 5 - ȧɆɓɐɔɈɗɐɎɋ ɖɋɐɈɎɍɎɘɡ 

6. ȵɖɎɑɔɌɋɓɎɋ ɷ 6 - ȮɓɈɋɗɘɎɜɎɔɓɓɆɥ ɊɋɐɑɆɖɆɜɎɥ 

7. ȵɖɎɑɔɌɋɓɎɋ ɷ 7 - ȷɘɖɆɘɋɉɎɎ əɕɖɆɈɑɋɓɎɥ 

8. ȵɖɎɑɔɌɋɓɎɋ ɷ 8 - ȹɈɋɊɔɒɑɋɓɎɋ ɔ ɖɆɗɕɖɋɊɋɑɋɓɎɎ 
ɆɐɘɎɈɔɈ 
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10. Appendix ɷ 10 ï Taxes Notification  

11. Appendix ɷ 11 ï Financial Instruments  

12. Appendix ɷ 12 ï Valuation Policy for Ȧssets under 
management 

13. Appendix ɷ 13ï Conflict of Interest Policy  

14. Appendix ɷ 14 ï Client Classification Policy 

15. Appendix ɷ 15 ï Execution Policy 

16. Appendix ɷ 16 ï Client categorization on Risk Basis 
Policy 

17. Appendix ɷ 17 ï Categorization and Consents 

18. Appendix ɷ 18ï Investors Compensation Fund 

19. Appendix ɷ 19 ï Benchmarking Policy 

20. Appendix ɷ 20 ï Instruction for Transfer of 
Securities 

21. Appendix ɷ 21 ï Processing of Data Protection 

9. ȵɖɎɑɔɌɋɓɎɋ ɷ 9 ï ȨɔɍɓɆɉɖɆɌɊɋɓɎɋ 

10. ȵɖɎɑɔɌɋɓɎɋ ɷ 10 - ȳɆɑɔɉɔɈɡɋ ȹɈɋɊɔɒɑɋɓɎɥ 

11. ȵɖɎɑɔɌɋɓɎɋ ɷ 11 - ȺɎɓɆɓɗɔɈɡɋ Ɏɓɗɘɖəɒɋɓɘɡ 

12. ȵɖɎɑɔɌɋɓɎɋ ɷ 12 - ȲɋɘɔɊɎɐɆ ɔɜɋɓɐɎ ɗɘɔɎɒɔɗɘɎ  
ȦɐɘɎɈɔɈ 

13. ȵɖɎɑɔɌɋɓɎɋ ɷ 13 ï ȵɔɑɎɘɎɐɆ əɕɖɆɈɑɋɓɎɥ 
ɐɔɓɚɑɎɐɘɆɒɎ ɎɓɘɋɖɋɗɔɈ 

14. ȵɖɎɑɔɌɋɓɎɋ ɷ 14 ï ȵɖɔɜɋɊəɖɡ Ɏ ɕɔɑɎɘɎɐɆ 
ȰɑɆɗɗɎɚɎɐɆɜɎɎ ȰɑɎɋɓɘɔɈ  

15. ȵɖɎɑɔɌɋɓɎɋ ɷ 15 ï ȵɔɑɎɘɎɐɆ ɎɗɕɔɑɓɋɓɎɥ 
ɍɆɥɈɔɐ 

16. ȵɖɎɑɔɌɋɓɎɋ ɷ 16 ï ȰɆɘɋɉɔɖɎɍɆɜɎɥ ɐɑɎɋɓɘɔɈ ɕɔ 
əɖɔɈɓɤ ɖɎɗɐɆ   

17. ȵɖɎɑɔɌɋɓɎɋ ɷ 17-  ȰɆɘɋɉɔɖɎɍɆɜɎɥ Ɏ ɗɔɉɑɆɗɎɥ 

18. ȵɖɎɑɔɌɋɓɎɋ ɷ 18 ïȰɔɒɕɋɓɗɆɜɎɔɓɓɡɏ ɚɔɓɊ 
ȮɓɈɋɗɘɔɖɔɈ  

19. ȵɖɎɑɔɌɋɓɎɋ ɷ 19 ï ȵɔɑɎɘɎɐɆ ȧɋɓɝɒɆɖɐɎɓɉɆ 
(Ȱɔɓɘɖɔɑɢɓɔɉɔ ɕɔɐɆɍɆɘɋɑɥ, ɘɋɗɘɆ ɔɖɎɋɓɘɎɖɆ) 

20.  ȵɖɎɑɔɌɋɓɎɋ ɷ 21 ï ȴɇɖɆɇɔɘɐɆ ɕɋɖɗɔɓɆɑɢɓɡɛ 
ɊɆɓɓɡɛ 
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APPENDIX  ɷ 1A to  the Asset Management 
Agreement  DUE DILIGENCE QUESTIONNAIRE  

To be completed by the client 

PART I  

GENERAL INFORMATION  _ NEW CLIENT ACCOUNT FORM  

& KNOW YOUR CUSTOMER PROFILE  

1 

NAME  

Legal Name of the 
Company/  

Individual Name and 
Surname 

 

2 
Organizational and Legal 
Form (for Legal entities)  

Corporation  

Public Company 

Partnership  

Trust  

LLC 

Investment Fund  

Hedge Fund 

Mutual Fund  

Fund Manager 

Trustee Company 

Special Purposes Vehicle 

Other (Please specify)___________________________________ __  

3 

Country of Incorporation/ 
Place of birth 

 

Nationality   

Citizenship  

4 
Registration Date /Date of 
Birth  

dd        month        year 

5 
Registration Documents 
(Certificate of Incorporation, 
Passport etc.) 

 

6 
Registration 
Number/Passport Number  

 

7 
Issued by /Name of 
Registrar 
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8 
Please provide a valid LEI 
code*: 

 

9 
Expiry date of LEI code 
(valid till):  

 

10 Registered address:   

11 Location Address (if differs):   

12 Postal Address (if differs)  

13 Phone  

14 Fax  

15 
E-mail (to be used for all 
correspondence and sending 
of reports):  

 

16 Contact Person  

17 
Authorised executive (Last, 
First Name , Middle Name, 
if applicable)  

 

18 

Authority based upon 

(Please indicate date, 
number, name of the 
constitutive document or 
Power of Attorney)  

 

_____________________________________  

 

Director  

Attorney  

Other 

19 
Please mark those services 
you are applying for: 

Portfolio Management  

Margin Trading  

Foreign Exchange Services 

20 
Please mark those financial 
instruments you are 
interested in:  

Non complex financial instruments  

Shares 

Treasury Bills 

Certificates of Deposit 

Depository Receipts (DRs) 

Bonds or other forms of securitized debit  

Complex financial instruments  

Options 

Futures/Forwards  
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Swaps 

Derivatives 

Units in Collective Investment Undertakings  

Financial Contracts for Differences (CFDs) 

Other (please specify): 

A structured product with capital 
protection_____________________________  

 

Please state the Strategy you are interested in or may be interested in future:  

 ñOptimalò Strategy 

 ñStableò Strategy 

 ñMarketò Strategy 

 ñAggressiveò Strategy 

 ñLinearò Strategy 

 ñExtendableò Strategy 

 ñReconvertableò  

 ñEurobondò Strategy 

 ñDepositò Strategy 

 

 Other ________________________________________  

QUESTIONS 19 -25 FOR LEGAL ENTITIES ONLY  

If you are an individual, go to PART II KNOW YOUR CUSTOMER AND AML PROFILE  

22  

Licenses held (license type, 
number, date of issue, 
authority, validity, list of 
types of the licenses activity)  
/if applicable/  

 

23 

Information about governing 
bodies of the legal entity (the 
legal entity structure and list 
of governing bodies staff)  

 

24 
Size of registered and paid 
Charter Capital 

 

25 
Does the audit of financial 
statements is required in 
your jurisdiction?  

 

26 

Information about 
beneficiaries of legal entity 
(incorporators with 
ownership of more than 10% 
and/or persons empowered 
to issue instructions 
mandatory for the client, or 
otherwise determine the 
clientôs activities);  
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27 

The ownership structure of 
this particular entity ï 
through to the ultimate 
beneficial owner (10%) ï 
diagram of whole legal 
structure, indicating %.  

 

28 

Is the company regulated by 
any relevant authority?  

If yes, please specify 

 

29 

Provide a description of the 
corporate entity business: 

Please describe what type of 
transactions/services the 
company renders 

What instruments are traded  

_________________________________________  

 

Securities 

Bonds 

Others __________________________  

30  
Countries where you seek to 
do business or having an 
influence on your business: 

 

31 
Countries where your 
customers are located: 

 

32  

Has your entity issued any 
securities that are listed on a 
regulated market? (If Yes, 
please specify with ISINs, 
Regulated Market, Type of 
security) 

 

33  
Do you belong to the group 
of companies? 

Yes: 
Please specify the group which you belong : __________________________  

 No 

34  
If you belong to the group of 
companies, than please 
specify the following:  

country of incorporation of the pare nt company: 

____________________________________  

name of subsidiary (if any): _________________  

name of companies and associate companies: 

____________________________________  

main activities of the group:____________________________________  
financial information  of the group: 
Balance sheet total (last period):___________ ___  
Profit/Loss (last period):___________________  

35 
Do any affiliated or related 
to you parties keep an 
account within OCCL? 

 Yes 

 No 

36  
If you responded ñYesò to 
the above question, please 
specify: 

 Account number ____________________  

 Account holder _____________________  

 Relationship _______________________  



39 

37 

Please state whether you 
open account for principal 
trading or as an agent for the 
underlying clients  

 Own Account (Trading as Principal)  

 Nominee Account (Trading as an Agent for the underlying clients).  

38  
Are you interested in US 
stocks? 

 Yes  (if yes, please provide the appropriate W form) 

 No 

IF the UBO differs from the Director and Authorised Signatory, please complete FATCA Questionnaire for Director and 
the Authorised Signatories. 

QUESTIONS 27 -46 ONLY FOR LEGAL ENTITIES, WHO ACT AS AGENTS  

If you open an account as PRINCIPAL, then please sign the Principal Letter and go to PART II  

39  What type of clients are 
services offered to? 

Legal entities 

Individuals  

40  Does money laundering 
entail criminal responsibility 
in your home country?  

Yes/ No 

41 Has your home country 
adopted laws/regulations on 
anti -money laundering?   

Yes/ No 

42  Is your institution subject to 
laws regarding money 
laundering prevention in 
your home country? 

Yes/ No 

43  

Do you have written Know 
Your Customer and Anti-
Money Laundering (AML) 
policies and procedures? 

Yes/ No 

44  
Is there a designated officer 
responsible for oversight of 
the AML program?  

Yes/ No 

If no, please explain  

45  

Name, functional title and 
contact information of that 
person: 

 

46  

Is there oversight of the 
AML program by senior 
management and/or the 
Board of Directors? 

If óNoô, please explain 

Yes/ No 
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If óNoô, please explain  

47 

Does your firm have an 
internal or external audit 
function that regularly 
reviews and assesses the 
quality of the AML program?  

Yes/ No 

If óYesô, briefly describe the audit 
program (e.g., frequency, 
internal/external):  

If óNoô, please explain: 

 

48  

Is your firmôs AML program 
applicable to all branches 
and subsidiaries, and does it 
cover all business lines? 

Yes/ No 

49  

Does your firm have 
procedures to ask about each 
new clientôs intended 
business? 

Yes/ No 

If óNoô, please explain:  

50  

Describe your firmôs 
minimum documentation 
requirements:   

51 

Does your firm have a 
process to risk assess or rank 
clients from an AML 
perspective, and to conduct 
enhanced due diligence on 
higher risk clients?  

 

Yes/ No  

If óNoô, please explain:  

52 

Does your firm provide 
services to correspondent 
banks? Yes/ No 

If óYesô, please answer the questions below: 

53 

Does your firm prohibit 
accounts for offshore banks 
or shell banks? Yes/ No 
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54  

Does your firm have 
procedures that require the 
review and assessment of its 
correspondentsô anti -money 
laundering programs? 

Yes/ No 

If óNoô, please explain:  

55 

Does your firm offer payable 
through services or 
otherwise permit its 
correspondent clients to 
offer third party direct debit 
access to its accounts (via 
checks or wires)? 

Yes/ No 

If óNoô, please explain:  

56  

Does your firm have 
procedures to screen for 
transactions from entities or 
individuals which are on the 
sanctions lists maintained by 
OFAC, the EU etc.? 

Yes/ No 

If óNoô, please explain:  

57 

Do you have an effective 
procedure of monitoring the 
customersô accounts in order 
to detect the unusual 
transactions? 

Yes/ No 

If óYesô, briefly describe the 
methods (e.g., manual vs. 
automated)  

 

If óNoô, please explain:   

58  

Do you have an established 
procedure of reporting 
suspicious activities and 
transactions to the 
appropriate authorities?  

Yes/ No 

If óNoô, please explain: 
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PART II  

KNOW YOUR CUSTOMER AND AML PROFILE  

1 

Countries presenting the 
business interest to the 
customer or having the 
business influence: 

 

2 
In what bank(s) does the 
client keep its current 
account(s) 

 

3 Purpose of investments  

4 
How does the customer plan 
to use the account opened 

Carry on the securities transactions and their settlement 

Safety 

Growth  

Income 

Speculative 

Other _________________________  

5 
Expected volume and 
frequency of transactions (in 
EUR per month)  

 

6 
Investment Objectives ï 
please state your investment 
perspective 

Short-term (up to 1 year) 

Medium term (1 to 5 years) 

Long term (over 5 years) 

7 Frequency 

Often 

Regular 

Occasional 

8 
Anticipated average monthly 
turnover (in EUR) debits 
only 

Ò50 000 

Ò300 000 

Ò1 000 000 

Ò5 000 000 

>5 000 000  

9 
Anticipated average balance 
(in EUR)  

Ò50 000 

Ò300 000 

Ò1 000 000 
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Ò5 000 000 

>5 000 000  

10 
Level of Risk you are willing 
to undertake 

Slight fluctuations in value (from a current perspective: up to 10% p.a., stronger 
fluctuations are possible) 

Medium -level fluctuatio ns in value (over 10% p.a., in exceptional cases, a 
complete loss is possible), e.g. equity funds, mixed funds, stocks (e.g. blue chips), 
foreign currency bonds 

Speculative investments which may involve the complete loss of the invested 
capital because I want to take advantage of a very high earnings potential e.g. low-
quality bonds, stocks, warrants 

Extremely risky inv estments which may involve, beyond the complete loss of the 
invested capital, the demand for additional funds e.g. written options, forward 
transactions 

11 
Please state any investments 
you would like to be avoided 

 

12 
Source of funds 

(Please specify) 

Business owner __________________________  

Salary/Earnings_____ __ _____  ________ ______  

Investment_______________________________  

Other __ _____________________________  

13 
Only for natural persons:  

 

Nature of the Individualôs current business ___________ 
______________ _______  

Level of education_______  

Occupation/ profession, and/or relevant former profession  

___________  ___ __ __ ______________  

Name of the employer___  ________________ ___ __  

Business area  ___  ____  __________  __  ___ _______  

14 

Only for legal entities.  

 

Section is to be completed in 
relation to the customerôs 
principal contact  

(The person authorised to 
carry out transactions on 
behalf of the entity)  

Level of education:  

 

Occupation/Profession and/or relevant former profession:  

 

Name of the employeer 

 

Business area 

 

Employment  in  the financial services sector: 
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15 Financial Status 

Legal Entities:  

Earnings                                                                        Please insert Ò orÓ 

Ordinary business activities                                      EUR:___________  

Extraordinary/Exceptional                                       EUR__ _________  

Reported profit                                                            EUR: __ _________  

Total Liabilities (l oans, advances, sureties etc.)    EUR: __ _________  

Natural Persons:  

Earnings                                                                          Amount in USD 

Total liabilities incl. sureties                                       _______ _____  

Monthly net income                                                      _______ _____  

Funds available for investment                                   ____ ____ ____  

(surplus of income over expenditure)  

16 

Do you or your immediate 

family members * or persons 

known to be close 

associates** hold or held the 

following positions in the 

last 12 months: 

 i. heads of State, heads of 

government, ministers and 

deputy or assistant 

ministers,  

ii. members of parliaments,  

iii. members of supreme 

courts, of constitutional 

courts or of other high -level 

judicial bodies whose 

decisions are not subject to 

further appeal, except in 

exceptional circumstances, 

iv. members of courts of 

auditors or of the boards of 

central banks, 

v. ambassadors, chargȆs 

d'affaires and high-ranking 

officers in the armed forces, 

vi. members of the 
administrative, management 
or supervisory bodies of 
State owned enterprises.1*? 

Yes: 
 
Please specify these persons names:  
 
__________________________  
 
Please specify these persons positions:  
 
__________________________  
 
 

 No 

 

                                                           
*óImmediate family membersô includes the following: 

i. the spouse or the person with which cohabit for at least one year,  

ii. the children and their spouses or the persons with which cohabit for at least one year,  

iii. the parents.  

**  óPersons known to be close associatesô includes the following: 

i. any natural person who is known to have joint beneficial ownership of legal entities or legal arrangements, or any other c lose business relations, with these persons, 

ii. any natural person who has sole beneficial ownership  of a legal entity or legal arrangement which is known to have been set up for the benefit de facto of these persons.  
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17 
Are you interested in US 
securities 

Yes (if yes, please provide the appropriate W form) 

No 

18 
Please select the MiFID  
category that is suitable for 
you: 

 Retail 

 Professional Client 

 Eligible Counterparty  

19 
Are you interested in the US 
securities 

 Yes (if yes, please provide the appropriate W form) 

 No 

I hereby consent to OTKRITIE CAPITAL CYPRUS LIMTIED to use my financial instruments for CIFs own account or 
the account of another client of the CIF (Only for professional clients with non -segregated  accounts ). 

I hereby consent to OTKRITIE CAPITAL CYPRUS LIMTIED that my financial instruments and/or money funds may 
be held together in an omnibus account (in or outside EU) (Onl y for professional clients with non -segregated 
accounts ). 

I hereby consent to OTKRITIE CAPITAL CYPRUS LIMTIED sending me the account foundation documents and 
agreements in a durable medium other than on paper to the fax number and/or e -mail address I have provided. 

I hereby consent to OTKRITIE CAPITAL CYPRUS LIMTIED that the email address I provided in th is document 
belongs to me or belongs to an Authorized person appointed by the Company I represent, and I have access to this email, 
I receive emails from this email.  

I hereby consent to OTKRITIE CAPITAL CYPRUS LIMTIED that the Authorized person appointed by the Company I 
represent, acts in best interest  of this Company and I am aware of the risks involved and I am willing to bear them.  

I hereby consent to OTKRITIE CAPITAL CYPRUS LIMTIED  that all information provided by me in this document is 
true and correct. 

 
THE CLIENT HEREBY CONFIRMS THE ABOVE INFORMATION IS COMPLETE, TRUE AND ACCURATE TO THE 

BEST OF ITS KNOWLEDGE AND BELIEF. 

 

THE CLIENT SHALL BEAR ALL RISKS, RELATED TO THE COMPANYôS IMPOSSIBILITY OF OR DELAY IN 

FURNISHING THE CLIENT WITH INFORMATION CONCERNING CONCLUSION, PERFORMANCE OR 

TERMINATION OF THE TRANSACTIONS BETWEEN THE COMPANY AND THE CLIENT, IF THOSE 

IMPOSSIBILITY OR DELAY ARE THE RESULT OF ABSENCE OR FALSENESS OF THE INFORMATION STATED IN 

THE CLIENT ACCOUNT FORM. 

I confirm that I read, understand the procedure for treating op en positions provide with my consent : 

 Yes 

 No 

I confirm that I read, understand this Due Diligence questionnaire, I understand all consents that I gave via this form 

and I confirm that I have given these consents in a sober mind and pure memory; I also confirm that the above 

information  is complete true and accurate to the best of knowledge and belief: 

 Yes 

 No 

Language:  Please kindly note that the language in which the business will be conducted is English. 

__________________                                                                                                ___________________  

Signature                                                                                                                                 Date 

___________________  

Name 

___________________  

Title  
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Appendix 1  

to DUE DILIGENCE QUESTIONNAIRE (for Legal Entities)  

 

Definitions  

ñLEIò is a unique identifier for persons that are legal entities or structures including companies, charities and trusts. 

The obligation for legal entities or structures to obtain LEI was endorsed by the G20 (the leaders of the 20 largest 

economies).LEI is a code unique to that legal entity or structure. When an LEI code is allocated to you, the code is 

included in a global data system. This enables every legal entity or structure that is a party to a relevant financial 

transaction to be identified in any jurisd iction.   

A LEI is 20 alphanumerical characters - Legal entity identifier as defined in ISO 17442. Please note that we are unable 

to comment on which organisation you should apply to for your LEI. You may need to obtain professional advice if 

you are unsure about the application process and other information relating to LEI.  

For more information go to the following links:  

https://www.leiroc.org/about/index.htm  

https://www.gleif.org/en/about -lei/introducing -the-legal-entity -identifier -lei 

https://www.gleif.org/en/ about-lei/how -to-get-an-lei-find -lei-issuing-organizations  

ñNATIONAL_ID ò is 35 alphanumerical characters - The identifier is derived in accordance with Article 6 and the 

Table of Annex II of COMMISSION DELEGATED REGULATION (EU) 2017/590 of 28 July 2016 (Regulation (EU) No 

600/2014).  

 ñFinancial counterparty (ñFCò)ò: means an investment firm, a credit institution, an insurance undertaking, an 

assurance undertaking, a reinsurance undertaking, a UCITS and, where relevant, its management company, an 

institution for occupational retirement provision and an alternative investment f und managed by AIFMs.  

ñNon-financial counterparty ("NFC +") ò: means an entity that is established in EU and which is not a CCP or a 

financial counterparty; and whose positions in OTC derivatives exceed a specified clearing threshold (gross notional 

value), assessed on a 30 day rolling average and in that period remains above this threshold:  

1. Credit = ú1bn 

2. Equity= ú1bn 

3. Interest rate= ú3bn  

4. Foreign exchange= ú3bn  

5. Commodities= ú3bn 

ñNFC-ñ  means an non-financial counterparty (entity) that has no t breached the above thresholds. An NFC- will be 

exempt from clearing and margining EMIR obligations, but will still be required to comply with transaction 

reporting, timely confirmations and portfolio compression and reconciliation.  

 

W form   is the relevant U.S.A. tax form used for assessment of the tax status of the relevant person. 

For more information go to the following links:  

https://www.irs.gov/  

 

 

 

 

 

 

https://www.leiroc.org/about/index.htm
https://www.gleif.org/en/about-lei/introducing-the-legal-entity-identifier-lei
https://www.gleif.org/en/about-lei/how-to-get-an-lei-find-lei-issuing-organizations
https://www.irs.gov/
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 PART III  

CLIENT CATEGORISATION  

Please state if you are a licensed /regulated institution from either the European Union or a third country such as:  

Investment Firm  

Credit institutions  

Insurance companies 

UCITS and their management companies 

Pension funds and their management companies 

Other financial institutions authorized or regulated under community or national law  

Commodity and commodity derivative traders (dealing on own account)  

National governments and their corresponding offices including public bodies which manage public debt  

Central banks 

Supranational organizations  

 

Please state if you are: 

A national or regional government  

Public body that manages public debt 

Central Bank 

International or supranational institution (such as the World Bank, the IMF, the European Investment Bank and 
other similar international organizations).  

 

Please mark those criteria that apply in your case:  

Balance Sheet Total Ó EUR 20.000.000 

Net Annual Turnover EUR Ó40.000.000 

Own Funds EUR Ó2.000.000 

 

 4. Please state if you  are any other institutional investors whose main activity is to invest in financial instruments, 
including entities dedicated to the securitization of assets or other financing tr ansactions  

____________________________________________________________  

 

 

None of the above  

___________________  

Signature  

 

______ (name)____  
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APPENDIX  ɷ 1B to the Asset Management 
Agreement SUITABILITY TEST (for Individual)  

 

PART IV  

Investment firms cannot provide investment advice or portfolio management without first carrying out the suitability 
test. According to the European Commission, if at the beginning of a relationship the client refuses to give the portfolio 
manager the information requested by the manager that is relevant for the suitability assessment, the manager may not 
provide the client with the service, even on the most prudent basis. 

Investment firms must assess whether the service they provide to a client is suitable or appropriate for the client's needs 
and personal circumstances on the basis of information about the client that they have to collect. 

The reason for assessing suitability is to enable the firm to act in the clientôs best interest. 

OTKRITIE CAPITAL CYPRUS LIMTIED  (hereinafter the OCCL) must have information on your financial situation, 
investment experience and knowledge to be able to provide a full range of investment services to you and to assess the 
suitability of the offered investment to you and perform portfolio management activit ies. 

Therefore, we ask you to give answers to all the questions in the following Suitability Test. Please answer the questions 
providing the information as up -to-date, accurate and complete. 

Within the framework of the Suitability Test the OCCL shall assess whether or not the offered services and products are 
suitable for the achievement of your investment goals and if the degree of risk related to the offered services and 
products is in accordance with your financial capacities. 

Please inform the OCCL when significant changes occur to your profile (financial situation, knowledge and experience 
etc). 

Suitability Test (in addition to Part I, II, III of this due diligence Questionnaire)  

1 

Your marital status   

2 

Do you have legal capacity to commit assets that 
may belong also to your partner 

 Yes 

 No 

3 

Do you have children? (Please specify, how many 
children you have and the age of every child) 

 Yes ___________  

 No 

4 

Employment status 

Employed/FULL TIME  

Employed/PART TIME  

Unemployed 

Self employed 

Maternity/Paternity Leave  

Retired 

5 

How much capital do you have to invest? 
Cash_______ ___________________  

Assets_________________________  
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6 

When will you need back your invested capital?  

7 

 
Please state the types of service with which you 
are familiar  

 Portfolio Management  

 Margin Trading  

 Foreign Exchange Services 

 Brokerage 

 Custody 

 Investment Advice 

 Other (please specify) _______________________  

8 

Please state the assets you have 

(Please specify and state the amount in EUR)  

 Investments 

_______________________________  

 Liquid Assets: 

 funds in your savings account 

___________________________ _ 

 shares of stock, bonds, money market funds 

____________________________  

 Certificate of Deposit 

____________________________  

 Other____ ___________________  

9 

Are you the owner of any property? 

 (Please specify: Flat, house, car etc.). 

 Yes __ _ _______________________  

 No 

10 

Income sources 

Salary & Bonus 

Capital Income 

Income from entrepreneurial activities  

Retirement Income  

Other income (please specify) ________________  

11 

Liability sources  

 Maintenance cost 

 Loans 

 Other (Please specify) 
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12 

Investment goal 

Short term liquidity management, covering unexpected 
costs, travel expenses, home renovation cost, etc.) 

Long term savings (e/g/ housing, preparation for the year 
of retirement, savings for the future of children, 
grandchildren, etc.)  

Making high profit even at the risk of losing the principal 
amount  

13 

Investment frequency 

No investments up to this date 

Few times a year 

Monthly  

Actively (please specify) 

14 

Expected Investment frequency: 

Few times a year 

Monthly  

Once a year 

Other (please specify)____________  

15 

Expected amount of investments during the year 
Cash_________________________  

Assets________________________  

16 

Which statement is the most applicable to you 

The safety of my capital is a major factor for me. I would 
like to give up any high returns in order to prevent risks.  

I expect a higher than average return and I accept higher 
risks. I am ready to accept the slight decrease of my capital. 

I expect high returns and I am ready for high risks even if 
as a result a considerable part of my capital is at risk. In 
addition it  I invest in a derivative product, the loss may 
exceed even the amount I have invested in the product. 

17 

Please mark all the products you know (the 
characteristics and the risks of the product) 

Bonds or other forms of securitized debt (please specify) 

Shares 

Depository Receipts 

Treasury Bills 

Certificates of Deposit 

Options 

Futures 

Forwards 

Swaps 

Derivatives 

UCITS (Units in Collective Investment Undertakings)  

Financial Contracts for Differences (CFDs). 

 Other_________________________  

18 

Where did you get knowledge about these 
products? 

School 

Self-training  

Work Experience 
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Experience through professional activities 

Through consultants 

Other(Please specify)_______________  

19 Did you execute before any transactions with any 
of these instruments? (Please specify) 

 

20 If you responded to the previous question YES, 
please indicate for how long you have been 
executing transactions with those instruments.  

 

21 If you responded YES to the question 18. 

Please indicate the volume of transactions in such 
instruments:  

 

22 If you responded YES to the question 18, please 
indicate how frequent were your investments? 

 

23 Have you ever had any other accounts with 
Investment Firms? (Please specify the name of the 
Investment Firm and the type of the accounts):  

 

 

Notice: OTKRITIE  CAPITAL CYPRUS LIMTIED  will not accept any potential client, unless the 
questionnaire is fully completed and all documents required are provided  

 

 

___________________  

Signature  

______ (name)____  

           Date  
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Analysis of your knowledge, experience and understanding 
of the Financial Instruments  

Please write next to the 

relevant instruments whether 

you suppose the instrument 

is non-complex or complex 

Tick the 

instrume

nts you 

traded 

Specify the 

volume you 

traded (in 

EUR) 

Specify the period 

you traded 

State the 

decrease 

of the 

capital 

that may 

arise due 

to trading 

in this 

financial 

instrument 

State the risks that the 

instrument may pose Interest 

rate risk, Liquidity risk, Issuer 

risk, Counterparty risk, Credit 

risk, Interest rate risk, 

Underlying asset risk, Market 

risk, Risk of Total Loss, Risk of 

loss exceeding acquisition cost, 

Any other risk 

SHARES 

that are 

traded on: 

Regulated 

market 

Equivalent 

third- 

country 

market 

MTF 

And that 

do not 

embed 

derivative 

 Complex 

 

 Non-

Complex 

 

 

Ò50 000 

Ò300 

000  

Ò1 000 

000  

Ò5 000 

000  

>5 

000  000  

 

during last year 

 during last 2-3 

years 

 during last 5-10 

years 

 traded on 

occasion 

 up to 

5% 

 up to 

10% 

 up to 

20% 

 up to 

50% 

 up to 

100% 

 

 Price risk 

 Volatility risk 

 Interest rate risk 

 Liquidity risk 

 Issuer risk 

 Counterparty risk 

 Credit risk 

 Interest rate risk 

 Underlying asset risk 

 Market risk 

 Risk of Total Loss 

 Risk of loss exceeding 

acquisition cost 

 Any other risk 

BONDS 

(or other 

forms of 

securitize

d debt) 

that are 

traded on: 

Regulated 

market 

Equivalent 

third- 

 Complex 

 

 Non-

Complex 

 

 

Ò50 000 

Ò300 

000  

Ò1 000 

000  

Ò5 000 

000  

>5 

000  000  

 

during last year 

 during last 2-3 

years 

 during last 5-10 

years 

 traded on 

occasion 

 up to 

5% 

 up to 

10% 

 up to 

20% 

 up to 

50% 

 up to 

100% 

 Price risk 

 Volatility risk 

 Interest rate risk 

 Liquidity risk 

 Issuer risk 

 Counterparty risk 

 Credit risk 
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country 

market 

MTF 

And do 

not 

incorporat

e a 

structure 

which 

makes it 

difficult 

for the 

client to 

understan

d the risk 

involved 

 Interest rate risk 

 Underlying asset risk 

 Market risk 

 Risk of Total Loss 

 Risk of loss exceeding 

acquisition cost 

 Any other risk 

Money-

market 

instrumen

ts 

(treasury 

bills, 

certificate

s of 

deposit, 

commerci

al paper) 

that do 

not 

embed a 

derivative 

And that 

do not 

incorporat

e a 

structure 

which 

makes it 

difficult 

for the 

client to 

understan

d the risk 

involved 

 Complex 

 

 Non-

Complex 

 

 

Ò50 000 

Ò300 

000  

Ò1 000 

000  

Ò5 000 

000  

>5 

000  000  

 

during last year 

 during last 2-3 

years 

 during last 5-10 

years 

 traded on 

occasion 

 up to 

5% 

 up to 

10% 

 up to 

20% 

 up to 

50% 

 up to 

100% 

 Price risk 

 Volatility risk 

 Interest rate risk 

 Liquidity risk 

 Issuer risk 

 Counterparty risk 

 Credit risk 

 Interest rate risk 

 Underlying asset risk 

 Market risk 

 Risk of Total Loss 

 Risk of loss exceeding 

acquisition cost 

 Any other risk 

Shares or 

units in 

 Complex 

 

 Non-

 
Ò50 000 

Ò300 

000  

during last year 

 during last 2-3 

years 

 up to 

5% 

 up to 

 Price risk 

 Volatility risk 
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UCITS Complex 

 

Ò1 000 

000  

Ò5 000 

000  

>5 

000  000  

 

 during last 5-10 

years 

 traded on 

occasion 

10% 

 up to 

20% 

 up to 

50% 

 up to 

100% 

 Interest rate risk 

 Liquidity risk 

 Issuer risk 

 Counterparty risk 

 Credit risk 

 Interest rate risk 

 Underlying asset risk 

 Market risk 

 Risk of Total Loss 

 Risk of loss exceeding 

acquisition cost 

 Any other risk 

Structure

d deposits 

that do 

not 

incorporat

e a 

structure 

which 

makes it 

difficult 

for the 

client to 

understan

d the risk 

of return 

or the 

cost of 

exiting 

the 

product 

before 

term 

 Complex 

 

 Non-

Complex 

 

 

Ò50 000 

Ò300 

000  

Ò1 000 

000  

Ò5 000 

000  

>5 

000  000  

 

during last year 

 during last 2-3 

years 

 during last 5-10 

years 

 traded on 

occasion 

 up to 

5% 

 up to 

10% 

 up to 

20% 

 up to 

50% 

 up to 

100% 

 Price risk 

 Volatility risk 

 Interest rate risk 

 Liquidity risk 

 Issuer risk 

 Counterparty risk 

 Credit risk 

 Interest rate risk 

 Underlying asset risk 

 Market risk 

 Risk of Total Loss 

 Risk of loss exceeding 

acquisition cost 

 Any other risk 

Shares 

that 

embed 

derivative 

 Complex 

 

 Non-

Complex 

 

 

Ò50 000 

Ò300 

000  

Ò1 000 

000  

Ò5 000 

000  

>5 

000  000  

during last year 

 during last 2-3 

years 

 during last 5-10 

years 

 traded on 

occasion 

 up to 

5% 

 up to 

10% 

 up to 

20% 

 up to 

50% 

 Price risk 

 Volatility risk 

 Interest rate risk 

 Liquidity risk 

 Issuer risk 

 Counterparty risk 
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  up to 

100% 
 Credit risk 

 Interest rate risk 

 Underlying asset risk 

 Market risk 

 Risk of Total Loss 

 Risk of loss exceeding 

acquisition cost 

 Any other risk 

SHARES 

that are 

traded 

outside 

Regulate 

Market 

(or 

equivalen

t 3rd 

country) 

or MTF 

Non-

UCITS 

undertaki

ngs 

Convertibl

e shares 

Funds 

subscripti

ons 

 Complex 

 

 Non-

Complex 

 

 

Ò50 000 

Ò300 

000  

Ò1 000 

000  

Ò5 000 

000  

>5 

000  000  

 

during last year 

 during last 2-3 

years 

 during last 5-10 

years 

 traded on 

occasion 

 up to 

5% 

 up to 

10% 

 up to 

20% 

 up to 

50% 

 up to 

100% 

 Price risk 

 Volatility risk 

 Interest rate risk 

 Liquidity risk 

 Issuer risk 

 Counterparty risk 

 Credit risk 

 Interest rate risk 

 Underlying asset risk 

 Market risk 

 Risk of Total Loss 

 Risk of loss exceeding 

acquisition cost 

 Any other risk 

BONDS 

(or other 

forms of 

securitize

d debt) 

that 

embed a 

derivative 

or that 

incorporat

e a 

structure 

which 

makes it 

difficult 

for the 

client to 

 Complex 

 

 Non-

Complex 

 

 

Ò50 000 

Ò300 

000  

Ò1 000 

000  

Ò5 000 

000  

>5 

000  000  

 

during last year 

 during last 2-3 

years 

 during last 5-10 

years 

 traded on 

occasion 

 up to 

5% 

 up to 

10% 

 up to 

20% 

 up to 

50% 

 up to 

100% 

 Price risk 

 Volatility risk 

 Interest rate risk 

 Liquidity risk 

 Issuer risk 

 Counterparty risk 

 Credit risk 

 Interest rate risk 

 Underlying asset risk 

 Market risk 

 Risk of Total Loss 

 Risk of loss exceeding 



56 

understan

d the risk 

involved 

Convertibl

e bonds 

acquisition cost 

 Any other risk 

Share 

options 

 Complex 

 

 Non-

Complex 

 

 

Ò50 000 

Ò300 

000  

Ò1 000 

000  

Ò5 000 

000  

>5 

000  000  

 

during last year 

 during last 2-3 

years 

 during last 5-10 

years 

 traded on 

occasion 

 up to 

5% 

 up to 

10% 

 up to 

20% 

 up to 

50% 

 up to 

100% 

 Price risk 

 Volatility risk 

 Interest rate risk 

 Liquidity risk 

 Issuer risk 

 Counterparty risk 

 Credit risk 

 Interest rate risk 

 Underlying asset risk 

 Market risk 

 Risk of Total Loss 

 Risk of loss exceeding 

acquisition cost 

 Any other risk 

Warrants 

 Complex 

 

 Non-

Complex 

 

 

Ò50 000 

Ò300 

000  

Ò1 000 

000  

Ò5 000 

000  

>5 

000  000  

 

during last year 

 during last 2-3 

years 

 during last 5-10 

years 

 traded on 

occasion 

 up to 

5% 

 up to 

10% 

 up to 

20% 

 up to 

50% 

 up to 

100% 

 Price risk 

 Volatility risk 

 Interest rate risk 

 Liquidity risk 

 Issuer risk 

 Counterparty risk 

 Credit risk 

 Interest rate risk 

 Underlying asset risk 

 Market risk 

 Risk of Total Loss 

 Risk of loss exceeding 

acquisition cost 

 Any other risk 

Subordina

ted bonds 

 Complex 

 

 
Ò50 000 

Ò300 

000  

during last year 

 during last 2-3 

 up to 

5% 

 up to 

 Price risk 

 Volatility risk 
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 Non-

Complex 

 

Ò1 000 

000  

Ò5 000 

000  

>5 

000  000  

 

years 

 during last 5-10 

years 

 traded on 

occasion 

10% 

 up to 

20% 

 up to 

50% 

 up to 

100% 

 Interest rate risk 

 Liquidity risk 

 Issuer risk 

 Counterparty risk 

 Credit risk 

 Interest rate risk 

 Underlying asset risk 

 Market risk 

 Risk of Total Loss 

 Risk of loss exceeding 

acquisition cost 

 Any other risk 

Money-

market 

instrumen

ts that 

embed a 

derivative 

and that 

incorporat

e a 

structure 

which 

makes it 

difficult 

for the 

client to 

understan

d the risk 

involved 

 Complex 

 

 Non-

Complex 

 

 

Ò50 000 

Ò300 

000  

Ò1 000 

000  

Ò5 000 

000  

>5 

000  000  

 

during last year 

 during last 2-3 

years 

 during last 5-10 

years 

 traded on 

occasion 

 up to 

5% 

 up to 

10% 

 up to 

20% 

 up to 

50% 

 up to 

100% 

 Price risk 

 Volatility risk 

 Interest rate risk 

 Liquidity risk 

 Issuer risk 

 Counterparty risk 

 Credit risk 

 Interest rate risk 

 Underlying asset risk 

 Market risk 

 Risk of Total Loss 

 Risk of loss exceeding 

acquisition cost 

 Any other risk 

OTC 

Bonds 

 Complex 

 

 Non-

Complex 

 

 

Ò50 000 

Ò300 

000  

Ò1 000 

000  

Ò5 000 

000  

>5 

000  000  

 

during last year 

 during last 2-3 

years 

 during last 5-10 

years 

 traded on 

occasion 

 up to 

5% 

 up to 

10% 

 up to 

20% 

 up to 

50% 

 up to 

100% 

 Price risk 

 Volatility risk 

 Interest rate risk 

 Liquidity risk 

 Issuer risk 

 Counterparty risk 

 Credit risk 

 Interest rate risk 
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 Underlying asset risk 

 Market risk 

 Risk of Total Loss 

 Risk of loss exceeding 

acquisition cost 

 Any other risk 

Eurobond

s 

 Complex 

 

 Non-

Complex 

 

 

Ò50 000 

Ò300 

000  

Ò1 000 

000  

Ò5 000 

000  

>5 

000  000  

 

during last year 

 during last 2-3 

years 

 during last 5-10 

years 

 traded on 

occasion 

 up to 

5% 

 up to 

10% 

 up to 

20% 

 up to 

50% 

 up to 

100% 

 Price risk 

 Volatility risk 

 Interest rate risk 

 Liquidity risk 

 Issuer risk 

 Counterparty risk 

 Credit risk 

 Interest rate risk 

 Underlying asset risk 

 Market risk 

 Risk of Total Loss 

 Risk of loss exceeding 

acquisition cost 

 Any other risk 

Share-

index 

bonds 

 Complex 

 

 Non-

Complex 

 

 

Ò50 000 

Ò300 

000  

Ò1 000 

000  

Ò5 000 

000  

>5 

000  000  

 

during last year 

 during last 2-3 

years 

 during last 5-10 

years 

 traded on 

occasion 

 up to 

5% 

 up to 

10% 

 up to 

20% 

 up to 

50% 

 up to 

100% 

 Price risk 

 Volatility risk 

 Interest rate risk 

 Liquidity risk 

 Issuer risk 

 Counterparty risk 

 Credit risk 

 Interest rate risk 

 Underlying asset risk 

 Market risk 

 Risk of Total Loss 

 Risk of loss exceeding 

acquisition cost 

 Any other risk 
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Shares or 

units in 

structured 

UCITS 

 Complex 

 

 Non-

Complex 

 

 

Ò50 000 

Ò300 

000  

Ò1 000 

000  

Ò5 000 

000  

>5 

000  000  

 

during last year 

 during last 2-3 

years 

 during last 5-10 

years 

 traded on 

occasion 

 up to 

5% 

 up to 

10% 

 up to 

20% 

 up to 

50% 

 up to 

100% 

 Price risk 

 Volatility risk 

 Interest rate risk 

 Liquidity risk 

 Issuer risk 

 Counterparty risk 

 Credit risk 

 Interest rate risk 

 Underlying asset risk 

 Market risk 

 Risk of Total Loss 

 Risk of loss exceeding 

acquisition cost 

 Any other risk 

Structure

d deposits 

that 

incorporat

e a 

structure 

which 

makes it 

difficult 

for the 

client to 

understan

d the risk 

of return 

or the 

cost of 

exiting 

the 

product 

before 

term 

 Complex 

 

 Non-

Complex 

 

 

Ò50 000 

Ò300 

000  

Ò1 000 

000  

Ò5 000 

000  

>5 

000  000  

 

during last year 

 during last 2-3 

years 

 during last 5-10 

years 

 traded on 

occasion 

 up to 

5% 

 up to 

10% 

 up to 

20% 

 up to 

50% 

 up to 

100% 

 Price risk 

 Volatility risk 

 Interest rate risk 

 Liquidity risk 

 Issuer risk 

 Counterparty risk 

 Credit risk 

 Interest rate risk 

 Underlying asset risk 

 Market risk 

 Risk of Total Loss 

 Risk of loss exceeding 

acquisition cost 

 Any other risk 

Options 

 Complex 

 

 Non-

Complex 

 

 

Ò50 000 

Ò300 

000  

Ò1 000 

000  

Ò5 000 

000  

during last year 

 during last 2-3 

years 

 during last 5-10 

years 

 traded on 

 up to 

5% 

 up to 

10% 

 up to 

20% 

 Price risk 

 Volatility risk 

 Interest rate risk 

 Liquidity risk 

 Issuer risk 
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>5 

000  000  

 

occasion  up to 

50% 

 up to 

100% 

 Counterparty risk 

 Credit risk 

 Interest rate risk 

 Underlying asset risk 

 Market risk 

 Risk of Total Loss 

 Risk of loss exceeding 

acquisition cost 

 Any other risk 

Futures 

 Complex 

 

 Non-

Complex 

 

 

Ò50 000 

Ò300 

000  

Ò1 000 

000  

Ò5 000 

000  

>5 

000  000  

 

during last year 

 during last 2-3 

years 

 during last 5-10 

years 

 traded on 

occasion 

 up to 

5% 

 up to 

10% 

 up to 

20% 

 up to 

50% 

 up to 

100% 

 Price risk 

 Volatility risk 

 Interest rate risk 

 Liquidity risk 

 Issuer risk 

 Counterparty risk 

 Credit risk 

 Interest rate risk 

 Underlying asset risk 

 Market risk 

 Risk of Total Loss 

 Risk of loss exceeding 

acquisition cost 

 Any other risk 

Swaps 

 Complex 

 

 Non-

Complex 

 

 

Ò50 000 

Ò300 

000  

Ò1 000 

000  

Ò5 000 

000  

>5 

000  000  

 

during last year 

 during last 2-3 

years 

 during last 5-10 

years 

 traded on 

occasion 

 up to 

5% 

 up to 

10% 

 up to 

20% 

 up to 

50% 

 up to 

100% 

 Price risk 

 Volatility risk 

 Interest rate risk 

 Liquidity risk 

 Issuer risk 

 Counterparty risk 

 Credit risk 

 Interest rate risk 

 Underlying asset risk 

 Market risk 

 Risk of Total Loss 
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 Risk of loss exceeding 

acquisition cost 

 Any other risk 

Forward 

rate 

agreemen

ts 

 Complex 

 

 Non-

Complex 

 

 

Ò50 000 

Ò300 

000  

Ò1 000 

000  

Ò5 000 

000  

>5 

000  000  

 

during last year 

 during last 2-3 

years 

 during last 5-10 

years 

 traded on 

occasion 

 up to 

5% 

 up to 

10% 

 up to 

20% 

 up to 

50% 

 up to 

100% 

 Price risk 

 Volatility risk 

 Interest rate risk 

 Liquidity risk 

 Issuer risk 

 Counterparty risk 

 Credit risk 

 Interest rate risk 

 Underlying asset risk 

 Market risk 

 Risk of Total Loss 

 Risk of loss exceeding 

acquisition cost 

 Any other risk 

Any other 

derivative 

contracts 

relating to 

securities 

 Complex 

 

 Non-

Complex 

 

 

Ò50 000 

Ò300 

000  

Ò1 000 

000  

Ò5 000 

000  

>5 

000  000  

 

during last year 

 during last 2-3 

years 

 during last 5-10 

years 

 traded on 

occasion 

 up to 

5% 

 up to 

10% 

 up to 

20% 

 up to 

50% 

 up to 

100% 

 Price risk 

 Volatility risk 

 Interest rate risk 

 Liquidity risk 

 Issuer risk 

 Counterparty risk 

 Credit risk 

 Interest rate risk 

 Underlying asset risk 

 Market risk 

 Risk of Total Loss 

 Risk of loss exceeding 

acquisition cost 

 Any other risk 

Interest 

rates or 

yields 

 Complex 

 

 Non-

Complex 

 

Ò50 000 

Ò300 

000  

Ò1 000 

during last year 

 during last 2-3 

years 

 during last 5-10 

 up to 

5% 

 up to 

10% 

 Price risk 

 Volatility risk 

 Interest rate risk 
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 000  

Ò5 000 

000  

>5 

000  000  

 

years 

 traded on 

occasion 

 up to 

20% 

 up to 

50% 

 up to 

100% 

 Liquidity risk 

 Issuer risk 

 Counterparty risk 

 Credit risk 

 Interest rate risk 

 Underlying asset risk 

 Market risk 

 Risk of Total Loss 

 Risk of loss exceeding 

acquisition cost 

 Any other risk 

Forward 

rate 

agreemen

ts 

 Complex 

 

 Non-

Complex 

 

 

Ò50 000 

Ò300 

000  

Ò1 000 

000  

Ò5 000 

000  

>5 

000  000  

 

during last year 

 during last 2-3 

years 

 during last 5-10 

years 

 traded on 

occasion 

 up to 

5% 

 up to 

10% 

 up to 

20% 

 up to 

50% 

 up to 

100% 

 Price risk 

 Volatility risk 

 Interest rate risk 

 Liquidity risk 

 Issuer risk 

 Counterparty risk 

 Credit risk 

 Interest rate risk 

 Underlying asset risk 

 Market risk 

 Risk of Total Loss 

 Risk of loss exceeding 

acquisition cost 

 Any other risk 

Forward 

Agreemen

t 

 Complex 

 

 Non-

Complex 

 

 

Ò50 000 

Ò300 

000  

Ò1 000 

000  

Ò5 000 

000  

>5 

000  000  

 

during last year 

 during last 2-3 

years 

 during last 5-10 

years 

 traded on 

occasion 

 up to 

5% 

 up to 

10% 

 up to 

20% 

 up to 

50% 

 up to 

100% 

 Price risk 

 Volatility risk 

 Interest rate risk 

 Liquidity risk 

 Issuer risk 

 Counterparty risk 

 Credit risk 

 Interest rate risk 

 Underlying asset risk 
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 Market risk 

 Risk of Total Loss 

 Risk of loss exceeding 

acquisition cost 

 Any other risk 

CFD 

 Complex 

 

 Non-

Complex 

 

 

Ò50 000 

Ò300 

000  

Ò1 000 

000  

Ò5 000 

000  

>5 

000  000  

 

during last year 

 during last 2-3 

years 

 during last 5-10 

years 

 traded on 

occasion 

 up to 

5% 

 up to 

10% 

 up to 

20% 

 up to 

50% 

 up to 

100% 

 Price risk 

 Volatility risk 

 Interest rate risk 

 Liquidity risk 

 Issuer risk 

 Counterparty risk 

 Credit risk 

 Interest rate risk 

 Underlying asset risk 

 Market risk 

 Risk of Total Loss 

 Risk of loss exceeding 

acquisition cost 

 Any other risk 

FX / FX 

swaps 

 Complex 

 

 Non-

Complex 

 

 

Ò50 000 

Ò300 

000  

Ò1 000 

000  

Ò5 000 

000  

>5 

000  000  

 

during last year 

 during last 2-3 

years 

 during last 5-10 

years 

 traded on 

occasion 

 up to 

5% 

 up to 

10% 

 up to 

20% 

 up to 

50% 

 up to 

100% 

 Price risk 

 Volatility risk 

 Interest rate risk 

 Liquidity risk 

 Issuer risk 

 Counterparty risk 

 Credit risk 

 Interest rate risk 

 Underlying asset risk 

 Market risk 

 Risk of Total Loss 

 Risk of loss exceeding 

acquisition cost 

 Any other risk 

Structure

d 
 Complex  Ò50 000 

Ò300 

during last year 

 during last 2-3 

 up to 

5% 
 Price risk 
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Financial 

Instrumen

t 

 

 Non-

Complex 

 

000  

Ò1 000 

000  

Ò5 000 

000  

>5 

000  000  

 

years 

 during last 5-10 

years 

 traded on 

occasion 

 up to 

10% 

 up to 

20% 

 up to 

50% 

 up to 

100% 

 Volatility risk 

 Interest rate risk 

 Liquidity risk 

 Issuer risk 

 Counterparty risk 

 Credit risk 

 Interest rate risk 

 Underlying asset risk 

 Market risk 

 Risk of Total Loss 

 Risk of loss exceeding 

acquisition cost 

 Any other risk 
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APPENDIX ɷ 1B  

to the Asset Management Agreement SUITABILITY TEST(for Legal Entity )  

Investment firms cannot provide investment advice or portfolio management without first carrying out the suitability 
test. According to the European Commission, if at the beginning of a relationship the client refuses to give the portfolio 
manager the information requested by the manager that is relevant for the suitability assessment, the manager may not 
provide the client with the service, even on the most prudent basis. 

Investment firms must assess whether the service they provide to a client is suitable or appropriate for the client's needs 
and personal circumstances on the basis of information about the client that they have to collect. 

The reason for assessing suitability is to enable the firm to act in the clientôs best interest. 

OTKRITIE CAPITAL CYPRUS LIMTIED must have information on your financial situation, investment experience and 
knowledge to be able to provide a full range of investment services to you and to assess the suitability of the offered 
investment to you and perform portfolio management activities.  

Therefore, we ask you to give answers to all the questions in the following Suitability Test. 

Within the framework of the Suitability Test the Bank shall assess whether or not the offered services and products are 
suitable for the achievement of your investment goals and if the degree of risk related to the offered services and 
products is in accordance with your financial capacities. 

Suitability Test (Legal Entity)  

1 Name of the Client 

(Legal Name of the Company) 
 

2 Date of incorporation   

3 Country of Incorporation   

4 Registration Number   

5 License number (if applicable)   

6 Directors of the Company (please note that all the 
questions below related to knowledge and 
experience shall be completed by the Director) 

 

7 Registered address:   

8 Location Address (if differs):   

9 Postal Address (if differs)  

10 Phone  

11 Fax  

12 E-mail   

13 Purpose and the reason for requesting the 
portfolio management service 

 

14 How much capital would you like to invest 
initially?  

 Cash    ______________________________  

 Assets (please specify financial instrument, ISIN and 
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amount) _______________________________  

15 

Expected amount of investments during the year 

 Cash  __________________________________  

 Assets (please specify financial instrument, ISIN and 

amount)_____________________________ ______  

16 
Please state and provide the name of the financial 

institute  from where and to where the funds will 

be transferred with information of jurisdiction  

From _____________________________________  

To _____________________________________ _ 

17 
Please state and provide the name of the financial 

institute  from where and to where the assets will 

be transferred with information of jurisdiction  

From _____________________________________  

To _____________________________________ _ 

18 
Source of funds (Please provide the documented 
evidence for the source of funds that you will 
invest):  

 

19 

How much capital do you have (based on the 

latest audited financial statements or 

management accounts) 

 Own funds (share capital + dividends)  

______________ ___________EUR  

 Operating profit  

______________ ___________EUR  

 Liquid assets (cash and bank balances and securities 

______________ ___________EUR  

 funds in your savings account 

____________________________  

 shares of stock, bonds, money market funds 

____________________________  

 Certificate of Deposit 

____________________________  

 Liabilities to banks/counterparties (loans, guarantees, 
factoring)  

______________ ___________EUR  

20 

Expected Investment frequency: 

Few times a year 

Monthly  

Once a year 

Other (please specify)_________________  

21 

When will you need the invested capital? (please 

state only one the most applicable to you 

response): 

 during the year 

 1-3 years 

 3-5 years 

 5-10 years 

Other (please specify) 
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22 

Investment Objectives: how long you intent to 

keep business relationships with OCCL (please 

state only one the most applicable to you 

response): 

Short-term (up to 1 year) 

Medium term  

 1 to 3 years 

 3 to 5 years 

Long term (5-10 years) 

Other (please specify)________________  

23 

Investment goal 

Short term liquidity management, covering unexpected 
costs, travel expenses, home renovation cost, etc.) 

Long term savings (e/g/ hou sing, preparation for the year 
of retirement, savings for the future of children, 
grandchildren, etc.)  

Making high profit even at the risk of losing the principal 
amount  

24 

Which statement is the most applicable to you 

The safety of my capital is a major factor for me. I would 
like to give up any high returns in order to prevent risks.  

I expect a higher than average return and I accept higher 
risks. I am ready to accept the slight decrease of my capital. 

I expect high returns and I am ready for high risks even if 
as a result a considerable part of my capital is at risk. In 
addition id I invest in a derivative product, the loss may 
exceed even the amount I have invested in the product. 

 

______________________                                                                                                       ____________  

Name & Title                                                                                                                                                    Date  

 

______________________  

 Signature  

This Section should be completed by the Director  

(If there are more than 1 Director, the below section should be completed separately by each Director)  

1 

Name of the Director (Name and Surname as per 
passport/id)  

_____________________________________  

2 

Your level of education 

University Degree (Business, Finance, Economy) 

MBA Degree; Professional Finance Services Qualification 

Higher Professional Finance Services Qualification 

Other (please specify)_____________________  

3 

Your profession or relevant former profession   

4 What is your professional Qualification 
(professional courses attended, certificates, etc.) 
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5 

Have you studied a field specializing in capital 

markets and/or investments?  

 Yes (please state when and for how long)________  

 No 

6 

 

Please state the types of service with which you 
are familiar  

 Portfolio Management  

 Margin Trading  

 Foreign Exchange Services 

 Brokerage 

 Custody 

 Investment Advice 

 Other (please specify) _______________________  

7 

What is your experience within Investment 
Companies 

 Never traded. 

 Traded on occasion. 

 Frequently traded (please specify)_______  

 Other (please specify)_______  

8 

Have you ever had any other accounts with 
investment firms? (Please specify the name of the 
investment firms and the type of the accounts). 

 Yes (Please specify)_______________  

No 

 

 

Analysis of your knowledge, experience and understanding 
of the Financial Instruments  

Please write next to the 

relevant instruments whether 

you suppose the instrument 

is non-complex or complex 

Tick the 

instrume

nts you 

traded 

Specify the 

volume you 

traded (in 

EUR) 

Specify the period 

you traded 

State the 

decrease 

of the 

capital 

that may 

arise due 

to trading 

in this 

financial 

instrument 

State the risks that the 

instrument may pose Interest 

rate risk, Liquidity risk, Issuer 

risk, Counterparty risk, Credit 

risk, Interest rate risk, 

Underlying asset risk, Market 

risk, Risk of Total Loss, Risk of 

loss exceeding acquisition cost, 

Any other risk 

SHARES 

that are 

traded on: 

Regulated 

market 

Equivalent 

third- 

country 

market 

MTF 

And that 

do not 

embed 

 Complex 

 

 Non-

Complex 

 

 

Ò50 000 

Ò300 

000  

Ò1 000 

000  

Ò5 000 

000  

>5 

000  000  

 

during last year 

 during last 2-3 

years 

 during last 5-10 

years 

 traded on 

occasion 

 up to 

5% 

 up to 

10% 

 up to 

20% 

 up to 

50% 

 up to 

100% 

 

 Price risk 

 Volatility risk 

 Interest rate risk 

 Liquidity risk 

 Issuer risk 

 Counterparty risk 

 Credit risk 

 Interest rate risk 

 Underlying asset risk 
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derivative  Market risk 

 Risk of Total Loss 

 Risk of loss exceeding 

acquisition cost 

 Any other risk 

BONDS 

(or other 

forms of 

securitize

d debt) 

that are 

traded on: 

Regulated 

market 

Equivalent 

third- 

country 

market 

MTF 

And do 

not 

incorporat

e a 

structure 

which 

makes it 

difficult 

for the 

client to 

understan

d the risk 

involved 

 Complex 

 

 Non-

Complex 

 

 

Ò50 000 

Ò300 

000  

Ò1 000 

000  

Ò5 000 

000  

>5 

000  000  

 

during last year 

 during last 2-3 

years 

 during last 5-10 

years 

 traded on 

occasion 

 up to 

5% 

 up to 

10% 

 up to 

20% 

 up to 

50% 

 up to 

100% 

 Price risk 

 Volatility risk 

 Interest rate risk 

 Liquidity risk 

 Issuer risk 

 Counterparty risk 

 Credit risk 

 Interest rate risk 

 Underlying asset risk 

 Market risk 

 Risk of Total Loss 

 Risk of loss exceeding 

acquisition cost 

 Any other risk 

Money-

market 

instrumen

ts 

(treasury 

bills, 

certificate

s of 

deposit, 

commerci

al paper) 

that do 

not 

embed a 

 Complex 

 

 Non-

Complex 

 

 

Ò50 000 

Ò300 

000  

Ò1 000 

000  

Ò5 000 

000  

>5 

000  000  

 

during last year 

 during last 2-3 

years 

 during last 5-10 

years 

 traded on 

occasion 

 up to 

5% 

 up to 

10% 

 up to 

20% 

 up to 

50% 

 up to 

100% 

 Price risk 

 Volatility risk 

 Interest rate risk 

 Liquidity risk 

 Issuer risk 

 Counterparty risk 

 Credit risk 

 Interest rate risk 

 Underlying asset risk 
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derivative 

And that 

do not 

incorporat

e a 

structure 

which 

makes it 

difficult 

for the 

client to 

understan

d the risk 

involved 

 Market risk 

 Risk of Total Loss 

 Risk of loss exceeding 

acquisition cost 

 Any other risk 

Shares or 

units in 

UCITS 

 Complex 

 

 Non-

Complex 

 

 

Ò50 000 

Ò300 

000  

Ò1 000 

000  

Ò5 000 

000  

>5 

000  000  

 

during last year 

 during last 2-3 

years 

 during last 5-10 

years 

 traded on 

occasion 

 up to 

5% 

 up to 

10% 

 up to 

20% 

 up to 

50% 

 up to 

100% 

 Price risk 

 Volatility risk 

 Interest rate risk 

 Liquidity risk 

 Issuer risk 

 Counterparty risk 

 Credit risk 

 Interest rate risk 

 Underlying asset risk 

 Market risk 

 Risk of Total Loss 

 Risk of loss exceeding 

acquisition cost 

 Any other risk 

Structure

d deposits 

that do 

not 

incorporat

e a 

structure 

which 

makes it 

difficult 

for the 

client to 

understan

d the risk 

 Complex 

 

 Non-

Complex 

 

 

Ò50 000 

Ò300 

000  

Ò1 000 

000  

Ò5 000 

000  

>5 

000  000  

 

during last year 

 during last 2-3 

years 

 during last 5-10 

years 

 traded on 

occasion 

 up to 

5% 

 up to 

10% 

 up to 

20% 

 up to 

50% 

 up to 

100% 

 Price risk 

 Volatility risk 

 Interest rate risk 

 Liquidity risk 

 Issuer risk 

 Counterparty risk 

 Credit risk 

 Interest rate risk 

 Underlying asset risk 
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of return 

or the 

cost of 

exiting 

the 

product 

before 

term 

 Market risk 

 Risk of Total Loss 

 Risk of loss exceeding 

acquisition cost 

 Any other risk 

Shares 

that 

embed 

derivative 

 Complex 

 

 Non-

Complex 

 

 

Ò50 000 

Ò300 

000  

Ò1 000 

000  

Ò5 000 

000  

>5 

000  000  

 

during last year 

 during last 2-3 

years 

 during last 5-10 

years 

 traded on 

occasion 

 up to 

5% 

 up to 

10% 

 up to 

20% 

 up to 

50% 

 up to 

100% 

 Price risk 

 Volatility risk 

 Interest rate risk 

 Liquidity risk 

 Issuer risk 

 Counterparty risk 

 Credit risk 

 Interest rate risk 

 Underlying asset risk 

 Market risk 

 Risk of Total Loss 

 Risk of loss exceeding 

acquisition cost 

 Any other risk 

SHARES 

that are 

traded 

outside 

Regulate 

Market 

(or 

equivalen

t 3rd 

country) 

or MTF 

Non-

UCITS 

undertaki

ngs 

Convertibl

e shares 

Funds 

subscripti

 Complex 

 

 Non-

Complex 

 

 

Ò50 000 

Ò300 

000  

Ò1 000 

000  

Ò5 000 

000  

>5 

000  000  

 

during last year 

 during last 2-3 

years 

 during last 5-10 

years 

 traded on 

occasion 

 up to 

5% 

 up to 

10% 

 up to 

20% 

 up to 

50% 

 up to 

100% 

 Price risk 

 Volatility risk 

 Interest rate risk 

 Liquidity risk 

 Issuer risk 

 Counterparty risk 

 Credit risk 

 Interest rate risk 

 Underlying asset risk 

 Market risk 

 Risk of Total Loss 

 Risk of loss exceeding 

acquisition cost 

 Any other risk 
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ons 

BONDS 

(or other 

forms of 

securitize

d debt) 

that 

embed a 

derivative 

or that 

incorporat

e a 

structure 

which 

makes it 

difficult 

for the 

client to 

understan

d the risk 

involved 

Convertibl

e bonds 

 Complex 

 

 Non-

Complex 

 

 

Ò50 000 

Ò300 

000  

Ò1 000 

000  

Ò5 000 

000  

>5 

000  000  

 

during last year 

 during last 2-3 

years 

 during last 5-10 

years 

 traded on 

occasion 

 up to 

5% 

 up to 

10% 

 up to 

20% 

 up to 

50% 

 up to 

100% 

 Price risk 

 Volatility risk 

 Interest rate risk 

 Liquidity risk 

 Issuer risk 

 Counterparty risk 

 Credit risk 

 Interest rate risk 

 Underlying asset risk 

 Market risk 

 Risk of Total Loss 

 Risk of loss exceeding 

acquisition cost 

 Any other risk 

Share 

options 

 Complex 

 

 Non-

Complex 

 

 

Ò50 000 

Ò300 

000  

Ò1 000 

000  

Ò5 000 

000  

>5 

000  000  

 

during last year 

 during last 2-3 

years 

 during last 5-10 

years 

 traded on 

occasion 

 up to 

5% 

 up to 

10% 

 up to 

20% 

 up to 

50% 

 up to 

100% 

 Price risk 

 Volatility risk 

 Interest rate risk 

 Liquidity risk 

 Issuer risk 

 Counterparty risk 

 Credit risk 

 Interest rate risk 

 Underlying asset risk 

 Market risk 

 Risk of Total Loss 

 Risk of loss exceeding 

acquisition cost 

 Any other risk 
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Warrants 

 Complex 

 

 Non-

Complex 

 

 

Ò50 000 

Ò300 

000  

Ò1 000 

000  

Ò5 000 

000  

>5 

000  000  

 

during last year 

 during last 2-3 

years 

 during last 5-10 

years 

 traded on 

occasion 

 up to 

5% 

 up to 

10% 

 up to 

20% 

 up to 

50% 

 up to 

100% 

 Price risk 

 Volatility risk 

 Interest rate risk 

 Liquidity risk 

 Issuer risk 

 Counterparty risk 

 Credit risk 

 Interest rate risk 

 Underlying asset risk 

 Market risk 

 Risk of Total Loss 

 Risk of loss exceeding 

acquisition cost 

 Any other risk 

Subordina

ted bonds 

 Complex 

 

 Non-

Complex 

 

 

Ò50 000 

Ò300 

000  

Ò1 000 

000  

Ò5 000 

000  

>5 

000  000  

 

during last year 

 during last 2-3 

years 

 during last 5-10 

years 

 traded on 

occasion 

 up to 

5% 

 up to 

10% 

 up to 

20% 

 up to 

50% 

 up to 

100% 

 Price risk 

 Volatility risk 

 Interest rate risk 

 Liquidity risk 

 Issuer risk 

 Counterparty risk 

 Credit risk 

 Interest rate risk 

 Underlying asset risk 

 Market risk 

 Risk of Total Loss 

 Risk of loss exceeding 

acquisition cost 

 Any other risk 

Money-

market 

instrumen

ts that 

embed a 

derivative 

and that 

incorporat

e a 

 Complex 

 

 Non-

Complex 

 

 

Ò50 000 

Ò300 

000  

Ò1 000 

000  

Ò5 000 

000  

>5 

during last year 

 during last 2-3 

years 

 during last 5-10 

years 

 traded on 

occasion 

 up to 

5% 

 up to 

10% 

 up to 

20% 

 up to 

 Price risk 

 Volatility risk 

 Interest rate risk 

 Liquidity risk 

 Issuer risk 

 Counterparty risk 
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structure 

which 

makes it 

difficult 

for the 

client to 

understan

d the risk 

involved 

000  000  

 

50% 

 up to 

100% 

 Credit risk 

 Interest rate risk 

 Underlying asset risk 

 Market risk 

 Risk of Total Loss 

 Risk of loss exceeding 

acquisition cost 

 Any other risk 

OTC 

Bonds 

 Complex 

 

 Non-

Complex 

 

 

Ò50 000 

Ò300 

000  

Ò1 000 

000  

Ò5 000 

000  

>5 

000  000  

 

during last year 

 during last 2-3 

years 

 during last 5-10 

years 

 traded on 

occasion 

 up to 

5% 

 up to 

10% 

 up to 

20% 

 up to 

50% 

 up to 

100% 

 Price risk 

 Volatility risk 

 Interest rate risk 

 Liquidity risk 

 Issuer risk 

 Counterparty risk 

 Credit risk 

 Interest rate risk 

 Underlying asset risk 

 Market risk 

 Risk of Total Loss 

 Risk of loss exceeding 

acquisition cost 

 Any other risk 

Eurobond

s 

 Complex 

 

 Non-

Complex 

 

 

Ò50 000 

Ò300 

000  

Ò1 000 

000  

Ò5 000 

000  

>5 

000  000  

 

during last year 

 during last 2-3 

years 

 during last 5-10 

years 

 traded on 

occasion 

 up to 

5% 

 up to 

10% 

 up to 

20% 

 up to 

50% 

 up to 

100% 

 Price risk 

 Volatility risk 

 Interest rate risk 

 Liquidity risk 

 Issuer risk 

 Counterparty risk 

 Credit risk 

 Interest rate risk 

 Underlying asset risk 

 Market risk 

 Risk of Total Loss 

 Risk of loss exceeding 
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acquisition cost 

 Any other risk 

Share-

index 

bonds 

 Complex 

 

 Non-

Complex 

 

 

Ò50 000 

Ò300 

000  

Ò1 000 

000  

Ò5 000 

000  

>5 

000  000  

 

during last year 

 during last 2-3 

years 

 during last 5-10 

years 

 traded on 

occasion 

 up to 

5% 

 up to 

10% 

 up to 

20% 

 up to 

50% 

 up to 

100% 

 Price risk 

 Volatility risk 

 Interest rate risk 

 Liquidity risk 

 Issuer risk 

 Counterparty risk 

 Credit risk 

 Interest rate risk 

 Underlying asset risk 

 Market risk 

 Risk of Total Loss 

 Risk of loss exceeding 

acquisition cost 

 Any other risk 

Shares or 

units in 

structured 

UCITS 

 Complex 

 

 Non-

Complex 

 

 

Ò50 000 

Ò300 

000  

Ò1 000 

000  

Ò5 000 

000  

>5 

000  000  

 

during last year 

 during last 2-3 

years 

 during last 5-10 

years 

 traded on 

occasion 

 up to 

5% 

 up to 

10% 

 up to 

20% 

 up to 

50% 

 up to 

100% 

 Price risk 

 Volatility risk 

 Interest rate risk 

 Liquidity risk 

 Issuer risk 

 Counterparty risk 

 Credit risk 

 Interest rate risk 

 Underlying asset risk 

 Market risk 

 Risk of Total Loss 

 Risk of loss exceeding 

acquisition cost 

 Any other risk 

Structure

d deposits 

that 

incorporat

e a 

structure 

 Complex 

 

 Non-

Complex 

 

Ò50 000 

Ò300 

000  

Ò1 000 

000  

Ò5 000 

during last year 

 during last 2-3 

years 

 during last 5-10 

years 

 up to 

5% 

 up to 

10% 

 up to 

 Price risk 

 Volatility risk 

 Interest rate risk 

 Liquidity risk 
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which 

makes it 

difficult 

for the 

client to 

understan

d the risk 

of return 

or the 

cost of 

exiting 

the 

product 

before 

term 

 000  

>5 

000  000  

 

 traded on 

occasion 
20% 

 up to 

50% 

 up to 

100% 

 Issuer risk 

 Counterparty risk 

 Credit risk 

 Interest rate risk 

 Underlying asset risk 

 Market risk 

 Risk of Total Loss 

 Risk of loss exceeding 

acquisition cost 

 Any other risk 

Options 

 Complex 

 

 Non-

Complex 

 

 

Ò50 000 

Ò300 

000  

Ò1 000 

000  

Ò5 000 

000  

>5 

000  000  

 

during last year 

 during last 2-3 

years 

 during last 5-10 

years 

 traded on 

occasion 

 up to 

5% 

 up to 

10% 

 up to 

20% 

 up to 

50% 

 up to 

100% 

 Price risk 

 Volatility risk 

 Interest rate risk 

 Liquidity risk 

 Issuer risk 

 Counterparty risk 

 Credit risk 

 Interest rate risk 

 Underlying asset risk 

 Market risk 

 Risk of Total Loss 

 Risk of loss exceeding 

acquisition cost 

 Any other risk 

Futures 

 Complex 

 

 Non-

Complex 

 

 

Ò50 000 

Ò300 

000  

Ò1 000 

000  

Ò5 000 

000  

>5 

000  000  

 

during last year 

 during last 2-3 

years 

 during last 5-10 

years 

 traded on 

occasion 

 up to 

5% 

 up to 

10% 

 up to 

20% 

 up to 

50% 

 up to 

100% 

 Price risk 

 Volatility risk 

 Interest rate risk 

 Liquidity risk 

 Issuer risk 

 Counterparty risk 

 Credit risk 

 Interest rate risk 

 Underlying asset risk 
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 Market risk 

 Risk of Total Loss 

 Risk of loss exceeding 

acquisition cost 

 Any other risk 

Swaps 

 Complex 

 

 Non-

Complex 

 

 

Ò50 000 

Ò300 

000  

Ò1 000 

000  

Ò5 000 

000  

>5 

000  000  

 

during last year 

 during last 2-3 

years 

 during last 5-10 

years 

 traded on 

occasion 

 up to 

5% 

 up to 

10% 

 up to 

20% 

 up to 

50% 

 up to 

100% 

 Price risk 

 Volatility risk 

 Interest rate risk 

 Liquidity risk 

 Issuer risk 

 Counterparty risk 

 Credit risk 

 Interest rate risk 

 Underlying asset risk 

 Market risk 

 Risk of Total Loss 

 Risk of loss exceeding 

acquisition cost 

 Any other risk 

Forward 

rate 

agreemen

ts 

 Complex 

 

 Non-

Complex 

 

 

Ò50 000 

Ò300 

000  

Ò1 000 

000  

Ò5 000 

000  

>5 

000  000  

 

during last year 

 during last 2-3 

years 

 during last 5-10 

years 

 traded on 

occasion 

 up to 

5% 

 up to 

10% 

 up to 

20% 

 up to 

50% 

 up to 

100% 

 Price risk 

 Volatility risk 

 Interest rate risk 

 Liquidity risk 

 Issuer risk 

 Counterparty risk 

 Credit risk 

 Interest rate risk 

 Underlying asset risk 

 Market risk 

 Risk of Total Loss 

 Risk of loss exceeding 

acquisition cost 

 Any other risk 

Any other 

derivative 
 Complex  Ò50 000 

Ò300 

during last year 

 during last 2-3 

 up to 

5% 
 Price risk 
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contracts 

relating to 

securities 

 

 Non-

Complex 

 

000  

Ò1 000 

000  

Ò5 000 

000  

>5 

000  000  

 

years 

 during last 5-10 

years 

 traded on 

occasion 

 up to 

10% 

 up to 

20% 

 up to 

50% 

 up to 

100% 

 Volatility risk 

 Interest rate risk 

 Liquidity risk 

 Issuer risk 

 Counterparty risk 

 Credit risk 

 Interest rate risk 

 Underlying asset risk 

 Market risk 

 Risk of Total Loss 

 Risk of loss exceeding 

acquisition cost 

 Any other risk 

Interest 

rates or 

yields 

 Complex 

 

 Non-

Complex 

 

 

Ò50 000 

Ò300 

000  

Ò1 000 

000  

Ò5 000 

000  

>5 

000  000  

 

during last year 

 during last 2-3 

years 

 during last 5-10 

years 

 traded on 

occasion 

 up to 

5% 

 up to 

10% 

 up to 

20% 

 up to 

50% 

 up to 

100% 

 Price risk 

 Volatility risk 

 Interest rate risk 

 Liquidity risk 

 Issuer risk 

 Counterparty risk 

 Credit risk 

 Interest rate risk 

 Underlying asset risk 

 Market risk 

 Risk of Total Loss 

 Risk of loss exceeding 

acquisition cost 

 Any other risk 

Forward 

rate 

agreemen

ts 

 Complex 

 

 Non-

Complex 

 

 

Ò50 000 

Ò300 

000  

Ò1 000 

000  

Ò5 000 

000  

>5 

000  000  

during last year 

 during last 2-3 

years 

 during last 5-10 

years 

 traded on 

occasion 

 up to 

5% 

 up to 

10% 

 up to 

20% 

 up to 

50% 

 up to 

 Price risk 

 Volatility risk 

 Interest rate risk 

 Liquidity risk 

 Issuer risk 

 Counterparty risk 

 Credit risk 
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 100%  Interest rate risk 

 Underlying asset risk 

 Market risk 

 Risk of Total Loss 

 Risk of loss exceeding 

acquisition cost 

 Any other risk 

Forward 

Agreemen

t 

 Complex 

 

 Non-

Complex 

 

 

Ò50 000 

Ò300 

000  

Ò1 000 

000  

Ò5 000 

000  

>5 

000  000  

 

during last year 

 during last 2-3 

years 

 during last 5-10 

years 

 traded on 

occasion 

 up to 

5% 

 up to 

10% 

 up to 

20% 

 up to 

50% 

 up to 

100% 

 Price risk 

 Volatility risk 

 Interest rate risk 

 Liquidity risk 

 Issuer risk 

 Counterparty risk 

 Credit risk 

 Interest rate risk 

 Underlying asset risk 

 Market risk 

 Risk of Total Loss 

 Risk of loss exceeding 

acquisition cost 

 Any other risk 

CFD 

 Complex 

 

 Non-

Complex 

 

 

Ò50 000 

Ò300 

000  

Ò1 000 

000  

Ò5 000 

000  

>5 

000  000  

 

during last year 

 during last 2-3 

years 

 during last 5-10 

years 

 traded on 

occasion 

 up to 

5% 

 up to 

10% 

 up to 

20% 

 up to 

50% 

 up to 

100% 

 Price risk 

 Volatility risk 

 Interest rate risk 

 Liquidity risk 

 Issuer risk 

 Counterparty risk 

 Credit risk 

 Interest rate risk 

 Underlying asset risk 

 Market risk 

 Risk of Total Loss 

 Risk of loss exceeding 

acquisition cost 
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 Any other risk 

FX / FX 

swaps 

 Complex 

 

 Non-

Complex 

 

 

Ò50 000 

Ò300 

000  

Ò1 000 

000  

Ò5 000 

000  

>5 

000  000  

 

during last year 

 during last 2-3 

years 

 during last 5-10 

years 

 traded on 

occasion 

 up to 

5% 

 up to 

10% 

 up to 

20% 

 up to 

50% 

 up to 

100% 

 Price risk 

 Volatility risk 

 Interest rate risk 

 Liquidity risk 

 Issuer risk 

 Counterparty risk 

 Credit risk 

 Interest rate risk 

 Underlying asset risk 

 Market risk 

 Risk of Total Loss 

 Risk of loss exceeding 

acquisition cost 

 Any other risk 

Structure

d 

Financial 

Instrumen

t 

 Complex 

 

 Non-

Complex 

 

 

Ò50 000 

Ò300 

000  

Ò1 000 

000  

Ò5 000 

000  

>5 

000  000  

 

during last year 

 during last 2-3 

years 

 during last 5-10 

years 

 traded on 

occasion 

 up to 

5% 

 up to 

10% 

 up to 

20% 

 up to 

50% 

 up to 

100% 

 Price risk 

 Volatility risk 

 Interest rate risk 

 Liquidity risk 

 Issuer risk 

 Counterparty risk 

 Credit risk 

 Interest rate risk 

 Underlying asset risk 

 Market risk 

 Risk of Total Loss 

 Risk of loss exceeding 

acquisition cost 

 Any other risk 
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Tax Information Sharing Regulations. Foreign Account Tax Compliance Act (ñFATCAò) 

Governments of various jurisdictions, including those of the United States, the Republic of Cyprus, the United Kingdom 
and the Russian Federation among others, have introduced various regulations (the ñTax Information Sharing 
Regulationsò) that require financial institutions such as Otkritie Capital Cyprus Limited (ñOCCLò) to report certain data 
and information about relevant account holders directly to (or to a third party for transmission to) applicable tax 
authorities, and in the absence of such reports those account holders may be subject to a withholding tax on certain 
payments (which may include payments of gross proceeds). 

Such Tax Information Sharing Regulations include, but are not limited to, the U.S. Foreign Account Tax Compliance Act 
(ñFATCAò) and the Common Reporting Standard (ñCRSò) (formally referred to as the Standard for Automatic Exchange 
of Financial Account Information) which is an information standard for the automatic exchange of information between 
participating jurisdictions developed by the Organisation for Economic Co -operation and Development (the (ñOECDò). 

As part of the process of implementing the Tax Information Sharing Regulations, various governments have agreed 
informal arrangements (for CRS) or negotiated intergovernmental agreements (for FATCA) with other participating 
jurisdictions to make it easier for those partner juri sdictions to comply with the provisions of the Tax Information 
Sharing Regulations. Under each such agreement, a relevant financial institution in a partner jurisdiction will be able to 
report information on account holders directly to their national tax a uthorities, who in turn will share such information 
as required on an automatic basis, that is to say without the requirement for any further inter -governmental request. 

In certain jurisdictions (including Russia) which are relevant to the services receive d by you under these Terms 
(whether because Assets are issued in such jurisdictions or otherwise), tax and other legislation sets certain other 
requirements for the mandatory provision of information and documentation.  

The compliance obligation arising in connection with Assets may be imposed by Tax Information Sharing Regulations, 
or General Information Requirements, on any of OCCL, OCCL's custodian (or any third party to whom the holding of 
Assets has been delegated), an issuer of Assets or agent of such issuer, a withholding tax agent, or a third party.  

You acknowledge that, in order for us to comply with the provisions of FATCA or any resulting intergovernmental 
agreement, and avoid the imposition of any  

U.S. federal withholding tax imposed or collected pursuant to Sections 1471 through 1474 (inclusive) of the United 
States Internal Revenue Code of 1986, as amended (the ñU.S. Code ò), any current or future regulations or official 
interpretations thereof, any agreement entered into pursuant to Section 1471(b) of the U.S. Code, or any fiscal or 
regulatory legislation, rules or practices adopted pursuant to any intergovernmental agreement entered into in 
connection with the implementation of such Sections of the U.S. Code (a ñFATCA Withholding Tax ò), you may, from 
time to time and to the extent provided under FATCA be required to:  

(a) provide further information and/or documentation to the Internal Revenue Service (ñIRSò) or other relevant 
competent authority and/or us, which information and/or documentation m ay include, but is not limited to, 
information and/or documentation relating to or concerning you, your direct and indirect beneficial owners (if 
any), any such beneficial ownerôs identity, residence (or jurisdiction of formation) and income tax status; and  

(b) Certify  to us your compliance or deemed compliance with, or exemption from, these requirements. 

You agree that you will provide such information and/or documentation concerning you and your direct and indirect 
beneficial owners (if any), as and when requested by us, as we, in our sole discretion, determine is necessary or 
advisable for us or any of our Affiliates to comply with obligations under FATCA  

You agree that you will notify us within thirty (30) days of any change that affects you r tax status pursuant to FATCA or 
any legal requirement or other agreement by or between governments and provide any additional documentation or 
other information that may be required in order to process any such change. 

You acknowledge that (i) if you do not timely p rovide any such requested certification, information and/or 
documentation, as applicable, or (ii) if such certification, information and/or documentation is incorrect or incomplete, 
payments to your Account may be subject to FATCA Withholding Tax as may be required under FATCA, and we may 
deduct or retain from your Account amounts sufficient to  indemnify and hold harmless OCCL and its agents from and 
against any and all withholding taxes, interest, penalties and other losses or liabilities suffered by any such person on 
account of your failure to duly provide any requested certification, information and/or documentation or resulting from 
such personôs reliance on any such certification, information and/or documentation provided by you. 

You acknowledge that OCCL is not required to contest any demand made by any government authority for information 
regarding your Account or payment of FACTA withholding Tax.  
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You acknowledge and agree that you shall have no claim against us, our Affiliates or our agents for any damages or 
liabilities attributable to determinations made pursuant to this Section.  

You consent to the collection, storage, and disclosure by us and our agents of any confidential information to persons 
from whom we and our agents receive or make payments on behalf of you and to governmental authorities as required 
by Applicable Regulation or other agreement by or between governments. Confidential information includes personal 
data, account details, transactional information, and any other information that a reasonable person would consider 
being of a confidential or proprietary nature.  

Your consent shall be effective notwithstanding any applicable nondisclosure agreement. You represent that you have 
secured from any third party in relation to whom you have provided information to us any consents and waivers 
necessary to permit us and our agents to carry out the actions described in this Section, and that you will secure such 
consents and waivers in advance of providing similar information to us in the future . 

If you have more than one Account with us, you acknowledge that we may be required to link said Accounts for 
purposes of applying customer documentation and due diligence requirements or disclosing confidential information 
regarding the Account to a government authority in connection with a legal requirement or as otherwise required by 
FATCA. 

You represent that you have provided to, and secured from any person that will own a beneficial interest in a payment 
from us, any notice, consent or waiver necessary to permit us and our agents to carry out the actions described in this 
Section. 

In additi on, in certain jurisdictions (including Russia) which are relevant to the Services received by you under the 
Terms (whether because Assets are issued in such jurisdictions or otherwise), tax and other legislation specifies the 
steps to be taken (including the provision of information and documentation) by persons wishing to apply for treaty 
benefits (including the reduction or elimination of respective withholding tax) ("Treaty Benefits") that may be available 
under relevant double taxation treaties to which such jurisdiction is a party (ñTreaty Benefit Regulationsò). 

Compliance with Treaty Benefit Regulations may permit a relevant withholding tax agent to apply reduced tax rates and 
thereafter avoid making withholdings on account of relevant withholding tax .  

Where Treaty Benefits are available, the relevant documentation or information may be required to be provided to, or 
recorded and made available for inspection by, the relevant tax authorities by OCCL, OCCL's custodian (or any third 
party to whom the ho lding of Assets has been delegated), an issuer of Assets or agent of such issuer, a withholding tax 
agent, or a third party (each a "Disclosing Entity"). In the event of failure by you (or your underlying clients), or your or  
their direct or indirect benef icial owners or the actual (ultimate) recipient of income (if different), to comply with a 
request for information for the purpose of compliance with any reporting requirements related to the Tr eaty Benefit 
Regulations or an information r equest, and such failure gives rise to any withholding tax, OCCL reserves the right to 
claim from you (and in such case you agree you accept liability for) an amount equal to the amount of any such 
withholding tax, and any related cost, expenses, fines, interest, penalties, debts, losses or liabilities, incurred by OCCL, 
its Affiliates, or other Disclosing Entity, or any agent, delegate, employee, director or officer of OCCL, its Affiliates or 
other Disclosing Entity, arising from such failure to provide information to OC CL; 

On the basis of the above, you agree to provide information and/or documentation concerning you, your underlying 
clients (where applicable) and your and their direct and indirect beneficial owners (if any), as and when requested by 
us, as we, in our sole discretion, determine is necessary or advisable for us, or any of our Affiliates. You confirm your 
understanding  that  (i) if you do not provide in a timely manner any such requested certification, information and/or 
documentation, as applicable, or (ii) if  such certification, information and/or documentation is incorrect or incomplete, 
we may deduct and pay from your Account an amount equal to such withholding tax as may be imposed by any 
applicable law in connection with Assets received from you.  

Please read carefully and complete the FATCA & CRS self-certification form.  

Please provide with the relevant W-form in case of trading in the US securities. 

Please kindly note that OCCL doesnôt provide any tax advice and we recommend that you contact your professional tax 
advisor. 
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APPENDIX  ɷ 1C to the Asset Management 
Agreement CRS & FATCA SELF 
CERTIFICATION FORM FOR INDIVIDUALS  

Tax Authorities require Otkritie Capital Cyprus Limited (ñOCCLò) to collect and report certain information about its 

account holdersô tax residency status. 

To enable OCCL to comple with its obligation to report to the relevant tax authorities, you are required to state the 

residency for tax purposes of the person or persons identifies as the folder(s) of a Financial Account. On this form these 

persons are cimilatively rederred to as the ñAccount Holders(s)ò. 

Please complete this form if you are an Individual Account Holder.  

For joint accounts, each Account Holder should complete a separate form. 

CRS &  FATCA SELF - CERTIFICATION (INDIVIDUALS)  

This form is to be completed by the Client and not by any third party intermediary  

CLIENT N AME  

 

CURRENT RESIDENCE ADDRESS  

 

M AILING ADDRESS ( PLEASE ONLY COMPLETE  IF DIFFERENT FROM T HE CURRENT RESIDENCE  ADDRESS )   

 

Place of Birth (City & Country)  

 

Nationality/Citizenship (please state all nationality/citizenship)  

 

A.  RESIDENCY FOR TAX PURPOSES OF BENEFICIAL OWNER  

(Please complete parts A1 to A3) 

Taxpayer Identification Number (TIN) ï a taxpayer indentification number of functional equivalent should be  provided 

for each countrt of residence for tax purposes. A TIN is a unique combination of letters and/or numbers assigned to th e 

individual by a government, or  its tax authorities, which is used to identify the Account H older for the purposes of 

admini stering taxes. In some countries this may be a number that is specifically referred to as a TIN, while other 

countries may use other numbers *such as social insurance number) to identifty their residents for tax purposes. 

A1. ñI certify that I am*/am not* a resident of the United States for tax purposesò.  
(* Delete as applicable) 
A U.S. person includes a U.S. citizen or resident alien of the U.S. (e.g. green card holder) even if residing outside the 
U.S. For further informatio n, please visit https://www.irs.gov/pub/irs -pdf/p519.pdf  
 
If YES, the Account Holderôs U.S. country of residence and U.S. Tax Identification Number must be provided above and 
the Account Holder is required to complete Form W -9. For further information please visit 
http://www.irs.gov/pub/irs -pdf/fw9.pdf  
 
A2  Country of Tax Residence (Please state all  countries in the box provided below)  

 

A3  Please indicate whether you have been issued with a Taxpayer Identification Number (ñTINò). 

              Yes (Please state your TIN(s) in the box provided below) 

 

           No. I have not been issued with a TIN.  If a TIN is unavailable please provide the appropriate reason 

https://www.irs.gov/pub/irs-pdf/p519.pdf
http://www.irs.gov/pub/irs-pdf/fw9.pdf
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 The country where the Account Holder is liable to pay tax does not issue TINs to its residents 

 The Account Holder is otherwise unable to obtain a TIN or equivalent number (Please explain why you 

are unable to obtain a TIN in the below table if you have selected this reason) 

 

 No TIN is required. (Note. Only select this reason if the authorities of the country of tax residence 

entered below do not require the TIN to be disclosed) 

           I certify the tax residence countries provided represent all countries in which I am considered a resident for 

tax purposes. 

B.  AUTHORISATIONS AND UNDERTAKINGS  
 
I hereby declare that all the information contained above is, to the best of my knowledge and belief, 
complete and correct. I certify that I have identified all countries for which I hold 
nationality/citizenship, tax residency and I have provided the respective tax payer identification 
numbers. I undertake to notify OTKRITIE CAPITAL CYPRUS LIMITED (henceforth, the ñCompanyò) in 
writing of any change in circumstances which causes the information contained herein to become 
incorrect, and to provide the Company promptly with a suitably updated Self ï Certification within  30 
days of such change. If I fail to comply with these obligations or refuse to provide requested 
documentation for establishing the status, the Company retains the right to suspend, or even close, 
accounts I hold.  
 
I authorize the Company  to provide, dir ectly or indirectly, to any relevant tax authorities or any 

party authorised to audit or conduct a similar control of the Company for tax purposes a copy of this 

form and to disclose to such tax authorities any additional information that the Company may h ave in 

its possession that is relevant to my qualification for any benefits claimed on the basis of this Self - 

Certification. I acknowledge and agree that information contained in this form including, but not 

limited to, information regarding income paid or credited to or for the benefit of my account(s) with 

the Company may be reported to the tax authorities of the country (directly or indirectly) in which 

such income arises and that those tax authorities may provide the information to the United States o r 

any other country, in which I am a resident for tax purposes.  

 
I authorize the Company to provide, directly or indirectly, a copy of this form and information 

regarding income paid or credited to or for the benefit of the account(s) set out above to: (i ) any 

person that has control, receipt, or custody of income to which this form relates; (ii) any person that 

can disburse or make payments of income to which this form relates; or (iii) any party authorised to 

audit or conduct a similar control of aforeme ntioned persons for tax purposes.  

______________________       ______________________  
Clientôs Signature          Date: 
 
 
______________________  

(Name) 

 
Note: If you are not the Account Holder please indicate the capacity in which you are signing the form. If signing under 

a power of attorney please also attach a certified copy of the power of attorney. 

 
_____________________________________________  
Capacity in which signing (if not signed by Account Holder)  
 
OCCL does not provide tax advice to its clients. Should you have any questions about this form or determining your tax 
residence in any particular jurisdiction, please consult with your professional tax adviser.  
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APPENDIX ɷ 1D TO THE Asset Management 
Agreement CRS & FATCA SELF - 
CERTIFICATION for LEGAL ENTITIES  

Tax Authorities require Otkritie Capital Cyprus Limited (ñOCCLò) to collect and report certain information about its 

account holdersô tax residency status. 

To enable OCCL to comple with its obligation to report to the relevant tax authorities, you  are required to state the 

residency for tax purposes of the person or persons identifies as the holder(s) of a Financial Account. On this form these 

persons are cumulatively referred to as the ñAccount Holders(s)ò. 

Please complete this form if you represent an Entity Account Holder.  

Please do not complete this form if you are an Individual Account Holder.  

CRS & FATCA SELF - CERTIFICATION for LEGAL ENTITIES  

Section A: Entity Information  

A1 Legal Entity Name 

 

A2  Entity Registration Number and Date of Incorporation  

 

A3  Country of Incorporation  

 

A4  Permanent Registered Address  

 

A4  Mailing Address (please only complete if differs from the registered address) 

 

Taxpayer Identification Number (TIN) ï a taxpayer indentification number of functional equivalent should be provided 

for each countrt of residence for tax purposes. A TIN is a unique combination of letters and/or numbers assigned to the 

individual by a government, or it s tax authorities, which is used to identify the Account H older for the purposes of 

admini stering taxes. In some countries this may be a number that is specifically referred to as a TIN, while other 

countries may use other numbers *such as social insurance number) to identifty their residents for tax purposes. 

Please provide details of all jurisdictions in which the Account Holder is resident for tax purposes. If the entity has no 

residence for tax purposes, enter the country in which its place of effective management is situated or the countryin 

which its principal office is lo cated. 

Country of Tax Residence 1 Taxpayer Identification Number 1  TIN Unavailable  

Country of Tax Residence 2 
Taxpayer Identification Number 2  TIN Unavailable  

Country of Tax Residence 3 
Taxpayer Identification Number 3  TIN Unavailable  

TIN Unavailable Explanation(s) ï if any ñTIN Unavailableò box is checked, please provide an explanation. 

 

 I certify the tax residence countries provided represent all countries in which the Entity is considered a resident for tax 

purposes. 

Section B: CRS Status  

Financial Institution is an entity that falls into any of the following categories:  

1. Custodial Institution ï any entity that holds, as a substantial portion of its business, Financial Assets for the 
account of others. See Annex for definition of ñsubstantial potionò 

2. Depository Institution ï any entity that accepts deposits in the ordinary course of banking or similar business. 
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3. Investment entity ï any entity that  
a) Primarily conducts as a business one or more of the following activities or operations for or on behalf of a 

customer: 
i)  Trading in money market instruments (cheques, bills, certificates of deposit, derivatives, etc.) 

foreign exchange, exchange, interest rate and index instruments, transferable securities, or 
commodity futures trading,  

ii)  individual and collective portfolio management; or  
iii)  otherwise investing, administering, or managing Financial Assets or money on behalf of other 

persons; OR 
b) Specified Insurance Company ï any Entity that is an insurance company (or the holding company of an 

insurance company) that issues, or is obliged to make payments with respect to, a Cash Value Insurance 
Contract or an Annuity Contract.  

Financial Institution (ñFIò) 

 Depository Institution  

 Custodial Institution  

 Specified Insu rance Company  

 Financial Institution ï Investment Entity  

    Investment Entity located in a Non -Participating Jurisdiction and managed by another F inancial 

Institution  

    Other Investment Entity  

Non -Financial Institution ( ñNFEò) 

 Active NFE ï 

 Corporation the stock of which is regularly traded on an established securities market or a corporation 

which is a related entity of such a corporation (or entity related to such corporation)  

Name of Securities Market 

 

Name of Regulated Entity 

 

 Government Entity  

 Central Bank 

 International Organisation  

 Other active NFE (non-profit NFE, start -up NFE, etc.) 

 Passive NFE (Complete Section E ñControlling Personsò) 

Section C: ENTITY CLASSIFICATION FOR FATCA PURPOSES  

Please carefully review and complete Parts I, II or III of this Section, depending on which one is applicable to the legal 

entity specified above. Should you be unsure as regards which section is applicable, or should you be unsure whether 

the legal entity is a U.S. resident for tax purposes, or for any other reason, please consult your tax advisor. OTKRITIE 

CAPITAL CYPRUS LIMITED (henceforth, the ñCompanyò) cannot act as a tax advisor in any case. 

I. U.S. PERSO N 

The signatory hereby declares that the legal entity specified above:  

  Is a Specified U.S. Person  

If ñYesò, the account holderôs U.S. country of residence and U.S. Tax Identification Number must be 

provided and the Account Holder is required to complete From W -9. For Further information, please 

visit http://www.irs/gov/pub/irs -pdf/fw9.pdf  

The entityôs U.S. Taxpayer Identification Number (TIN) is  

 

 

 

 

II. NON -FINANCIAL FOREIGN ENTITY (NFFE)  
 

http://www.irs/gov/pub/irs-pdf/fw9.pdf
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The signatory hereby declares that the legal entity specified above:  

  Is a passive NFFE  

         The entity has controlling persons (Please complete Section D ) 

         The entity has no controlling persons  

 Is an active NFFE  

 Is a direct reporting NFFE  

               The entityôs Global Intermediary Identification Number (GIIN) is:  

GIIN _ _ _ _ _ _ -_ _ _ _ _ -_ _ -_ _ _   

 Falls under one of the exemptions from U.S. tax relevance according to FATCA as listed below.  

(Please specify which of the following exemptions from U.S. tax relevance apply to the entity) :   

 Governmental organization  

 Regularly traded organization  

 International organization  

 Other 

 

III. FINANCIAL INSTITUTION  

The signatory hereby declares that the legal entity specified above:  

 Is a U.S. financial institution.  

 Is resident in a FATCA partner country and is not treated as a non -participating foreign financial 

institution (NPFFI) for FATCA purposes.  

                  The entityôs Global Intermediary Identification Number (GIIN) is:  

GIIN _ _ _ _ _ _ -_ _ _ _ _-_ _ -_ _ _ or  

    

                  The entity is not required to register / obtain a GIIN.  

                  Please state the reason registration is not required:  

 

The entity is a financial institution that is exempt from FATCA.  

Please state the reason for the exemption: 

 

 

 Is not resident in a FATCA partner country and  

                  is a FATCA compliant financial institution with the status of a participating foreign financial institution 

(PFFI) or registered deemed-compliant financial institution.  

                  Please provide us with your Global Intermediary Identification Number (GIIN):  

GIIN _ _ _ _ _ _ -_ _ _ _ _ -_ _ -_ _ _   

                  is a certified deemed compliant financial instit ution.  
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                  is a financial institution that is exempt from FATCA.  

Please state the reason for the exemption from FATCA:  

 

 

 is a non -participating foreign financial institution (NPFFI).  

 

 
Section D: SUMMARY OF CONTROLLING PERSONS  

Name  Address  

Resident 

of the US 

for tax 

purposes?  

Has a 

U.S. 

TIN 

been 

issued?  

Please provide the  

Controlling Personôs 

US TIN*  

 

__________________  

 

_______________________________  

 

Yes/No 

 

Yes/No 

 

__________________  

 

__________________  

 

_______________________________  

 

Yes/No 

 

Yes/No 

 

__________________  

 

__________________  

 

_______________________________  

 

Yes/No 

 

Yes/No 

 

__________________  

 

__________________  

 

_______________________________  

 

Yes/No 

 

Yes/No 

 

__________________  

*If a taxpayer identification number has not been issued, please state the reason.  

 

 

Section E: SUMMARY OF CONTROLLING PERSONS  

Complete for each Controlling Person   

 

Name 

 

Registered Address 

 

Mailing Address (if differs from registered address)  

 

Date of birth  

 

Place of birth 

 

Please enter the legal name of the relevant entity Account Holder(s) of which you are a Controlling Person 
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Please indicate whether you have been issued with a Taxpayer Identification Number (ñTINò). 

              Yes (Please state your TIN(s) in the box provided below) 

 

           No. I have not been issued with a TIN.  If a TIN is unavailable please provide the appropriate reason 

 The country where the Account Holder is liable to pay tax does not issue TINs to its residents 

 The Account Holder is otherwise unable to obtain a TIN or equivalent number (Please explain why you 

are unable to obtain a TIN in the below table if you have selected this reason) 

 

 No TIN is required. (Note. Only select this reason if the authorities of the country of tax residence 

entered below do not require the TIN to be disclosed) 

 I certify the tax residence countries provided represent all countries in which the Entity is considered a resident for tax 

purposes. 

 

Type of controlling person:  

 

 Legal Person 

 Control by ownership  

 Control by other Means 

 Senior Managerial Official  

 

 Legal Arrangement ï Trust  

 Settlor 

 Trustee 

 Protector 

 Beneficiary 

 Other 

 

 Legal Arrangement ï Other 

 Settlor-Equivalent  

 Trustee - Equivalent 

 Protector- Equivalent  

 Beneficiary- Equivalent  

 Other ï Equivalent  

 

If Account Holder has additional Controlling Persons, provide multiple Controlling Persons attachments.  

 

Section F: AUTHORISATIONS AND UNDERTAKINGS  

On behalf of the entity or organisation, I declare that all statements made in this declaration are, to 

the best of my knowledge and belief, correct and complete. I undertake to notify the Company in 

writing of any change in circumstances which causes the information contained herein to become 

incorrect and to provide the Company with a suitably updated Self -Certification within 30 days of 

such change. If the entity or organisation fails to comply with these obligations or refuses to provide 
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requested docum entation for establishing the status, the Company retains the right to suspend, or 

even close, accounts held by the entity or organization.  

The entity or organisation authorises the Company to provide, directly or indirectly, to any relevant 

tax authoritie s or any party authorised to audit or conduct a similar control of the Company for tax 

purposes a copy of this form and to disclose to such tax authorities any additional information that 

the Company may have in its possession that is relevant to the entit y or organisation's qualification 

for any benefits claimed on the basis of this Self Certification. The entity or organisation 

acknowledges and agrees that information contained in this form including, but not limited to, 

information regarding income paid or credited to or for the benefit of the account(s) set out above 

may be reported to the tax authorities of the country (directly or indirectly) in which such income 

arises and that those tax authorities may provide the information to the country or countr ies in 

which the entity or organisation is a resident for tax purposes.  

The entity or organisation authorizes  the Company to provide, directly or indirectly, a copy of this 

form and information regarding income paid or credited to or for the benefit of th e account(s) set out 

above to: (i) any person that has control, receipt, or custody of income to whi ch this form relates; (ii) 

any person that can disburse or make payments of income to which this form relates; or (iii) any 

party authorised to audit or con duct a similar control of aforementioned persons for tax purposes.  

I certify that I am authorised to sign for the Account Holder in respect of all the account(s) to which 

this form relates  

 

___ ______________________________  _________________________  

Signature         Date   

 

 

__________________________   __________________________   

Name of Signatory      Position with respect to entity or Organisation  

Note: Please indicate the capacity in which you are signing the form (for example óAuthorised Officerô). If signing under 

a power of attorney please also attach a certified copy of the power of attorney. 

______________________  

Capacity 
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APPENDIX  ɷ 1E to the Asset Management Agreement Glossary  

 

Gloss ary  

Non -financial 

Foreign Entity 

(ñNFFEò) 

According to the Model 1 IGA, an NFFE means  

1) any non-U.S. entity that is not a Foreign Financial Institution (ñFFIò) or 

2) an entity which meets all of the following requirements:  

i. It is established and operated in its jurisdiction of residence exclusively 

for religious, charitable, scientific, artistic, cultural, athletic, or 

educational purposes; or it is established and operated in its jurisdiction 

of residence and it is a professional organization, business league, 

chamber of commerce, labor organization, agricultural or horticultural 

organization, civic league or an organization operated exclusively for the 

promotion of social welfare;  

ii.  It is exempt from income tax in its jurisdiction of residence;  

iii.  It has no shareholders or members who have a proprietary or beneficial 

interest in its income or assets; 

iv. The applicable laws of the NFFEôs jurisdiction of residence or the NFFEôs 

formation documents do not permit any income or assets of the NFFE to 

be distributed to, or applied for the benefit of, a private pers on or non-

charitable Entity other than pursuant to the conduct of the NFFEôs 

charitable activities, or as payment of reasonable compensation for 

services rendered, or as payment representing the fair market value of 

property which the NFFE has purchased; and  

v. The applicable laws of the NFFEôs jurisdiction of residence or the NFFEôs 

formation documents require that, upon the NFFEôs liquidation or 

dissolution, all of its assets be distributed to a governmental entity or 

other non-profit organization, or escheat to the government of the NFFEôs 

jurisdiction of residence or any of its political subdivision.  

3) Any non-U.S. entity that is established in a FATCA Partner jurisdiction and 
that is not a Financial Institution.  

 

Active NFFE  An ñActive NFFEò means any NFFE that meets any of the following criteria:  

a) Less than 50 percent of the NFFEôs gross income for the preceding calendar year 

or other appropriate reporting period is passive income and less than 50 percent 

of the assets held by the NFFE during the preceding calendar year or other 

appropriate reporting period are assets that produce or are held for the 

production of passive income; 

b) The stock of the NFFE is regularly traded on an established securities market or 

the NFFE is a Related Entity of an Entity the stock of which is regularly traded 

on an established securities market;  

 

c) The NFFE is organized in a U.S. Territory and all of the owners of the payee are 

bona fide residents of that U.S. Territory;  

d) The NFFE is a government (other than the U.S. government), a political 

subdivision of such government (which, for the avoidance of doubt, includes a 

state, province, county, or municipality), or a public body performing a function 

of such government or a political subdivision ther eof, a government of a U.S. 

Territory, an international organization, a non -U.S. central bank of issue, or an 

Entity wholly owned by one or more of the foregoing;  

e) Substantially all of the activities of the NFFE consist of holding (in whole or in 

part) the outstanding stock of, or providing financing and services to, one or 

more subsidiaries that engage in trades or businesses other than the business of 

a Financial Institution, except that an entity shall not qualify for NFFE status if 

the entity functions ( or holds itself out) as an investment fund, such as a private 

equity fund, venture capital fund, leveraged buyout fund, or any investment 

vehicle whose purpose is to acquire or fund companies and then hold interests in 
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those companies as capital assets for investment purposes;  

f)  The NFFE is not yet operating a business and has no prior operating history, but 

is investing capital into assets with the intent to operate a business other than 

that of a Financial Institution, provided that the NFFE shall not qual ify for this 

exception after the date that is 24 months after the date of the initial 

organization of the NFFE;  

g) The NFFE was not a Financial Institution in the past five years, and is in the 

process of liquidating its assets or is reorganizing with the intent to continue or 

recommence operations in a business other than that of a Financial Institution;  

h) The NFFE primarily engages in financing and hedging transactions with, or for, 

Related Entities that are not Financial Institutions, and does not provide 

financing or hedging services to any Entity that is not a Related Entity, provided 

that the group of any such Related Entities is primarily engaged in a business 

other than that of a Financial Institution;  

i)  The NFFE is an ñexcepted NFFEò as described in relevant U.S. Treasury 

Regulations; or  

j)  The NFFE meets all of the following requirements:  

i. It is established and operated in its jurisdiction of residence exclusively 

for religious, charitable, scientific, artistic, cultural, athletic, or 

educational purposes; or it is established and operated in its jurisdiction 

of residence and it is a professional organization, business league, 

chamber of commerce, labor organization, agricultural or horticultural 

organization, civic league or an organization operated exclusively for the 

promotion of social welfare;  

 

ii.  It is exempt from income tax in its jurisdiction of residence;  

iii.  It has no shareholders or members who have a proprietary or beneficial 

interest in its income or assets;  

iv. The applicable laws of the NFFEôs jurisdiction of residence or the NFFEôs 

formation documents do not permit any income or assets of the NFFE to 

be distributed to, or applied for the benefit of, a private person or non -

charitable Entity other than pursuant to the conduct of the NFFEôs 

charitable activities, or as payment of reasonable compensation for 

services rendered, or as payment representing the fair market value of 

property which the NFFE has purchased; and  

The applicable laws of the NFFEôs jurisdiction of residence or the NFFEôs formation 

documents require that, upon the NFFEôs liquidation or dissolution, all of its assets be 

distributed to a governmental entity or other non -profit organization, or escheat to the 

government of the NFFEôs jurisdiction of residence or any political subdivision thereof. 

 

Passive NFFE  A ñPassive NFFEò means any NFFE that is not (i) an Active NFFE, or (ii) a withholding 

foreign partnership or withholding foreign trust pursuant to relevant U.S. Treasury 

Regulations. 

Direct Reporting 

NFFE  

According to the US Treasury FATCA Regulations Ä1.1471 - Ä1.1474, a ñDirect Reporting 

NFFEò means a NFFE that elects to report information about its direct or indirect 

substantial U.S. owners to the IRS and meets certain requirements, which include 

amongst others the following:  

¶ The NFFE must register on Form 8957, ñFATCA Registration,ò (or such other 

form as the IRS may prescribe) with the IRS to obtain a GIIN pursuant to the 

procedures prescribed by the IRS; 

¶ The NFFE must report directly to the IRS on Form 8966, ñFATCA Report,ò (or 

such other form as the IRS may prescribe) certain information for each calendar 

year (or, may be required by the IRS to certify on Form 8966, or in such other 

manner as the IRS may prescribe, that the NFFE has no substantial U.S. owners) 

Please refer to the U.S. Treasury FATCA Regulations for the complete definition.  
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Controlling 

Person  

According to Model 1 IGA, the term ñControlling Personsò means the natural persons who 

exercise control over an entity. In the case of a trust, it means the settlor, the trustees, the 

protector (if any), the beneficiaries or class of beneficiaries, and any other natural person 

exercising ultimate effective control over the trust. In the case of a legal arrangement 

other than a trust, it means persons in equivalent or similar positions.  

The Model 1 IGA further states that the term Controlling Persons shall be interpreted in a 

manner consistent with the Recommendations of the Financial Action Task Force (FATF). 

According to FATF recommendations, a controlling ownership interest depends on the 

ownership structure of the company. It may be based on a threshold, for example any 

person owning more than a certain percentage of the company. 

Regularly 

Traded  

Stock of a corporation is regularly traded on one or more established securities markets 

for a calendar year if- 

1) One or more classes of stock of the corporation that, in the aggregate, represent 

more than 50 percent of the total combined voting power of all classes of stock of 

such corporation entitled  to vote and of the total value of the stock of such 

corporation are listed on such market or markets during the prior calendar year; 

and 

2) With respect to each class relied on to meet the more-than-50- percent listing 

requirement of the US Treasury Regulations 

i. Trades in each such class are effected, other than in de minimis quantities, 

on such market or markets on at least 60 days during the prior calendar 

year;  

ii.  The aggregate number of shares in each such class that are traded on such 

market or mark ets during the prior year are at least 10 percent of the 

average number of shares outstanding in that class during the prior calendar 

year. 

Please refer to the U.S. Treasury FATCA Regulations for the complete definition.  

 

Global 

Intermediary 

Identification 

Number 

(ñGIINò) 

Under FATCA, the term GIIN means the identification number that is assigned to a 

participating FFI or registered deemed -compliant FFI. The term GIIN also includes the 

identification number assigned to a reporting Model 1 FFI for purposes of identifying such 

entity to withholding agents. All GIINs will appear on the IRS FFI list.  

Financial 

Institution 

(ñFIò) 

Under the Model 1 IGA, the term FI means a Custodial Institution, a Depository 

Institution, an Investment Entity, or a Specified Insurance Company. 

1) Custodial Institution is any Entity that holds, as a substantial portion of its 

business, financial assets for the account of others. Such entities are those with 

gross income coming from the holding of financial assets and related financial 

services equalling or exceeding 20% of their gross income during the shorter of: 

i) the three-year period that ends on December 31 (or the final day of a non-

calendar year accounting period) prior to the year in which the determination is 

made; or ii) the period during which the entity has been in existence. 

2) Depository Institution  is any Entity that accepts deposits in the ordinary course 

of a banking or similar business. 

3) Investment Entity  is any Entity that conducts as a business (or is managed by an 

entity that conducts as a business) one or more of the following activities or 

operations for or on behalf of a client:  

i. trading in money market instruments (cheques, bills, certificates of 

deposit, derivatives, etc.); foreign exchange; exchange, interest rate and 

index instruments; transferable securities; or commodity futures trading;  

ii.  individual and collective portfolio management; or  



94 

iii.  Otherwise investing, administering, or managing funds or money on 

behalf of other persons. 

According to the Model 1 IGA, the above term shall be interpreted in a manner 

consistent with similar language set forth in the definition of ñfinancial 

institutionò in the Financial Action Task Force Recommendations. 

4) Specified Insurance Company  is any Entity that is an in surance company (or the 
holding company of an insurance company) that issues, or is obligated to make 
payments with respect to, a Cash Value Insurance Contract or an Annuity 
Contract. 

 

Nonparticipating 

FFI (ñNPFFIò) 

According to the Model 1 IGA, the term ñNonparticipating Financial Institutionò means a 

nonparticipating FFI, as that term is defined in relevant U.S. Treasury Regulations, but 

does not include a FATCA Partner Financial Institution other than a Financial I nstitution 

treated as a Nonparticipating Financial Institution pursuant to subparagraph 2(b) of 

Article 5 of the IGA.  

Pursuant to the U.S. Treasury Regulations, the term NPFFI means an FFI other than a 

PFFI, a deemed compliant FFI, or an exempt beneficial owner. 

Certified 

Deemed -

Compliant FFI  

A ñCertified Deemed-Compliant FFIò means an FFI described in any of paragraphs 

Ä1.1471-5 (f)(2)(i) through Ä1.1471-5 (v) of the Treasury Regulations that has certified as to 

its status as a deemed-compliant FFI by pr oviding a withholding agent with the 

documentation described in Ä1.1471-3(d)(6) applicable to the relevant deemed-compliant 

category. The categories referred to in paragraphs Ä1.1471-5 (f)(2)(i) through Ä1.1471-5 (v) 

of the Treasury Regulations are the following:  

a) Nonregistering local bank  

b) FFIs with only low -value accounts 

c) Sponsored, closely held investment vehicles 

d) Limited life debt investment entities  

e) Investment advisors and investment managers. 

A certified deemed-compliant FFI also includes a nonreporting FFI under a Model 1 IGA 

and a nonreporting FFI treated as a certified deemed-compliant FFI under a Model 2 IGA. 

A certified deemed-compliant FFI is not required to register with the IRS.  

For fu rther information please refer to the U.S. Treasury FATCA Regulations.  

U.S. Financial 

Institution  

The term ñU.S. Financial Institutionò means a financial institution that is a U.S. person, 

including a U.S. branch treated as a U.S. person. 

Partner 

Jurisdiction  

The term ñPartner Jurisdictionò means a jurisdiction that has in effect an agreement with 

the United States to facilitate the implementation of FATCA. The IRS shall publish a list 

identifying all Partner Jurisdictions.  

 

The definitions provid ed in this document are for information purposes only and should not be construed as legal 

or tax advice. The definitions are primarily based on the Model 1 Intergovernmental Agreement (ñIGAò) dated 6 

June 2014, as available on the U.S. Treasury website, as well as the FATCA Final Regulations (sections Ä1.1471 - 

Ä1.1474 of the Internal Revenue Code). OTKRITIE CAPITAL CYPRUS LIMITED will not be responsible for any 

changes in the definitions included in the Model 1 IGA or the FATCA Final Regulations.  

 

 

Glossary for CRS purposes  
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Resident for tax 

purposes  

Generally, an Entity will be resident for tax purposes in a jurisdiction if, under the laws of that 

jurisdiction (including tax conventions), it pays or should be paying tax therein by reason of his 

domicile, residence, place of management or incorporation, or any other criterion of a similar 

nature, and not only from sources in that jurisdiction. Dual resident Entities may rely on the 

tiebreaker rules contained in tax conventions (if applicable) to solve  cases of double residence 

for determining their residence for tax purposes. An Entity such as a partnership, limited 

liability partnership or similar legal arrangement that has no residence for tax purposes shall be 

treated as resident in the jurisdiction  in which its place of effective management is situated. A 

trust is treated as resident where one or more of its trustees is resident. For additional 

information on tax residence, please talk to your tax adviser or see the following link:  

http://www.oecd.o rg/tax/transparency/automaticexchangeofinformation.htm . 

Partner 

Jurisdiction  

The term ñPartner Jurisdictionò means a jurisdiction that has in effect an agreement with the 

United States to facilitate the implementation of FATCA. The IRS shall publish a list identifying 

all Partner Jurisdictions.  

TIN  The term óTINô means Taxpayer Identification Number or a functional equivalent in the absence 

of a TIN. A TIN is a unique combination of letters or numbers assigned by a jurisdiction to an 

individual or an E ntity and used to identify the individual or Entity for the purposes of 

administering the tax laws of such jurisdiction. Further details of acceptable TINs can be found 

at the following link: 

http://www.oecd.org/tax/transparency/automaticexchangeofinformat ion.htm  

Some jurisdictions do not issue a TIN. However, these jurisdictions often utilise some other 

high integrity number with an equivalent level of identification (a ófunctional equivalentô). 

Examples of that type of number include, for individuals, a s ocial security/insurance number, 

citizen/personal identification/service code/number, and resident registration number.  

Reportable 

Jurisdiction  

Reportable Jurisdiction is a jurisdiction with which an obligation to provide financial account 

information is in place.. 

Participating 

Jurisdiction  

A Participating Jurisdiction means a jurisdiction with which an agreement is in place pursuant 

to which it will provide the information required on the automatic exchange of financial account 

information set out in the Common Reporting Standard. 

Financial 

Account  

A Financial Account is an account maintained by a Financial Institution and includes: 

Depository Accounts; Custodial Accounts; Equity and debt interest in certain Investment 

Entities; Cash Value Insurance Contracts; and Annuity Contracts.  

Reportable 

Account  

The term óReportable Accountô means an account held by one or more Reportable Persons or by 

a Passive NFE with one or more Controlling Persons that is a Reportable Person. 

Reportable 

Person  

is defined as a ñReportable Jurisdiction Personò, other than: 

Å a corporation the stock of which is regularly traded on one or more established securities 

markets; 

Å any corporation that is a Related Entity of a corporation described in clause (i); 

Å a Governmental Entity;  

Å an International Organisation; 

Å a Central Bank; or 

Å a Financial Institution (except for an Investment Entity described in Sub Paragraph A(6) b) of 

the CRS that are not 

Participating Jurisdiction Financial Institutions. Instead, such Investment Entities are treated 

as Passive NFEôs.). 
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Reportable 

Jurisdiction 

Person  

is an Entity that is tax resident in a Reportable Jurisdiction(s) under the tax laws of such 

jurisdiction(s) - by reference to local laws in the country where the Entity is established, 

incorporated or managed. 

An Entity such as a partnership, limited liability partnership or similar legal arrangement that 

has no residence for tax purposes shall be treated as resident in the jurisdiction in which its 

place of effective management is situated. As such if an Entity certifies that it has no residence 

for tax purposes it should complete the form stating the address of its principal office.  

Dual resident Entities may rely on the tiebreaker rules contained in tax conventions (if 

applicable) to determine their residence for tax purposes. 

Controlling 

Person(s)  

are the natural person(s) who exercise control over an entity. Where that entity is treated as a 

Passive Non-Financial Entity (ñPassive NFEò) then a Financial Institution is required to 

determine whether or not these 

Controlling Persons are Reportable Persons. This definition corresponds to the term ñbeneficial 

ownerò described in Recommendation 10 of the Financial Action Task Force Recommendations 

(as adopted in February 2012). 

In the case of a trust, the Controlling Person(s) are the settlor(s), the trustee(s), the protector(s) 

(if any), the beneficiary(ies) or class(es) of beneficiaries, or any other natural person(s) 

exercising ultimate effective control over the trust (including throu gh a chain of control or 

ownership). Under the CRS the settlor(s), the trustee(s), the protector(s) (if any), and the 

beneficiary(ies) or class(es) of beneficiaries, are always treated as Controlling Persons of a trust, 

regardless of whether or not any of them exercises control over the activities of the trust. 

Where the settlor(s) of a trust is an Entity then the CRS requires Financial Institutions to also 

identify the Controlling Persons of the settlor(s) and when required report them as Controlling 

Persons of the trust. 

In the case of a legal arrangement other than a trust, ñControlling Person(s) means persons in 

equivalent or similar positions.  

Control  over an Entity is generally exercised by the natural person(s) who ultimately has a controlling 

ownership interest (typically on the basis of a certain percentage (e.g. 25%)) in the Entity. 

Where no natural person(s) exercises control through ownership interests, the Controlling 

Person(s) of the Entity will be the natural person(s) who exercises control of the Entity through 

other means. Where no natural person(s) is/are identified as exercising control of the Entity 

through ownership interests, then under the CRS the Reportable Person is deemed to be the 

natural person who hold the position of senior  managing official.  

Reportable 

Account  

The term óReportable Accountô means an account held by one or more Reportable Persons or by 

a Passive NFE with one or more Controlling Persons that is a Reportable Person. 

Account Holder  The term óAccount Holderô means the person listed or identified as the holder of a Financial 

Account. 

A person, other than a Financial Institution, holding a Financial Account for the benefit of 

another person as an agent, a custodian, a nominee, a signatory, an investment advisor, an 

intermediary, or as a legal guardian, is not treated as the Account Holder. In these 

circumstances that other person is the Account Holder. For example in the case of a parent/ 

child relationship where the parent is acting as a legal guardian, the child is regarded as the 

Account Holder. With respect to a jointly held account, each joint holder is treated as an 

Account Holder . 

Custodial 

Institution  

Means any Entity that holds, as a substantial portion of its business, Financial Assets for the 

account of others. This is where the Entityôs gross income attributable to the holding of 

Financial Assets and related financial services equals or exceeds 20% of the Entityôs gross 

income during the shorter of: (i) the three -year period that ends on 31 December (or the final 

day of a non-calendar year accounting period) prior to the year in which the determination is 

being made; or (ii) the period during which the En tity has been in existence 
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Depository 

Institution  

Means any Entity that accepts deposits in the ordinary course of a banking or similar business. 

Financial 

Institution  

means a ñCustodial Institutionò, a ñDepository Institutionò, an ñInvestment Entityò, or a 

ñSpecified Insurance Companyò. Please see the relevant domestic guidance and the CRS for 

further classification definitions that apply to Financial Institutions.  

Investment 

Entity located 

in a Non -

Participating 

Jurisdiction 

and managed 

by another 

Financial 

Institution  

The term ñInvestment Entity located in a Non-Participating Jurisdiction and managed by 

another Financial Institutionò means any Entity the gross income of which is primarily 

attributable to investing, reinvesting, or trading in Financ ial Assets if the Entity is (i) managed 

by a Financial Institution and (ii) not a Participating Jurisdiction Financial Institution.  

Investment 

Entity managed 

by another 

Financial 

Institution  

An Entity is ñmanaged byò another Entity if the managing Entity performs, either directly or 

through another service provider on behalf of the managed Entity, any of the activities or 

operations described in clause (i) above in the definition of óInvestment Entityô. 

An Entity only manages another Entity if it has discr etionary authority to manage the other 

Entityôs assets (either in whole or part). Where an Entity is managed by a mix of Financial 

Institutions, NFEs or individuals, the Entity is considered to be managed by another Entity that 

is a Depository Institution,  a Custodial Institution, a Specified Insurance Company, or the first 

type of Investment Entity, if any of the managing Entities is such another Entity.  

Entity  Means a legal person or a legal arrangement, such as a corporation, organisation, partnership, 

trust or foundation. This term covers any person other than an individual (i.e. a natural person)  

Investment 

Entity  

includes two types of Entities:  

(i) an Entity that primarily conducts as a business one or more of the following activities or 

operations for or on behalf of a customer: 

Å Trading in money market instruments (cheques, bills, certificates of deposit, derivatives, etc.); 

foreign exchange; exchange, interest rate and index instruments; transferable securities; or 

commodity futures trading;  

Å Individual and collective portfolio management; or  

Å Otherwise investing, administering, or managing Financial Assets or money on behalf of other 

persons. 

Such activities or operations do not include rendering non -binding investment advice to a 

customer. 

(ii ) òThe second type of ñInvestment Entityò (ñInvestment Entity managed by another Financial 

Institutionò) is any Entity the gross income of which is primarily attributable to investing, 

reinvesting, or trading in Financial Assets where the Entity is managed by another Entity that is 

a Depository Institution, a Custodial Institution,  

a Specified Insurance Company, or the first type of Investment Entity.  

NFE  is any Entity that is not a Financial Institution.  

Passive NFEò Under the CRS a ñPassive NFEò means any: 

(i) NFE that is not an Active NFE; and 

(ii) Investment Entity located in a Non -Participating Jurisdiction and managed by another 

Financial Institution.  
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Related Entity  An Entity is a ñRelated Entityò of another Entity if either Entity controls the other Entity, or the 

two Entities are under common control. For this purpose control includes direct or indirect 

ownership of more than 50% of the vote and value in an Entity. 

 

Non -Reporting 

Financial 

Institutionò 

means any Financial Institution that is:  

Å a Governmental Entity, International Organisation or Central Bank, other than with respect to 

a payment that is derived from an obligation held in connection with a commercial financial 

activity of a type engaged in by a Specified Insurance Company, Custodial Institution, or 

Depository Institution;  

Å a Broad Participation Retirement Fund; a Narrow Participation Retirement Fund; a Pension 

Fund of a 

Governmental Entity, International Organisation or Central Bank; or a Qualified Credit Card 

Issuer; 

Å an Exempt Collective Investment Vehicle; or  

Å a Trustee-Documented Trust: a trust where the trustee of the trust is a Reporting Financial 

Institution and reports all information required to be reported with respect to all Reportable 

Accounts of the trust;  

Å any other defined in a countries domestic law as a Non-Reporting Financial Institution.  

Specified 

Insurance 

Company  

Means any Entity that is an insurance company (or the holding company of an insurance 

company) that issues, or is obligated to make payments with respect to, a Cash Value Insurance 

Contract or an Annuity Contract.  

 

  

The definitions provided in this document are for information purposes only and should not be construed as legal or 
tax advice. The definitions are primarily based on the Model 1 Intergovernmental Agreement (ñIGAò) dated 6 June 
2014, as available on the U.S. Treasury website, as well as the FATCA Final Regulations (sections Ä1.1471 - Ä1.1474 of 
the Internal Revenue Code). OTKRITIE CAPITAL CYPRUS LIMITED will not be responsible for any changes in the 
definitions included in the Model 1 IGA or the FATCA Final Regulations.  
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APPENDIX ɷ 2 to the Asset Management 
Agreement. SPECIFIC CUSTOMER DUE 
DILIGENCE AND IDENTITY PROCEDURES  

ȵȶȮȱȴȬȫȳȮȫ ɷ 2 ɐ ȪɔɉɔɈɔɖə 
ɊɔɈɋɖɎɘɋɑɢɓɔɉɔ əɕɖɆɈɑɋɓɎɥ. ȵɖɔɜɋɊəɖɡ 
ɗɕɋɜɎɆɑɢɓɔɏ ɕɖɔɈɋɖɐɎ Ɏ ɎɊɋɓɘɎɚɎɐɆɜɎɎ 
ɐɑɎɋɓɘɔɈ  

A. INDIVIDUALS  

1. Due Diligence Questionnaire, Suitability Test and 
FATCA self-certification form (Individuals) fully 
completed and signed 

Ȧ. ȺɎɍɎɝɋɗɐɎɋ ɑɎɜɆ 

1. Due Diligence (ȵɖɆɈɔɈɔɏ ɆɓɆɑɎɍ) ȦɓɐɋɘɆ, Suitability  
ɘɋɗɘ, ȺɆɘɐɆ ɚɔɖɒɆ (Ɋɑɥ ɚɎɍɎɝɋɗɐɔɉɔ ɑɎɜɆ) ɊɔɑɌɓɡ 
ɇɡɘɢ ɕɔɑɓɔɗɘɢɤ ɍɆɕɔɑɓɋɓɡ Ɏ ɕɔɊɕɎɗɆɓɡ. 

2. The following documents:  

2.1. An apostilled copy of the individualôs passport  

2.2 Evidence of residence (a recent (up to 6 months) 

utility bill, local authority tax bill or bank statement or 

any other document same with the aforesaid (the original 

documents are required))  

2. ȷɑɋɊəɤɟɎɋ Ɋɔɐəɒɋɓɘɡ ɊɔɑɌɓɡ ɇɡɘɢ 
ɕɖɋɊɗɘɆɈɑɋɓɡ: 

2.1. ȳɔɘɆɖɎɆɑɢɓɔ ɍɆɈɋɖɋɓɓɆɥ ɐɔɕɎɥ ɕɆɗɕɔɖɘɆ ɗ 
ɕɖɔɗɘɆɈɑɋɓɎɋɒ ɆɕɔɗɘɎɑɥ 

2.2.ȵɔɊɘɈɋɖɌɊɋɓɎɋ ɒɋɗɘɆ ɖɋɉɎɗɘɖɆɜɎɎ: (Ɋɔɐəɒɋɓɘ 
ɊɔɑɌɋɓ ɇɡɘɢ ɓɋ ɗɘɆɖɞɋ 6 ɒɋɗɥɜɋɈ), ɗɝɋɘ ɍɆ 
ɐɔɒɒəɓɆɑɢɓɡɋ əɗɑəɉɎ, ɗɕɖɆɈɐɆ Ɏɍ ɓɆɑɔɉɔɈɔɏ 
ɔɖɉɆɓɎɍɆɜɎɎ, ɇɆɓɐɔɈɗɐɆɥ ɈɡɕɎɗɐɆ Ɏ ɑɤɇɔɏ Ɋɖəɉɔɏ 
ɗɛɔɌɎɏ Ɋɔɐəɒɋɓɘ (Ɋɔɐəɒɋɓɘ ɕɖɋɊɗɘɆɈɑɥɋɘɗɥ Ɉ 
ɔɖɎɉɎɓɆɑɋ) 

Notes:  

For Russian citizens, as an exemption, the registered 

address which appears on the internal passport would be 

accepted as evidence of address, in this case the 

Company requests copies of the internal and 

international passports . 

ȵɖɎɒɋɝɆɓɎɋ:  

Ȫɑɥ ɉɖɆɌɊɆɓ ȶɔɗɗɎɏɗɐɔɏ ȺɋɊɋɖɆɜɎɎ, Ɉ ɐɆɝɋɘɗɈɋ 
ɊɔɐəɒɋɓɘɆ, ɕɔɊɘɈɋɖɌɊɆɤɟɋɉɔ ɒɋɗɘɔ ɖɋɉɎɗɘɖɆɜɎɎ 
ɒɔɌɋɘ ɇɡɘɢ ɈɓəɘɖɋɓɓɎɏ ɕɆɗɕɔɖɘ ɉɖɆɌɊɆɓɎɓɆ, Ɉ ɘɆɐɔɒ 
ɗɑəɝɆɋ ɓɋɔɇɛɔɊɎɒɔ ɕɖɋɊɔɗɘɆɈɎɘɢ ɈɓəɘɖɋɓɓɎɏ Ɏ 
ɍɆɉɖɆɓɎɝɓɡɏ ɕɆɗɕɔɖɘɆ. 

B. NON -REGULATED LEGAL ENTITIES  

1. Due Diligence Questionnaire and FATCA self-

certification form (Legal entities) fully completed 

and signed 

Ǧ. ȳɋɖɋɉəɑɎɖəɋɒɡɋ ɤɖɎɊɎɝɋɗɐɎɋ ɑɎɜɆ. 

1. Due Diligence (ȵɖɆɈɔɈɔɏ ɆɓɆɑɎɍ) ȦɓɐɋɘɆ, ȺɆɘɐɆ 
ɚɔɖɒɆ (Ɋɑɥ ɤɖɎɊɎɝɋɗɐɔɉɔ ɑɎɜɆ) ɊɔɑɌɓɡ ɇɡɘɢ 
ɕɔɑɓɔɗɘɢɤ ɍɆɕɔɑɓɋɓɡ Ɏ ɕɔɊɕɎɗɆɓɡ. 

2. Suitability Test for the Authorised Persons should 

be completed and signed 

2. Suitability  ɘɋɗɘ Ɋɑɥ ɆɈɘɔɖɎɍɔɆɈɆɓɓɡɛ ɑɎɜ ɊɔɑɌɋɓ 
ɇɡɘɢ ɍɆɕɔɑɓɋɓ Ɏ ɕɔɊɕɎɗɆɓ. 

Statutory documents:  ȹɗɘɆɈɓɡɋ Ɋɔɐəɒɋɓɘɡ: 

Certificate of Incorporation/Certificate of registration 

(where applicable 

ȷɋɖɘɎɚɎɐɆɘ ɔ ɗɔɍɊɆɓɎɎ/ɖɋɉɎɗɘɖɆɜɎɎ ɤɖɎɊɎɝɋɗɐɔɉɔ 

ɑɎɜɆ  

Certificate of Good standing  ȷɋɖɘɎɚɎɐɆɘ ɉəɊ-ɗɘɋɓɊɎɓɉ/ ȷɈɎɊɎɘɋɑɢɗɘɈɔ ɔ 

ɇɑɆɉɔɓɆɊɋɌɓɔɒ ɗɔɗɘɔɥɓɎɎ ɤɖɎɊɎɝɋɗɐɔɉɔ ɑɎɜɆ 

Certificate of Registered address  ȷɈɎɊɋɘɋɑɢɗɘɈɔ ɔ ɕɖɎɗɈɔɋɓɎɎ ɤɖɎɊɎɝɋɗɐɔɉɔ ɆɊɖɋɗɆ 

Memorandum & Articles of Association  ȹɝɖɋɊɎɘɋɑɢɓɡɏ ɊɔɉɔɈɔɖ Ɏ ȹɗɘɆɈ ɤɖɎɊɎɝɋɗɐɔɉɔ ɑɎɜɆ 

Certificate of Directors, in case this document is not 

available Register of Directors or Certificate of 

Incumbency might be provided  

ȷɈɎɊɋɘɋɑɢɗɘɈɔ ɔ ȪɎɖɋɐɘɔɖɆɛ Ɏ ȷɋɐɖɋɘɆɖɋ, ɋɗɑɎ ɓɋ 

ɕɖɎɒɋɓɎɒɔ, ɘɔ ɖɋɋɗɘɖ ȪɎɖɋɐɘɔɖɔɈ Ɏ ɗɈɎɊɋɘɋɑɢɗɘɈɔ ɔ 

ɕɔɑɓɔɒɔɝɎɥɛ ɤɖɎɊɎɝɋɗɐɔɉɔ ɑɎɜɆ (ɗɘɆɘəɗɋ Ɏ 

ɗɘɖəɐɘəɖɋ ɐɔɒɕɆɓɎɎ) 

Copies of passports of all directors ȰɔɕɎɎ ɕɆɗɕɔɖɘɔɈ ɊɎɖɋɐɘɔɖɔɈ 

Evidence of residence confirming permanent  address of 

the directors (a recent (up to 6 months) utility bill, local 

authority  tax bill or bank statement or any other 

document same with the aforesaid (the original 

documents are required)) 

ȵɔɊɘɈɋɖɌɊɋɓɎɋ ɒɋɗɘɆ ɖɋɉɎɗɘɖɆɜɎɎ ɊɎɖɋɐɘɔɖɔɈ: 

(Ɋɔɐəɒɋɓɘ ɊɔɑɌɋɓ ɇɡɘɢ ɓɋ ɗɘɆɖɞɋ 6 ɒɋɗɥɜɋɈ), ɗɝɋɘ ɍɆ 

ɐɔɒɒəɓɆɑɢɓɡɋ əɗɑəɉɎ, ɗɕɖɆɈɐɆ Ɏɍ ɓɆɑɔɉɔɈɔɏ 

ɔɖɉɆɓɎɍɆɜɎɎ, ɇɆɓɐɔɈɗɐɆɥ ɈɡɕɎɗɐɆ Ɏ ɑɤɇɔɏ Ɋɖəɉɔɏ 

ɗɛɔɌɎɏ Ɋɔɐəɒɋɓɘ (Ɋɔɐəɒɋɓɘ ɕɖɋɊɗɘɆɈɑɥɋɘɗɥ Ɉ 

ɔɖɎɉɎɓɆɑɋ) 

Power of attorney (if applicable)  ȪɔɈɋɖɋɓɓɔɗɘɢ (ɋɗɑɎ ɕɖɎɒɋɓɎɒɔ) 

A copy of the attorneyôs passport ȰɔɕɎɥ ɕɆɗɕɔɖɘɆ ɊɔɈɋɖɋɓɓɔɉɔ ɑɎɜɆ 
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Evidence of residence confirming permanent  address of 

the attorney (a recent (up to 6 months) utility bill, local 

authority tax bill or bank statement or any other 

document same with the aforesaid (the original 

documents are required)) 

ȵɔɊɘɈɋɖɌɊɋɓɎɋ ɒɋɗɘɆ ɖɋɉɎɗɘɖɆɜɎɎ ɊɔɈɋɖɋɓɓɔɉɔ 

ɑɎɜɆ: (Ɋɔɐəɒɋɓɘ ɊɔɑɌɋɓ ɇɡɘɢ ɓɋ ɗɘɆɖɞɋ 6 ɒɋɗɥɜɋɈ), 

ɗɝɋɘ ɍɆ ɐɔɒɒəɓɆɑɢɓɡɋ əɗɑəɉɎ, ɗɕɖɆɈɐɆ Ɏɍ ɓɆɑɔɉɔɈɔɏ 

ɔɖɉɆɓɎɍɆɜɎɎ, ɇɆɓɐɔɈɗɐɆɥ ɈɡɕɎɗɐɆ Ɏ ɑɤɇɔɏ Ɋɖəɉɔɏ 

ɗɛɔɌɎɏ Ɋɔɐəɒɋɓɘ (Ɋɔɐəɒɋɓɘ ɕɖɋɊɗɘɆɈɑɥɋɘɗɥ Ɉ 

ɔɖɎɉɎɓɆɑɋ) 

Copies of passports of all Authorised Persons named in 

Appendix 7 

ȰɔɕɎɎ ɕɆɗɕɔɖɘɔɈ Ɉɗɋɛ ɆɈɘɔɖɎɍɔɈɆɓɓɡɛ ɑɎɜ 

Evidence of residence confirming permanent  address of 

the Authorised Persons (a recent (up to 6 months) utility 

bill, local authority tax bill or bank statement or any 

other document same with the aforesaid (the original 

documents are required)) 

 

ȵɔɊɘɈɋɖɌɊɋɓɎɋ ɒɋɗɘɆ ɖɋɉɎɗɘɖɆɜɎɎ ɆɈɘɔɖɎɍɔɈɆɓɓɡɛ 

ɑɎɜ: (Ɋɔɐəɒɋɓɘ ɊɔɑɌɋɓ ɇɡɘɢ ɓɋ ɗɘɆɖɞɋ 6 ɒɋɗɥɜɋɈ), 

ɗɝɋɘ ɍɆ ɐɔɒɒəɓɆɑɢɓɡɋ əɗɑəɉɎ, ɗɕɖɆɈɐɆ Ɏɍ ɓɆɑɔɉɔɈɔɏ 

ɔɖɉɆɓɎɍɆɜɎɎ, ɇɆɓɐɔɈɗɐɆɥ ɈɡɕɎɗɐɆ Ɏ ɑɤɇɔɏ Ɋɖəɉɔɏ 

ɗɛɔɌɎɏ Ɋɔɐəɒɋɓɘ (Ɋɔɐəɒɋɓɘ ɕɖɋɊɗɘɆɈɑɥɋɘɗɥ Ɉ 

ɔɖɎɉɎɓɆɑɋ) 

Certificate of registered shareholders (if applicable) 

 

ȷɋɖɘɎɚɎɐɆɘ ɔɇ ɆɐɜɎɔɓɋɖɆɛ 

Trust deed/agreement entered into between the nominee 

shareholder and the beneficial owner, by virtue of which 

the registration of the  shares on the nominee 

shareholderôs name on behalf of the beneficial (where 

applicable) 

 

ȸɖɆɗɘɔɈɡɏ ɊɔɉɔɈɔɖ/ɗɔɉɑɆɞɋɓɎɋ, ɍɆɐɑɤɝɋɓɓɔɋ ɒɋɌɊə 

ɓɔɒɎɓɆɑɢɓɡɒ ɆɐɜɎɔɓɋɖɔɒ Ɏ ɇɋɓɋɚɎɜɎɆɖɓɡɒ 

ɈɑɆɊɋɑɢɜɋɒ, Ɉ ɗɎɑə ɐɔɘɔɖɔɉɔ ɖɋɉɎɗɘɖɆɜɎɥ ɆɐɜɎɏ 

ɔɗəɟɋɗɘɈɑɥɋɘɗɥ ɓɆ Ɏɒɥ ɓɔɒɎɓɆɑɢɓɔɉɔ ɊɋɖɌɆɘɋɑɥ ɔɘ 

ɎɒɋɓɎ ɇɋɓɋɚɎɜɎɆɖɆ 

A copy of the beneficial ownerôs passport (a beneficial 

owner is an individual who ultimately beneficially owns 

or controls a 10% or more interest in the legal entity) 

ȰɔɕɎɥ ɕɆɗɕɔɖɘɆ ɇɋɓɋɚɎɜɎɆɖɓɔɉɔ ɈɑɆɊɋɑɢɜɆ 

Evidence of residence confirming permanent  address of 

the beneficial owner (a recent (up to 6 months) utility 

bill, local authority tax bill or bank statement or any 

other document same with the aforesaid (the original 

documents are required)) 

ȵɔɊɘɈɋɖɌɊɋɓɎɋ ɒɋɗɘɆ ɖɋɉɎɗɘɖɆɜɎɎ ɇɋɓɋɚɎɜɎɆɖɓɔɉɔ 

ɈɑɆɊɋɑɢɜɆ: (Ɋɔɐəɒɋɓɘ ɊɔɑɌɋɓ ɇɡɘɢ ɓɋ ɗɘɆɖɞɋ 6 

ɒɋɗɥɜɋɈ), ɗɝɋɘ ɍɆ ɐɔɒɒəɓɆɑɢɓɡɋ əɗɑəɉɎ, ɗɕɖɆɈɐɆ Ɏɍ 

ɓɆɑɔɉɔɈɔɏ ɔɖɉɆɓɎɍɆɜɎɎ, ɇɆɓɐɔɈɗɐɆɥ ɈɡɕɎɗɐɆ Ɏ 

ɑɤɇɔɏ Ɋɖəɉɔɏ ɗɛɔɌɎɏ Ɋɔɐəɒɋɓɘ (Ɋɔɐəɒɋɓɘ 

ɕɖɋɊɗɘɆɈɑɥɋɘɗɥ Ɉ ɔɖɎɉɎɓɆɑɋ 

Where there is no Registrar of Companies (BVI, Cayman 

Islands, Seychelles, etc.) or any other similar source 

which can officially give information on the identity of 

the shareholders of a company a third party of the 

identity of the beneficial owners letter from a reputable 

source will be requested by the Company 

Ȩ ɗɑəɝɆɋ ɔɘɗəɘɗɘɈɎɥ ȶɋɉɎɗɘɖɆɘɔɖɆ ȰɔɒɕɆɓɎɥ ɎɑɎ 

ɑɤɇɔɉɔ Ɋɖəɉɔɉɔ ɆɓɆɑɔɉɎɝɓɔɉɔ 

ɎɗɘɔɝɓɎɐɆ,ɔɇɑɆɊɆɤɟɋɉɔ ɔɚɎɜɎɆɑɢɓɔɏ ɎɓɚɔɖɒɆɜɎɋɏ 

ɔ ɑɎɝɓɔɗɘɎ ɆɐɜɎɔɓɋɖɔɈ ɐɔɒɕɆɓɎɎ , ȰɔɒɕɆɓɎɥ Ɏɒɋɋɘ 

ɕɖɆɈɔ ɍɆɕɖɔɗɎɘɢ ɕɎɗɢɒɆ ɐɆɗɆɘɋɑɢɓɔ ɇɋɓɋɚɎɜɎɆɖɓɡɛ 

ɈɑɆɊɋɑɢɜɋɈ ə ɑɤɇɡɛ ɊɖəɉɎɛ ɓɆɊɋɌɓɡɛ ɎɗɘɔɝɓɎɐɔɈ. 

Latest audited financial statements (in case of absence of 

audited accounts the latest management accounts might 

be provided 

ȦəɊɎɖəɋɒɆɥ ɚɎɓɆɓɗɔɈɆɥ ɔɘɝɋɘɓɔɗɘɢ (Ɉ ɗɑəɝɆɋ 

ɔɘɗəɗɘɈɎɥ ɚɎɓɆɓɗɔɈɔɏ ɔɘɝɋɘɓɔɗɘɎ, ɒɔɌɋɘ ɇɡɘɢ 

ɕɖɋɊɔɗɘɆɈɑɋɓ əɕɖɆɈɑɋɓɝɋɗɐɎɏ əɝɋɘ ɕɔ ɈɓəɘɖɋɓɓɎɒ 

ɗɝɋɘɆɒ) 

Resolution of the board of directors of the legal entity for 

opening an Account with the Company and granting 

authority to those who will operate it  

 

ȵɔɗɘɆɓɔɈɑɋɓɎɋ ȷɔɈɋɘɆ ȪɎɖɋɐɘɔɖɔɈ ɓɆ ɔɘɐɖɡɘɎɋ ɗɝɋɘɆ 

ɗ ȰɔɒɕɆɓɎɋɏ Ɏ ɕɖɋɊɔɗɘɆɈɑɋɓɎɎ ɕɔɑɓɔɒɔɝɎɏ ɑɎɜɆɒ, 

ɐɔɘɔɖɡɋ ɇəɊəɘ əɕɖɆɈɑɥɘɢ ɊɆɓɓɡɒɎ ɗɝɋɘɆɒɎ. 

Notes:  

1. For Russian citizens, as an exemption, the registered 

address which appears on the internal passport would be 

accepted as evidence of address, in this case the 

Company requests copies of the internal and 

international passports.  

ȵɖɎɒɋɝɆɓɎɋ: 

Ȫɑɥ ɉɖɆɌɊɆɓ ȶɔɗɗɎɏɗɐɔɏ ȺɋɊɋɖɆɜɎɎ, Ɉ ɐɆɝɋɘɗɈɋ 

ɊɔɐəɒɋɓɘɆ, ɕɔɊɘɈɋɖɌɊɆɤɟɋɉɔ ɒɋɗɘɔ ɖɋɉɎɗɘɖɆɜɎɎ 

ɒɔɌɋɘ ɇɡɘɢ ɈɓəɘɖɋɓɓɎɏ ɕɆɗɕɔɖɘ ɉɖɆɌɊɆɓɎɓɆ, Ɉ ɘɆɐɔɒ 

ɗɑəɝɆɋ ɓɋɔɇɛɔɊɎɒɔ ɕɖɋɊɔɗɘɆɈɎɘɢ ɈɓəɘɖɋɓɓɎɏ Ɏ 

ɍɆɉɖɆɓɎɝɓɡɏ ɕɆɗɕɔɖɘɆ. 
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2. For trustees/nominee s companies which provide the 

clients with nominee/trust arrangements the Company 

needs to obtain the certificates of shareholders and 

shareholdersô structure between the Client and the 

ultimate beneficial owners.  

Ȫɑɥ ɊɔɈɋɖɋɓɓɡɛ ɑɎɜ/ɓɔɒɎɓɆɑɢɓɡɛ ɈɑɆɊɋɑɢɜɋɈ, 

ɐɔɘɔɖɡɋ ɕɔɊɕɎɗɆɑɎ ɘɖɆɗɘɔɈɡɋ ɗɔɉɑɆɞɋɓɎɥ, 

ɓɋɔɇɛɔɊɎɒɔ ɕɖɋɊɔɗɘɆɈɎɘɢ ɗɋɖɘɎɚɎɐɆɘɡ ɆɐɜɎɔɓɋɖɔɈ Ɏ 

ɆɐɜɎɔɓɋɖɓəɤ ɔɖɉɆɓɎɍɆɜɎɔɓɓəɤ ɗɘɖəɐɘəɖə ɐɔɒɕɆɓɎɎ. 

ȷ. REGULATED LEGAL ENTITIES  

Regulated entityôs Policy on Anti-Money Launderin g 

Procedures(KYC)  IN ORIGINAL  

ȷ. ȶɋɉəɑɎɖəɋɒɡɋ ɄɖɎɊɎɝɋɗɐɎɋ ɑɎɜɆ. 

ȵɔɑɎɘɎɐɆ ɕɔ ɇɔɖɢɇɋ ɗ ɔɘɒɡɈɆɓɎɋɒ Ɋɋɓɋɉ (ȵɖɔɜɋɊəɖɆ 
ȭɓɆɏ ȷɈɔɋɉɔ ȰɑɎɋɓɘɆ) 

Due Diligence Questionnaire and FATCA self-

certification form (Legal entities) fully completed and 

signed 

Due Diligence (ȵɖɆɈɔɈɔɏ ɆɓɆɑɎɍ) ȦɓɐɋɘɆ, ȺɆɘɐɆ 
ɚɔɖɒɆ (Ɋɑɥ ɤɖɎɊɎɝɋɗɐɔɉɔ ɑɎɜɆ) ɊɔɑɌɓɡ ɇɡɘɢ 
ɕɔɑɓɔɗɘɢɤ ɍɆɕɔɑɓɋɓɡ Ɏ ɕɔɊɕɎɗɆɓɡ. 

Statutory documents:  ȹɗɘɆɈɓɡɋ ȰɔɒɕɆɓɎɎ: 

Official document confirming that legal entity is being 

regulated (license, etc.) 
ȴɚɎɜɆɑɢɓɡɏ Ɋɔɐəɒɋɓɘ, ɕɔɊɘɈɋɖɌɊɆɤɟɎɏ 
ɖɋɉəɑɎɖəɋɒɡɏ ɗɘɆɘəɗ ɤɖɎɊɎɝɋɗɐɔɉɔ ɑɎɜɆ (ɑɎɜɋɓɍɎɥ, 
ɎɘɊ) 

Certificate of Incorporation/Certificate of Registration  ȷɋɖɘɎɚɎɐɆɘ/ȷɈɎɊɋɘɋɑɢɗɘɈɔ ɔ ɗɔɍɊɆɓɎɎ/ɖɋɉɎɗɘɖɆɜɎɎ 
ɤɖɎɊɎɝɋɗɐɔɉɔ ɑɎɜɆ 

Certificate of Registered address ȷɈɎɊɋɘɋɑɢɗɘɈɔ ɔ ɕɖɎɗɈɔɋɓɎɎ ɤɖɎɊɎɝɋɗɐɔɉɔ ɆɊɖɋɗɆ 

Memorandum & Articles of Association  ȹɝɖɋɊɎɘɋɑɢɓɡɏ ɊɔɉɔɈɔɖ Ɏ ȹɗɘɆɈ ɤɖɎɊɎɝɋɗɐɔɉɔ ɑɎɜɆ 

Certificate of Directors, in case this document is not 

available Register of Directors or Certificate of 

Incumbency might be provided   

ȷɈɎɊɋɘɋɑɢɗɘɈɔ ɔ ȪɎɖɋɐɘɔɖɆɛ Ɏ ȷɋɐɖɋɘɆɖɋ, ɋɗɑɎ ɓɋ 
ɕɖɎɒɋɓɎɒɔ, ɘɔ ɖɋɋɗɘɖ ȪɎɖɋɐɘɔɖɔɈ Ɏ ɗɈɎɊɋɘɋɑɢɗɘɈɔ ɔ 
ɕɔɑɓɔɒɔɝɎɥɛ ɤɖɎɊɎɝɋɗɐɔɉɔ ɑɎɜɆ (ɗɘɆɘəɗɋ Ɏ 
ɗɘɖəɐɘəɖɋ ɐɔɒɕɆɓɎɎ) 

Copies of passports of the directors who will be 

authorised to sign documents on behalf of the entity  
ȰɔɕɎɎ ɕɆɗɕɔɖɘɔɈ ɊɎɖɋɐɘɔɖɔɈ 

Evidence of residence confirming permanent  address of 

the directors (a recent (up to 6 months) utility bill, local 

authority tax bill or bank statement or any other 

document same with the aforesaid)  

ȵɔɊɘɈɋɖɌɊɋɓɎɋ ɒɋɗɘɆ ɖɋɉɎɗɘɖɆɜɎɎ ɊɎɖɋɐɘɔɖɔɈ: 
(Ɋɔɐəɒɋɓɘ ɊɔɑɌɋɓ ɇɡɘɢ ɓɋ ɗɘɆɖɞɋ 6 ɒɋɗɥɜɋɈ), ɗɝɋɘ ɍɆ 
ɐɔɒɒəɓɆɑɢɓɡɋ əɗɑəɉɎ, ɗɕɖɆɈɐɆ Ɏɍ ɓɆɑɔɉɔɈɔɏ 
ɔɖɉɆɓɎɍɆɜɎɎ, ɇɆɓɐɔɈɗɐɆɥ ɈɡɕɎɗɐɆ Ɏ ɑɤɇɔɏ Ɋɖəɉɔɏ 
ɗɛɔɌɎɏ Ɋɔɐəɒɋɓɘ (Ɋɔɐəɒɋɓɘ ɕɖɋɊɗɘɆɈɑɥɋɘɗɥ Ɉ 
ɔɖɎɉɎɓɆɑɋ) 

Copies of passports of all Authorised Persons named in 

Appendix 7 
ȰɔɕɎɎ ɕɆɗɕɔɖɘɔɈ Ɉɗɋɛ ɆɈɘɔɖɎɍɔɈɆɓɓɡɛ ɑɎɜ, 
əɐɆɍɆɓɓɡɛ Ɉ ȦɕɕɋɓɊɎɐɗɋ  

Evidence of residence confirming permanent  address of 

the Authorised Persons (a recent (up to 6 months) utility 

bill, local authority tax bill or bank statement or any 

other document same with the aforesaid)  

ȵɔɊɘɈɋɖɌɊɋɓɎɋ ɒɋɗɘɆ ɖɋɉɎɗɘɖɆɜɎɎ ɆɈɘɔɖɎɍɔɈɆɓɓɡɛ 
ɑɎɜ: (Ɋɔɐəɒɋɓɘ ɊɔɑɌɋɓ ɇɡɘɢ ɓɋ ɗɘɆɖɞɋ 6 ɒɋɗɥɜɋɈ), 
ɗɝɋɘ ɍɆ ɐɔɒɒəɓɆɑɢɓɡɋ əɗɑəɉɎ, ɗɕɖɆɈɐɆ Ɏɍ ɓɆɑɔɉɔɈɔɏ 
ɔɖɉɆɓɎɍɆɜɎɎ, ɇɆɓɐɔɈɗɐɆɥ ɈɡɕɎɗɐɆ Ɏ ɑɤɇɔɏ Ɋɖəɉɔɏ 
ɗɛɔɌɎɏ Ɋɔɐəɒɋɓɘ (Ɋɔɐəɒɋɓɘ ɕɖɋɊɗɘɆɈɑɥɋɘɗɥ Ɉ 
ɔɖɎɉɎɓɆɑɋ) 

Latest audited financial statements  ȦəɊɎɖɔɈɆɓɓɆɥ ɚɎɓɆɓɗɔɈɆɥ ɔɘɝɋɘɓɔɗɘɢ 

Resolution of the board of directors of the legal entity for 

opening an Account with the Company and granting 

authori ty to those who will operate it  

ȵɔɗɘɆɓɔɈɑɋɓɎɋ ȷɔɈɋɘɆ ȪɎɖɋɐɘɔɖɔɈ ɓɆ ɔɘɐɖɡɘɎɋ ɗɝɋɘɆ 

ɗ ȰɔɒɕɆɓɎɋɏ Ɏ ɕɖɋɊɔɗɘɆɈɑɋɓɎɎ ɕɔɑɓɔɒɔɝɎɏ ɑɎɜɆɒ, 

ɐɔɘɔɖɡɋ ɇəɊəɘ əɕɖɆɈɑɥɘɢ ɊɆɓɓɡɒɎ ɗɝɋɘɆɒɎ. 

Notes: 

For Russian citizens, as an exemption, the registered 

address which appears on the internal passport would be 

accepted as evidence of address, in this case the 

Company requests copies of the internal and 

international passports . 

ȵɖɎɒɋɝɆɓɎɋ: 

Ȫɑɥ ɉɖɆɌɊɆɓ ȶɔɗɗɎɏɗɐɔɏ ȺɋɊɋɖɆɜɎɎ, Ɉ ɐɆɝɋɘɗɈɋ 
ɊɔɐəɒɋɓɘɆ, ɕɔɊɘɈɋɖɌɊɆɤɟɋɉɔ ɒɋɗɘɔ ɖɋɉɎɗɘɖɆɜɎɎ 
ɒɔɌɋɘ ɇɡɘɢ ɈɓəɘɖɋɓɓɎɏ ɕɆɗɕɔɖɘ ɉɖɆɌɊɆɓɎɓɆ, Ɉ ɘɆɐɔɒ 
ɗɑəɝɆɋ ɓɋɔɇɛɔɊɎɒɔ ɕɖɋɊɔɗɘɆɈɎɘɢ ɈɓəɘɖɋɓɓɎɏ Ɏ 
ɍɆɉɖɆɓɎɝɓɡɏ ɕɆɗɕɔɖɘɆ. 
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D. Joint accounts  

In cases of joint accounts, of two or more persons, the 
identity of all persons (individuals) that hold or have the 
right to manage the account, must be verified, as set out 
in Part A and B above where appropriate. 

D. ȷɔɈɒɋɗɘɓɡɋ ɗɝɋɘɆ 

Ȩ ɗɑəɝɆɋ ɗɔɈɒɋɗɘɓɔɉɔ ɗɝɋɘɆ ɊɈəɛ ɎɑɎ ɇɔɑɋɋ ɑɎɜ, 
ɑɎɝɓɔɗɘɎ Ɉɗɋɛ ɑɎɜ (ɚɎɍɎɝɋɗɐɎɛ ɑɎɜ), ɐɔɘɔɖɡɋ 
ɈɑɆɊɋɤɘ ɎɑɎ Ɏɒɋɤɘ ɕɖɆɈɔ ɖɆɗɕɔɖɥɌɆɘɢɗɥ ɗɝɋɘɔɒ, 
ɊɔɑɌɓɡ ɇɡɘɢ əɊɔɗɘɔɈɋɖɋɓɡ, ɐɆɐ əɐɆɍɆɓɔ Ɉ ɕəɓɐɘɆɛ Ȧ 
Ɏ Ȩ Ɉɡɞɋ, ɉɊɋ ɣɘɔ ɓɋɔɇɛɔɊɎɒɔ. 

E. Accounts of unions, societies , clubs, provident 
funds and charitable institutions  

E. ȷɝɋɘɆ ɗɔɤɍɔɈ, ɔɇɟɋɗɘɈ, ɐɑəɇɔɈ, ɖɋɍɋɖɈɓɡɛ 
ɚɔɓɊɔɈ Ɏ ɇɑɆɉɔɘɈɔɖɎɘɋɑɢɓɡɛ ɔɖɉɆɓɎɍɆɜɎɏ 

memorandum and articles of association ȲɋɒɔɖɆɓɊəɒ Ɏ əɗɘɆɈ 

registration documents  ɖɋɉɎɗɘɖɆɜɎɔɓɓɡɋ Ɋɔɐəɒɋɓɘɡ 

certificate of registration  ȷɈɎɊɋɘɋɑɢɗɘɈɔ ɔ ɖɋɉɎɗɘɖɆɜɎɎ 

list of the members of the Board of Directors/ 
management Committee 

ȷɕɎɗɔɐ ɝɑɋɓɔɈ ȷɔɈɋɘɆ ɊɎɖɋɐɘɔɖɔɈ / ȵɖɆɈɑɋɓɎɥ 

the identity of all authorized persons  ȹɊɔɗɘɔɈɋɖɋɓɎɥ ɑɎɝɓɔɗɘɎ Ɉɗɋɛ əɕɔɑɓɔɒɔɝɋɓɓɡɛ ɑɎɜ 

follow identification procedures for the above persons as 
defined in Part A and B above 

ȵɖɔɈɋɊɋɓɎɋ ɕɖɔɜɋɊəɡ əɊɔɗɘɔɈɋɖɋɓɎɥ ɑɎɝɓɔɗɘɎ 
əɐɆɍɆɓɓɡɛ ɑɎɜ, ɔɕɎɗɆɓɓɔɏ Ɉ ɕəɓɐɘɆɛ Ȧ Ɏ Ȩ Ɉɡɞɋ 

F. Accounts of unincorporated businesses, 
partnerships and other persons with  no legal 
substance  

1. Identity of the directors/partners (Part A and B)  

F. ȷɝɋɘɆ ɓɋɐɔɖɕɔɖɆɘɎɈɓɡɛ ɕɖɋɊɕɖɎɥɘɎɏ, 
ɕɆɖɘɓɋɖɗɘɈ Ɏ ɊɖəɉɎɛ ɑɎɜ, ɓɋ ɎɒɋɤɟɎɛ 
ɕɖɆɈɔɈɔɉɔ ɗɘɆɘəɗɆ. 

1. ȹɊɔɗɘɔɈɋɖɋɓɎɥ ɑɎɝɓɔɗɘɋɏ ɊɎɖɋɐɘɔɖɔɈ / ɕɆɖɘɓɋɖɔɈ 
(ɕəɓɐɘɡ Ȧ Ɏ B) 

2. identity of the beneficiaries (Part A and B)  2. ȹɊɔɗɘɔɈɋɖɋɓɎɥ ɑɎɝɓɔɗɘɋɏ ɇɋɓɋɚɎɜɎɆɖɔɈ (ɕəɓɐɘɡ Ȧ 
Ɏ B) 

3. Identity of authorized persons (Part A and B)  3. ȹɊɔɗɘɔɈɋɖɋɓɎɥ ɑɎɝɓɔɗɘɋɏ ɆɈɘɔɖɎɍɔɈɆɓɓɡɛ ɑɎɜ 
(ɕəɓɐɘɡ Ȧ Ɏ Ȩ) 

4. In the case of partnerships, the original or a certified 
true copy of the partnershipôs registration certificate  

4. Ȩ ɗɑəɝɆɋ ɕɆɖɘɓɋɖɗɘɈɆ:  ɔɖɎɉɎɓɆɑ ɎɑɎ ɍɆɈɋɖɋɓɓɆɥ 
ɐɔɕɎɥ ȷɈɎɊɋɘɋɑɢɗɘɈɔ ɔ ɖɋɉɎɗɘɖɆɜɎɎ ɕɆɖɘɓɋɖɗɘɈɆ 

5. business address  5. ȷɑəɌɋɇɓɡɏ ɆɊɖɋɗ 

6. nature and size of its activities  6. ȻɆɖɆɐɘɋɖ Ɏ ɔɇɠɋɒɡ ɊɋɥɘɋɑɢɓɔɗɘɎ 

7. the financial portrait of the legal person under the 
provisions of paragraph 21 DI144-2007-08  

- identity info  
- identity of beneficiaries  
- in case of legal persons - ownership and control 

structure of the client  
- information regarding the business activities and the 

expected pattern and level of transactions  
- residence and business address  
- the purpose and reason for the establishment of a 

business relationship  
- anticipated account turnover, the nature of the 

transactions, the expected origin of incoming funds to 
be credited to the account and the expected 
destination of outgoing transfers/payments  

- the customerôs size of wealth and annual income, and 
a clear description of the main business / professional 
activitie s / operation  

- companyôs name, Country of incorporation, head 
offices address, names and identity of beneficial 
owners, directors, authorized signatories, financial 
information, ownership structure of the group that 
the company may be a part of (Country of 
incorporation of the parent company, subsidiaries 
and associate companies, the main activities, 

7. ɚɎɓɆɓɗɔɈɡɏ ɕɔɖɘɖɋɘ ɤɖɎɊɎɝɋɗɐɔɉɔ ɑɎɜɆ Ɉ 
ɗɔɔɘɈɋɘɗɘɈɎɎ ɗ ɕɔɑɔɌɋɓɎɥɒɎ ɕəɓɐɘɆ 21 DI144-2007-
08 

¶ ɖɋɉɎɗɘɖɆɜɎɔɓɓɆɥ ɎɓɚɔɖɒɆɜɎɥ; 

¶ əɊɔɗɘɔɈɋɖɋɓɎɥ ɑɎɝɓɔɗɘɋɏ ɇɋɓɋɚɎɜɎɆɖɔɈ; 

¶ Ɉ ɗɑəɝɆɋ ɤɖɎɊɎɝɋɗɐɎɛ ɑɎɜ - ɗɘɖəɐɘəɖɡ ɈɑɆɊɋɓɎɥ Ɏ  
əɕɖɆɈɑɋɓɎɥ ɐɑɎɋɓɘɆ 

¶ ɎɓɚɔɖɒɆɜɎɥ ɔ ɇɎɍɓɋɗ-ɊɋɥɘɋɑɢɓɔɗɘɎ Ɏ ɔɌɎɊɆɋɒɡɋ 
ɕɑɆɓ Ɏ ɔɇɠɋɒ ɗɊɋɑɔɐ; 

¶ ɕɔɝɘɔɈɡɏ Ɏ ɖɋɉɎɗɘɖɆɜɎɔɓɓɡɏ ɆɊɖɋɗ ɐɔɒɕɆɓɎɎ; 

¶ ɜɋɑɢ Ɏ ɕɖɎɝɎɓɆ Ɋɑɥ ɗɔɍɊɆɓɎɥ ɊɋɑɔɈɡɛ ɔɘɓɔɞɋɓɎɏ; 

¶ ɕɑɆɓɎɖəɋɒɡɋ ɔɇɔɖɔɘɡ ɕɔ ɗɝɋɘə, ɛɆɖɆɐɘɋɖ ɔɕɋɖɆɜɎɏ, 
ɕɑɆɓɎɖəɋɒɡɋ ɗɖɋɊɗɘɈɆ Ɋɑɥ ɍɆɝɎɗɑɋɓɎɥ ɓɆ ɗɝɋɘɆ Ɏ 
ɖɋɐɈɎɍɎɘɡ Ɋɑɥ ɎɗɛɔɊɥɟɎɛ ɕɋɖɋɈɔɊɔɈ / ɕɑɆɘɋɌɋɏ; 

¶ ȶɆɍɒɋɖ ɐɆɕɎɘɆɑɆ Ɏ ɉɔɊɔɈɔɉɔ ɊɔɛɔɊɆ ȰɑɎɋɓɘɆ,  ɝɋɘɐɔɋ 
ɔɕɎɗɆɓɎɋ ɔɗɓɔɈɓɔɉɔ ɇɎɍɓɋɗɆ / ɕɖɔɚɋɗɗɎɔɓɆɑɢɓɔɏ 
ɊɋɥɘɋɑɢɓɔɗɘɎ / ɖɆɇɔɘɡ 

¶ ȳɆɎɒɋɓɔɈɆɓɎɋ ȰɔɒɕɆɓɎɎ, ɗɘɖɆɓɆ ɖɋɉɎɗɘɖɆɜɎɎ, 
ɆɊɖɋɗ ɉɔɑɔɈɓɡɛ ɔɚɎɗɔɈ, ɎɒɋɓɆ Ɏ ɑɎɝɓɔɗɘɎ 
ɇɋɓɋɚɎɜɎɆɖɓɡɛ ɈɑɆɊɋɑɢɜɋɈ, ɊɎɖɋɐɘɔɖɔɈ, 
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financial information)  əɕɔɑɓɔɒɔɝɋɓɓɡɛ ɕɔɊɕɎɗɡɈɆɘɢ Ɋɔɐəɒɋɓɘɡ, 
ɚɎɓɆɓɗɔɈɆɥ ɎɓɚɔɖɒɆɜɎɥ, ɗɘɖəɐɘəɖɆ ɈɑɆɊɋɓɎɥ 
ɉɖəɕɕɡ, ɝɆɗɘɢɤ ɐɔɘɔɖɔɏ ɒɔɌɋɘ ɥɈɑɥɘɢɗɥ ɐɔɒɕɆɓɎɥ 
(ɗɘɖɆɓɆ ɖɋɉɎɗɘɖɆɜɎɎ ɒɆɘɋɖɎɓɗɐɔɏ ɐɔɒɕɆɓɎɎ, 
ɊɔɝɋɖɓɎɛ Ɏ ɆɗɗɔɜɎɎɖɔɈɆɓɓɡɛ ɐɔɒɕɆɓɎɏ, ɔɗɓɔɈɓɆɥ 
Ɋɋɥɘɋɑɢɓɔɗɘɢ, ɚɎɓɆɓɗɔɈɆɥ ɎɓɚɔɖɒɆɜɎɥ); 

8. Where a formal partnership agreement exist, must be 
provided and also a mandate from the partnership 
authori zing the opening of the account and confirming 
authority to a specific person who will be responsible for 
its operation.  

8. ȫɗɑɎ ɚɔɖɒɆɑɢɓɡɋ ɗɔɉɑɆɞɋɓɎɥ ɔ ɕɆɖɘɓɋɖɗɘɈɋ 
ɗəɟɋɗɘɈəɤɘ, ɘɔ ɔɓɎ ɊɔɑɌɓɡ ɇɡɘɢ ɕɖɋɊɔɗɘɆɈɑɋɓɡ, Ɇ 
ɘɆɐɌɋ ɕɔɑɓɔɒɔɝɎɥ ɕɆɖɘɓɋɖɗɘɈɆ ɖɆɍɖɋɞɆɘɢ ɔɘɐɖɡɘɎɋ 
ɗɝɋɘɆ Ɏ ɕɔɊɘɈɋɖɌɊɆɘɢ ɕɔɑɓɔɒɔɝɎɥ ɑɎɜ, ɐɔɘɔɖɡɋ 
ɇəɊəɘ ɓɋɗɘɎ ɔɘɈɋɘɗɘɈɋɓɓɔɗɘɢ ɍɆ ɗɈɔɤ Ɋɋɥɘɋɑɢɓɔɗɘɢ 

G. Investment funds, mutual funds and firms 
providing fi nancial or investment services:  

G. ȮɓɈɋɗɘɎɜɎɔɓɓɡɋ ɚɔɓɊɡ, ɕɆɋɈɡɋ 
ɎɓɈɋɗɘɎɜɎɔɓɓɡɋ ɚɔɓɊɡ Ɏ ɚɎɖɒɡ, 
ɕɖɋɊɔɗɘɆɈɑɥɤɟɎɋ ɚɎɓɆɓɗɔɈɡɋ ɎɑɎ 
ɎɓɈɋɗɘɎɜɎɔɓɓɡɋ əɗɑəɉɎ: 

1. a license or authorization from a competent 
supervisory/regulatory authority of the country of 
incorporation and operation to provide the said services  

1. ɑɎɜɋɓɍɎɥ ɎɑɎ ɖɆɍɖɋɞɋɓɎɋ ɐɔɒɕɋɘɋɓɘɓɔɉɔ ɔɖɉɆɓɆ / 
ɖɋɉəɑɎɖəɤɟɋɉɔ ɔɖɉɆɓɆ ɗɘɖɆɓɡ ɖɋɉɎɗɘɖɆɜɎɎ Ɏ 
ɊɋɏɗɘɈɎɥ ɕɔ ɕɖɋɊɔɗɘɆɈɑɋɓɎɤ əɐɆɍɆɓɓɔɏ əɗɑəɉɎ 

2. Evidence that are subject to the supervision for the 
prevention of money laundering and terrorist financing 
purposes.  

2. ȪɔɐɆɍɆɘɋɑɢɗɘɈɔ, ɝɘɔ ɐɔɒɕɆɓɎɥ ɓɆɛɔɊɎɘɗɥ ɕɔɊ 
ɓɆɊɍɔɖɔɒ ɉɔɗəɊɆɖɗɘɈɋɓɓɔɉɔ ɔɖɉɆɓɆ, ɇɔɖɤɟɋɉɔɗɥ ɗ 
ɔɘɒɡɈɆɓɎɋɒ Ɋɋɓɋɉ Ɏ ɚɎɓɆɓɗɎɖɔɈɆɓɎɋɒ ɘɋɖɖɔɖɎɍɒɆ. 

3. In case the person is incorporated and/or operating in 
a third country the following must be obtained:  

i. all documents as stated above in Part H  

ii. copy of the license or authorization granted from a 
competent supervisory/regulatory authority of its 
country of incorporation and operation  

iii. Sufficient data and information to fully understand 
the control structure and management of the business 
activiti es and the nature of the services and activities 
provided by the customer. 

3. Ȩ ɗɑəɝɆɋ, ɋɗɑɎ ɐɑɎɓɋɘ- ɤɖɎɊɎɝɋɗɐɔɋ ɑɎɜɔ 
ɍɆɖɋɉɎɗɘɖɎɖɔɈɆɓ Ɏ /ɎɑɎ ɔɗəɟɋɗɘɈɑɥɋɘ 
ɊɋɥɘɋɑɢɓɔɗɘɢɓɆ ɘɋɖɖɎɘɔɖɎɎ  ɘɖɋɘɢɎɛ ɗɘɖɆɓ, ɊɔɑɌɓɡ 
ɇɡɘɢ ɕɔɑəɝɋɓɡ ɗɑɋɊəɤɟɎɋ ɊɆɓɓɡɋ: 

I. Ɉɗɋ Ɋɔɐəɒɋɓɘɡ, ɐɆɐ əɐɆɍɆɓɔ Ɉɡɞɋ Ɉ ɝɆɗɘɎ H 

II. ɐɔɕɎɥ ɑɎɜɋɓɍɎɎ ɎɑɎ ɖɆɍɖɋɞɋɓɎɥ, ɈɡɊɆɓɓɔɉɔ 
ɐɔɒɕɋɘɋɓɘɓɡɒ ɓɆɊɍɔɖɓɡɒ ɔɖɉɆɓɔɒ / ɖɋɉəɑɎɖəɤɟɎɒ 
ɔɖɉɆɓɔɒ Ɉ ɗɘɖɆɓɋ ɖɋɉɎɗɘɖɆɜɎɎ Ɏ ɊɋɥɘɋɑɢɓɔɗɘɎ. 

III. ȮɗɝɋɖɕɡɈɆɤɟɆɥ ɎɓɚɔɖɒɆɜɎɥ Ɋɑɥ ɕɔɑɓɔɉɔ  
ɕɔɓɎɒɆɓɎɥ ɗɘɖəɐɘəɖɡ ɐɔɓɘɖɔɑɥ Ɏ əɕɖɆɈɑɋɓɎɥ 
ɕɖɋɊɕɖɎɓɎɒɆɘɋɑɢɗɐɔɏ Ɋɋɥɘɋɑɢɓɔɗɘɢɤ, ɛɆɖɆɐɘɋɖ 
ɖɆɇɔɘ Ɏ əɗɑəɉ, ɕɖɋɊɔɗɘɆɈɑɥɋɒɡɛ ɐɑɎɋɓɘɔɒ. 

4. In the case of investment funds and mutual funds the 
Financial Organisation must provide the following : 

i. Identity of the beneficial owners  

ii. Information regarding their objectives and control 
structure, including documentation and information for 
the verification of investment managers, investment 
advisors, administrators and custodians  

4. Ȩ ɗɑəɝɆɋ ɎɓɈɋɗɘɎɜɎɔɓɓɡɛ ɚɔɓɊɔɈ Ɏ ɕɆɋɈɡɛ 
ɎɓɈɋɗɘɎɜɎɔɓɓɡɛ ɚɔɓɊɔɈ ɚɎɓɆɓɗɔɈɔɏ ɔɖɉɆɓɎɍɆɜɎɋɏ 
ɊɔɑɌɓɡ ɇɡɘɢ ɕɖɋɊɔɗɘɆɈɑɋɓɡ ɗɑɋɊəɤɟɎɋ Ɋɔɐəɒɋɓɘɡ: 

I. ȹɊɔɗɘɔɈɋɖɋɓɎɥ ɑɎɝɓɔɗɘɎ ɈɑɆɊɋɑɢɜɋɈ 

II. ȮɓɚɔɖɒɆɜɎɥ ɔ ɜɋɑɥɛ Ɏ ɗɘɖəɐɘəɖɋ əɕɖɆɈɑɋɓɎɥ, Ɉ 
ɘɔɒ ɝɎɗɑɋ ɊɔɐəɒɋɓɘɆɜɎɤ Ɏ ɎɓɚɔɖɒɆɜɎɤ Ɋɑɥ 
ɕɖɔɈɋɖɐɎ ɎɓɈɋɗɘɎɜɎɔɓɓɡɛ əɕɖɆɈɑɥɤɟɎɛ, 
ɎɓɈɋɗɘɎɜɎɔɓɓɡɛ ɐɔɓɗəɑɢɘɆɓɘɔɈ, ɊɔɑɌɓɔɗɘɓɡɛ ɑɎɜ Ɏ 
ɛɊɋɕɔɍɎɘɆɖɎɋɈ. 

H. Nominees or agents of third persons  

The following information is required:  

1. Verify the identity of the nominees or the agent of the 
third person(Part A & B)  

H. ȳɆɍɓɆɝɋɓɓɡɋ ɑɎɜɆ ɎɑɎ Ɇɉɋɓɘɡ ɘɖɋɘɢɎɛ 
ɑɎɜ. 

ȳɋɔɇɛɔɊɎɒɆ ɗɑɋɊəɤɟɆɥ ɎɓɚɔɖɒɆɜɎɥ: 

1. ȵɖɔɈɋɖɐɆ ɑɎɝɓɔɗɘɎ ɐɆɓɊɎɊɆɘɔɈ ɎɑɎ ɆɉɋɓɘɔɈ 
ɘɖɋɘɢɋɉɔ ɑɎɜɆ (ȽɆɗɘɎ Ȧ & B) 

2. Verify the identity of any third person on whose behalf 
the nominee or the aren t is acting (Part A & B)  

2. əɊɔɗɘɔɈɋɖɋɓɎɋ ɑɎɝɓɔɗɘɎ ɑɤɇɔɉɔ ɘɖɋɘɢɋɉɔ ɑɎɜɆ, ɔɘ 
ɎɒɋɓɎ ɐɔɘɔɖɔɉɔ ɊɋɏɗɘɈəɋɘ ɓɆɍɓɆɝɋɓɓɔɋ ɑɎɜɔ ɎɑɎ 
Ȧɉɋɓɘ  (ȽɆɗɘɎ Ȧ & B). 

3. Copy of the authorization agreement that has been 
concluded between the interested parties 

3. ȰɔɕɎɥ ɆɈɘɔɖɎɍəɤɟɋɉɔ ɗɔɉɑɆɞɋɓɎɥ, ɐɔɘɔɖɔɋ ɇɡɑɔ 
ɍɆɐɑɤɝɋɓɔ ɒɋɌɊə ɍɆɎɓɘɋɖɋɗɔɈɆɓɓɡɒɎ ɗɘɔɖɔɓɆɒɎ. 

NOTE: THE MANAGER AT ANY TIME CAN 
INQUIRE AND OBTAIN ADDITIONAL 
DOCUMENTS AND INFORMATION IF 
REQUIRED  

ȵȶȮȲȫȽȦȳȮȫ: ȹȵȶȦȨȱɅɄȿȮȯ Ȩ ȱɄȧȴȯ 
ȲȴȲȫȳȸ ȲȴȬȫȸ ȭȦȸȶȫȧȴȨȦȸɂ 
ȪȴȵȴȱȳȮȸȫȱɂȳɁȫ ȪȴȰȹȲȫȳȸɁ Ȯ 
ȷȨȫȪȫȳȮɅ, ȫȷȱȮ Ƀȸȴ ȳȫȴȧȻȴȪȮȲȴ. 
ȫȷȱȮ ȳȦ ȱɄȧȴȲ ȵȴȷȱȫȪȹɄȿȫȲ ɃȸȦȵȫ 
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IF AT ANY LATER STAGE ANY CHANGES 
OCCUR IN THE STRUCTURE OF THE 
OWNERSHIP STATUS OR TO ANY DETAILS, 
THE CUSTOMERS HAS TO INFORM THE 
COMPANY IMMEDIATELY AND PROVIDE ANY 
NEW INFORMATION AND DOCUMENTS.  

IF IN THE COUNTRY OF THE 
POTENTIAL/EXISTING CLIENT ANY OF THE 
REQUIRED DOCUMENT DOES NOT EXIST IN 
THE FORM REQUIRED BY THE COMPANY THE 
COMPLIANCE OFFICER MAY ACCEPT A 
SIMILAR DOCUMENT SERVING THE NEEDS OF 
DUE DILIGENCE.  

ȵȶȴȮȭȴȯȪȹȸ ȮȭȲȫȳȫȳȮɅ Ȩ ȷȸȶȹȰȸȹȶȫ 
ȨȱȦȪȫȳȮɅ ȮȱȮ ȷȸȦȸȹȷȫ ȰȱȮȫȳȸȦ, 
ȰȦȷȦȸȫȱɂȳȴ ȱɄȧɁȻ ȪȫȸȦȱȫȯ, ȸȴ 
ȰȱȮȫȳȸ ȪȴȱȬȫȳ ȳȫȭȦȲȫȪȱȮȸȫȱɂȳȴ 
ȷȴȴȧȿȮȸɂ ȴȧ ɃȸȮȻ ȮȭȲȫȳȫȳȮɅȻ 
ȹȵȶȦȨȱɅɄȿȫȲȹ Ȯ ȵȶȫȪȴȷȸȦȨȮȸɂ 
ȳȫȴȧȻȴȪȮȲɁȫ ȪȴȰȹȲȫȳȸɁ. 

ȫȷȱȮ Ȩ ȷȸȶȦȳȫ ȧȹȪȹȿȫȩȴ/ȸȫȰȹȿȫȩȴ 
ȰȱȮȫȳȸȦ ȳȫ ȷȹȿȫȷȸȨȹȫȸ ȱɄȧȴȩȴ 
ȸȶȫȧȹȫȲȴȩȴ ȪȴȰȹȲȫȳȸȦ Ȩ ȺȴȶȲȫ, 
ȸȶȫȧȹȫȲȴȯ ȹȵȶȦȨȱɅɄȿȮȲ,  ȸȴ 
ȰȴȲȵȱȦȫȳȷ-ȴȺȮȼȫȶ ȹȵȶȦȨȱɅɄȿȫȩȴ 
ȲȴȬȫȸ ȵȶȮȳɅȸɂ ȦȳȦȱȴȩȮȽȳɁȯ 
ȪȴȰȹȲȫȳȸ, ȹȪȴȨȱȫȸȨȴȶɅɄȿȮȯ 
ȳȫȴȧȻȴȪȮȲɁȲ ȸȶȫȧȴȨȦȳȮɅȲ. 
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APPENDIX ɷ 3 to the Asset Management 
Agreement. RISK NOTIFICATION  

ȵȶȮȱȴȬȫȳȮȫ ɷ 3 ɐ ȪɔɉɔɈɔɖə 
ɊɔɈɋɖɎɘɋɑɢɓɔɉɔ əɕɖɆɈɑɋɓɎɥ. 
ȹȨȫȪȴȲȱȫȳȮȫ ȴ ȶȮȷȰȦȻ 

1.GENERAL 1.ȴȧȿȮȫ ȵȴȱȴȬȫȳȮɅ 

The Client should be aware that there are significant risks 
in investing in the securities of any issuer in the Securities 
Market as well as market indices and other instruments. 
Such investments may be highly speculative, involve a high 
degree of risk and may result in the loss of the entire 
investment.  

ȰɑɎɋɓɘ ɊɔɑɌɋɓ ɍɓɆɘɢ, ɝɘɔ ɗəɟɋɗɘɈəɤɘ ɍɓɆɝɎɘɋɑɢɓɡɋ 
ɖɎɗɐɎ ɎɓɈɋɗɘɎɖɔɈɆɓɎɥ Ɉ ɜɋɓɓɡɋ ɇəɒɆɉɎ ɑɤɇɔɉɔ 
ɣɒɎɘɋɓɘɆ ɓɆ ɖɡɓɐɋ ɜɋɓɓɡɛ ɇəɒɆɉ, Ɇ ɘɆɐɌɋ Ɉ 
ɖɡɓɔɝɓɡɋ ɎɓɊɋɐɗɡ Ɏ ɊɖəɉɎɋ Ɏɓɗɘɖəɒɋɓɘɡ. ȸɆɐɎɋ 
ɎɓɈɋɗɘɎɜɎɎ ɒɔɉəɘ ɇɡɘɢ ɈɋɗɢɒɆ ɗɕɋɐəɑɥɘɎɈɓɡɒɎ, 
Ɏɒɋɤɘ Ɉɡɗɔɐəɤ ɗɘɋɕɋɓɢ ɖɎɗɐɆ Ɏ ɒɔɉəɘ ɕɖɎɈɋɗɘɎ ɐ 
ɕɔɘɋɖɋ Ɉɗɋɛ ɎɓɈɋɗɘɎɜɎɏ. 

The Client also understands that using margin loans, 
ñshortò positions and derivative instruments increases not 
only investment opportunities but risks as we ll.  

ȰɑɎɋɓɘ ɘɆɐɌɋ ɕɔɓɎɒɆɋɘ, ɝɘɔ ɗ ɎɗɕɔɑɢɍɔɈɆɓɎɋɒ 
ɒɆɖɌɎɓɆɑɢɓɡɛ ɐɖɋɊɎɘɔɈ, "ɐɔɖɔɘɐɎɛ" ɕɔɍɎɜɎɏ Ɏ 
ɕɖɔɎɍɈɔɊɓɡɛ ɚɎɓɆɓɗɔɈɡɛ ɎɓɗɘɖəɒɋɓɘɔɈ ɖɆɗɘəɘ ɓɋ 
ɘɔɑɢɐɔ ɎɓɈɋɗɘɎɜɎɔɓɓɡɋ ɈɔɍɒɔɌɓɔɗɘɎ, ɓɔ Ɏ ɖɎɗɐɎ. 

The Client confirms that fully understands and evaluates 
all possible risks. The client is himself responsible for the 
repayment of credit, margin or leverage given to him by 
third parties on his portfolio. Some types of risks may not 
be indicated in this Notification because of a variety of 
situations possible on the securities market. 

ȰɑɎɋɓɘ ɕɔɊɘɈɋɖɌɊɆɋɘ, ɝɘɔ ɕɔɑɓɔɗɘɢɤ ɕɔɓɎɒɆɋɘ Ɏ 
ɔɜɋɓɎɈɆɋɘ Ɉɗɋ ɈɔɍɒɔɌɓɡɋ ɖɎɗɐɎ. ȰɑɎɋɓɘ ɔɘɈɋɝɆɋɘ ɍɆ 
ɕɔɉɆɞɋɓɎɋ ɐɖɋɊɎɘɆ - ɒɆɖɌɎɓɆɑɢɓɔɉɔ ɎɑɎ ɍɆɋɒɓɔɉɔ,  
ɊɆɓɓɔɉɔ ɋɒə ɘɖɋɘɢɎɒɎ ɑɎɜɆɒɎ Ɏɍ ɗɈɔɋɉɔ ɕɔɖɘɚɋɑɥ. 
ȳɋɐɔɘɔɖɡɋ ɈɎɊɡ ɖɎɗɐɔɈ ɓɋ ɕɋɖɋɝɎɗɑɋɓɡ Ɉ ɣɘɔɒ 
əɈɋɊɔɒɑɋɓɎɎ Ɉ ɗɈɥɍɎ ɗ ɒɓɔɌɋɗɘɈɔɒ ɈɔɍɒɔɌɓɡɛ 
ɗɎɘəɆɜɎɏ ɓɆ ɖɡɓɐɋ ɜɋɓɓɡɛ ɇəɒɆɉ. 

2.LIMITATION OF LIABILITY  2.ȴȩȶȦȳȮȽȫȳȮȫ ȴȸȨȫȸȷȸȨȫȳȳȴȷȸȮ 

No liability on the part of the Manager or its associated 
shall exist as a result of losses sustained or damage caused 
by a change of law, regulation or interpretation or the 
inconsistent or capricious application of any law or 
regulation by any relevant authority.  

ȰɔɒɕɆɓɎɥ Ɉ ɑɎɜɋ ȹɕɖɆɈɑɥɤɟɋɉɔ ɎɑɎ ɗɈɥɍɆɓɓɡɛ ɗ 
ɓɎɒ ɑɎɜ ɓɋ ɓɋɗɋɘ ɔɘɈɋɘɗɘɈɋɓɓɔɗɘɎ ɍɆ əɇɡɘɐɎ ɎɑɎ 
əɟɋɖɇ, ɈɡɍɈɆɓɓɡɋ ɎɍɒɋɓɋɓɎɋɒ ɍɆɐɔɓɆ ɎɑɎ 
ɕɔɗɘɆɓɔɈɑɋɓɎɏ, ɘɔɑɐɔɈɆɓɎɏ, ɓɋɗɔɈɒɋɗɘɎɒɔɉɔ ɎɑɎ 
ɓɋɕɔɗɘɔɥɓɓɔɉɔ ɕɖɎɒɋɓɋɓɎɥ ɑɤɇɔɉɔ ɍɆɐɔɓɆ ɎɑɎ 
ɕɔɗɘɆɓɔɈɑɋɓɎɥ ɑɤɇɔɉɔ ɗɔɔɘɈɋɘɗɘɈəɤɟɋɉɔ ɔɖɉɆɓɆ. 

No liability on the part of the Manager or its associates 
shall exist where the Manager acts in accordance with 
reasonable commercial practice for Western investment 
advisers operating in the corresponding securities market.  

ȰɔɒɕɆɓɎɥ Ɉ ɑɎɜɋ ȹɕɖɆɈɑɥɤɟɋɉɔ ɎɑɎ ɗɈɥɍɆɓɓɡɛ ɗ 
ɓɎɒ ɑɎɜ ɓɋ ɓɋɗɋɘ ɔɘɈɋɘɗɘɈɋɓɓɔɗɘɎ, ɋɗɑɎ 
ȹɕɖɆɈɑɥɤɟɎɏ ɊɋɏɗɘɈəɋɘ Ɉ ɗɔɔɘɈɋɘɗɘɈɎɎ ɗ ɖɆɍəɒɓɔɏ 
Ɋɑɥ ɍɆɕɆɊɓɡɛ ɐɔɓɗəɑɢɘɆɓɘɔɈ ɕɔ ɎɓɈɋɗɘɎɜɎɥɒ, 
ɊɋɏɗɘɈəɤɟɎɒ ɓɆ ɗɔɔɘɈɋɘɗɘɈəɤɟɋɒ ɖɡɓɐɋ ɜɋɓɓɡɛ 
ɇəɒɆɉ, ɐɔɒɒɋɖɝɋɗɐɔɏ ɕɖɆɐɘɎɐɔɏ. 

The Client acknowledges that it is familiar with the risks 
inherent in investments in Securities or related to Mutual 
or Equity Funds, and that he accepts such risks. 

ȰɑɎɋɓɘ ɕɖɎɍɓɆɋɘ, ɝɘɔ ɔɓ ɔɍɓɆɐɔɒɑɋɓ ɗ ɖɎɗɐɆɒɎ, 
ɗɈɥɍɆɓɓɡɒɎ ɗ ɎɓɈɋɗɘɎɜɎɥɒɎ Ɉ ɜɋɓɓɡɋ ɇəɒɆɉɎ ɎɑɎ 
ɗɈɥɍɆɓɓɡɒɎ ɗ ɕɆɋɈɡɒɎ ɎɓɈɋɗɘɎɜɎɔɓɓɡɒɎ ɚɔɓɊɆɒɎ 
ɎɑɎ ɚɔɓɊɆɒɎ ɆɐɜɎɏ, Ɏ ɝɘɔ ɔɓ ɕɖɎɓɎɒɆɋɘ ɘɆɐɎɋ 
ɖɎɗɐɎ. 

3. CERTAIN FIXED INCOME RISKS RELATED TO 
SECURITIES  

3. ȳȫȰȴȸȴȶɁȫ ȶȮȷȰȮ, ȷȨɅȭȦȳȳɁȫ ȷ 
ȺȮȰȷȮȶȴȨȦȳȳɁȲ ȪȴȻȴȪȴȲ ȵȴ ȼȫȳȳɁȲ 
ȧȹȲȦȩȦȲ  

The Client acknowledges that fixed income securities are 
subject to credit risk.  

Credit risk is the possibility that an issuer will fail to make 
timely payments of interest or principal.  

ȰɑɎɋɓɘ ɕɖɎɍɓɆɋɘ, ɝɘɔ ɜɋɓɓɡɋ ɇəɒɆɉɎ ɗ 
ɚɎɐɗɎɖɔɈɆɓɓɡɒ ɊɔɛɔɊɔɒ ɕɔɊɈɋɖɌɋɓɡ ɐɖɋɊɎɘɓɔɒə 
ɖɎɗɐə. 

ȰɖɋɊɎɘɓɡɏ ɖɎɗɐ ɕɖɋɊɗɘɆɈɑɥɋɘ ɗɔɇɔɏ Ɉɋɖɔɥɘɓɔɗɘɢ 
ɘɔɉɔ, ɝɘɔ ɣɒɎɘɋɓɘ ɓɋ ɗɒɔɌɋɘ ɗɈɔɋɈɖɋɒɋɓɓɔ 
ɕɖɔɎɍɈɔɊɎɘɢ ɕɑɆɘɋɌɎ ɕɔ ɕɖɔɜɋɓɘɆɒ ɎɑɎ ɕɔ 
ɈɡɕɑɆɘɆɒ ɔɗɓɔɈɓɔɏ ɗəɒɒɡ. 

Some issuers may not make payments on debt securities 
held in the Portfolio, causing a loss. 

Or, an issuer may suffer adverse changes in its financial 
condition that could lower the credit quality of a security, 
leading to greater volatility in the  price of the security held 

ȳɋɐɔɘɔɖɡɋ ɣɒɎɘɋɓɘɡ ɒɔɉəɘ ɓɋ ɔɗəɟɋɗɘɈɑɥɘɢ 
ɕɑɆɘɋɌɎ ɕɔ ɊɔɑɉɔɈɡɒ ɜɋɓɓɡɒ ɇəɒɆɉɆɒ, 
ɓɆɛɔɊɥɟɎɒɗɥ Ɉ ɕɔɖɘɚɋɑɋ, ɘɆɐɎɒ ɔɇɖɆɍɔɒ ɈɡɍɡɈɆɥ 
ɕɔɘɋɖɎ. 

ȮɑɎ ɣɒɎɘɋɓɘ ɒɔɌɋɘ ɗɘɖɆɊɆɘɢ ɔɘ ɓɋɉɆɘɎɈɓɡɛ 
ɎɍɒɋɓɋɓɎɏ Ɉ ɋɉɔ ɚɎɓɆɓɗɔɈɔɒ ɗɔɗɘɔɥɓɎɎ, ɝɘɔ ɒɔɌɋɘ 
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in the Portfolio.  ɕɖɎɈɋɗɘɎ ɐ ɗɓɎɌɋɓɎɤ ɐɖɋɊɎɘɓɔɉɔ ɐɆɝɋɗɘɈɆ ɜɋɓɓɡɛ 
ɇəɒɆɉ, ɝɘɔ ɕɖɎɈɔɊɎɘ ɐ ɇɔɑɢɞɋɏ ɈɔɑɆɘɎɑɢɓɔɗɘɎ ɓɆ 
ɗɘɔɎɒɔɗɘɢ ɜɋɓɓɡɛ ɇəɒɆɉ Ɉ ɕɔɖɘɚɋɑɋ. 

A change in the quality rating of a bond or other security 
can also affect the securityôs liquidity and make it more 
difficult for the Manager to sell the security.  

The Client also acknowledges that fixed income securities 
are subject to prepayment risk. The issuers of fixed income 
securities held in the Portfolio may not be able to prepay 
principal due on the securities, particularly during perio ds 
of declining interest rates.  

The Manager, if so requested by the Client, may not be able 
to reinvest that principal at attractive rates,  reducing 
income to the Portfolio.  

ȮɍɒɋɓɋɓɎɋ ɔɜɋɓɐɎ ɐɆɝɋɗɘɈɆ ɔɇɑɎɉɆɜɎɎ ɎɑɎ Ɋɖəɉɔɏ 
ɜɋɓɓɔɏ ɇəɒɆɉɎ ɘɆɐɌɋ ɒɔɌɋɘ ɕɔɈɑɎɥɘɢ ɓɆ ɋɋ 
ɑɎɐɈɎɊɓɔɗɘɢ Ɏ əɗɑɔɌɓɎɘɢ Ɋɑɥ ȹɕɖɆɈɑɥɤɟɋɉɔ ɋɋ 
ɕɖɔɊɆɌə. 

ȰɑɎɋɓɘ ɘɆɐɌɋ ɕɖɎɍɓɆɋɘ, ɝɘɔ ɜɋɓɓɡɋ ɇəɒɆɉɎ ɗ 
ɚɎɐɗɎɖɔɈɆɓɓɡɒ ɊɔɛɔɊɔɒ ɥɈɑɥɤɘɗɥ ɔɇɠɋɐɘɔɒ ɖɎɗɐɆ 
ɕɖɋɊɔɕɑɆɘɡ. 

ɃɒɎɘɋɓɘ ɜɋɓɓɡɛ ɇəɒɆɉ ɗ ɚɎɐɗɎɖɔɈɆɓɓɡɒ ɊɔɛɔɊɔɒ, 
ɓɆɛɔɊɥɟɎɛɗɥ Ɉ ɕɔɖɘɚɋɑɋ,  ɒɔɌɋɘ ɇɡɘɢ ɓɋ Ɉ 
ɗɔɗɘɔɥɓɎɎ ɔɕɑɆɘɎɘɢ ɔɗɓɔɈɓəɤ ɗəɒɒə ɕɔ ɜɋɓɓɔɏ 
ɇəɒɆɉɋ, ɔɗɔɇɋɓɓɔ Ɉ ɕɋɖɎɔɊɡ ɗɓɎɌɋɓɎɥ ɕɖɔɜɋɓɘɓɡɛ 
ɗɘɆɈɔɐ. ȹɕɖɆɈɑɥɤɟɎɏ (ɋɗɑɎ ə ɐɑɎɋɓɘɆ ɈɔɍɓɎɐɓɋɘ 
ɘɆɐɆɥ ɕɔɘɖɋɇɓɔɗɘɢ), ɒɔɌɋɘ ɇɡɘɢ ɓɋ Ɉ ɗɔɗɘɔɥɓɎɎ 
ɖɋɎɓɈɋɗɘɎɖɔɈɆɘɢ ɣɘɔɘ ɔɗɓɔɈɓɔɏ Ɋɔɑɉ ɕɔ 
ɕɖɎɈɑɋɐɆɘɋɑɢɓɔɏ ɗɘɆɈɐɋ Ɉ ɗɈɥɍɎ ɗɔ ɗɓɎɌɋɓɎɋɒ 
ɊɔɛɔɊɔɈ Ɉ ɕɔɖɘɚɋɑɋ.  

On the other hand, rising interest rates may cause 
prepayments to occur at slower than expected rates. 

This effectively lengthens the maturities of the affected 
securities, making them more sensitive to interest rate 
changes and the value of securities held in the Portfolio 
more volatile.  

The Client acknowledges that lower rated debt securities 
are subject to additional risks.  

Lower rated debt securities, including securities commonly 
referred to as ñjunk bondsò, are very risky because the 
issuers may fail to make payments of interest and 
principal.  

ȷ Ɋɖəɉɔɏ ɗɘɔɖɔɓɡ, ɕɔɈɡɞɋɓɎɋ ɕɖɔɜɋɓɘɓɡɛ ɗɘɆɈɔɐ 
ɒɔɌɋɘ ɕɖɎɈɋɗɘɎ ɐ ɕɖɋɊɔɕɑɆɘɋ ɇɔɑɋɋ ɒɋɊɑɋɓɓɔɏ, ɝɋɒ 
ɔɌɎɊɆɑɔɗɢ. 

Ƀɘɔ ɚɆɐɘɎɝɋɗɐɎ əɊɑɎɓɥɋɘ ɗɖɔɐ ɕɔɉɆɞɋɓɎɥ 
ɍɆɊɋɏɗɘɈɔɈɆɓɓɡɛ ɜɋɓɓɡɛ ɇəɒɆɉ, ɊɋɑɆɥ Ɏɛ ɇɔɑɋɋ 
ɝəɈɗɘɈɎɘɋɑɢɓɡɒɎ ɐ ɎɍɒɋɓɋɓɎɥɒ ɕɖɔɜɋɓɘɓɡɛ 
ɗɘɆɈɔɐ, Ɇ ɗɘɔɎɒɔɗɘɢ ɜɋɓɓɡɛ ɇəɒɆɉ Ɉ ɕɔɖɘɚɋɑɋ ɒɋɓɋɋ 
ɗɘɆɇɎɑɢɓɔɏ. 

ȰɑɎɋɓɘ ɕɖɎɍɓɆɋɘ, ɝɘɔ ɓɎɍɐɔɖɋɏɘɎɓɉɔɈɡɋ ɊɔɑɉɔɈɡɋ 
ɜɋɓɓɡɋ ɇəɒɆɉɎ ɥɈɑɥɤɘɗɥ ɕɖɋɊɒɋɘɔɒ 
ɊɔɕɔɑɓɎɘɋɑɢɓɡɛ ɖɎɗɐɔɈ. 

ȳɎɍɐɔɖɋɏɘɎɓɉɔɈɡɋ ɊɔɑɉɔɈɡɋ ɜɋɓɓɡɋ ɇəɒɆɉɎ, 
ɈɐɑɤɝɆɥ ɘɆɐ ɓɆɍɡɈɆɋɒɡɋ "ɇɖɔɗɔɈɡɋ ɔɇɑɎɉɆɜɎɎ", 
ɥɈɑɥɤɘɗɥ ɔɝɋɓɢ ɖɎɗɐɔɈɆɓɓɡɒɎ, ɘɆɐ ɐɆɐ ɣɒɎɘɋɓɘɡ 
ɒɔɉəɘ ɓɋ ɈɡɕɑɆɘɎɘɢ ɕɖɔɜɋɓɘɡ ɎɑɎ ɔɗɓɔɈɓəɤ ɗəɒɒə. 

Part of the reason for this high risk is that, in the event of a 
default or bankruptcy, holders of lower rated debt 
securities generally will not receive payments until the 
holders of all other debt have been paid. 

In addition, the market for lower rated debt securities has 
in the past been more volatile than the markets for other 
securities. 

Lower rated debt securities are also often less liquid than 
higher rated debt securities. 

ȴɘɝɆɗɘɎ ɖɎɗɐ Ɉɡɗɔɐ ɋɟɋ Ɏ ɕɔɘɔɒə ɝɘɔ Ɉ ɗɑəɝɆɋ 
ɊɋɚɔɑɘɆ ɎɑɎ ɇɆɓɐɖɔɘɗɘɈɆ ɊɋɖɌɆɘɋɑɎ 
ɓɎɍɐɔɖɋɏɘɎɓɉɔɈɡɛ ɊɔɑɉɔɈɡɛ ɜɋɓɓɡɛ ɇəɒɆɉ ɔɇɡɝɓɔ 
ɕɔɑəɝɆɤɘ ɗɈɔɎ ɕɑɆɘɋɌɎ Ɉ ɕɔɗɑɋɊɓɤɤ ɔɝɋɖɋɊɢ, ɕɔɗɑɋ 
ɈɡɕɑɆɘ ɊɋɖɌɆɘɋɑɥɒ Ɉɗɋɛ ɔɗɘɆɑɢɓɡɛ ɎɓɗɘɖəɒɋɓɘɔɈ 
ɣɒɎɘɋɓɘɆ-ɇɆɓɐɖɔɘɆ. 

Ȱɖɔɒɋ ɘɔɉɔ, ɖɡɓɔɐ ɓɎɍɐɔɖɋɏɘɎɓɉɔɈɡɛ ɊɔɑɉɔɈɡɛ 
ɜɋɓɓɡɛ ɇəɒɆɉ Ɉ ɕɖɔɞɑɔɒ ɇɡɑ ɇɔɑɋɋ ɓɋəɗɘɔɏɝɎɈɡɒ, 
ɝɋɒ ɖɡɓɔɐ ɊɖəɉɎɛ ɜɋɓɓɡɛ ɇəɒɆɉ. 

ȳɎɍɐɔɖɋɏɘɎɓɉɔɈɡɋ ɊɔɑɉɔɈɡɋ ɜɋɓɓɡɋ ɇəɒɆɉɎ ɘɆɐɌɋ 
ɝɆɗɘɔ ɒɋɓɋɋ ɑɎɐɈɎɊɓɡ, ɝɋɒ ɊɔɑɉɔɈɡɋ ɜɋɓɓɡɋ 
ɇəɒɆɉɎ ɗ ɈɡɗɔɐɎɒ ɖɋɏɘɎɓɉɔɒ. 

4. RISKS ASSOCIATED WITH TRANSACTIONS IN 
DERIVATIVES  

4. ȶȮȷȰȮ, ȷȨɅȭȦȳȳɁȫ ȷ ȴȵȫȶȦȼȮɅȲȮ ȷ 
ȪȫȶȮȨȦȸȮȨȦȲȮ 

The Client acknowledges that transactions in derivatives 
involve the risk of adverse or unanticipated market 
developments, risks of illiquidity and other risks, including 
without limitation, principal, interest rate, currency, credit, 
political, liquidity and market risk. In addition such 
products are always treated as complex financial 
instruments under MiFID.  

ȰɑɎɋɓɘ ɕɖɎɍɓɆɋɘ, ɝɘɔ ɔɕɋɖɆɜɎɎ ɗ ɊɋɖɎɈɆɘɎɈɆɒɎ 
ɗɔɕɖɥɌɋɓɡ ɗ ɖɎɗɐɔɒ ɓɋɇɑɆɉɔɕɖɎɥɘɓɔɉɔ ɎɑɎ 
ɓɋɕɖɋɊɈɎɊɋɓɓɔɉɔ ɖɆɍɈɎɘɎɥ ɖɡɓɐɆ, ɖɎɗɐɔɒ 
ɑɎɐɈɎɊɓɔɗɘɎ Ɏ ɊɖəɉɎɒɎ ɖɎɗɐɆɒɎ, Ɉ ɘɔɒ ɝɎɗɑɋ, ɇɋɍ 
ɔɉɖɆɓɎɝɋɓɎɏ, ɊɔɑɉɔɈɡɒɎ, ɕɖɔɜɋɓɘɓɡɒɎ, 
ɈɆɑɤɘɓɡɒɎ, ɐɖɋɊɎɘɓɡɒɎ, ɕɔɑɎɘɎɝɋɗɐɎɒɎ, ɖɎɗɐɆɒɎ 
ɑɎɐɈɎɊɓɔɗɘɎ Ɏ ɖɡɓɔɝɓɡɒɎ ɖɎɗɐɆɒɎ.Ȱɖɔɒɋ ɘɔɉɔ, 
ɘɆɐɎɋ ɕɖɔɊəɐɘɡ ɈɗɋɉɊɆ ɖɆɗɗɒɆɘɖɎɈɆɤɘɗɥ ɐɆɐ 
ɗɑɔɌɓɡɋ ɚɎɓɆɓɗɔɈɡɋ Ɏɓɗɘɖəɒɋɓɘɡ ɕɔ MiFID. 

As a consequence of that treatment the qualification as a 
Retail client  under the relevant provisions of the 
Investment Services and Activities and Regulated Markets 
Law No. 144 (I)/2007 implies that the client is not 
expected to trade in highly complex, specialized and risky 

ȰɆɐ ɗɑɋɊɗɘɈɎɋ ɣɘɔɏ ɘɖɆɐɘɔɈɐɎ, ɐɈɆɑɎɚɎɐɆɜɎɥ 
ɐɑɎɋɓɘɆ Ɉ ɐɆɝɋɗɘɈɋ ȶɔɍɓɎɝɓɔɉɔ ɐɑɎɋɓɘɆ Ɉ 
ɗɔɔɘɈɋɘɗɘɈɎɎ ɗ ɗɔɔɘɈɋɘɗɘɈəɤɟɎɒɎ ɕɔɑɔɌɋɓɎɥɒɎ 
ȭɆɐɔɓɆ ɔɇ ɎɓɈɋɗɘɎɜɎɔɓɓɡɛ əɗɑəɉɆɛ Ɏ ɊɋɥɘɋɑɢɓɔɗɘɎ 
Ɏ ɖɋɉəɑɎɖəɋɒɡɛ ɖɡɓɐɆɛ ɷ 144 (I) / 2007 ɔɍɓɆɝɆɋɘ, 
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financial instruments without prejudice to its right to 
request the application to its case of the provisions 
applicable to professional clients  provided that the 
client satisfies the requirements imposed by the Law. 

ɝɘɔ ɔɘ ɐɑɎɋɓɘɆ ɓɋ ɔɌɎɊɆɋɘɗɥ ɎɓɈɋɗɘɎɖɔɈɆɓɎɋ Ɉ 
ɔɝɋɓɢ ɗɑɔɌɓɡɋ, ɗɕɋɜɎɆɑɎɍɎɖɔɈɆɓɓɡɋ Ɏ 
ɖɎɗɐɔɈɆɓɓɡɋ ɚɎɓɆɓɗɔɈɡɋ Ɏɓɗɘɖəɒɋɓɘɡ, ɇɋɍ əɟɋɖɇɆ 
Ɋɑɥ ɗɈɔɋɉɔ ɕɖɆɈɆ ɘɖɋɇɔɈɆɘɢ ɐ ɗɋɇɋ ɔɘɓɔɞɋɓɎɥ ɐɆɐ ɐ 
ȵɖɔɚɋɗɗɎɔɓɆɑɢɓɔɒə ɐɑɎɋɓɘə ɕɖɎ əɗɑɔɈɎɎ, ɝɘɔ 
ɐɑɎɋɓɘ əɊɔɈɑɋɘɈɔɖɥɋɘ ɘɖɋɇɔɈɆɓɎɥɒ, 
ɕɖɋɊɠɥɈɑɥɋɒɡɒ ɍɆɐɔɓɔɒ ɐ ɘɆɐɔɈɡɒ. 

Therefore the Client acknowledges that more additional 
information regarding the client's knowledge and 
experience in the investment field relevant to the specific 
type of product or service, his financial situation and his 
investment objectives may be requested by the Companyɤ 

ȸɆɐɎɒ ɔɇɖɆɍɔɒ, ȰɑɎɋɓɘ ɕɔɊɘɈɋɖɌɊɆɋɘ, ɝɘɔ 
ȹɕɖɆɈɑɥɤɟɎɏ  ɒɔɌɋɘ ɍɆɕɖɔɗɎɘɢ ɓɋɔɇɛɔɊɎɒəɤ 
ɊɔɕɔɑɓɎɘɋɑɢɓəɤ ɎɓɚɔɖɒɆɜɎɤ ɔ ɐɑɎɋɓɘɋ - ɔ ɋɉɔ 
ɍɓɆɓɎɥɛ Ɏ ɔɕɡɘɋ ɖɆɇɔɘɡ Ɉ ɎɓɈɋɗɘɎɜɎɔɓɓɔɏ ɗɚɋɖɋ, 
ɔɘɓɔɗɥɟɋɏɗɥ ɐ ɐɔɓɐɖɋɘɓɔɒə ɘɎɕə ɕɖɔɊəɐɘɆ ɎɑɎ 
əɗɑəɉɎ, ɔ ɋɉɔ ɚɎɓɆɓɗɔɈɔɒ ɕɔɑɔɌɋɓɎɎ Ɏ  
ɎɓɈɋɗɘɎɜɎɔɓɓɡɛ ɜɋɑɥɛ.  

In case the Company considers on the basis of the 
information received that the product or service is not 
appropriate to the client, the Company will warn the Client 
and under provision to act in the best interests of client the 
Company reserve the right not to proceed with the deal. In 
cases where the Client elects not to provide the requested 
information or where the Client provides insufficient 
information regarding his/her knowledge and experience, 
the Company will warn the Client that such a decision will 
not allow the Company to determine whether the service or 
product envisaged is appropriate for him/her and therefore 
under provision to act in the best interests of client the 
Company reserve the right not to proceed with the deal. If 
the Client still requests the Company to proceed on his/her 
behalf, the Company may still purchase, sell, deal in, 
and/or invest in complex financial instruments and/or 
investment services connected with these products, but the 
client should note that it may not be appropriate for 
him/her and that the Client may be exposing 
himself/herself to risks that fall outside his/her knowledge 
and experience and/or which he/she may not have the 
knowledge or experience properly to assess and/or control 
by way of mitigating their consequences for him/her. 

ȫɗɑɎ ɓɆ ɔɗɓɔɈɋ ɕɔɑəɝɋɓɓɔɏ ɎɓɚɔɖɒɆɜɎɎ ȰɔɒɕɆɓɎɥ 
ɗɝɎɘɆɋɘ, ɝɘɔ ɓɋɐɎɏ ɕɖɔɊəɐɘ ɎɑɎ əɗɑəɉɆ ɓɋ 
ɗɔɔɘɈɋɘɗɘɈəɤɘ ɐɆɘɋɉɔɖɎɍɆɜɎɎ ɐɑɎɋɓɘɆ, ɘɔ ȰɑɎɋɓɘ 
ɇəɊɋɘ ɕɖɋɊəɕɖɋɌɊɋɓ ɔɇ ɣɘɔɒ, Ɏ ɕɖɎ ɔɗəɟɋɗɘɈɑɋɓɎɎ 
ɗɈɔɎɛ ɊɋɏɗɘɈɎɏ Ɉ ɎɓɘɋɖɋɗɆɛ ɐɑɎɋɓɘɆ ɐɔɒɕɆɓɎɥ 
ɔɗɘɆɈɑɥɤɘ ɍɆ ɗɔɇɔɏ ɕɖɆɈɔ ɓɋ ɔɗəɟɋɗɘɈɑɥɘɢ 
ɕɔɊɔɇɓɡɋ ɗɊɋɑɐɎ. Ȩ ɗɑəɝɆɥɛ, ɐɔɉɊɆ ɐɑɎɋɓɘ ɖɋɞɆɋɘ ɓɋ 
ɕɖɋɊɔɗɘɆɈɑɥɘɢ ɍɆɕɖɆɞɎɈɆɋɒəɤ ɎɓɚɔɖɒɆɜɎɤ ɎɑɎ 
ɐɔɉɊɆ ɐɑɎɋɓɘ ɕɖɋɊɔɗɘɆɈɑɥɋɘ ɓɋɊɔɗɘɆɘɔɝɓəɤ 
ɎɓɚɔɖɒɆɜɎɎ ɔ ɋɉɔ / ɋɋ ɍɓɆɓɎɥɛ Ɏ ɔɕɡɘɋ, ɐɔɒɕɆɓɎɥ 
ɕɖɋɊəɕɖɋɌɊɆɋɘ ɐɑɎɋɓɘɔɈ, ɝɘɔ ɘɆɐɔɋ ɖɋɞɋɓɎɋ ɓɋ 
ɕɔɍɈɔɑɎɘ ɐɔɒɕɆɓɎɎ ɔɕɖɋɊɋɑɎɘɢ, ɥɈɑɥɋɘɗɥ ɑɎ 
ɕɖɔɊəɐɘ ɎɑɎ əɗɑəɉɆ ɕɖɋɊəɗɒɔɘɖɋɓɓɔɏ Ɏ ɕɔɊɛɔɊɎɘ ɑɎ 
Ɋɑɥ ɓɋɉɔ / ɓɋɋ Ɏ, ɗɑɋɊɔɈɆɘɋɑɢɓɔ, ɕɖɎ ɔɗəɟɋɗɘɈɑɋɓɎɎ 
ɊɋɏɗɘɈɎɏ Ɉ ɎɓɘɋɖɋɗɆɛ ɐɑɎɋɓɘɆ ɐɔɒɕɆɓɎɥ ɔɗɘɆɈɑɥɤɘ 
ɍɆ ɗɔɇɔɏ ɕɖɆɈɔ ɓɋ ɕɖɔɈɔɊɎɘɢ ɕɔɊɔɇɓɡɋ ɗɊɋɑɐɎ. ȫɗɑɎ 
ɐɑɎɋɓɘ ɕɔ-ɕɖɋɌɓɋɒə ɕɖɔɗɎɘ ɐɔɒɕɆɓɎɤ ɊɋɏɗɘɈɔɈɆɘɢ 
ɔɘ ɋɉɔ / ɋɋ ɎɒɋɓɎ, ɐɔɒɕɆɓɎɥ ɒɔɌɋɘ ɗɔɉɑɆɗɎɘɢɗɥ 
ɐəɕɎɘɢ, ɕɖɔɊɆɘɢ, ɍɆɓɥɘɢɗɥ ɘɔɖɉɔɈɑɋɏ Ɏ / ɎɑɎ 
ɎɓɈɋɗɘɎɜɎɥɒɎ Ɉ ɗɑɔɌɓɡɋ ɚɎɓɆɓɗɔɈɡɋ Ɏɓɗɘɖəɒɋɓɘɡ 
Ɏ / ɎɑɎ ɎɓɈɋɗɘɎɜɎɔɓɓɡɋ əɗɑəɉɎ, ɗɈɥɍɆɓɓɡɋ ɗ ɣɘɎɒɎ 
ɕɖɔɊəɐɘɆɒɎ, ɓɔ ɐɑɎɋɓɘ ɊɔɑɌɋɓ ɕɔɓɎɒɆɘɢ, ɝɘɔ 
ɗɊɋɑɐɆ ɒɔɌɋɘ ɇɡɘɢ ɓɋɜɋɑɋɗɔɔɇɖɆɍɓɆ Ɋɑɥ ɓɋɉɔ / ɓɋɋ, 
Ɏ ɝɘɔ ɐɑɎɋɓɘ ɒɔɌɋɘ ɕɔɊɈɋɖɉɓəɘɢ ɗɋɇɥ ɖɎɗɐɆɒ, 
ɐɔɘɔɖɡɋ ɈɡɛɔɊɥɘ ɍɆ ɖɆɒɐɎ ɋɉɔ / ɋɋ ɍɓɆɓɎɥ Ɏ ɔɕɡɘɆ,  
ɕɔɍɈɔɑɥɤɟɎɋ ɕɖɆɈɎɑɢɓɔ ɔɜɋɓɎɘɢ Ɏ / ɎɑɎ 
ɐɔɓɘɖɔɑɎɖɔɈɆɘɢ ɗɊɋɑɐə ɕəɘɋɒ ɗɒɥɉɝɋɓɎɥ ɋɋ 
ɕɔɗɑɋɊɗɘɈɎɏ Ɋɑɥ ɓɋɉɔ / ɓɋɋ. 

In such cases the Client acknowledges that under no 
circumstances the company will be liable or responsible for 
any losses and damages either material or moral incurred 
by the Client. 

The description of special considerations and risks herein 
does not purport to be exhaustive. 

Ȩ ɘɆɐɔɒ ɗɑəɝɆɋ ȰɑɎɋɓɘ ɕɖɎɍɓɆɋɘ, ɝɘɔ ɓɎ ɕɖɎ ɐɆɐɎɛ 
ɔɇɗɘɔɥɘɋɑɢɗɘɈɆɛ ɐɔɒɕɆɓɎɥ ɓɋ ɓɋɗɋɘ ɔɘɈɋɘɗɘɈɋɓɓɔɗɘɎ 
ɍɆ ɑɤɇɡɋ əɇɡɘɐɎ ɑɎɇɔ ɒɆɘɋɖɎɆɑɢɓɡɏ ɎɑɎ 
ɒɔɖɆɑɢɓɡɏ əɟɋɖɇ, ɕɔɓɋɗɋɓɓɡɏ ɐɑɎɋɓɘɔɒ. 

ȴɕɎɗɆɓɎɋ ɔɗɔɇɡɛ əɗɑɔɈɎɎɏ Ɏ ɖɎɗɐɔɈ ɍɊɋɗɢ ɓɋ 
ɕɖɋɘɋɓɊəɋɘ ɓɆ ɎɗɝɋɖɕɡɈɆɤɟɎɏ ɛɆɖɆɐɘɋɖ. 

The company disclaims any responsibility to advise its 
clients of such risks as they exist at the date of this 
document or as they change from time to time.  

The Client should understand the risks involved and 
should reach an investment decision after careful 
consideration with his/her tax, accounting and legal 
advisors of the suitability of the transaction in light of its 
particular financial circumstances and fin ancial objectives. 

ȰɔɒɕɆɓɎɥ ɓɋ ɓɋɗɋɘ ɔɘɈɋɘɗɘɈɋɓɓɔɗɘɎ  ɍɆ 
ɐɔɓɗəɑɢɘɎɖɔɈɆɓɎɋ ɗɈɔɎɛ ɐɑɎɋɓɘɔɈ ɕɔ ɘɆɐɎɒ ɖɎɗɐɆɒ, 
ɐɔɘɔɖɡɋ ɗəɟɋɗɘɈəɤɘ ɓɆ ɊɆɘə ɗɔɗɘɆɈɑɋɓɎɥ 
ɓɆɗɘɔɥɟɋɉɔ ɊɔɐəɒɋɓɘɆ, Ɏ ɒɔɉəɘ ɒɋɓɥɘɢɗɥ Ɉɖɋɒɥ ɔɘ 
ɈɖɋɒɋɓɎ. 

ȰɑɎɋɓɘ ɊɔɑɌɋɓ ɕɔɓɎɒɆɘɢ ɖɎɗɐɎ Ɏ ɕɖɎɓɎɒɆɘɢ 
ɎɓɈɋɗɘɎɜɎɔɓɓɔɋ ɖɋɞɋɓɎɋ ɘɔɑɢɐɔ ɕɔɗɑɋ ɕɔɊɖɔɇɓɔɉɔ 
ɔɇɗəɌɊɋɓɎɥ ɗ ɋɉɔ / ɋɋ ɓɆɑɔɉɔɈɡɒɎ, ɇəɛɉɆɑɘɋɖɗɐɎɒɎ 
Ɏ ɤɖɎɊɎɝɋɗɐɎɒɎ ɗɔɈɋɘɓɎɐɆɒɎ əɗɑɔɈɎɏ ɗɊɋɑɐɎ ɗ 
əɝɋɘɔɒ ɋɋ ɐɔɓɐɖɋɘɓɡɛ ɚɎɓɆɓɗɔɈɡɛ əɗɑɔɈɎɏ Ɏ 
ɚɎɓɆɓɗɔɈɡɛ ɜɋɑɋɏ. 
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5. INVESTMENT RESTRICTIONS  

Foreign investment in foreign companies with an emerging 
economy as Russia, CIS countries etc., in certain cases, is 
legally restricted, which can affect liquidity and prices of 
shares. Sometimes these restrictions are contained in 
constitutional documents  of an Issuer, which may not be 
easily obtained. The Client acknowledges that ownership 
by non-Russians or non-citizens of certain securities is 
restricted. The Client acknowledges that such a treatment 
of the arrangements could have significant negative 
implications, from economical point of view.  

5. ȮȳȨȫȷȸȮȼȮȴȳȳɁȫ ȴȩȶȦȳȮȽȫȳȮɅ 

ȮɓɔɗɘɖɆɓɓɡɋ ɎɓɈɋɗɘɎɜɎɎ Ɉ ɎɓɔɗɘɖɆɓɓɡɋ ɐɔɒɕɆɓɎɎ 
ɗ ɖɆɍɈɎɈɆɤɟɋɏɗɥ ɣɐɔɓɔɒɎɐɔɏ, ɐɆɐ ȶɔɗɗɎɥ, ɗɘɖɆɓɡ 
ȷȳȩ Ɏ ɘ.Ɋ., Ɉ ɓɋɐɔɘɔɖɡɛ ɗɑəɝɆɥɛ ɕɔ ɍɆɐɔɓə 
ɔɉɖɆɓɎɝɋɓɡ, ɝɘɔ ɒɔɌɋɘ ɕɔɈɑɎɥɘɢ ɓɆ ɑɎɐɈɎɊɓɔɗɘɢ Ɏ 
ɜɋɓɡ ɆɐɜɎɏ. ȮɓɔɉɊɆ ɣɘɎ ɔɉɖɆɓɎɝɋɓɎɥ ɗɔɊɋɖɌɆɘɗɥ Ɉ 
əɝɖɋɊɎɘɋɑɢɓɡɛ ɊɔɐəɒɋɓɘɆɛ ɣɒɎɘɋɓɘɆ, ɐɔɘɔɖɡɋ ɓɋ 
ɈɗɋɉɊɆ ɈɔɍɒɔɌɓɔ ɕɔɑəɝɎɘɢ. ȰɑɎɋɓɘ ɕɖɎɍɓɆɋɘ, ɝɘɔ ɕɔ 
ɓɋɐɔɘɔɖɡɒ ɜɋɓɓɡɒ ɇəɒɆɉɆɒ ɕɖɆɈɔ ɗɔɇɗɘɈɋɓɓɔɗɘɎ 
ɓɋ ɉɖɆɌɊɆɓɆɒɎ ȶɔɗɗɎɎ ɎɑɎ  ɓɋ ɉɖɆɌɊɆɓɆɒɎ ɗɘɖɆɓɡ 
ɣɒɎɘɋɓɘɆ ɔɉɖɆɓɎɝɋɓɔ. ȰɑɎɋɓɘ ɕɖɎɍɓɆɋɘ, ɝɘɔ ɘɆɐɆɥ 
ɘɖɆɐɘɔɈɐɆ ɗɔɉɑɆɞɋɓɎɥ ɒɔɌɋɘ Ɏɒɋɘɢ ɍɓɆɝɎɘɋɑɢɓɡɋ 
ɓɋɉɆɘɎɈɓɡɋ ɕɔɗɑɋɊɗɘɈɎɥ ɗ ɣɐɔɓɔɒɎɝɋɗɐɔɏ ɘɔɝɐɎ 
ɍɖɋɓɎɥ. 

More detailed Risks description is provided on our 
web site  

ȧɔɑɋɋ ɕɔɊɖɔɇɓɔɋ ɔɕɎɗɆɓɎɋ ɖɎɗɐɔɈ Ȩɡ 
ɓɆɏɊɋɘɋ ɓɆ ɓɆɞɋɒ Ɉɋɇ-ɗɆɏɘɋ. 
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APPENDIX  ɷ 4 to the Asset Management Agreement. AUTHORIZED  PERSONS  

ȵȶȮȱȴȬȫȳȮȫ ɷ 4 ɐ ȪɔɉɔɈɔɖə  ɊɔɈɋɖɎɘɋɑɢɓɔɉɔ əɕɖɆɈɑɋɓɎɥ. ȹɕɔɑɓɔɒɔɝɋɓɓɡɋ ɑɎɜɆ 

We hereby confirm  that  the respective persons shall be the authorized representatives of the Parties and will  have full  
power and authority  to act for  and on behalf of the Parties/ ȳɆɗɘɔɥɟɎɒ ɕɔɊɘɈɋɖɌɊɆɋɒ, ɝɘɔ ɗɔɔɘɈɋɘɗɘɈəɤɟɎɋ ɑɎɜɆ 
ɥɈɑɥɤɘɗɥ əɕɔɑɓɔɒɔɝɋɓɓɡɒɎ ɕɖɋɊɗɘɆɈɎɘɋɑɥɒɎ ȷɘɔɖɔɓ Ɏ Ȯɒɋɤɘ Ɉɗɋ ɕɔɑɓɔɒɔɝɎɥ Ɋɑɥ ɔɗəɟɋɗɘɈɑɋɓɎɥ  ɊɋɏɗɘɈɎɏ Ɉ 
ɎɓɘɋɖɋɗɆɛ Ɏ ɔɘ ɎɒɋɓɎ ȷɘɔɖɔɓ.  

For and on behalf of the Manager/  Ȩ ɎɓɘɋɖɋɗɆɛ Ɏ ɔɘ ɎɒɋɓɎ ȹɕɖɆɈɑɥɤɟɋɉɔ 

No  Name/ȺȮȴ Status/ȷɘɆɘəɗ Pursuant to/Ɉ 
ɗɔɔɘɈɋɘɗɘɈɎɎ ɗ  

Sample Signature/ 
ȴɇɖɆɍɋɜ ɕɔɊɕɎɗɎ 

 

1. 

 

 Executive Director  

Memorandum & 

Articles of 

Association 
 

 

2. 

 

    

For and on behalf of the Client / Ȩ ɎɓɘɋɖɋɗɆɛ Ɏ ɔɘ ɎɒɋɓɎ ȰɑɎɋɓɘɆ 

No  Name/ȺȮȴ Status/ȷɘɆɘəɗ Pursuant to/Ɉ 
ɗɔɔɘɈɋɘɗɘɈɎɎ ɗ 

Sample Signature/ 
ȴɇɖɆɍɋɜ ɕɔɊɕɎɗɎ 

 

1. 

 

    

 

2. 

 

    

 

3. 

 

    

 

 

Corporate seal pattern/  

ȴɇɖɆɍɋɜ ɔɘɘɎɗɐɆ ɕɋɝɆɘɎ ɔɖɉɆɓɎɍɆɜɎɎ 

 

 

Approved and agreed upon by the Parties/ ȷɔɉɑɆɗɔɈɆɓɔ Ɏ əɘɈɋɖɌɊɋɓɔ ȷɘɔɖɔɓɆɒɎ: 

 

 

 

_____________/ (name) 

(On behalf of the Client/ ȴɘ ɎɒɋɓɎ ȰɑɎɋɓɘɆ) 

___________________________________  

(On behalf of the Manager/ ȴɘ ɎɒɋɓɎ ȹɕɖɆɈɑɥɤɟɋɉɔ) 

Name:  

Title: Director  
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APPENDIX  ɷ 5 to the Asset 
Management Agreement  BANK DETAILS  

ȵȶȮȱȴȬȫȳȮȫ ɷ 5 Ȱ ȪɔɉɔɈɔɖə 

ɊɔɈɋɖɎɘɋɑɢɓɔɉɔ əɕɖɆɈɑɋɓɎɥ.  

ȧɆɓɐɔɈɗɐɎɋ ȶȫȰȨȮȭȮȸɁ 

Bank  Details  of  the  Manager                                     ȶɋɐɈɎɍɎɘɡ ȹɕɖɆɈɑɥɤɟɋɉɔ  

 

     EUR (1)     EUR (2)  

Beneficiaryô Name: 

 

OTKRITIE CAPITAL CYPRUS LIMITED 
CMA 

ȴȸȰȶɁȸȮȫ ȰȦȵȮȸȦȱ ȰȮȵȶ ȱȮȲȮȸȫȪ 

Beneficiaryôs Account 
Number (IBAN):  

A/C 41409079 

(GB26CHAS60924241409079) 

40807978900000000242  

Beneficiaryôs Bank, 

(SWIFT Code):  

JPMorgan Chase Bank, N.A. London, UK  
(CHASGB2L) 

Tsentralniy Branch of Public Joint-Stock 
Company çBank Otkritie Financial 
Corporationè, Moscow, Russian Federation 
(RUDLRUMM ), account 9477134 

Intermediary Bank, 
(SWIFT Code):  

- Deutsche Bank AG, Frankfurt am Main,  
Germany (DEUTDEFF) 

 

     USD  (1)     USD (2)  

Beneficiaryô Name: OTKRITIE CAPITAL CYPRUS LIMITED 
CMA 

ȴȸȰȶɁȸȮȫ ȰȦȵȮȸȦȱ ȰȮȵȶ ȱȮȲȮȸȫȪ 

Beneficiaryôs Account 
Number (IBAN):  

a/c 41409095 

(GB79CHAS60924241409095) 

40807840300000000242  

Beneficiaryôs Bank, 

(SWIFT Code):  

JPMorgan Chase Bank, N.A.  

London  (CHASGB2L) 

Tsentralniy Branch of Public Joint-Stock 
Company çBank Otkritie Financial 
Corporationè, Moscow, Russian Federation 
(RUDLRUMM), account  04422163 

Intermediary Bank, 
(SWIFT Code):  

  - Deutsche Bank Trust Company Americas 

New-York, USA (BKTRUS33) 
 

                     RUB (1)      RUB (2)  

Beneficiaryô Name: OTKRITIE CAPITAL CYPRUS LIMITED 
CMA    

ȴȸȰȶɁȸȮȫ ȰȦȵȮȸȦȱ ȰȮȵȶ ȱȮȲȮȸȫȪ  

Beneficiaryôs Account 
Number (IBAN):  

A/C 41409087 

(GB04CHAS60924241409087) 

40807810000000000242  

Beneficiaryôs Bank, 

(SWIFT Code):  

JPMorgan Chase Bank, N.A.  

(CHASGB2L),  

a/c  30111810400000000622  

" ȺɎɑɎɆɑ ȼɋɓɘɖɆɑɢɓɡɏ ȵȦȴ ȧɆɓɐɆ 
"ȺȰ ȴɘɐɖɡɘɎɋ", ȲɔɗɐɈɆ, ȶȺ (RUDLRUMM ),   
BKE/ȧȮȰ: 044525297,   
Ȯȳȳ: 7706092528,  

ɐɔɖ ɗɝɦɘ 30101810945250000297 

Intermediary Bank,  

(SWIFT Code):  

SBERBANK, Moscow, Russia 

(SABRRUMM012),  

BKE/BIK: 044525225, INN: 7707083893  

  

  - 

 
 

 
 
 

GBP  
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Beneficiaryô Name: OTKRITIE CAPITAL CYPRUS LIMITED CMA  

Beneficiaryôs Account 
Number (IBAN):  

A/C 41544651 

(GB71CHAS60924241544651) 

Beneficiaryôs Bank, 

SWIFT Code:  

JPMorgan Chase Bank, N.A. London 

(CHASGB2L),  Sort code 60-92-42 

 

 

 

Bank Details of the Client                                              ȶɋɐɈɎɍɎɘɡ ȰɑɎɋɓɘɆ 

 

Beneficiaryô Name: 

 

 Ȯɒɥ ɇɋɓɋɚɎɜɎɆɖɆ:  

Beneficiaryôs Account 

Number (IBAN):  

 ȳɔɒɋɖ ɗɝɦɘɆ ɇɋɓɋɚɎɜɎɆɖɆ  

(IBAN):  

 

Beneficiaryôs Bank, 

SWIFT Code:  

 

 

ȧɆɓɐ ȧɋɓɋɚɎɜɎɆɖɆ, 

ȷȨȮȺȸ ɐɔɊ: 

 

  

Intermediary Bank  

(if any),  

SWIFT Code:  

 ȧɆɓɐ-ȵɔɗɖɋɊɓɎɐ (ɋɗɑɎ ɋɗɘɢ), 

ȷȨȮȺȸ-ɐɔɊ: 
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APPENDIX ɷ 6 to the Asset Management 
Agreement. INVESTMENT DECLARATION  

ȵȶȮȱȴȬȫȳȮȫ ɷ 6 ɐ ȪɔɉɔɈɔɖə 
ɊɔɈɋɖɎɘɋɑɢɓɔɉɔ əɕɖɆɈɑɋɓɎɥ 
ȮȳȨȫȷȸȮȼȮȴȳȳȦɅ ȪȫȰȱȦȶȦȼȮɅ  

1. The present Investment Declaration defines the 
directions and ways of investment of the Clientôs 
monetary funds, data on the assets structure and the 
restrictions imposed on the Managerôs activity. Taking 
the decision on the investment of the Clientôs funds the 
Manager shall observe the provisions of the present 
Investment Declaration  

1. ȳɆɗɘɔɥɟɆɥ ȮɓɈɋɗɘɎɜɎɔɓɓɆɥ ȪɋɐɑɆɖɆɜɎɥ 
ɔɕɖɋɊɋɑɥɋɘ ɓɆɕɖɆɈɑɋɓɎɥ Ɏ ɗɕɔɗɔɇɡ ɎɓɈɋɗɘɎɖɔɈɆɓɎɥ 
ɊɋɓɋɌɓɡɛ ɗɖɋɊɗɘɈ ȰɑɎɋɓɘɆ, ɊɆɓɓɡɋ ɔ ɗɘɖəɐɘəɖɋ 
ɆɐɘɎɈɔɈ Ɏ ɔɉɖɆɓɎɝɋɓɎɏ, ɓɆɑɔɌɋɓɓɡɛ ɓɆ  
Ɋɋɥɘɋɑɢɓɔɗɘɢ ȹɕɖɆɈɑɥɤɟɋɉɔ. ȵɖɎɓɎɒɆɥ ɖɋɞɋɓɎɋ ɔɇ 
ɎɓɈɋɗɘɎɖɔɈɆɓɎɎ ɊɋɓɋɌɓɡɛ ɗɖɋɊɗɘɈ ȰɑɎɋɓɘɆ 
ȹɕɖɆɈɑɥɤɟɎɏ ɊɔɑɌɋɓ ɗɔɇɑɤɊɆɘɢ ɕɔɑɔɌɋɓɎɥ 
ɓɆɗɘɔɥɟɋɏ ȮɓɈɋɗɘɎɜɎɔɓɓɔɏ ȪɋɐɑɆɖɆɜɎɎ. 

2. The objective of the asset management is the 
achievement of the greatest commercial effectiveness of 
use of the Clientôs monetary funds and securities 

2. ȼɋɑɢɤ əɕɖɆɈɑɋɓɎɥ ɆɐɘɎɈɆɒɎ ɥɈɑɥɋɘɗɥ ɊɔɗɘɎɌɋɓɎɋ 
ɓɆɎɇɔɑɢɞɋɏ ɐɔɒɒɋɖɝɋɗɐɔɏ ɣɚɚɋɐɘɎɈɓɔɗɘɎ 
ɎɗɕɔɑɢɍɔɈɆɓɎɥ ɊɋɓɋɌɓɡɛ ɗɖɋɊɗɘɈ Ɏ ɜɋɓɓɡɛ ɇəɒɆɉ 
ȰɑɎɋɓɘɆ. 

 

3. Under the Asset Management Agreement the objects of 
the investment of the Clientôs funds are:  

monetary funds to be invested in deposits; 

state securities of the Russian Federation 

securities of the subjects of the Russian Federation and 
municipal securities;  

bonds, Eurobonds, Shares,  

 A structured product with capital protection.  

The below mentioned investment objects apply only for 
the investment of the funds of the professional clients: 

Options, Futures, Swaps, Forwards and other derivative 
contracts related to the securities, currencies, interest 
rates and income from securities 

Options, Futures, Swaps, Forwards and other derivative 
contracts related to commodities  

Depository Receipts (DRs); 

3. Ȩ ɗɔɔɘɈɋɘɗɘɈɎɎ ɗ ȪɔɉɔɈɔɖɔɒ ɊɔɈɋɖɎɘɋɑɢɓɔɉɔ 
əɕɖɆɈɑɋɓɎɥ  ɔɇɠɋɐɘɆɒɎ ɎɓɈɋɗɘɎɖɔɈɆɓɎɥ ɊɋɓɋɌɓɡɛ 
ɗɖɋɊɗɘɈ ȰɑɎɋɓɘɆ ɒɔɉəɘ ɇɡɘɢ: 

ɊɋɓɋɌɓɡɋ ɗɖɋɊɗɘɈɆ ɓɆ ɗɝɋɘɆɛ Ɏ Ɉɔ ɈɐɑɆɊɆɛ Ɉ 
ɐɖɋɊɎɘɓɡɛ ɔɖɉɆɓɎɍɆɜɎɥɛ, ɊɋɕɔɍɎɘɆɛ; 

ɉɔɗəɊɆɖɗɘɈɋɓɓɡɋ ɜɋɓɓɡɋ ɇəɒɆɉɎ ȶɔɗɗɎɏɗɐɔɏ  
ȺɋɊɋɖɆɜɎɎ, ȼɋɓɓɡɋ ɇəɒɆɉɎ ɗəɇɠɋɐɘɔɈ, 
ɒəɓɎɜɎɕɆɑɢɓɡɛ ɔɇɖɆɍɔɈɆɓɎɏ ȶɔɗɗɎɏɗɐɔɏ 
ȺɋɊɋɖɆɜɎɎ; 

ɔɇɑɎɉɆɜɎɎ, ȫɈɖɔɔɇɑɎɉɆɜɎɎ, ȦɐɜɎɎ 

  ȷɘɖəɐɘəɖɓɡɏ ɕɖɔɊəɐɘ ɗ ɍɆɟɎɘɔɏ ɐɆɕɎɘɆɑɆ. 

ȷɑɋɊəɤɟɎɋ ɔɇɠɋɐɘɡ ɎɓɈɋɗɘɎɖɔɈɆɓɎɥ  ɒɔɉəɘ ɇɡɘɢ 
ɘɔɑɢɐɔ ɔɇɠɋɐɘɆɒɎ ɎɓɈɋɗɘɎɖɔɈɆɓɎɥ ɊɋɓɋɌɓɡɛ ɗɖɋɊɗɘɈ 
ȰɑɎɋɓɘɆ, ɕɖɎɍɓɆɓɓɔɉɔ ɕɖɔɚɋɗɗɎɔɓɆɑɢɓɡɒ 
ɎɓɈɋɗɘɔɖɔɒ:  

ȴɕɜɎɔɓɡ, ɚɢɤɝɋɖɗɡ, ɗɈɔɕɡ, ɚɔɖɈɆɖɊɡ Ɏ ɊɖəɉɎɋ 
ɊɋɖɎɈɆɘɎɈɡ/ɐɔɓɘɖɆɐɘɡ, ɔɘɓɔɗɥɟɎɋɗɥ ɐ: ȼɋɓɓɡɒ 
ɇəɒɆɉɆɒ, ȨɆɑɤɘɆɒ, ȵɖɔɜɋɓɘɓɡɒ ɗɘɆɈɐɆɒ, ȪɔɛɔɊɆɒ ɕɔ 
ɜɋɓɓɡɒ ɇəɒɆɉɆɒ;  

ȴɕɜɎɔɓɡ, ɚɢɤɝɋɖɗɡ, ɗɈɔɕɡ, ɚɔɖɈɆɖɊɡ Ɏ ɊɖəɉɎɋ 
ɊɋɖɎɈɆɘɎɈɡ/ɐɔɓɘɖɆɐɘɡ, ɔɘɓɔɗɥɟɎɋɗɥ ɐ ɗɡɖɢɋɈɡɒ 
ɘɔɈɆɖɆɒ; 

 ȪɋɕɔɍɎɘɆɖɓɡɋ ɖɆɗɕɎɗɐɎ (Ȫȶ).  

4. The Manager shall keep the following portfolio 
structure:  

 

ɷ  

 

Assets 

Share in %  
of the Assets 

1. Monetary funds to be invested 
in deposits 

From 0% up 
to 0% 

2. State securities of the Russian 
Federation 

From 0% up 
to 0% 

3. Securities of the subjects of the 
Russian Federation and 
municipal securities  

From 0% up 
to 0% 

4. Bonds, Eurobonds 
From 0 % 

up to 100% 

4. ȹɕɖɆɈɑɥɤɟɎɏ ɊɔɑɌɋɓ Ɏɒɋɘɢ ɗɘɖəɐɘəɖə ɕɔɖɘɚɋɑɥ, 
ɗɔɔɘɈɋɘɗɘɈəɤɟəɤ ɈɡɇɖɆɓɓɔɏ ȰɑɎɋɓɘɔɒ ȷɘɖɆɘɋɉɎɎ 
əɕɖɆɈɑɋɓɎɥ: 

ɷ  ȦɐɘɎɈɡ: 
Ȫɔɑɥ 
ȦɐɘɎɈɔɈ Ɉ 
ɕɔɖɘɚɋɑɋ(%) 

1. 

ȪɋɓɋɌɓɡɋ ɗɖɋɊɗɘɈɆ, Ɉ 
ɘɔɒ ɝɎɗɑɋ ɓɆ ɗɝɋɘɆɛ Ɏ Ɉɔ 
ɈɐɑɆɊɆɛ Ɉ ɐɖɋɊɎɘɓɡɛ 
ɔɖɉɆɓɎɍɆɜɎɥɛ, ɊɋɕɔɍɎɘɆɛ 

ɔɘ 0% Ɋɔ 0% 

2. 
ȩɔɗəɊɆɖɗɘɈɋɓɓɡɋ ɜɋɓɓɡɋ 
ɇəɒɆɉɎ ȶɔɗɗɎɏɗɐɔɏ  
ȺɋɊɋɖɆɜɎɎ 

ɔɘ 0% Ɋɔ 0% 

3. 

ȼɋɓɓɡɋ ɇəɒɆɉɎ 
ɗəɇɠɋɐɘɔɈ, 
ɒəɓɎɜɎɕɆɑɢɓɡɛ 
ɔɇɖɆɍɔɈɆɓɎɏ ȶɔɗɗɎɏɗɐɔɏ 

ɔɘ 0% Ɋɔ 0% 
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5. Shares 
From 0 % 

up to 0% 

6. Options, Futures, 
Swaps,  Forwards and other 
derivative/   contracts related to: 

-Securities, 

-Currencies, 

-Interest Rates, 

-Yields. 

 

From 0% up 
to 0% 

7. Options, Futures, Swaps, 
Forwards and other derivative 
contracts related to 
commodities 

From 0 % 

up to 0% 

8. Depository Receipts (DRs) 
From 0 % 

up to 0% 

9. A structured product with 
capital protection  

 

From 0% up 

to 0% 

 

ȺɋɊɋɖɆɜɎɎ 

4. 
ȴɇɑɎɉɆɜɎɎ, 
ȫɈɖɔɔɇɑɎɉɆɜɎɎ 

ɔɘ 0% Ɋɔ 

100% 

5. ȦɐɜɎɎ 
ɔɘ 0% Ɋɔ 0% 

6. ȴɕɜɎɔɓɡ, ɚɢɤɝɋɖɗɡ, 
ɗɈɔɕɡ, ɚɔɖɈɆɖɊɡ Ɏ 
ɊɖəɉɎɋ 
ɊɋɖɎɈɆɘɎɈɡ/ɐɔɓɘɖɆɐɘɡ, 
ɔɘɓɔɗɥɟɎɋɗɥ ɐ:  

-ȼɋɓɓɡɒ ɇəɒɆɉɆɒ,  

-ȨɆɑɤɘɆɒ,  

-ȵɖɔɜɋɓɘɓɡɒ ɗɘɆɈɐɆɒ,  

-ȪɔɛɔɊɆɒ ɕɔ ɜɋɓɓɡɒ 
ɇəɒɆɉɆɒ 

ɔɘ 0% Ɋɔ 0% 

7. ȴɕɜɎɔɓɡ, ɚɢɤɝɋɖɗɡ, 
ɗɈɔɕɡ, ɚɔɖɈɆɖɊɡ Ɏ 
ɊɖəɉɎɋ 
ɊɋɖɎɈɆɘɎɈɡ/ɐɔɓɘɖɆɐɘɡ, 
ɔɘɓɔɗɥɟɎɋɗɥ ɐ ɗɡɖɢɋɈɡɒ 
ɘɔɈɆɖɆɒ 

ɔɘ 0% Ɋɔ 0% 

8. ȪɋɕɔɍɎɘɆɖɓɡɋ ɖɆɗɕɎɗɐɎ 
(Ȫȶ) 

ɔɘ 0% Ɋɔ 0% 

9 ȷɘɖəɐɘəɖɓɡɏ ɕɖɔɊəɐɘ ɗ 
ɍɆɟɎɘɔɏ ɐɆɕɎɘɆɑɆ 

 

ɔɘ 0% Ɋɔ 0% 

 

5. Value of the funds allocated in one objectï up to 100% 
of the value of the whole portfolio.  

5. ȭɓɆɝɋɓɎɋ ɗɖɋɊɗɘɈ, ɈɡɊɋɑɋɓɓɡɛ Ɉ ɔɊɓɔɒ ɔɇɠɋɐɘɋ ɔɘ 
0 Ɋɔ 100% ɔɘ ɗɘɔɎɒɔɗɘɎ Ɉɗɋɉɔ ɕɔɖɘɚɋɑɥ. 

6. Value of the funds allocated in the objects, which are 
not listed on stock exchangesï up to 100% of the value of 
the whole portfolio.  

6. ȭɓɆɝɋɓɎɋ ɗɖɋɊɗɘɈ, ɈɡɊɋɑɋɓɓɡɛ ɓɆ ɔɇɠɋɐɘɡ, 
ɐɔɘɔɖɡɋ ɓɋ ɐɔɘɎɖəɤɘɗɥ ɓɆ ɚɔɓɊɔɈɡɛ ɇɎɖɌɆɛ, ɔɘ 0 Ɋɔ 
100% ɔɘ ɗɘɔɎɒɔɗɘɎ Ɉɗɋɉɔ ɕɔɖɘɚɋɑɥ. 

7. Restrictions to effect the transactions: it is not 
supposed to alienate securities under the agreement 
providing a payment delay or payments by installments 
for more than 30 calendar days.  

7. ȴɉɖɆɓɎɝɋɓɎɥ Ɋɑɥ ɔɗəɟɋɗɘɈɑɋɓɎɥ ɗɊɋɑɐɎ: ɓɋ 
ɊɔɕəɗɐɆɋɘɗɥ ɔɘɝəɌɊɋɓɎɋ ɜɋɓɓɡɛ ɇəɒɆɉ ɕɔ ɊɔɉɔɈɔɖə 
ɕɖɋɊɔɗɘɆɈɑɋɓɎɥ ɔɘɗɖɔɝɐɎ ɕɑɆɘɋɌɆ ɎɑɎ ɕɑɆɘɋɌɋɏ Ɉ 
ɖɆɗɗɖɔɝɐə ɇɔɑɋɋ ɝɋɒ ɓɆ 30 ɐɆɑɋɓɊɆɖɓɡɛ Ɋɓɋɏ. 

8. The Manager has the right to effect the REPO 
transactions, time transactions, including future 
contracts and options, and transactions with use of 
monetary funds and/or the securities credited by th e 
broker (margin transactions).  

8. ȹɕɖɆɈɑɥɤɟɎɏ Ɏɒɋɋɘ ɕɖɆɈɔ ɔɗəɟɋɗɘɈɑɥɘɢ ɗɊɋɑɐɎ 
ȶȫȵȴ, Ɉɖɋɒɋɓɓɡɋ ɔɕɋɖɆɜɎɎ, Ɉ ɘɔɒ ɝɎɗɑɋ 
ɚɢɤɝɋɖɗɓɡɋ ɐɔɓɘɖɆɐɘɡ Ɏ ɔɕɜɎɔɓɡ, Ɇ ɘɆɐɌɋ 
ɔɕɋɖɆɜɎɎ ɗ ɎɗɕɔɑɢɍɔɈɆɓɎɋɒ ɊɋɓɋɌɓɡɛ ɗɖɋɊɗɘɈ Ɏ / 
ɎɑɎ ɜɋɓɓɡɛ ɇəɒɆɉ, ɍɆɝɎɗɑɋɓɓɡɛ ɇɖɔɐɋɖɔɒ 
(ɒɆɖɌɎɓɆɑɢɓɡɛ ɗɊɋɑɔɐ). 

9. Upon the prior written consent of the Client the 
Manger has the right to change the Clientôs portfolio 
structure. The Manager and the Client shall sign a new 
Investment Declaration during 3 (three) working days 
from the date of the receipt by the Manager of the 
Clientôs written consent mentioned above. 

9. ȵɔɗɑɋ ɕɖɋɊɈɆɖɎɘɋɑɢɓɔɉɔ ɕɎɗɢɒɋɓɓɔɉɔ ɗɔɉɑɆɗɎɥ 
ɐɑɎɋɓɘɆ ȹɕɖɆɈɑɥɤɟɎɏ Ɏɒɋɋɘ ɕɖɆɈɔ ɎɍɒɋɓɎɘɢ 
ɗɘɖəɐɘəɖə ɕɔɖɘɚɋɑɥ ȰɑɎɋɓɘɆ. ȹɕɖɆɈɑɥɤɟɎɏ Ɏ 
ȰɑɎɋɓɘ ɊɔɑɌɓɡ ɕɔɊɕɎɗɆɘɢ ɓɔɈəɤ ȮɓɈɋɗɘɎɜɎɔɓɓəɤ 
ȪɋɐɑɆɖɆɜɎɤ Ɉ ɘɋɝɋɓɎɋ 3 (ɘɖɋɛ) ɖɆɇɔɝɎɛ Ɋɓɋɏ ɗ ɊɆɘɡ 
ɕɔɑəɝɋɓɎɥ ȹɕɖɆɈɑɥɤɟɎɒ ɕɎɗɢɒɋɓɓɔɉɔ ɗɔɉɑɆɗɎɥ 
ȰɑɎɋɓɘɆ ɗ əɗɑɔɈɎɥɒɎ, əɐɆɍɆɓɓɡɒɎ Ɉɡɞɋ. 

10. The Investment Declaration shall come into force and 
effect from the date of its signing and shall remain in full 
force and effect during the period of the effectiveness of 
the Asset Management Agreement ɷ ____________ 
of _________, 201_. Upon the consent of the Parties 
the Investment Declaration may be subject to early 

10. ȮɓɈɋɗɘɎɜɎɔɓɓɆɥ ȪɋɐɑɆɖɆɜɎɥ ɈɗɘəɕɆɋɘ Ɉ ɗɎɑə ɗ 
ɊɆɘɡ ɋɋ ɕɔɊɕɎɗɆɓɎɥ Ɏ ɔɗɘɆɋɘɗɥ Ɉ ɗɎɑɋ Ɉ ɘɋɝɋɓɎɋ 
ɕɋɖɎɔɊɆ ɊɋɏɗɘɈɎɥ ȪɔɉɔɈɔɖɆ ɊɔɈɋɖɎɘɋɑɢɓɔɉɔ 
əɕɖɆɈɑɋɓɎɥ ɷ ________________ ɔɘ 
___________ 201_. ȵɔ ɗɔɉɑɆɗɎɤ ɗɘɔɖɔɓ, 
ȮɓɈɋɗɘɎɜɎɔɓɓɆɥ ȪɋɐɑɆɖɆɜɎɥ ɒɔɌɋɘ ɇɡɘɢ  Ɋɔɗɖɔɝɓɔ 
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termination by way of signing by the Parties of a new 
Investment Declaration.  

 

ɕɖɋɐɖɆɟɋɓɆ ɕəɘɋɒ ɕɔɊɕɎɗɆɓɎɥ ȷɘɔɖɔɓɆɒɎ ɓɔɈɔɏ 
ȮɓɈɋɗɘɎɜɎɔɓɓɔɏ ȪɋɐɑɆɖɆɜɎɎ. 

 

11. The Investment Declaration has been executed in 2 
(two) originals having equal legal force, one original for 
each Party.  

11. ȮɓɈɋɗɘɎɜɎɔɓɓɆɥ ȪɋɐɑɆɖɆɜɎɥ ɗɔɗɘɆɈɑɋɓɆ Ɉ 2 (ɊɈəɛ) 
ɣɐɍɋɒɕɑɥɖɆɛ, ɎɒɋɤɟɎɛ ɔɊɎɓɆɐɔɈəɤ ɤɖɎɊɎɝɋɗɐəɤ 
ɗɎɑə, ɕɔ ɔɊɓɔɒə ɣɐɍɋɒɕɑɥɖə Ɋɑɥ ɐɆɌɊɔɏ Ɏɍ ȷɘɔɖɔɓ. 

 

Client:       ______________ / (name) 

 

 

Manager_______  / (name) 

 

 

ȰɑɎɋɓɘ:______________/ (Ɏɒɥ) 

 

 

ȹɕɖɆɈɑɥɤɟɎɏ_______ / (Ɏɒɥ) 

 



115 

 

APPENDIX  ɷ 7 to  the Asset Management Agreement.    Management Strategies  

 

The "Optimal" strategy  

Applicable for Professional Clients only  

           

Investment aim  

Absolute capital gains from speculative trading on the Russian stock 
and derivatives markets. 

 

Investment objects  

Investment objects are ordinary and privileged shares of Russian 
issuers, as well as bonds and derivatives of the Russian market 
traded on the organized et. It is possible to open a single direction as 
well as arbitrage positions and option strategies. The maximum 
share one instrument in the portfolio shall not be more than 25%.       

 

 

 

 

 

Investment strategy  

Investment strategy is the selection of tools that are based on the 
results of technical analysis and have prerequisites to the medium-
term (from one  week) movement in a given direction (rising or 
falling), with the condition that the capacity of the intended 
movement significantly exceeded the risk that the manager may take 
on this position.  

Investment philosophy is based on the principle of reducing the 
dependency of decrease/absence of dependence of the invested 
capital yield from market dynamics through active portfolio 
management and risk management, based on strict control of risks 
in each specific position in the portfolio.  

Recommended Investment Term  More than 1 year 

Term of Management Strategy  Not provided  

Initial Investment  50 000 USD or the equivalent sum in RUB at the currency rate of 
the Central Bank of the Russian Federation on the date of transfer 

Additional contribution  25 000  USD or the equivalent sum in RUB at the currency rate of 
the Central Bank of the Russian Federation on the date of transfer 

Terms of partial withdrawal of assets 
prior to the end of the Agreement  

After the partial withdrawal  from the Strategy ñOptimalò, the 
amount of the assets in the strategy ñOptionalòcant be less that the 
initial investment (50  000 USD or the equivalent sum in RUB at the 
currency rate of the Central Bank of the Russian Federation on the 
date of transfer) 

Redistribution of Assets from the 
Strategy  

Assets from the Strategy may be transferred (reassigned) to the 
following management strategies:  

-"Stable" 

-"Market";  

-"Aggressive" 

 -"Eurobonds"  

-"Deposit"  

- Reconvertable 

Redistribution of Assets to the 
Strategy  

Yes 
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The Stable Strategy  

Investment aim  A medium-term growth of capital by investing in bonds of 
Russian companies 

Investment objects  Cash: 0-15%. Corporate bonds: 30-100%.  Preference is given to 
issuers with the highest ratings S&P or Fitch (Moody`s).  

Investment strategy  The investment strategy is to invest in undervalued ruble bonds, 
which are traded on Russian exchanges 

Recommended Investment Term  More than 1 year 

Term of Management Strategy  Not provided  

Initial Investment  50 000 USD or the equivalent sum in RUB at the currency rate of 
the Central Bank of the Russian Federation on the date of 
transfer  

Additional contribution  25 000 USD or the equivalent sum in RUB at the currency rate of 
the Central Bank of the Russian Federation on the date of 
transfer  

Terms of partial withdrawal of assets 
prior to the end of the Agreement  

After the partial withdrwal from the Strategy ñOptimalò, the 
amount of the assets in the strategy ñOptionalò canôt be less that 
the initial investment (50  000 USD or the equivalent sum in RUB 
at the currency rate of the Central Bank of the Russian Federation 
on the date of transfer) 

Redistribution of Assets from the 
Strategy  

Assets from the Strategy may be transferred (reassigned) to the 
following management strategies:  

-"Market";  

-"Aggressive"; 

-ñOptimalò 

-"Eurobonds"  

-"Deposit"  

Reconvertable 

Redistribution of Assets to the Strategy  Yes 

 

The ñMarketò strategy 

 

Investment aim   A Long-term growth of capital by investing in shares of Russian 
and  foreign companies, and in shares of funds listed at the 
Exchange 
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Investment objects  

Investment objects are shares of Russian and foreign companies, 
and   shares of funds listed at the Exchange. The maximum share 
of one instrument in the portfolio -25%;   

 

 

 

 

Investment strategy  

The investment strategy is based on the investment of the 
Investorôs funds in diversified portfolio of shares of companies, 
and   shares of funds based on the pr inciples of tactical 
distribution among the classes of assets and risk management 
(the portfolio  include only assets being in raising trend. 

Recommended Investment Term  More than 1 year 

Term of Management Strategy  Not provided  

Initial Investment  50 000 USD or the equivalent sum in RUB at the currency rate of 
the Central Bank of the Russian Federation on the date of 
transfer  

Additional contribution  25 000 USD or the equivalent sum in RUB at the currency rate of 
the Central Bank of the Russian Federation on the date of 
transfer  

Terms of partial withdrawal of assets 
prior to the end of the Agreement  

After the partial withdrawal  from the Strategy ñOptimalò, the 
amount of the assets in the strategy ñOptional òcanôt be less that 
the initial investment (50  000  USD or the equivalent sum in RUB 
at the currency rate of the Central Bank of the Russian Federation 
on the date of transfer) 

 

Redistribution of Assets from the 
Strategy  

Assets from the Strategy may be transferred (reassigned) to the 
following management strategies: 

-"Stable";   

-ñOptimalò 

-"Aggressive"; 

-"Eurobonds"  

-"Deposit"  

- Reconvertable 

Redistribution of Assets to the Strategy  Yes 

 

The ñAggressiveò strategy 

Applicable for Professional Clients only  

Investment aim  Absolute growth of capital by operations on Russian stock and 
derivatives markets 
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Investment objects  

Investment objects are:  

Up to 70% of assets used as collateral for open positions in 
futures contracts for RTS index and other liquid contracts. 
Ordinary and preference shares -0%-30%   

Maximum proportion of shares of one issuer in the portfolio is 
not more than 25%. 

 

Investment s trategy  

The strategy is implemented by combining of management on the 
futures market and investing in the stock market. The derivatives 
market strategy is based on the application of the methods of 
technical analysis and of following the current trend. The  
determinant is a movement of the whole market, regardless of its 
direction. This means that the strategy could generate revenue in 
both rising and falling stock market. In addition the short periods 
of intensive growth of prices of individual stocks and short -and 
medium-term speculative opportunities related to arbitration and 
other investment M&A events are used. 

Recommended Investment Term  More than 2 years 

Term of Management Strategy  Not provided  

Initial Investment  50 000 USD or the equivalent sum in  RUB at the currency rate of 
the Central Bank of the Russian Federation on the date of 
transfer  

Additional contribution  25 000 USD or the equivalent sum in RUB at the currency rate of 
the Central Bank of the Russian Federation on the date of 
transfer  

Terms of partial withdrawal of assets 
prior to the end of the Agreement  

After the partial withdrawal  from the Strategy ñOptimalò, the 
amount of the assets in the strategy ñoptionalò canôt be less that 
the initial investment (50  000 USD or the equivalent sum in RUB 
at the currency rate of the Central Bank of the Russian Federation 
on the date of transfer) 

 

Redistribution of Assets from the 
Strategy  

Assets from the Strategy may be transferred (reassigned) to the 
following management strategies: 

-"Stable";  

-"Market";  

-ñOptimalò  

-"Eurobonds"  

-"Deposit"  

Reconvertable 

Redistribution of Assets to the Strategy   Yes 

 

 

 

 

The ñLinearò strategy 

Investment aim  A capital gain in case of underlying asset growth.  
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Investment objects  Objects of investments are denominated in Rubles/United States 
dollars derivative financial instruments. Share in the portfolio of 
financial derivatives is not limited.  

 

 

Investment strategy  

The customer's funds are invested in derivative instruments, the 
underlying asset of which is a financial instrument or index (for 
example, the RTS index), the dynamics of which determine the 
payments for the derivative financial instruments in the portfolio.  
The participation ratio is defined as the value within the range 
from 0.2 to 2, depending on the purchase price of financial 
derivatives, and determining the dependence of the financial 
result from the growth of underlying asset.   

Safety of invested capital provided by the client is subject to the 
fulfilment of the obligations by the counte rparty for transactions 
conducted by the Manager under the Asset Management 
agreement, the implementation of comprehensive settlements 
with counterparties, including transactions with option contracts 
(execution of options), the base (the basic) asset of which is 
negotiated with the client at the conclusion of the AM agreement. 
Return on invested capital at the end of the strategy term will be 
adjusted for expenses and remuneration, provided for by the 
Asset Management agreement, with the exception of cases of 
default by the counterparty on their obligations to the Manager or 
the early withdrawal of the assets by the client. 

 

Recommended Investment Term  1-3 years 

Term of Management Strategy  Fixed in the Notification of Assets Distribution  

Initial Investment  50 000 USD or the equivalent sum in RUB at the currency rate of 
the Central Bank of the Russian Federation on the date of 
transfer  

Additional contribution  Not provided  

Terms of partial withdrawal of assets 
prior to the end of the Agreement  

Partial withdrawal is not provided  

Redistribution of Assets from the 
Strategy  

Prior to the expiration of the ñLinearò management strategy the 
transfer (redistribution) of Assets in other management strategies 
is not implemented. Partial withdrawal of assets from the 
Manager is not allowed.     

After the expiration of the ñLinearò management strategy the 
assets may be transferred (reassigned) in full amount to the 
following management strategies: 

-ñExtendableñ. 

Assets will be transferred (reassigned) in full from the 
management strategy within 10 (ten) working days from the date 
of expiry of the management strategy into the 
ñExtendableñmanagement strategy.       In case that the founder of 
the Management has not filed the notice of reallocation of assets 
to the Asset Manager 15 (fifteen) working days prior to the 
expiration of the ñLinearò management strategy  the    Assets will 
be transferred within 10 (ten) working days into the  
ñExtendableñ.strategy.  

Redistribution of Assets to the 
Strategy  

No 
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 The ñExtendableò strategy 

 

Investment aim  Capital gain by receipt of interest 

Investment objects  Investment objects are deposits with possibility of replenishment 
and early withdrawal denominated in Russian rouble/ United 
States dollar,   as well as bonds of Russian companies, securities 
of foreign issuers. 

 

Investment strategy  

ȷɘɖɆɘɋɉɎɥ ɕɖɋɊɓɆɍɓɆɝɋɓɆ Ɋɑɥ ɕɋɖɋɈɔɊɆ ɗɖɋɊɗɘɈ ɕɔ 
ɔɐɔɓɝɆɓɎɤ ȷɖɔɐɆ ɊɋɏɗɘɈɎɥ ȷɘɖɆɘɋɉɎɎ əɕɖɆɈɑɋɓɎɥ   
çȱɎɓɋɏɓɆɥè  Ɉ ɊɋɕɔɍɎɘɡ 

The strategy is aimed for the transfer to the deposits of funds 
released on termination of ñLinearò management strategy  

Recommended Investment Term  Not provided    

Term of Management Strategy  Not provided  

Initial Investment  Not provided  

Additional contribution  Not provided  

 

Redistribution of Assets from the 
Strategy  

Assets from the Strategy may be transferred (reassigned) to the 
following management strategies: 

-"Stable";  

-"Market";  

-ñOptimalò 

-"Aggressive"; 

-"Eurobonds"  

-"Deposit"  

- Reconvertable 

Partial withdrawal of assets from the Asset Management is not 
allowed. The assets can be withdrawn from the Asset 
Management only in full.  

Redistribution of Assets to the 
Strategy  

 The assets may be transferred (reassigned) to the management 
strategy only from the ñLinearò management strategy after the 
expiry of that management strategy.      

 

  

 

The ñReconvertableò strategy  

 

Applicable for Professional Clients only  

 

Investment aim  Capital gains in case of a positive or neutral dynamics of the 
underlying asset 
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Investment objects  Most of the portfolio (up to 90% depending on market 
conditions) is invested in fixed -income instruments (for example, 
the bonds of OJSC "Otkritie Holdingò). The remainder of the 
portfolio is used to open positions in options on futures contract, 
whose underlying assets are equities 

 

 

Investment strategy  

Open position is a sold put option with strike "out of money". The 
premium received from the sale of an option, as well as the 
coupon on bonds form the strategy revenue. If at the time of the 
expiry of stock options, they are "in the money", and then the 
delivery to the portfolio of the futures for the underlying asset at 
strike price is executed. At the same time, in agreement with the 
originator of portfolio management the portfolio can continue to 
earn income through the sale of call options on the futures for the 
underlying asset  until the price of this asset will return to the 
break-even level 

Recommended Investment Term  More than 6 months  

Term of Management Strategy  From 1 (one) month 

Initial Investment  50 000 USD or the equivalent sum in RUB at the currency rate of 
the Central Bank of the Russian Federation on the date of 
transfer  

Additional contribution  25 000 USD or the equivalent sum in RUB at the currency rate of 
the Central Bank of the Russian Federation on the date of 
transfer  

Redistribution of Assets from the 
Strategy  

The Assets are cash in current accounts of the Asset Manager so 
the sale of investment objects for the withdrawal of the Assets in 
the amount specified in the notification of asset distribution is 
not required.  

Redistribution of Assets to the 
Strategy  

Assets from the Strategy may be transferred (reassigned) to the 
following management strategies: 

-"Stable";  

-"Market";  

-ñOptimalò 

-"Aggressive"; 

-"Eurobonds"  

-"Deposit"  

 

  

 

 The ñEurobondsò strategy 

 

Investment aim  The strategy is aimed at the preservation and increase of capital 
invested in the United States dollars due to the coupon income 
and growth of bonds of issuers from Russia and receipt of a yield 
exceeding the interest rates of bank deposits in the United States 
dollars.   
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Investment objects  The strategy invests in Eurobonds of the Russian and foreign 
issuers, denominated in United States Dollars and traded on the 
international financial markets  

Recommended Investment Term  

 

From 6 (six) months  

Term of Management Strategy  Not applicable 

Initial Investment  

 

From 50 000 United States dollars or the equivalent amount in 
Euro or Rublesat the currency rate of the Central Bank of the 
Russian Federation on the date of transfer  

Additional contribution  From 50 000 United States dollars or the equivalent amount in 
Euro or Rublesat the currency rate of the Central Bank of the 
Russian Federation on the date of transfer  

Terms of partial withdrawal of assets 
prior to the end of the Agreement  

After the partial withdrawal  from the Strategy ñOptimalò, the 
amount of the assets in the strategy ñoptional ñcanôt be less that 
the initial investment ( 50 000 USD or the equivalent sum in RUB 
or in EURO  at the currency rate of the Central Bank of the 
Russian Federation on the date of transfer) 

Redistribution of Assets from the 
Strategy  

 

 Assets from the Strategy may be transferred (reassigned) to the 
following management strategies: 

-"Stable";   

-ñMarketòñ 

-ñOptimalò 

-"Aggressive";  

-"Deposit"  

Provided that the volume of funds remaining under the 
management strategy çEurobondsè after the redeployment of 
assets to the above mentioned management strategies shall not 
be less than 50 000 ( fifty thousand ) United States dollars or the 
equivalent amount in Rubles  or Euro.  

 

ñDepositò Strategy 

 

Investment aim  Placement of money into deposits with individual conditions to increase 
the interest rate. Individual offer to place funds into deposits in banks 
belonging to the Financial group "Otkritie Holdingò will allow the client 
to receive an increased rate compared to standard proposals on term 
deposits 

Investment objects  Up to 100% Deposit  

 

Recommended Investment  
Term  

From 6 (six) months  

 

Term of Management Strategy  

 

Not provided  
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Initial Investment  From 300 000 United States dollars or the equivalent amount in Euro or 
Rubles Or  

From 3 000 United States dollars or the equivalent amount in Euro or 
Rubles in case the client plans additional transfer of funds under the 
"Deposit" management strategy during the period of the Agreement 

  

Additional contribution  Additional contribution is allowed at no less than 300 000 (three 
hundred thousand) United States dollars or the equivalent amount in 
Rubles or Euro, provided that the size of the originally allocat ed funds to 
the ñDepositò management strategy (Initial Investment)  was not less 
than 3000000 (three million) United States dollars or the equivalent 
amount in Rubles or EURO 

Redistribution of Assets from 
the Strategy  

Assets from the Strategy may be transferred (reassigned) to the 
following management strategies:  

-"Stable";   

-ñMarketòñ 

-ñOptimalò 

-"Aggressive";  

-"Eurobonds"  

provided that  

assets may be redeployed from the management Strategy in the amount 
of at least 300 000 (three hundred thousand) United States dollars or its 
equivalent in Rubles or Euros,  

At the time of the redistribution of assets of Client from "Deposit" 
management strategy there shall be not less than 3,000,000 (three 
million) United States dollars or the equivalent amount in R ubles or 
Euros. 
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ȵȶȮȱȴȬȫȳȮȫ ɷ 7 ɐ ȪɔɉɔɈɔɖə 
ɊɔɈɋɖɎɘɋɑɢɓɔɉɔ əɕɖɆɈɑɋɓɎɥ. 
ȷȸȶȦȸȫȩȮȮ ȹȵȶȦȨȱȫȳȮɅ 

ȷɘɖɆɘɋɉɎɥ çȴɕɘɎɒɆɑɢɓɆɥè 

ɕɖɋɊɓɆɍɓɆɝɋɓɆ ɘɔɑɢɐɔ Ɋɑɥ ɕɖɔɚɋɗɗɎɔɓɆɑɢɓɡɛ ɎɓɈɋɗɘɔɖɔɈ 

 

 

ȮɓɈɋɗɘɎɜɎɔɓɓɆɥ ɜɋɑɢ 

ȵɔɑəɝɋɓɎɋ Ɇɇɗɔɑɤɘɓɔɉɔ ɕɖɎɖɔɗɘɆ ɐɆɕɎɘɆɑɆ ɍɆ ɗɝɋɘ ɗɕɋɐəɑɥɘɎɈɓɡɛ 
ɔɕɋɖɆɜɎɏ ɓɆ ɖɔɗɗɎɏɗɐɔɒ ɚɔɓɊɔɈɔɒ Ɏ ɗɖɔɝɓɔɒ ɖɡɓɐɆɛ. 

 

 

ȴɇɠɋɐɘɡ ɎɓɈɋɗɘɎɖɔɈɆɓɎɥ 

ȴɇɠɋɐɘɆɒɎ ɈɑɔɌɋɓɎɥ ɈɡɗɘəɕɆɤɘ ɔɇɡɐɓɔɈɋɓɓɡɋ Ɏ 
ɕɖɎɈɎɑɋɉɎɖɔɈɆɓɓɡɋ ɆɐɜɎɎ ɖɔɗɗɎɏɗɐɎɛ ɣɒɎɘɋɓɘɔɈ, Ɇ ɘɆɐɌɋ 
ɔɇɑɎɉɆɜɎɎ Ɏ ɕɖɔɎɍɈɔɊɓɡɋ ɚɎɓɆɓɗɔɈɡɋ Ɏɓɗɘɖəɒɋɓɘɡ ɖɔɗɗɎɏɗɐɔɉɔ 
ɖɡɓɐɆ, ɔɇɖɆɟɆɋɒɡɋ ɓɆ ɔɖɉɆɓɎɍɔɈɆɓɓɔɒ ɖɡɓɐɋ. ȨɔɍɒɔɌɓɔ ɔɘɐɖɡɘɎɋ 
ɐɆɐ ɔɊɓɔɓɆɕɖɆɈɑɋɓɓɡɛ, ɘɆɐ Ɏ ɆɖɇɎɘɖɆɌɓɡɛ ɕɔɍɎɜɎɏ, Ɇ ɘɆɐɌɋ 
ɔɕɜɎɔɓɓɡɛ ɗɘɖɆɘɋɉɎɏ. 

ȲɆɐɗɎɒɆɑɢɓɆɥ Ɋɔɑɥ ɔɊɓɔɉɔ ɎɓɗɘɖəɒɋɓɘɆ Ɉ ɕɔɖɘɚɋɑɋ ï ɓɋ ɇɔɑɋɋ 
25%. 

 

 

 

ȮɓɈɋɗɘɎɜɎɔɓɓɆɥ ɗɘɖɆɘɋɉɎɥ 

ȮɓɈɋɗɘɎɜɎɔɓɓɆɥ ɗɘɖɆɘɋɉɎɥ ɍɆɐɑɤɝɆɋɘɗɥ Ɉ ɕɔɊɇɔɖɋ ɎɓɗɘɖəɒɋɓɘɔɈ, 
ɐɔɘɔɖɡɋ ɕɔ ɖɋɍəɑɢɘɆɘɆɒ  ɘɋɛɓɎɝɋɗɐɔɉɔ ɆɓɆɑɎɍɆ Ɏɒɋɤɘ ɕɖɋɊɕɔɗɡɑɐɎ 
ɐ ɗɖɋɊɓɋɗɖɔɝɓɔɒə (ɔɘ ɔɊɓɔɏ ɓɋɊɋɑɎ) ɊɈɎɌɋɓɎɤ Ɉ ɘɔɒ ɎɑɎ Ɏɓɔɒ 
ɓɆɕɖɆɈɑɋɓɎɎ (ɖɔɗɘə ɎɑɎ ɕɆɊɋɓɎɤ), ɗ əɗɑɔɈɎɋɒ, ɝɘɔɇɡ ɕɔɘɋɓɜɎɆɑ 
ɕɖɋɊɕɔɑɆɉɆɋɒɔɉɔ ɊɈɎɌɋɓɎɥ ɗəɟɋɗɘɈɋɓɓɔ ɕɖɋɈɡɞɆɑ ɖɎɗɐ, ɐɔɘɔɖɡɏ 
əɕɖɆɈɑɥɤɟɎɏ ɒɔɌɋɘ ɕɖɎɓɥɘɢ ɓɆ ɊɆɓɓəɤ ɕɔɍɎɜɎɤ. 

ȮɓɈɋɗɘɎɜɎɔɓɓɆɥ ɚɎɑɔɗɔɚɎɥ ɇɆɍɎɖəɋɘɗɥ ɓɆ ɕɖɎɓɜɎɕɋ 
ɗɓɎɌɋɓɎɥ/ɔɘɗəɘɗɘɈɎɥ ɍɆɈɎɗɎɒɔɗɘɎ ɊɔɛɔɊɓɔɗɘɎ ɎɓɈɋɗɘɎɖəɋɒɔɉɔ 
ɐɆɕɎɘɆɑɆ ɔɘ ɊɎɓɆɒɎɐɎ ɖɡɓɐɆ ɕəɘɋɒ ɆɐɘɎɈɓɔɉɔ əɕɖɆɈɑɋɓɎɥ 
ɕɔɖɘɚɋɑɋɒ Ɏ ɖɎɗɐ-ɒɋɓɋɊɌɒɋɓɘɆ, ɔɗɓɔɈɆɓɓɔɉɔ ɓɆ ɗɘɖɔɉɔɒ 
ɔɉɖɆɓɎɝɋɓɎɎ ɖɎɗɐɆ ɐɆɌɊɔɏ ɐɔɓɐɖɋɘɓɔɏ ɕɔɍɎɜɎɎ Ɉ ɕɔɖɘɚɋɑɋ. 

ȶɋɐɔɒɋɓɊəɋɒɡɏ ɗɖɔɐ ɎɓɈɋɗɘɎɜɎɏ ȴɘ ɔɊɓɔɉɔ ɉɔɊɆ 

ȷɖɔɐ ɊɋɏɗɘɈɎɥ ȷɘɖɆɘɋɉɎɎ 
əɕɖɆɈɑɋɓɎɥ 

ȳɋ ɕɖɋɊəɗɒɔɘɖɋɓ 

ȵɋɖɈɔɓɆɝɆɑɢɓɡɏ Ɉɍɓɔɗ 50 000 ȪɔɑɑɆɖɔɈ ȷȾȦ  ɑɎɇɔ ɣɐɈɎɈɆɑɋɓɘ ɗəɒɒɡ Ɉ ɖəɇɑɥɛ 
ȶɔɗɗɎɏɗɐɔɏ  ȺɋɊɋɖɆɜɎɎ ɕɔ ɐəɖɗə ȼɋɓɘɖɆɑɢɓɔɉɔ ȧɆɓɐɆ ȶɔɗɗɎɏɗɐɔɏ 
ȺɋɊɋɖɆɜɎɎ  ɓɆ ɊɆɘə ɕɋɖɋɝɎɗɑɋɓɎɥ 

ȪɔɕɔɑɓɎɘɋɑɢɓɡɏ Ɉɍɓɔɗ  25 000 ȪɔɑɑɆɖɔɈ ȷȾȦ    ɑɎɇɔ ɣɐɈɎɈɆɑɋɓɘ ɗəɒɒɡ Ɉ ɖəɇɑɥɛ 
ȶɔɗɗɎɏɗɐɔɏ  ȺɋɊɋɖɆɜɎɎ ɕɔ ɐəɖɗə ȼɋɓɘɖɆɑɢɓɔɉɔ ȧɆɓɐɆ ȶɔɗɗɎɏɗɐɔɏ 
ȺɋɊɋɖɆɜɎɎ  ɓɆ ɊɆɘə ɕɋɖɋɝɎɗɑɋɓɎɥ 

ȹɗɑɔɈɎɥ ɈɡɈɔɊɆ ɝɆɗɘɎ ȦɐɘɎɈɔɈ Ɋɔ 
ɔɐɔɓɝɆɓɎɥ ɗɖɔɐɆ ɊɋɏɗɘɈɎɥ 
ȪɔɉɔɈɔɖɆ  

ȵɔɗɑɋ ɈɡɈɔɊɆ ɝɆɗɘɎ ȦɐɘɎɈɔɈ Ɏɍ ȷɘɖɆɘɋɉɎɎ əɕɖɆɈɑɋɓɎɥ 
çȴɕɘɎɒɆɑɢɓɆɥè ɔɇɠɋɒ ɗɖɋɊɗɘɈ Ɉ ȷɘɖɆɘɋɉɎɎ ȹɕɖɆɈɑɋɓɎɥ 
çȴɕɘɎɒɆɑɢɓɆɥè ɓɋ ɒɔɌɋɘ ɗɔɗɘɆɈɑɥɘɢ  ɗəɒɒə ɒɋɓɋɋ    
ȵɋɖɈɔɓɆɝɆɑɢɓɔɉɔ ɈɍɓɔɗɆ (50 000 ȪɔɑɑɆɖɔɈ ȷȾȦ ɑɎɇɔ 
ɣɐɈɎɈɆɑɋɓɘɓɔɏ ɗəɒɒɡ Ɉ ɖəɇɑɥɛ  ȶɔɗɗɎɏɗɐɔɏ  ȺɋɊɋɖɆɜɎɎ ɎɑɎ ɋɈɖɔ  
ɕɔ ɐəɖɗə ȼɋɓɘɖɆɑɢɓɔɉɔ ȧɆɓɐɆ ȶɔɗɗɎɏɗɐɔɏ ȺɋɊɋɖɆɜɎɎ  ɓɆ ɊɆɘə 
ɈɡɈɔɊɆ ɝɆɗɘɎ ȦɐɘɎɈɔɈ). 

 

 

 

ȵɋɖɋɖɆɗɕɖɋɊɋɑɋɓɎɋ ȦɐɘɎɈɔɈ Ɏɍ 
ȷɘɖɆɘɋɉɎɎ 

ȦɐɘɎɈɡ Ɏɍ ȷɘɖɆɘɋɉɎɎ əɕɖɆɈɑɋɓɎɥ ɒɔɉəɘ ɇɡɘɢ ɕɋɖɋɈɋɊɋɓɡ 
(ɕɋɖɋɖɆɗɕɖɋɊɋɑɋɓɡ) Ɉ ɗɑɋɊəɤɟɎɋ ȷɘɖɆɘɋɉɎɎ əɕɖɆɈɑɋɓɎɥ: 

- çȷɘɆɇɎɑɢɓɆɥè 

- çȶɡɓɔɝɓɆɥè 

- çȦɉɖɋɗɗɎɈɓɆɥè 
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ȷɘɖɆɘɋɉɎɥ çȷɘɆɇɎɑɢɓɆɥè 

 

ȮɓɈɋɗɘɎɜɎɔɓɓɆɥ ɜɋɑɢ ȵɔɑəɝɋɓɎɋ ɗɖɋɊɓɋɗɖɔɝɓɔɉɔ ɕɖɎɖɔɗɘɆ ɐɆɕɎɘɆɑɆ ɍɆ ɗɝɋɘ 
ɎɓɈɋɗɘɎɖɔɈɆɓɎɥ ɗɖɋɊɗɘɈ Ɉ ɔɇɑɎɉɆɜɎɎ  ɖɔɗɗɎɏɗɐɎɛ ɐɔɒɕɆɓɎɏ 

ȴɇɠɋɐɘɡ ɎɓɈɋɗɘɎɖɔɈɆɓɎɥ ȪɋɓɋɌɓɡɋ ɗɖɋɊɗɘɈɆ: 0-15%. ȰɔɖɕɔɖɆɘɎɈɓɡɋ ɔɇɑɎɉɆɜɎɎ: 30-100%.  

ȵɖɋɊɕɔɝɘɋɓɎɋ ɔɘɊɆɋɘɗɥ ɣɒɎɘɋɓɘɆɒ ɗ ɓɆɎɇɔɑɢɞɎɒɎ ɖɋɏɘɎɓɉɆɒɎ  
S&P ɎɑɎ Fitch (Moody`s). 

ȮɓɈɋɗɘɎɜɎɔɓɓɆɥ ɗɘɖɆɘɋɉɎɥ ȮɓɈɋɗɘɎɜɎɔɓɓɆɥ ɗɘɖɆɘɋɉɎɥ ɍɆɐɑɤɝɆɋɘɗɥ Ɉ ɎɓɈɋɗɘɎɖɔɈɆɓɎɎ Ɉ 
ɓɋɊɔɔɜɋɓɋɓɓɡɋ ɖəɇɑɋɈɡɋ ɔɇɑɎɉɆɜɎɎ, ɘɔɖɉəɤɟɎɋɗɥ ɓɆ ɖɔɗɗɎɏɗɐɎɛ 
ɇɎɖɌɆɛ.  

ȶɋɐɔɒɋɓɊəɋɒɡɏ ɗɖɔɐ ɎɓɈɋɗɘɎɜɎɏ ȴɘ ɔɊɓɔɉɔ ɉɔɊɆ 

ȷɖɔɐ ɊɋɏɗɘɈɎɥ ȷɘɖɆɘɋɉɎɎ əɕɖɆɈɑɋɓɎɥ ȳɋ ɕɖɋɊəɗɒɔɘɖɋɓ 

 

ȵɋɖɈɔɓɆɝɆɑɢɓɡɏ Ɉɍɓɔɗ 

50 000 ȪɔɑɑɆɖɔɈ ȷȾȦ  ɑɎɇɔ ɣɐɈɎɈɆɑɋɓɘ ɗəɒɒɡ Ɉ ɖəɇɑɥɛ 
ȶɔɗɗɎɏɗɐɔɏ  ȺɋɊɋɖɆɜɎɎ ɕɔ ɐəɖɗə ȼɋɓɘɖɆɑɢɓɔɉɔ ȧɆɓɐɆ ȶɔɗɗɎɏɗɐɔɏ 
ȺɋɊɋɖɆɜɎɎ  ɓɆ ɊɆɘə ɕɋɖɋɝɎɗɑɋɓɎɥ 

ȪɔɕɔɑɓɎɘɋɑɢɓɡɏ Ɉɍɓɔɗ 25 000 ȪɔɑɑɆɖɔɈ ȷȾȦ  ɑɎɇɔ ɣɐɈɎɈɆɑɋɓɘ ɗəɒɒɡ Ɉ ɖəɇɑɥɛ 
ȶɔɗɗɎɏɗɐɔɏ  ȺɋɊɋɖɆɜɎɎ ɕɔ ɐəɖɗə ȼɋɓɘɖɆɑɢɓɔɉɔ ȧɆɓɐɆ ȶɔɗɗɎɏɗɐɔɏ 
ȺɋɊɋɖɆɜɎɎ  ɓɆ ɊɆɘə ɕɋɖɋɝɎɗɑɋɓɎɥ 

ȹɗɑɔɈɎɥ ɈɡɈɔɊɆ ɝɆɗɘɎ ȦɐɘɎɈɔɈ Ɋɔ 
ɔɐɔɓɝɆɓɎɥ ɗɖɔɐɆ ɊɋɏɗɘɈɎɥ ȪɔɉɔɈɔɖɆ  

ȵɔɗɑɋ ɈɡɈɔɊɆ ɝɆɗɘɎ ȦɐɘɎɈɔɈ Ɏɍ ȷɘɖɆɘɋɉɎɎ əɕɖɆɈɑɋɓɎɥ 
çȷɘɆɇɎɑɢɓɆɥè ɔɇɠɋɒ ɗɖɋɊɗɘɈ Ɉ ȷɘɖɆɘɋɉɎɎ ȹɕɖɆɈɑɋɓɎɥ 
çȷɘɆɇɎɑɢɓɆɥè ɓɋ ɒɔɌɋɘ ɗɔɗɘɆɈɑɥɘɢ  ɗəɒɒə ɒɋɓɋɋ    
ȵɋɖɈɔɓɆɝɆɑɢɓɔɉɔ ɈɍɓɔɗɆ (50 000 ȪɔɑɑɆɖɔɈ ȷȾȦ ɑɎɇɔ 
ɣɐɈɎɈɆɑɋɓɘɓɔɏ ɗəɒɒɡ Ɉ ɖəɇɑɥɛ  ȶɔɗɗɎɏɗɐɔɏ  ȺɋɊɋɖɆɜɎɎ ɎɑɎ ɋɈɖɔ  
ɕɔ ɐəɖɗə ȼɋɓɘɖɆɑɢɓɔɉɔ ȧɆɓɐɆ ȶɔɗɗɎɏɗɐɔɏ ȺɋɊɋɖɆɜɎɎ  ɓɆ ɊɆɘə 
ɈɡɈɔɊɆ ɝɆɗɘɎ ȦɐɘɎɈɔɈ). 

ȵɋɖɋɖɆɗɕɖɋɊɋɑɋɓɎɋ ȦɐɘɎɈɔɈ Ɏɍ 
ȷɘɖɆɘɋɉɎɎ 

ȦɐɘɎɈɡ Ɏɍ ȷɘɖɆɘɋɉɎɎ əɕɖɆɈɑɋɓɎɥ ɒɔɉəɘ ɇɡɘɢ ɕɋɖɋɈɋɊɋɓɡ 
(ɕɋɖɋɖɆɗɕɖɋɊɋɑɋɓɡ) Ɉ ɗɑɋɊəɤɟɎɋ ȷɘɖɆɘɋɉɎɎ əɕɖɆɈɑɋɓɎɥ:  

- çȶɡɓɔɝɓɆɥè 

- çȦɉɖɋɗɗɎɈɓɆɥè 

- çȴɕɘɎɒɆɑɢɓɆɥè 

- çȫɈɖɔɔɇɑɎɉɆɜɎɎè 

- çȪɋɕɔɍɎɘè 

- çȴɇɖɆɘɓɔ - ɐɔɓɈɋɖɘɎɖəɋɒɆɥè 

ȵɋɖɋɖɆɗɕɖɋɊɋɑɋɓɎɋ ȦɐɘɎɈɔɈ Ɉ 
ȷɘɖɆɘɋɉɎɤ 

  ȪȦ 

- çȫɈɖɔɔɇɑɎɉɆɜɎɎè 

- çȪɋɕɔɍɎɘè 

- çȴɇɖɆɘɓɔ - ɐɔɓɈɋɖɘɎɖəɋɒɆɥè 

ȵɋɖɋɖɆɗɕɖɋɊɋɑɋɓɎɋ ȦɐɘɎɈɔɈ Ɉ 
ȷɘɖɆɘɋɉɎɤ 

  ȪɆ 
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3.ȷɘɖɆɘɋɉɎɥ çȶɡɓɔɝɓɆɥè 

 

ȮɓɈɋɗɘɎɜɎɔɓɓɆɥ ɜɋɑɢ ȵɔɑəɝɋɓɎɋ Ɋɔɑɉɔɗɖɔɝɓɔɉɔ ɕɖɎɖɔɗɘɆ ɐɆɕɎɘɆɑɆ ɍɆ ɗɝɋɘ 
ɎɓɈɋɗɘɎɖɔɈɆɓɎɥ ɗɖɋɊɗɘɈ Ɉ ɆɐɜɎɎ ɖɔɗɗɎɏɗɐɎɛ Ɏ ɎɓɔɗɖɆɓɓɡɛ 
ɐɔɒɕɆɓɎɏ, Ɇ ɘɆɐɌɋ ɆɐɜɎɎ ɚɔɓɊɔɈ ɔɇɖɆɟɆɤɟɎɛɗɥ ɓɆ ɇɎɖɌɋ  

 

 

 

ȴɇɠɋɐɘɡ ɎɓɈɋɗɘɎɖɔɈɆɓɎɥ 

ȴɇɠɋɐɘɆɒɎ ɈɑɔɌɋɓɎɥ ɈɡɗɘəɕɆɤɘ ɆɐɜɎɎ ɖɔɗɗɎɏɗɐɎɛ Ɏ 
ɎɓɔɗɖɆɓɓɡɛ ɐɔɒɕɆɓɎɏ, Ɇ ɘɆɐɌɋ ɆɐɜɎɎ ɚɔɓɊɔɈ ɔɇɖɆɟɆɤɟɎɛɗɥ 
ɓɆ ɇɎɖɌɋ 

ȲɆɐɗɎɒɆɑɢɓɆɥ Ɋɔɑɥ ɔɊɓɔɉɔ ɎɓɗɘɖəɒɋɓɘɆ Ɉ ɕɔɖɘɚɋɑɋ ï 25%; 

 

 

 

 

 

ȮɓɈɋɗɘɎɜɎɔɓɓɆɥ ɗɘɖɆɘɋɉɎɥ 

 

ȮɓɈɋɗɘɎɜɎɔɓɓɆɥ ɗɘɖɆɘɋɉɎɥ ɍɆɐɑɤɝɆɋɘɗɥ Ɉ ɖɆɍɒɋɟɋɓɎɎ ɗɖɋɊɗɘɈ 
ɎɓɈɋɗɘɔɖɆ Ɉ ɊɎɈɋɖɗɎɚɎɜɎɖɔɈɆɓɓɡɏ ɕɔɖɘɚɋɑɢ ɆɐɜɎɏ Ɏ ɆɐɜɎɏ  
ɚɔɓɊɔɈ, ɔɗɓɔɈɆɓɓɡɏ ɓɆ ɕɖɎɓɜɎɕɆɛ ɘɆɐɘɎɝɋɗɐɔɉɔ ɖɆɗɕɖɋɊɋɑɋɓɎɥ 
ɕɔ ɐɑɆɗɗɆɒ ɆɐɘɎɈɔɈ Ɏ ɖɎɗɐ-ɒɋɓɋɊɌɒɋɓɘɆ (Ɉ ɕɔɖɘɚɋɑɢ 
ɈɐɑɤɝɆɤɘɗɥ ɘɔɑɢɐɔ ɆɐɘɎɈɡ, ɓɆɛɔɊɥɟɎɋɗɥ Ɉ ɈɔɗɛɔɊɥɟɋɒ 
ɘɖɋɓɊɋ). 

 

ȶɋɐɔɒɋɓɊəɋɒɡɏ ɗɖɔɐ ɎɓɈɋɗɘɎɜɎɏ ȴɘ ɔɊɓɔɉɔ ɉɔɊɆ 

ȷɖɔɐ ɊɋɏɗɘɈɎɥ ȷɘɖɆɘɋɉɎɎ əɕɖɆɈɑɋɓɎɥ ȳɋ ɕɖɋɊəɗɒɔɘɖɋɓ 

ȵɋɖɈɔɓɆɝɆɑɢɓɡɏ Ɉɍɓɔɗ 50 000 ȪɔɑɑɆɖɔɈ ȷȾȦ  ɑɎɇɔ ɣɐɈɎɈɆɑɋɓɘ ɗəɒɒɡ Ɉ ɖəɇɑɥɛ 
ȶɔɗɗɎɏɗɐɔɏ  ȺɋɊɋɖɆɜɎɎ ɕɔ ɐəɖɗə ȼɋɓɘɖɆɑɢɓɔɉɔ ȧɆɓɐɆ 
ȶɔɗɗɎɏɗɐɔɏ ȺɋɊɋɖɆɜɎɎ  ɓɆ ɊɆɘə ɕɋɖɋɝɎɗɑɋɓɎɥ 

ȪɔɕɔɑɓɎɘɋɑɢɓɡɏ Ɉɍɓɔɗ 25 000 ȪɔɑɑɆɖɔɈ ȷȾȦ  ɑɎɇɔ ɣɐɈɎɈɆɑɋɓɘ ɗəɒɒɡ Ɉ ɖəɇɑɥɛ 
ȶɔɗɗɎɏɗɐɔɏ  ȺɋɊɋɖɆɜɎɎ ɕɔ ɐəɖɗə ȼɋɓɘɖɆɑɢɓɔɉɔ ȧɆɓɐɆ 
ȶɔɗɗɎɏɗɐɔɏ ȺɋɊɋɖɆɜɎɎ  ɓɆ ɊɆɘə ɕɋɖɋɝɎɗɑɋɓɎɥ 

ȹɗɑɔɈɎɥ ɈɡɈɔɊɆ ɝɆɗɘɎ ȦɐɘɎɈɔɈ Ɋɔ 
ɔɐɔɓɝɆɓɎɥ ɗɖɔɐɆ ɊɋɏɗɘɈɎɥ ȪɔɉɔɈɔɖɆ  

ȵɔɗɑɋ ɈɡɈɔɊɆ ɝɆɗɘɎ ȦɐɘɎɈɔɈ Ɏɍ ȷɘɖɆɘɋɉɎɎ əɕɖɆɈɑɋɓɎɥ 
çȶɡɓɔɝɓɆɥè ɔɇɠɋɒ ɗɖɋɊɗɘɈ Ɉ ȷɘɖɆɘɋɉɎɎ ȹɕɖɆɈɑɋɓɎɥ 
çȶɡɓɔɝɓɆɥè ɓɋ ɒɔɌɋɘ ɗɔɗɘɆɈɑɥɘɢ  ɗəɒɒə ɒɋɓɋɋ    
ȵɋɖɈɔɓɆɝɆɑɢɓɔɉɔ ɈɍɓɔɗɆ (50 000 ȪɔɑɑɆɖɔɈ ȷȾȦ ɑɎɇɔ 
ɣɐɈɎɈɆɑɋɓɘɓɔɏ ɗəɒɒɡ Ɉ ɖəɇɑɥɛ  ȶɔɗɗɎɏɗɐɔɏ  ȺɋɊɋɖɆɜɎɎ ɎɑɎ 
ɋɈɖɔ  ɕɔ ɐəɖɗə ȼɋɓɘɖɆɑɢɓɔɉɔ ȧɆɓɐɆ ȶɔɗɗɎɏɗɐɔɏ ȺɋɊɋɖɆɜɎɎ  ɓɆ 
ɊɆɘə ɈɡɈɔɊɆ ɝɆɗɘɎ ȦɐɘɎɈɔɈ). 

 

 

ȵɋɖɋɖɆɗɕɖɋɊɋɑɋɓɎɋ ȦɐɘɎɈɔɈ Ɏɍ 
ȷɘɖɆɘɋɉɎɎ əɕɖɆɈɑɋɓɎɥ 

ȦɐɘɎɈɡ Ɏɍ ȷɘɖɆɘɋɉɎɎ əɕɖɆɈɑɋɓɎɥ ɒɔɉəɘ ɇɡɘɢ ɕɋɖɋɈɋɊɋɓɡ 
(ɕɋɖɋɖɆɗɕɖɋɊɋɑɋɓɡ) Ɉ ɗɑɋɊəɤɟɎɋ ȷɘɖɆɘɋɉɎɎ əɕɖɆɈɑɋɓɎɥ:  

- çȦɉɖɋɗɗɎɈɓɆɥè  

- çȴɕɘɎɒɆɑɢɓɆɥè 

- çȷɘɆɇɎɑɢɓɆɥè 

- çȫɈɖɔɔɇɑɎɉɆɜɎɎè 

- çȪɋɕɔɍɎɘè 

- çȴɇɖɆɘɓɔ - ɐɔɓɈɋɖɘɎɖəɋɒɆɥè 

ȵɋɖɋɖɆɗɕɖɋɊɋɑɋɓɎɋ ȦɐɘɎɈɔɈ Ɉ 
ȷɘɖɆɘɋɉɎɤ əɕɖɆɈɑɋɓɎɥ 

ȪȦ 
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ȷɘɖɆɘɋɉɎɥ çȦɉɖɋɗɗɎɈɓɆɥè 

ɕɖɋɊɓɆɍɓɆɝɋɓɆ ɘɔɑɢɐɔ Ɋɑɥ ɕɖɔɚɋɗɗɎɔɓɆɑɢɓɡɛ ɎɓɈɋɗɘɔɖɔɈ 

ȮɓɈɋɗɘɎɜɎɔɓɓɆɥ ɜɋɑɢ ȵɔɑəɝɋɓɎɋ Ɇɇɗɔɑɤɘɓɔɉɔ ɕɖɎɖɔɗɘɆ ɐɆɕɎɘɆɑɆ ɍɆ ɗɝɋɘ ɔɕɋɖɆɜɎɏ ɓɆ 
ɖɔɗɗɎɏɗɐɔɒ ɚɔɓɊɔɈɔɒ Ɏ ɗɖɔɝɓɔɒ ɖɡɓɐɆɛ. 

 

 

ȴɇɠɋɐɘɡ ɎɓɈɋɗɘɎɖɔɈɆɓɎɥ 

ȴɇɠɋɐɘɆɒɎ ɈɑɔɌɋɓɎɥ ɈɡɗɘəɕɆɤɘ: 

Ȫɔ 70% ɗɖɋɊɗɘɈ Ɏɗɕɔɑɢɍəɋɘɗɥ Ɉ ɐɆɝɋɗɘɈɋ ɉɆɖɆɓɘɎɏɓɔɉɔ 
ɔɇɋɗɕɋɝɋɓɎɥ ɕɔɊ ɔɘɐɖɡɈɆɋɒɡɋ ɕɔɍɎɜɎɎ Ɉɔ ɚɢɤɝɋɖɗɓɡɛ 
ɐɔɓɘɖɆɐɘɆɛ ɓɆ ɎɓɊɋɐɗ ȶȸȷ Ɏ ɊɖəɉɎɛ ɑɎɐɈɎɊɓɡɛ ɐɔɓɘɖɆɐɘɆɛ.  

ȴɇɡɐɓɔɈɋɓɓɡɋ Ɏ ɕɖɎɈɎɑɋɉɎɖɔɈɆɓɓɡɋ ɆɐɜɎɎ ï 0% - 30%  

ȲɆɐɗɎɒɆɑɢɓɆɥ Ɋɔɑɥ ɆɐɜɎɏ ɔɊɓɔɉɔ ɣɒɎɘɋɓɘɆ Ɉ ɕɔɖɘɚɋɑɋ ï ɓɋ 
ɇɔɑɋɋ 25%. 

ȮɓɈɋɗɘɎɜɎɔɓɓɆɥ ɗɘɖɆɘɋɉɎɥ ȷɘɖɆɘɋɉɎɥ ɖɋɆɑɎɍəɋɘɗɥ ɕəɘɋɒ ɗɔɈɒɋɟɋɓɎɥ əɕɖɆɈɑɋɓɎɥ ɓɆ 
ɗɖɔɝɓɔɒ ɖɡɓɐɋ Ɏ ɎɓɈɋɗɘɎɖɔɈɆɓɎɥ ɓɆ ɖɡɓɐɋ ɆɐɜɎɏ. ȷɘɖɆɘɋɉɎɥ Ɉ 
ɝɆɗɘɎ ɗɖɔɝɓɔɉɔ ɖɡɓɐɆ ɔɗɓɔɈɆɓɆ ɓɆ ɕɖɎɒɋɓɋɓɎɎ ɒɋɘɔɊɔɈ 
ɘɋɛɓɎɝɋɗɐɔɉɔ ɆɓɆɑɎɍɆ Ɏ ɗɑɋɊɔɈɆɓɎɎ ɘɋɐəɟɋɒə ɘɖɋɓɊə.  ȵɖɎ ɣɘɔɒ 
ɔɕɖɋɊɋɑɥɤɟɎɒ ɥɈɑɥɋɘɗɥ ɓɆɑɎɝɎɋ ɊɈɎɌɋɓɎɥ ɖɡɓɐɆ Ɉ ɜɋɑɔɒ, Ɉɓɋ 
ɍɆɈɎɗɎɒɔɗɘɎ ɔɘ ɋɉɔ ɓɆɕɖɆɈɑɋɓɎɥ. Ƀɘɔ ɍɓɆɝɎɘ, ɝɘɔ ɗɘɖɆɘɋɉɎɥ 
ɒɔɌɋɘ ɕɖɎɓɔɗɎɘɢ ɊɔɛɔɊ Ɉ əɗɑɔɈɎɥɛ ɐɆɐ ɖɔɗɘɆ, ɘɆɐ Ɏ ɕɆɊɋɓɎɥ 
ɚɔɓɊɔɈɔɉɔ ɖɡɓɐɆ. Ȱɖɔɒɋ ɣɘɔɉɔ Ɏɗɕɔɑɢɍəɤɘɗɥ ɐɖɆɘɐɔɈɖɋɒɋɓɓɡɋ 
ɕɋɖɎɔɊɡ ɎɓɘɋɓɗɎɈɓɔɉɔ ɖɔɗɘɆ ɐɔɘɎɖɔɈɔɐ ɔɘɊɋɑɢɓɡɛ ɆɐɜɎɏ Ɏ 
ɐɖɆɘɐɔ- Ɏ ɗɖɋɊɓɋɗɖɔɝɓɡɋ ɗɕɋɐəɑɥɘɎɈɓɡɋ ɈɔɍɒɔɌɓɔɗɘɎ, 
ɗɈɥɍɆɓɓɡɋ ɗ M&A ɆɖɇɎɘɖɆɌɋɒ Ɏ ɎɓɡɒɎ ɎɓɈɋɗɘɎɜɎɔɓɓɡɒɎ 
ɗɔɇɡɘɎɥɒɎ. 

ȶɋɐɔɒɋɓɊəɋɒɡɏ ɗɖɔɐ ɎɓɈɋɗɘɎɜɎɏ ȴɘ 2 (ɊɈəɛ) ɑɋɘ 

ȷɖɔɐ ɊɋɏɗɘɈɎɥ ȷɘɖɆɘɋɉɎɎ əɕɖɆɈɑɋɓɎɥ ȳɋ ɕɖɋɊəɗɒɔɘɖɋɓ 

ȵɋɖɈɔɓɆɝɆɑɢɓɡɏ Ɉɍɓɔɗ 50 000 ȪɔɑɑɆɖɔɈ ȷȾȦ  ɑɎɇɔ ɣɐɈɎɈɆɑɋɓɘ ɗəɒɒɡ Ɉ ɖəɇɑɥɛ 
ȶɔɗɗɎɏɗɐɔɏ  ȺɋɊɋɖɆɜɎɎ ɕɔ ɐəɖɗə ȼɋɓɘɖɆɑɢɓɔɉɔ ȧɆɓɐɆ 
ȶɔɗɗɎɏɗɐɔɏ ȺɋɊɋɖɆɜɎɎ  ɓɆ ɊɆɘə ɕɋɖɋɝɎɗɑɋɓɎɥ 

ȪɔɕɔɑɓɎɘɋɑɢɓɡɏ Ɉɍɓɔɗ 25 000 ȪɔɑɑɆɖɔɈ ȷȾȦ  ɑɎɇɔ ɣɐɈɎɈɆɑɋɓɘ ɗəɒɒɡ Ɉ ɖəɇɑɥɛ 
ȶɔɗɗɎɏɗɐɔɏ  ȺɋɊɋɖɆɜɎɎ ɕɔ ɐəɖɗə ȼɋɓɘɖɆɑɢɓɔɉɔ ȧɆɓɐɆ 
ȶɔɗɗɎɏɗɐɔɏ ȺɋɊɋɖɆɜɎɎ  ɓɆ ɊɆɘə ɕɋɖɋɝɎɗɑɋɓɎɥ 

ȹɗɑɔɈɎɥ ɈɡɈɔɊɆ ɝɆɗɘɎ ȦɐɘɎɈɔɈ Ɋɔ 
ɔɐɔɓɝɆɓɎɥ ɗɖɔɐɆ ɊɋɏɗɘɈɎɥ ȪɔɉɔɈɔɖɆ  

ȵɔɗɑɋ ɈɡɈɔɊɆ ɝɆɗɘɎ ȦɐɘɎɈɔɈ Ɏɍ ȷɘɖɆɘɋɉɎɎ əɕɖɆɈɑɋɓɎɥ 
çȦɉɖɋɗɗɎɈɓɆɥè ɔɇɠɋɒ ɗɖɋɊɗɘɈ Ɉ ȷɘɖɆɘɋɉɎɎ ȹɕɖɆɈɑɋɓɎɥ 
çȦɉɖɋɗɗɎɈɓɆɥè ɓɋ ɒɔɌɋɘ ɗɔɗɘɆɈɑɥɘɢ  ɗəɒɒə ɒɋɓɋɋ    
ȵɋɖɈɔɓɆɝɆɑɢɓɔɉɔ ɈɍɓɔɗɆ (50 000 ȪɔɑɑɆɖɔɈ ȷȾȦ ɑɎɇɔ 
ɣɐɈɎɈɆɑɋɓɘɓɔɏ ɗəɒɒɡ Ɉ ɖəɇɑɥɛ  ȶɔɗɗɎɏɗɐɔɏ  ȺɋɊɋɖɆɜɎɎ ɎɑɎ 
ɋɈɖɔ  ɕɔ ɐəɖɗə ȼɋɓɘɖɆɑɢɓɔɉɔ ȧɆɓɐɆ ȶɔɗɗɎɏɗɐɔɏ ȺɋɊɋɖɆɜɎɎ  ɓɆ 
ɊɆɘə ɈɡɈɔɊɆ ɝɆɗɘɎ ȦɐɘɎɈɔɈ). 

 

 

 

ȵɋɖɋɖɆɗɕɖɋɊɋɑɋɓɎɋ ȦɐɘɎɈɔɈ Ɏɍ 
ȷɘɖɆɘɋɉɎɎ 

ȦɐɘɎɈɡ Ɏɍ ȷɘɖɆɘɋɉɎɎ əɕɖɆɈɑɋɓɎɥ ɒɔɉəɘ ɇɡɘɢ ɕɋɖɋɈɋɊɋɓɡ 
(ɕɋɖɋɖɆɗɕɖɋɊɋɑɋɓɡ) Ɉ ɗɑɋɊəɤɟɎɋ ȷɘɖɆɘɋɉɎɎ əɕɖɆɈɑɋɓɎɥ:  

-çȶɡɓɔɝɓɆɥè 

- çȴɕɘɎɒɆɑɢɓɆɥè 

- çȷɘɆɇɎɑɢɓɆɥè 

- çȫɈɖɔɔɇɑɎɉɆɜɎɎè 

- çȪɋɕɔɍɎɘè 

- çȴɇɖɆɘɓɔ - ɐɔɓɈɋɖɘɎɖəɋɒɆɥè 

ȵɋɖɋɖɆɗɕɖɋɊɋɑɋɓɎɋ ȦɐɘɎɈɔɈ Ɉ 
ȷɘɖɆɘɋɉɎɤ əɕɖɆɈɑɋɓɎɥ 

ȪȦ 
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5. ȷɘɖɆɘɋɉɎɥ çȱɎɓɋɏɓɆɥè 

 

ȮɓɈɋɗɘɎɜɎɔɓɓɆɥ ɜɋɑɢ ȵɔɑəɝɋɓɎɋ ɕɖɎɖɔɗɘɆ ɐɆɕɎɘɆɑɆ Ɉ ɗɑəɝɆɋ ɖɔɗɘɆ ɇɆɍɔɈɔɉɔ ɆɐɘɎɈɆ. 

ȴɇɠɋɐɘɡ ɎɓɈɋɗɘɎɖɔɈɆɓɎɥ ȴɇɠɋɐɘɆɒɎ ɈɑɔɌɋɓɎɥ ɈɡɗɘəɕɆɤɘ ɓɔɒɎɓɎɖɔɈɆɓɓɡɋ Ɉ 
ɖəɇɑɥɛ/ɊɔɑɑɆɖɆɛ ȷȾȦ ɕɖɔɎɍɈɔɊɓɡɋ ɚɎɓɆɓɗɔɈɡɋ Ɏɓɗɘɖəɒɋɓɘɡ. 
Ȫɔɑɥ  Ɉ ɕɔɖɘɚɋɑɋ  ɕɖɔɎɍɈɔɊɓɡɛ ɚɎɓɆɓɗɔɈɡɛ ɎɓɗɘɖəɒɋɓɘɔɈ ɓɋ 
ɔɉɖɆɓɎɝɋɓɆ. 

 

 

ȮɓɈɋɗɘɎɜɎɔɓɓɆɥ ɗɘɖɆɘɋɉɎɥ 

 ȷɖɋɊɗɘɈɆ ɐɑɎɋɓɘɆ ɎɓɈɋɗɘɎɖəɤɘɗɥ Ɉ ɕɖɔɎɍɈɔɊɓɡɋ ɚɎɓɆɓɗɔɈɡɋ 
Ɏɓɗɘɖəɒɋɓɘɡ, ɇɆɍɔɈɡɒ ɆɐɘɎɈɔɒ ɐɔɘɔɖɡɛ ɥɈɑɥɤɘɗɥ  

ɚɎɓɆɓɗɔɈɡɏ Ɏɓɗɘɖəɒɋɓɘ ɎɑɎ ɎɓɊɋɐɗ (ɓɆɕɖɎɒɋɖ, ɎɓɊɋɐɗ ȶȸȷ), ɔɘ 
ɊɎɓɆɒɎɐɎ ɐɔɘɔɖɔɉɔ ɍɆɈɎɗɥɘ ɈɡɕɑɆɘɡ ɕɔ ɕɖɔɎɍɈɔɊɓɡɒ 
ɚɎɓɆɓɗɔɈɡɒ ɎɓɗɘɖəɒɋɓɘɆɒ Ɉ ɗɔɗɘɆɈɋ ɕɔɖɘɚɋɑɥ. 

ȵɔɊ ɐɔɣɚɚɎɜɎɋɓɘɔɒ əɝɆɗɘɎɥ ɕɔɓɎɒɆɋɘɗɥ ɈɋɑɎɝɎɓɆ, ɍɆɈɎɗɥɟɆɥ ɔɘ 
ɜɋɓɡ ɕɖɎɔɇɖɋɘɋɓɎɥ ɕɖɔɎɍɈɔɊɓɡɛ ɚɎɓɆɓɗɔɈɡɛ ɎɓɗɘɖəɒɋɓɘɔɈ, Ɏ 
ɔɕɖɋɊɋɑɥɤɟɆɥ ɍɆɈɎɗɎɒɔɗɘɢ ɚɎɓɆɓɗɔɈɔɉɔ ɖɋɍəɑɢɘɆɘɆ ɔɘ ɖɔɗɘɆ 
ɇɆɍɔɈɔɉɔ ɆɐɘɎɈɆ. 

ȭɆɟɎɘɆ ɎɓɈɋɗɘɎɖɔɈɆɓɓɔɉɔ ȰɑɎɋɓɘɔɒ ɐɆɕɎɘɆɑɆ ɔɇɋɗɕɋɝɎɈɆɋɘɗɥ ɕɔ 
ɎɗɘɋɝɋɓɎɤ ɗɖɔɐɆ ɗɘɖɆɘɋɉɎɎ ɕɖɎ əɗɑɔɈɎɎ ɎɗɕɔɑɓɋɓɎɥ ɔɇɥɍɆɘɋɑɢɗɘɈ 
ɐɔɓɘɖɆɉɋɓɘɆ ɕɔ ɗɊɋɑɐɆɒ, ɗɔɈɋɖɞɋɓɓɡɒ ȹɕɖɆɈɑɥɤɟɎɒ Ɉ ɖɆɒɐɆɛ 
ɊɔɉɔɈɔɖɆ ɊɔɈɋɖɎɘɋɑɢɓɔɉɔ əɕɖɆɈɑɋɓɎɥ, ɔɗəɟɋɗɘɈɑɋɓɎɥ ɕɔɑɓɡɛ 
ɖɆɗɝɋɘɔɈ ɐɔɓɘɖɆɉɋɓɘɔɈ ɗ ȹɕɖɆɈɑɥɤɟɎɒ, Ɉ ɘɔɒ ɝɎɗɑɋ ɕɔ ɗɊɋɑɐɆɒ ɗ 
ɔɕɜɎɔɓɓɡɒɎ ɐɔɓɘɖɆɐɘɆɒɎ (ɎɗɕɔɑɓɋɓɎɋɒ ɔɕɜɎɔɓɔɈ), ɇɆɍɔɈɡɏ 
(ɇɆɍɎɗɓɡɏ) ɆɐɘɎɈ ɐɔɘɔɖɡɛ ɗɔɉɑɆɗɔɈɡɈɆɋɘɗɥ ɗ ȰɑɎɋɓɘɔɒ ɕɖɎ 
ɍɆɐɑɤɝɋɓɎɎ ȪɔɉɔɈɔɖɆ. ȵɖɎ ɣɘɔɒ ɗəɒɒɆ ɎɓɈɋɗɘɎɖɔɈɆɓɓɔɉɔ 
ȰɑɎɋɓɘɔɒ ɐɆɕɎɘɆɑɆ, Ɇ ɘɆɐɌɋ ɕɔɑəɝɋɓɓɡɏ ɚɎɓɆɓɗɔɈɡɏ ɖɋɍəɑɢɘɆɘ 
ɕɔ ɔɐɔɓɝɆɓɎɎ ɗɖɔɐɆ ɗɘɖɆɘɋɉɎɎ ɇəɊəɘ əɒɋɓɢɞɋɓɡ ɓɆ ɖɆɗɛɔɊɡ Ɏ 
ɈɔɍɓɆɉɖɆɌɊɋɓɎɥ, ɕɖɋɊəɗɒɔɘɖɋɓɓɡɋ ȪɔɉɔɈɔɖɔɒ, ɎɍɊɋɖɌɐɎ, 
ɗɈɥɍɆɓɓɡɋ ɗ ɐɔɓɈɋɖɘɆɜɎɋɏ ɈɆɑɤɘɡ Ɏ ɖɆɍɓɎɜɋɏ ɈɆɑɤɘɓɡɛ ɐəɖɗɔɈ, Ɇ 
ɘɆɐɌɋ ɓɆ ɓɆɑɔɉ ɓɆ ɊɔɛɔɊɡ ɚɎɍɎɝɋɗɐɎɛ ɑɎɜ  

ȶɋɐɔɒɋɓɊəɋɒɡɏ ɗɖɔɐ ɎɓɈɋɗɘɎɜɎɏ ȴɘ 1 Ɋɔ 3 ɑɋɘ 

ȷɖɔɐ ɊɋɏɗɘɈɎɥ ȷɘɖɆɘɋɉɎɎ əɕɖɆɈɑɋɓɎɥ ȹɗɘɆɓɆɈɑɎɈɆɋɘɗɥ Ɉ ȹɈɋɊɔɒɑɋɓɎɎ ɔ ɖɆɗɕɖɋɊɋɑɋɓɎɎ ɆɐɘɎɈɔɈ 

ȵɋɖɈɔɓɆɝɆɑɢɓɡɏ Ɉɍɓɔɗ 50 000 ȪɔɑɑɆɖɔɈ ȷȾȦ  ɑɎɇɔ ɣɐɈɎɈɆɑɋɓɘ ɗəɒɒɡ Ɉ ɖəɇɑɥɛ 
ȶɔɗɗɎɏɗɐɔɏ  ȺɋɊɋɖɆɜɎɎ ɕɔ ɐəɖɗə ȼɋɓɘɖɆɑɢɓɔɉɔ ȧɆɓɐɆ ȶɔɗɗɎɏɗɐɔɏ 
ȺɋɊɋɖɆɜɎɎ  ɓɆ ɊɆɘə ɕɋɖɋɝɎɗɑɋɓɎɥ 

ȪɔɕɔɑɓɎɘɋɑɢɓɡɏ Ɉɍɓɔɗ ȳɋ ɕɖɋɊəɗɒɔɘɖɋɓ 

ȹɗɑɔɈɎɥ ɈɡɈɔɊɆ ɝɆɗɘɎ ȦɐɘɎɈɔɈ Ɋɔ 
ɔɐɔɓɝɆɓɎɥ ɗɖɔɐɆ ɊɋɏɗɘɈɎɥ ȪɔɉɔɈɔɖɆ  

ȽɆɗɘɎɝɓɔɋ ɎɍɠɥɘɎɋ ȦɐɘɎɈɔɈ Ɏɍ ɊɔɈɋɖɎɘɋɑɢɓɔɉɔ 
əɕɖɆɈɑɋɓɎɥ ɓɋ ɕɖɋɊəɗɒɔɘɖɋɓɔ.  

 

 

ȵɋɖɋɖɆɗɕɖɋɊɋɑɋɓɎɋ ȦɐɘɎɈɔɈ Ɏɍ 
ȷɘɖɆɘɋɉɎɎ əɕɖɆɈɑɋɓɎɥ 

Ȫɔ ɔɐɔɓɝɆɓɎɥ ȷɖɔɐɆ ɊɋɏɗɘɈɎɥ ȷɘɖɆɘɋɉɎɎ əɕɖɆɈɑɋɓɎɥ   ɕɋɖɋɈɔɊ 
(ɕɋɖɋɖɆɗɕɖɋɊɋɑɋɓɎɋ) ȦɐɘɎɈɔɈ Ɏɍ ȷɘɖɆɘɋɉɎɎ əɕɖɆɈɑɋɓɎɥ 
çȱɎɓɋɏɓɆɥè Ɉ ɊɖəɉɎɋ ȷɘɖɆɘɋɉɎɎ əɕɖɆɈɑɋɓɎɥ ɓɋ ɔɗəɟɋɗɘɈɑɥɋɘɗɥ. 
ȽɆɗɘɎɝɓɔɋ ɎɍɠɥɘɎɋ ȦɐɘɎɈɔɈ Ɏɍ ɊɔɈɋɖɎɘɋɑɢɓɔɉɔ əɕɖɆɈɑɋɓɎɥ ɓɋ 
ɕɖɋɊəɗɒɔɘɖɋɓɔ.    

ȦɐɘɎɈɡ Ɏɍ ȷɘɖɆɘɋɉɎɎ əɕɖɆɈɑɋɓɎɥ ɒɔɉəɘ ɇɡɘɢ ɕɋɖɋɈɋɊɋɓɡ 
(ɕɋɖɋɖɆɗɕɖɋɊɋɑɋɓɡ) Ɉ ɕɔɑɓɔɒ ɔɇɠɋɒɋ Ɉ ɗɑɋɊəɤɟɎɋ ȷɘɖɆɘɋɉɎɎ 
əɕɖɆɈɑɋɓɎɥ ɕɔ ɔɐɔɓɝɆɓɎɎ ȷɖɔɐɆ ɊɋɏɗɘɈɎɥ ȷɘɖɆɘɋɉɎɎ əɕɖɆɈɑɋɓɎɥ:  

 çȵɖɔɑɔɓɉɎɖəɋɒɆɥè. 

Ȩ ɗɑəɝɆɋ,  ɋɗɑɎ ȰɑɎɋɓɘɔɒ  ɓɋ  ɕɔɊɆɓɔ  ȹɈɋɊɔɒɑɋɓɎɋ ɔ 
ɖɆɗɕɖɋɊɋɑɋɓɎɎ ɆɐɘɎɈɔɈ  ȹɕɖɆɈɑɥɤɟɋɒə ɍɆ 15 (ɕɥɘɓɆɊɜɆɘɢ) 
ɖɆɇɔɝɎɛ Ɋɓɋɏ Ɋɔ ɎɗɘɋɝɋɓɎɥ ȷɖɔɐɆ ɊɋɏɗɘɈɎɥ ȷɘɖɆɘɋɉɎɎ əɕɖɆɈɑɋɓɎɥ 
çȱɎɓɋɏɓɆɥè, ɆɐɘɎɈɡ ɒɔɉəɘ ɇɡɘɢ ɕɋɖɋɈɋɊɋɓɡ Ɉ ɘɋɝɋɓɎɋ 10 (ɊɋɗɥɘɎ) 
ɖɆɇɔɝɎɛ Ɋɓɋɏ ɕɔɗɑɋ Ɋɓɥ ɔɐɔɓɝɆɓɎɥ ɗɖɔɐɆ ɊɋɏɗɘɈɎɥ ɗɘɖɆɘɋɉɎɎ 
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əɕɖɆɈɑɋɓɎɥ çȱɎɓɋɏɓɆɥè Ɉ  ȷɘɖɆɘɋɉɎɤ çȵɖɔɑɔɓɉɎɖəɋɒɆɥè.   

ȵɋɖɋɖɆɗɕɖɋɊɋɑɋɓɎɋ ȦɐɘɎɈɔɈ Ɉ 
ȷɘɖɆɘɋɉɎɤ əɕɖɆɈɑɋɓɎɥ 

ȳȫȸ 

 

 

6. ȷɘɖɆɘɋɉɎɥ çȵɖɔɑɔɓɉɎɖəɋɒɆɥè 

 

ȮɓɈɋɗɘɎɜɎɔɓɓɆɥ ɜɋɑɢ ȵɔɑəɝɋɓɎɋ ɕɖɎɖɔɗɘɆ ɐɆɕɎɘɆɑɆ ɍɆ ɗɝɋɘ ɕɔɑəɝɋɓɎɥ ɕɖɔɜɋɓɘɔɈ ɓɆ 
ɊɋɕɔɍɎɘɡ 

ȴɇɠɋɐɘɡ ɎɓɈɋɗɘɎɖɔɈɆɓɎɥ ȴɇɠɋɐɘɆɒɎ ɈɑɔɌɋɓɎɥ ɈɡɗɘəɕɆɤɘ ɊɋɕɔɍɎɘɡ  ɗ ɈɔɍɒɔɌɓɔɗɘɢɤ 
ɕɔɕɔɑɓɋɓɎɥ Ɏ Ɋɔɗɖɔɝɓɡɒ ɔɘɍɡɈɔɒ,   Ɉ ɖəɇɑɥɛ/ɊɔɑɑɆɖɆɛ ȷȾȦ, Ɇ 
ɘɆɐɌɋ ɔɇɑɎɉɆɜɎɎ ɖɔɗɗɎɏɗɐɎɛ ɛɔɍɥɏɗɘɈɋɓɓɡɛ ɔɇɟɋɗɘɈ, ɜɋɓɓɡɋ 
ɇəɒɆɉɎ ɎɓɔɗɘɖɆɓɓɡɛ ɣɒɎɘɋɓɘɔɈ  

ȮɓɈɋɗɘɎɜɎɔɓɓɆɥ ɗɘɖɆɘɋɉɎɥ ȷɘɖɆɘɋɉɎɥ ɕɖɋɊɓɆɍɓɆɝɋɓɆ Ɋɑɥ ɕɋɖɋɈɔɊɆ ɗɖɋɊɗɘɈ ɕɔ ɔɐɔɓɝɆɓɎɤ 
ȷɖɔɐɆ ɊɋɏɗɘɈɎɥ ȷɘɖɆɘɋɉɎɎ əɕɖɆɈɑɋɓɎɥ   çȱɎɓɋɏɓɆɥè  Ɉ ɊɋɕɔɍɎɘɡ 

ȶɋɐɔɒɋɓɊəɋɒɡɏ ɗɖɔɐ ɎɓɈɋɗɘɎɜɎɏ ȳɋ ɕɖɋɊəɗɒɔɘɖɋɓ  

ȷɖɔɐ ɊɋɏɗɘɈɎɥ ȷɘɖɆɘɋɉɎɎ əɕɖɆɈɑɋɓɎɥ ȳɋ ɕɖɋɊəɗɒɔɘɖɋɓ 

ȵɋɖɈɔɓɆɝɆɑɢɓɡɏ Ɉɍɓɔɗ ȳɋ ɕɖɋɊəɗɒɔɘɖɋɓ 

ȪɔɕɔɑɓɎɘɋɑɢɓɡɏ Ɉɍɓɔɗ ȳɋ ɕɖɋɊəɗɒɔɘɖɋɓ 

 

 

ȵɋɖɋɖɆɗɕɖɋɊɋɑɋɓɎɋ ȦɐɘɎɈɔɈ Ɏɍ 
ȷɘɖɆɘɋɉɎɎ əɕɖɆɈɑɋɓɎɥ 

ȦɐɘɎɈɡ Ɏɍ ȷɘɖɆɘɋɉɎɎ əɕɖɆɈɑɋɓɎɥ ɒɔɉəɘ ɇɡɘɢ ɕɋɖɋɈɋɊɋɓɡ 
(ɕɋɖɋɖɆɗɕɖɋɊɋɑɋɓɡ) Ɉ ɕɔɑɓɔɒ ɔɇɠɋɒɋ Ɉ ɗɑɋɊəɤɟɎɋ ȷɘɖɆɘɋɉɎɎ 
əɕɖɆɈɑɋɓɎɥ:  

-çȶɡɓɔɝɓɆɥè 

- çȴɕɘɎɒɆɑɢɓɆɥè 

- çȷɘɆɇɎɑɢɓɆɥè 

- çȦɉɖɋɗɗɎɈɓɆɥè 

- çȫɈɖɔɔɇɑɎɉɆɜɎɎè 

- çȪɋɕɔɍɎɘè 

- çȴɇɖɆɘɓɔ-ɐɔɓɈɋɖɘɎɖəɋɒɆɥè 

ȽɆɗɘɎɝɓɔɋ ɎɍɠɥɘɎɋ ȦɐɘɎɈɔɈ Ɏɍ ɊɔɈɋɖɎɘɋɑɢɓɔɉɔ əɕɖɆɈɑɋɓɎɥ ɓɋ 
ɕɖɋɊəɗɒɔɘɖɋɓɔ.    

ȦɐɘɎɈɡ Ɏɍ ȷɘɖɆɘɋɉɎɎ əɕɖɆɈɑɋɓɎɥ ɒɔɉəɘ ɇɡɘɢ  ɈɡɈɋɊɋɓɡ Ɏɍ 
ȪɔɈɋɖɎɘɋɑɢɓɔɉɔ əɕɖɆɈɑɋɓɎɥ ɘɔɑɢɐɔ Ɉ ɕɔɑɓɔɒ ɔɇɠɋɒɋ.    

ȵɋɖɋɖɆɗɕɖɋɊɋɑɋɓɎɋ ȦɐɘɎɈɔɈ Ɉ 
ȷɘɖɆɘɋɉɎɤ əɕɖɆɈɑɋɓɎɥ 

ȦɐɘɎɈɡ Ɉ ȷɘɖɆɘɋɉɎɤ əɕɖɆɈɑɋɓɎɥ ɒɔɉəɘ ɇɡɘɢ ɕɋɖɋɈɋɊɋɓɡ 
(ɕɋɖɋɖɆɗɕɖɋɊɋɑɋɓɡ) ȹɕɖɆɈɑɥɤɟɎɒ ɘɔɑɢɐɔ Ɏɍ ȷɘɖɆɘɋɉɎɎ 
əɕɖɆɈɑɋɓɎɥ çȱɎɓɋɏɓɆɥè ɕɔ ɔɐɔɓɝɆɓɎɎ ȷɖɔɐɆ ɊɋɏɗɘɈɎɥ ȷɘɖɆɘɋɉɎɎ 
əɕɖɆɈɑɋɓɎɥ.   

ȹɗɑɔɈɎɥ ɈɡɈɔɊɆ ɝɆɗɘɎ ȦɐɘɎɈɔɈ Ɋɔ 
ɔɐɔɓɝɆɓɎɥ ɗɖɔɐɆ ɊɋɏɗɘɈɎɥ ȪɔɉɔɈɔɖɆ  

ȽɆɗɘɎɝɓɔɋ ɎɍɠɥɘɎɋ ȦɐɘɎɈɔɈ Ɏɍ ɊɔɈɋɖɎɘɋɑɢɓɔɉɔ 
əɕɖɆɈɑɋɓɎɥ ɓɋ ɕɖɋɊəɗɒɔɘɖɋɓɔ.  
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7. ȷɘɖɆɘɋɉɎɥ  çȴɇɖɆɘɓɔ - ɐɔɓɈɋɖɘɎɖəɋɒɆɥè  

ɕɖɋɊɓɆɍɓɆɝɋɓɆ ɘɔɑɢɐɔ Ɋɑɥ ɕɖɔɚɋɗɗɎɔɓɆɑɢɓɡɛ ɎɓɈɋɗɘɔɖɔɈ 

 

ȮɓɈɋɗɘɎɜɎɔɓɓɆɥ ɜɋɑɢ ȵɔɑəɝɋɓɎɋ ɕɖɎɖɔɗɘɆ ɐɆɕɎɘɆɑɆ Ɉ ɗɑəɝɆɋ ɕɔɑɔɌɎɘɋɑɢɓɔɏ ɎɑɎ 
ɓɋɏɘɖɆɑɢɓɔɏ ɊɎɓɆɒɎɐɎ ɇɆɍɔɈɔɉɔ ɆɐɘɎɈɆ. 

 

ȴɇɠɋɐɘɡ ɎɓɈɋɗɘɎɖɔɈɆɓɎɥ 

ȧɔɑɢɞɆɥ ɝɆɗɘɢ ɕɔɖɘɚɋɑɥ (Ɋɔ 90% Ɉ ɍɆɈɎɗɎɒɔɗɘɎ ɔɘ ɖɡɓɔɝɓɔɏ 
ɐɔɓɠɤɓɐɘəɖɡ) ɎɓɈɋɗɘɎɖəɋɘɗɥ Ɉ Ɏɓɗɘɖəɒɋɓɘɡ ɗ ɚɎɐɗɎɖɔɈɆɓɓɔɏ 
ɊɔɛɔɊɓɔɗɘɢɤ (ɓɆɕɖɎɒɋɖ, ɔɇɑɎɉɆɜɎɎ ȴȦȴ çȴɘɐɖɡɘɎɋ ȻɔɑɊɎɓɉè). 
ȴɗɘɆɈɞɆɥɗɥ ɝɆɗɘɢ ɕɔɖɘɚɋɑɥ Ɏɗɕɔɑɢɍəɋɘɗɥ Ɋɑɥ ɔɘɐɖɡɘɎɥ ɕɔɍɎɜɎɎ 
Ɉ ɔɕɜɎɔɓɆɛ ɓɆ ɚɢɤɝɋɖɗɓɡɏ ɐɔɓɘɖɆɐɘ, ɇɆɍɔɈɡɒ ɆɐɘɎɈɔɒ ɐɔɘɔɖɔɉɔ 
ɥɈɑɥɤɘɗɥ ɆɐɜɎɎ. 

 

 

ȮɓɈɋɗɘɎɜɎɔɓɓɆɥ ɗɘɖɆɘɋɉɎɥ 

ȴɘɐɖɡɈɆɋɒɆɥ ɕɔɍɎɜɎɥ ɕɖɋɊɗɘɆɈɑɥɋɘ ɗɔɇɔɏ ɕɖɔɊɆɓɓɡɏ ɔɕɜɎɔɓ ɕəɘ 
ɗɔ ɗɘɖɆɏɐɔɒ çɈɓɋ Ɋɋɓɋɉè. ȵɔɑəɝɋɓɓɆɥ ɔɘ ɕɖɔɊɆɌɎ ɔɕɜɎɔɓɆ 
ɕɖɋɒɎɥ, Ɇ ɘɆɐɌɋ ɐəɕɔɓ ɕɔ ɔɇɑɎɉɆɜɎɥɒ ɗɔɗɘɆɈɑɥɤɘ ɊɔɛɔɊ ɕɔ 
ɗɘɖɆɘɋɉɎɎ. Ȩ ɗɑəɝɆɋ ɋɗɑɎ ɓɆ ɒɔɒɋɓɘ ɣɐɗɕɎɖɆɜɎɎ ɔɕɜɎɔɓɔɈ ɔɓɎ 
ɔɐɆɍɡɈɆɤɘɗɥ çɈ ɊɋɓɢɉɆɛè, ɘɔ Ɉ ɕɔɖɘɚɋɑɢ ɕɖɔɎɍɈɔɊɎɘɗɥ ɕɔɗɘɆɈɐɆ 
ɚɢɤɝɋɖɗɔɈ ɓɆ ɇɆɍɔɈɡɏ ɆɐɘɎɈ ɕɔ ɜɋɓɋ ɗɘɖɆɏɐɆ. ȵɖɎ ɣɘɔɒ, ɕɔ 
ɗɔɉɑɆɗɔɈɆɓɎɤ ɗ ȰɑɎɋɓɘ, ɕɔɖɘɚɋɑɢ ɒɔɌɋɘ ɕɖɔɊɔɑɌɎɘɢ ɕɔɑəɝɆɘɢ 
ɊɔɛɔɊ ɍɆ ɗɝɋɘ ɕɖɔɊɆɌɎ ɔɕɜɎɔɓɔɈ ɐɔɑɑ ɓɆ ɎɒɋɤɟɎɋɗɥ ə ɓɋɉɔ 
ɘɋɕɋɖɢ ɚɢɤɝɋɖɗɡ ɓɆ ɇɆɍɔɈɡɏ ɆɐɘɎɈ Ɋɔ ɘɋɛ ɕɔɖ, ɕɔɐɆ ɜɋɓɆ ɣɘɔɉɔ 
ɆɐɘɎɈɆ ɓɋ Ɉɋɖɓɋɘɗɥ ɐ əɖɔɈɓɤ ɇɋɍəɇɡɘɔɝɓɔɗɘɎ. 

ȶɋɐɔɒɋɓɊəɋɒɡɏ ɗɖɔɐ ɎɓɈɋɗɘɎɜɎɏ ȴɘ  6 (ȾɋɗɘɎ) ɒɋɗɥɜɋɈ  

ȷɖɔɐ ɊɋɏɗɘɈɎɥ ȷɘɖɆɘɋɉɎɎ əɕɖɆɈɑɋɓɎɥ ȴɘ 1 (ȴɊɓɔɉɔ) ɒɋɗɥɜɆ 

ȵɋɖɈɔɓɆɝɆɑɢɓɡɏ Ɉɍɓɔɗ 50 000 ȪɔɑɑɆɖɔɈ ȷȾȦ  ɑɎɇɔ ɣɐɈɎɈɆɑɋɓɘ ɗəɒɒɡ Ɉ ɖəɇɑɥɛ 
ȶɔɗɗɎɏɗɐɔɏ  ȺɋɊɋɖɆɜɎɎ ɕɔ ɐəɖɗə ȼɋɓɘɖɆɑɢɓɔɉɔ ȧɆɓɐɆ ȶɔɗɗɎɏɗɐɔɏ 
ȺɋɊɋɖɆɜɎɎ  ɓɆ ɊɆɘə ɕɋɖɋɝɎɗɑɋɓɎɥ 

ȪɔɕɔɑɓɎɘɋɑɢɓɡɏ Ɉɍɓɔɗ 25 000 ȪɔɑɑɆɖɔɈ ȷȾȦ  ɑɎɇɔ ɣɐɈɎɈɆɑɋɓɘ ɗəɒɒɡ Ɉ ɖəɇɑɥɛ 
ȶɔɗɗɎɏɗɐɔɏ  ȺɋɊɋɖɆɜɎɎ ɕɔ ɐəɖɗə ȼɋɓɘɖɆɑɢɓɔɉɔ ȧɆɓɐɆ ȶɔɗɗɎɏɗɐɔɏ 
ȺɋɊɋɖɆɜɎɎ  ɓɆ ɊɆɘə ɕɋɖɋɝɎɗɑɋɓɎɥ 

ȹɗɑɔɈɎɥ ɈɡɈɔɊɆ ɝɆɗɘɎ ȦɐɘɎɈɔɈ Ɋɔ 
ɔɐɔɓɝɆɓɎɥ ɗɖɔɐɆ ɊɋɏɗɘɈɎɥ ȪɔɉɔɈɔɖɆ  

ȦɐɘɎɈɡ ɕɖɋɊɗɘɆɈɑɋɓɡ ɊɋɓɋɌɓɡɒɎ ɗɖɋɊɗɘɈɆɒɎ ɓɆ ɖɆɗɝɋɘɓɡɛ 
ɗɝɋɘɆɛ ȹɕɖɆɈɑɥɤɟɋɉɔ, ɕɖɔɊɆɌɎ ɔɇɠɋɐɘɔɈ ɎɓɈɋɗɘɎɖɔɈɆɓɎɥ Ɋɑɥ 
ɈɡɈɔɊɆ ɝɆɗɘɎ ȦɐɘɎɈɔɈ Ɉ ɗəɒɒɋ, əɐɆɍɆɓɓɔɏ Ɉ ȹɈɋɊɔɒɑɋɓɎɎ ɔ 
ɖɆɗɕɖɋɊɋɑɋɓɎɎ ɆɐɘɎɈɔɈ ɓɋ ɘɖɋɇəɋɘɗɥ.  

 

 

ȵɋɖɋɖɆɗɕɖɋɊɋɑɋɓɎɋ ȦɐɘɎɈɔɈ Ɏɍ 
ȷɘɖɆɘɋɉɎɎ 

ȦɐɘɎɈɡ Ɏɍ ȷɘɖɆɘɋɉɎɎ əɕɖɆɈɑɋɓɎɥ ɒɔɉəɘ ɇɡɘɢ ɕɋɖɋɈɋɊɋɓɡ 
(ɕɋɖɋɖɆɗɕɖɋɊɋɑɋɓɡ) Ɉ ɗɑɋɊəɤɟɎɋ ȷɘɖɆɘɋɉɎɎ əɕɖɆɈɑɋɓɎɥ:  

-çȶɡɓɔɝɓɆɥè 

- çȴɕɘɎɒɆɑɢɓɆɥè 

- çȷɘɆɇɎɑɢɓɆɥè 

- çȫɈɖɔɔɇɑɎɉɆɜɎɎè 

- çȪɋɕɔɍɎɘè 

- çȦɉɖɋɗɗɎɈɓɆɥè 

ȵɋɖɋɖɆɗɕɖɋɊɋɑɋɓɎɋ ȦɐɘɎɈɔɈ Ɏɍ 
ȷɘɖɆɘɋɉɎɎ əɕɖɆɈɑɋɓɎɥ 

ȳȫȸ 
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8. ȷɘɖɆɘɋɉɎɥ  çȫɈɖɔɔɇɑɎɉɆɜɎɎè  

ȮɓɈɋɗɘɎɜɎɔɓɓɆɥ ɜɋɑɢ ȷɘɖɆɘɋɉɎɥ ɓɆɜɋɑɋɓɆ ɓɆ ɗɔɛɖɆɓɋɓɎɋ Ɏ ɕɖɎɖɔɗɘ ɎɓɈɋɗɘɎɖɔɈɆɓɓɔɉɔ 
ɐɆɕɎɘɆɑɆ Ɉ ɊɔɑɑɆɖɆɛ ȷȾȦ ɍɆ ɗɝɋɘ ɐəɕɔɓɓɔɉɔ ɊɔɛɔɊɆ Ɏ ɖɔɗɘɆ 
ɐəɖɗɔɈɔɏ ɗɘɔɎɒɔɗɘɎ ɔɇɑɎɉɆɜɎɏ ɣɒɎɘɋɓɘɔɈ Ɏɍ ȶɔɗɗɎɎ Ɏ ɕɔɑəɝɋɓɎɋ 
ɊɔɛɔɊɓɔɗɘɎ, ɕɖɋɈɡɞɆɤɟɋɏ ɗɘɆɈɐɎ ɇɆɓɐɔɈɗɐɎɛ ɊɋɕɔɍɎɘɔɈ Ɉ 
ɊɔɑɑɆɖɆɛ ȷȾȦ. 

 

ȴɇɠɋɐɘɡ ɎɓɈɋɗɘɎɖɔɈɆɓɎɥ 

ȷɘɖɆɘɋɉɎɥ ɎɓɈɋɗɘɎɖəɋɘ Ɉ ɋɈɖɔɔɇɑɎɉɆɜɎɎ ɖɔɗɗɎɏɗɐɎɛ Ɏ 
ɎɓɔɗɘɖɆɓɓɡɛ ɣɒɎɘɋɓɘɔɈ, ɓɔɒɎɓɎɖɔɈɆɓɓɡɋ Ɉ ȪɔɑɑɆɖɆɛ ȷȾȦ Ɏ 
ɔɇɖɆɟɆɤɟɎɋɗɥ ɓɆ ɒɋɌɊəɓɆɖɔɊɓɡɛ ɚɎɓɆɓɗɔɈɡɛ ɖɡɓɐɆɛ 

ȶɋɐɔɒɋɓɊəɋɒɡɏ ɗɖɔɐ ɎɓɈɋɗɘɎɜɎɏ ȴɘ 6 (ɞɋɗɘɎ) ɒɋɗɥɜɋɈ 

ȷɖɔɐ ɊɋɏɗɘɈɎɥ ȷɘɖɆɘɋɉɎɎ əɕɖɆɈɑɋɓɎɥ ȳɋ ɕɖɋɊəɗɒɔɘɖɋɓ 

ȵɋɖɈɔɓɆɝɆɑɢɓɡɏ Ɉɍɓɔɗ ȴɘ 50 000 ȪɔɑɑɆɖɔɈ ȷȾȦ ɑɎɇɔ ɣɐɈɎɈɆɑɋɓɘɓɔɏ ɗəɒɒɡ Ɉ ɖəɇɑɥɛ  
ȶɔɗɗɎɏɗɐɔɏ  ȺɋɊɋɖɆɜɎɎ ɎɑɎ ɋɈɖɔ  ɕɔ ɐəɖɗə ȼɋɓɘɖɆɑɢɓɔɉɔ ȧɆɓɐɆ 
ȶɔɗɗɎɏɗɐɔɏ ȺɋɊɋɖɆɜɎɎ  ɓɆ ɊɆɘə ɕɋɖɋɝɎɗɑɋɓɎɥ 

ȪɔɕɔɑɓɎɘɋɑɢɓɡɏ Ɉɍɓɔɗ ȴɘ 50 000 ȪɔɑɑɆɖɔɈ ȷȾȦ ɑɎɇɔ ɣɐɈɎɈɆɑɋɓɘɓɔɏ ɗəɒɒɡ Ɉ ɖəɇɑɥɛ  
ȶɔɗɗɎɏɗɐɔɏ  ȺɋɊɋɖɆɜɎɎ ɎɑɎ ɋɈɖɔ ɕɔ ɐəɖɗə ȼɋɓɘɖɆɑɢɓɔɉɔ ȧɆɓɐɆ 
ȶɔɗɗɎɏɗɐɔɏ ȺɋɊɋɖɆɜɎɎ  ɓɆ ɊɆɘə ɕɋɖɋɝɎɗɑɋɓɎɥ 

ȹɗɑɔɈɎɥ ɈɡɈɔɊɆ ɝɆɗɘɎ ȦɐɘɎɈɔɈ Ɋɔ 
ɔɐɔɓɝɆɓɎɥ ɗɖɔɐɆ ɊɋɏɗɘɈɎɥ ȪɔɉɔɈɔɖɆ  

ȵɔɗɑɋ ɈɡɈɔɊɆ ɝɆɗɘɎ ȦɐɘɎɈɔɈ Ɏɍ ȷɘɖɆɘɋɉɎɎ əɕɖɆɈɑɋɓɎɥ 
çȫɈɖɔɔɇɑɎɉɆɜɎɎè ɔɇɠɋɒ ɗɖɋɊɗɘɈ Ɉ ȷɘɖɆɘɋɉɎɎ ȹɕɖɆɈɑɋɓɎɥ 
çȫɈɖɔɔɇɑɎɉɆɜɎɎè ɓɋ ɒɔɌɋɘ ɗɔɗɘɆɈɑɥɘɢ  ɗəɒɒə ɒɋɓɋɋ    
ȵɋɖɈɔɓɆɝɆɑɢɓɔɉɔ ɈɍɓɔɗɆ (50 000 ȪɔɑɑɆɖɔɈ ȷȾȦ ɑɎɇɔ 
ɣɐɈɎɈɆɑɋɓɘɓɔɏ ɗəɒɒɡ Ɉ ɖəɇɑɥɛ  ȶɔɗɗɎɏɗɐɔɏ  ȺɋɊɋɖɆɜɎɎ ɎɑɎ ɋɈɖɔ  
ɕɔ ɐəɖɗə ȼɋɓɘɖɆɑɢɓɔɉɔ ȧɆɓɐɆ ȶɔɗɗɎɏɗɐɔɏ ȺɋɊɋɖɆɜɎɎ  ɓɆ ɊɆɘə 
ɈɡɈɔɊɆ ɝɆɗɘɎ ȦɐɘɎɈɔɈ).  

ȵɋɖɋɖɆɗɕɖɋɊɋɑɋɓɎɋ ȦɐɘɎɈɔɈ Ɏɍ 
ȷɘɖɆɘɋɉɎɎ əɕɖɆɈɑɋɓɎɥ 

ȦɐɘɎɈɡ Ɏɍ ȷɘɖɆɘɋɉɎɎ əɕɖɆɈɑɋɓɎɥ ɒɔɉəɘ ɇɡɘɢ ɕɋɖɋɈɋɊɋɓɡ 
(ɕɋɖɋɖɆɗɕɖɋɊɋɑɋɓɡ) Ɉ ɗɑɋɊəɤɟɎɋ ȷɘɖɆɘɋɉɎɎ əɕɖɆɈɑɋɓɎɥ: 

- çȷɘɆɇɎɑɢɓɆɥè 

- çȶɡɓɔɝɓɆɥè 

- çȦɉɖɋɗɗɎɈɓɆɥè 

- çȴɕɘɎɒɆɑɢɓɆɥè 

- çȴɇɖɆɘɓɔ ɐɔɓɈɋɖɘɎɖəɋɒɆɥè 

- çȪɋɕɔɍɎɘè 

ɕɖɎ ɣɘɔɒ: 

ɔɇɠɋɒ ȷɖɋɊɗɘɈ Ɉ  ȷɘɖɆɘɋɉɎɎ əɕɖɆɈɑɋɓɎɥ çȫɈɖɔɔɇɑɎɉɆɜɎɎè ɕɔɗɑɋ 
ɕɋɖɋɖɆɗɕɖɋɊɋɑɋɓɎɥ ȦɐɘɎɈɔɈ Ɏɍ ȷɘɖɆɘɋɉɎɎ əɕɖɆɈɑɋɓɎɥ  
çȫɈɖɔɔɇɑɎɉɆɜɎɎè Ɉ əɐɆɍɆɓɓɡɋ ȷɘɖɆɘɋɉɎɎ əɕɖɆɈɑɋɓɎɥ ɓɋ ɒɔɌɋɘ 
ɗɔɗɘɆɈɑɥɘɢ ɗəɒɒə ɒɋɓɋɋ 50 000 (ɕɥɘɢɊɋɗɥɘ ɘɡɗɥɝ)  ȪɔɑɑɆɖɔɈ ȷȾȦ  
ɑɎɇɔ ɣɐɈɎɈɆɑɋɓɘɓɔɏ ɗəɒɒɡ Ɉ ɖəɇɑɥɛ  ȶɔɗɗɎɏɗɐɔɏ  ȺɋɊɋɖɆɜɎɎ ɎɑɎ 
ɋɈɖɔ  ɕɔ ɐəɖɗə ȼɋɓɘɖɆɑɢɓɔɉɔ ȧɆɓɐɆ ȶɔɗɗɎɏɗɐɔɏ ȺɋɊɋɖɆɜɎɎ  ɓɆ 
ɊɆɘə ɕɋɖɋɖɆɗɕɖɋɊɋɑɋɓɎɥ 

 

9. ȷɘɖɆɘɋɉɎɥ  çȪɋɕɔɍɎɘè  
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ȮɓɈɋɗɘɎɜɎɔɓɓɆɥ ɜɋɑɢ ȶɆɍɒɋɟɋɓɎɋ ɊɋɓɋɌɓɡɛ ɗɖɋɊɗɘɈ Ɉɔ ɈɐɑɆɊɡ ɗ ɎɓɊɎɈɎɊəɆɑɢɓɡɒɎ 
əɗɑɔɈɎɥɒɎ ɗ ɜɋɑɢɤ əɈɋɑɎɝɋɓɎɥ ɕɖɔɜɋɓɘɓɔɏ ɗɘɆɈɐɎ. 
ȮɓɊɎɈɎɊəɆɑɢɓɔɋ ɕɖɋɊɑɔɌɋɓɎɋ ɕɔ ɖɆɍɒɋɟɋɓɎɤ ɗɖɋɊɗɘɈ Ɉɔ ɈɐɑɆɊɡ 
Ɉ ȧɆɓɐɆɛ ɈɛɔɊɥɟɎɋ Ɉ ɗɔɗɘɆɈ ɚɎɓɆɓɗɔɈɔɏ ɉɖəɕɕɡ çȴɘɐɖɡɘɎɋ 
ȻɔɑɊɎɓɉè ɕɔɍɈɔɑɎɘ ɐɑɎɋɓɘə ɕɔɑəɝɆɘɢ ɕɔɈɡɞɋɓɓəɤ ɗɘɆɈɐə ɕɔ 
ɗɖɆɈɓɋɓɎɤ ɗɔ ɗɘɆɓɊɆɖɘɓɡɒɎ ɕɖɋɊɑɔɌɋɓɎɥɒɎ ɕɔ   ɗɖɔɝɓɡɒ  
ɈɐɑɆɊɆɒ   

ȴɇɠɋɐɘɡ ɎɓɈɋɗɘɎɖɔɈɆɓɎɥ Ȫɔ 100% ȪɋɕɔɍɎɘ  

 

ȶɋɐɔɒɋɓɊəɋɒɡɏ ɗɖɔɐ ɎɓɈɋɗɘɎɜɎɏ ȴɘ 6 (ɞɋɗɘɎ) ɒɋɗɥɜɋɈ 

ȷɖɔɐ ɊɋɏɗɘɈɎɥ ȷɘɖɆɘɋɉɎɎ əɕɖɆɈɑɋɓɎɥ ȳɋ ɕɖɋɊəɗɒɔɘɖɋɓ 

ȵɋɖɈɔɓɆɝɆɑɢɓɡɏ Ɉɍɓɔɗ ȴɘ 300 000 ȪɔɑɑɆɖɔɈ ȷȾȦ   ɑɎɇɔ ɣɐɈɎɈɆɑɋɓɘɓɔɏ ɗəɒɒɡ Ɉ ɖəɇɑɥɛ  
ȶɔɗɗɎɏɗɐɔɏ  ȺɋɊɋɖɆɜɎɎ ɎɑɎ ɋɈɖɔ ɕɔ ɐəɖɗə ȼɋɓɘɖɆɑɢɓɔɉɔ ȧɆɓɐɆ 
ȶɔɗɗɎɏɗɐɔɏ ȺɋɊɋɖɆɜɎɎ  ɓɆ ɊɆɘə ɕɋɖɋɝɎɗɑɋɓɎɥ; 

 ȴɘ 3 000 000 ȪɔɑɑɆɖɔɈ ȷȾȦ ɑɎɇɔ ɣɐɈɎɈɆɑɋɓɘɓɔɏ ɗəɒɒɡ Ɉ 
ɖəɇɑɥɛ  ȶɔɗɗɎɏɗɐɔɏ  ȺɋɊɋɖɆɜɎɎ ɎɑɎ ɋɈɖɔ ɕɔ ɐəɖɗə ȼɋɓɘɖɆɑɢɓɔɉɔ 
ȧɆɓɐɆ ȶɔɗɗɎɏɗɐɔɏ ȺɋɊɋɖɆɜɎɎ  ɓɆ ɊɆɘə ɕɋɖɋɝɎɗɑɋɓɎɥ Ɉ ɗɑəɝɆɋ ɋɗɑɎ 
ȰɑɎɋɓɘ ɕɖɋɊɕɔɑɆɉɆɋɘ  ɊɔɕɔɑɓɎɘɋɑɢɓɔ  ɕɋɖɋɊɆɈɆɘɢ Ɉ 
ɊɔɈɋɖɎɘɋɑɢɓɔɋ  əɕɖɆɈɑɋɓɎɋ ɊɋɓɋɌɓɡɋ ɗɖɋɊɗɘɈɆ  Ɉ ȷɘɖɆɘɋɉɎɤ 
əɕɖɆɈɑɋɓɎɥ çȪɋɕɔɍɎɘè Ɉ ɕɋɖɎɔɊ ɊɋɏɗɘɈɎɥ ȪɔɉɔɈɔɖɆ. 

 

ȪɔɕɔɑɓɎɘɋɑɢɓɡɏ Ɉɍɓɔɗ ȪɔɕɔɑɓɎɘɋɑɢɓɡɏ Ɉɍɓɔɗ ɈɔɍɒɔɌɋɓ ɓɆ ɗəɒɒə ɓɋ ɒɋɓɋɋ                      
300 000 (ɘɖɎɗɘɆ ɘɡɗɥɝ) ȪɔɑɑɆɖɔɈ ȷȾȦ  ɑɎɇɔ ɣɐɈɎɈɆɑɋɓɘɓɔɏ 
ɗəɒɒɡ Ɉ ɖəɇɑɥɛ  ȶɔɗɗɎɏɗɐɔɏ  ȺɋɊɋɖɆɜɎɎ ɎɑɎ ɋɈɖɔ ɕɔ ɐəɖɗə 
ȼɋɓɘɖɆɑɢɓɔɉɔ ȧɆɓɐɆ ȶɔɗɗɎɏɗɐɔɏ ȺɋɊɋɖɆɜɎɎ  ɓɆ ɊɆɘə 
ɕɋɖɋɝɎɗɑɋɓɎɥ ɕɖɎ əɗɑɔɈɎɎ, ɝɘɔ ɕɋɖɈɔɓɆɝɆɑɢɓɔ ɖɆɍɒɋɖ 
ɕɋɖɋɊɆɓɓɡɛ Ɉ ȷɘɖɆɘɋɉɎɤ əɕɖɆɈɑɋɓɎɥ ɊɋɓɋɌɓɡɛ ɗɖɋɊɗɘɈ 
(ȵɋɖɈɔɓɆɝɆɑɢɓɡɏ Ɉɍɓɔɗ)   Ɉ ȷɘɖɆɘɋɉɎɤ əɕɖɆɈɑɋɓɎɥ    çȪɋɕɔɍɎɘè 
ɗɔɗɘɆɈɎɑ ɗəɒɒə ɓɋ ɒɋɓɋɋ 3 000 000 (ɘɖɎ ɒɎɑɑɎɔɓɆ) ȪɔɑɑɆɖɔɈ 
ȷȾȦ  ɑɎɇɔ ɣɐɈɎɈɆɑɋɓɘɓəɤ ɗəɒɒə Ɉ ɖəɇɑɥɛ  ȶɔɗɗɎɏɗɐɔɏ  
ȺɋɊɋɖɆɜɎɎ ɎɑɎ ɋɈɖɔ ɕɔ ɐəɖɗə ȼɋɓɘɖɆɑɢɓɔɉɔ ȧɆɓɐɆ ȶɔɗɗɎɏɗɐɔɏ 
ȺɋɊɋɖɆɜɎɎ  ɓɆ ɊɆɘə ɕɋɖɋɝɎɗɑɋɓɎɥ 

 

ȹɗɑɔɈɎɥ ɈɡɈɔɊɆ ɝɆɗɘɎ ȦɐɘɎɈɔɈ Ɋɔ 
ɔɐɔɓɝɆɓɎɥ ɗɖɔɐɆ ɊɋɏɗɘɈɎɥ ȪɔɉɔɈɔɖɆ  

ȽɆɗɘɎɝɓɔɋ ɎɍɠɥɘɎɋ ȦɐɘɎɈɔɈ Ɏɍ ȷɘɖɆɘɋɉɎɎ əɕɖɆɈɑɋɓɎɥ çȪɋɕɔɍɎɘè 
ɓɋ ɕɖɋɊəɗɒɔɘɖɋɓɔ, ɎɗɐɑɤɝɋɓɎɋ ɗɔɗɘɆɈɑɥɤɘ  ɗɑəɝɆɎ, 

ɐɔɉɊɆ ɓɆ  ɊɆɘə ɕɔɑəɝɋɓɎɥ ȹɕɖɆɈɑɥɤɟɎɒ ȹɈɋɊɔɒɑɋɓɎɥ ɔ 
ɖɆɗɕɖɋɊɋɑɋɓɎɎ ɆɐɘɎɈɔɈ ɔɘ ȰɑɎɋɓɘɆ: 

ɓɆ ȷɝɋɘɋ əɝɋɘɆ ȦɐɘɎɈɔɈ ɕɖɎɗəɘɗɘɈəɤɘ ɊɋɓɋɌɓɡɋ ɗɖɋɊɗɘɈɆ  Ɉ 
ɖɆɍɒɋɖɋ ɗəɒɒɡ ɕɖɔɜɋɓɘɔɈ, ɕɔɗɘəɕɎɈɞɎɛ ɓɆ ȷɝɋɘ əɝɋɘɆ ȦɐɘɎɈɔɈ 
ȰɑɎɋɓɘɆ ɕɔ ɔɐɔɓɝɆɓɎɎ ɗɖɔɐɆ ɊɔɉɔɈɔɖɆ ɊɋɕɔɍɎɘɓɔɉɔ ɈɐɑɆɊɆ, 
ɍɆɐɑɤɝɋɓɓɔɉɔ ȹɕɖɆɈɑɥɤɟɎɒ  Ɉ ɖɆɒɐɆɛ  ȷɘɖɆɘɋɉɎɎ əɕɖɆɈɑɋɓɎɥ 
çȪɋɕɔɍɎɘè; 

Ɏ (ɎɑɎ) 

ɊɔɉɔɈɔɖɔɒ ɊɋɕɔɍɎɘɓɔɉɔ ɈɐɑɆɊɆ, ɍɆɐɑɤɝɋɓɓɔɉɔ ȹɕɖɆɈɑɥɤɟɎɒ  Ɉ 
ɖɆɒɐɆɛ  ȷɘɖɆɘɋɉɎɎ əɕɖɆɈɑɋɓɎɥ çȪɋɕɔɍɎɘè ɕɖɋɊəɗɒɔɘɖɋɓ 
ɝɆɗɘɎɝɓɡɏ Ɋɔɗɖɔɝɓɡɏ ɈɡɈɔɊ ɊɋɓɋɌɓɡɛ ɗɖɋɊɗɘɈ ɗ   ɇɆɓɐɔɈɗɐɔɉɔ  
ɈɐɑɆɊɆ (ɊɋɕɔɍɎɘɆ).  

ȵɋɖɋɖɆɗɕɖɋɊɋɑɋɓɎɋ ȦɐɘɎɈɔɈ Ɏɍ 
ȷɘɖɆɘɋɉɎɎ əɕɖɆɈɑɋɓɎɥ 

ȦɐɘɎɈɡ Ɏɍ ȷɘɖɆɘɋɉɎɎ əɕɖɆɈɑɋɓɎɥ ɒɔɉəɘ ɇɡɘɢ ɕɋɖɋɈɋɊɋɓɡ 
(ɕɋɖɋɖɆɗɕɖɋɊɋɑɋɓɡ) Ɉ ɗɑɋɊəɤɟɎɋ ȷɘɖɆɘɋɉɎɎ əɕɖɆɈɑɋɓɎɥ: 

- çȷɘɆɇɎɑɢɓɆɥè 

- çȶɡɓɔɝɓɆɥè 

- çȦɉɖɋɗɗɎɈɓɆɥè 

- çȴɕɘɎɒɆɑɢɓɆɥè 
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-  çȴɇɖɆɘɓɔ-ɐɔɓɈɋɖɘɎɖəɋɒɆɥè 

- çȫɈɖɔɔɇɑɎɉɆɜɎɎè 

ɕɖɎ ɣɘɔɒ:  

ɆɐɘɎɈɡ Ɏɍ ȷɘɖɆɘɋɉɎɎ əɕɖɆɈɑɋɓɎɥ ɒɔɉəɘ ɇɡɘɢ   ɕɋɖɋɖɆɗɕɖɋɊɋɑɋɓɡ 
ɓɆ ɗəɒɒə ɓɋ ɒɋɓɋɋ 300 000 (ɘɖɎɗɘɆ ɘɡɗɥɝ) ȪɔɑɑɆɖɔɈ ȷȾȦ ɑɎɇɔ 
ɣɐɈɎɈɆɑɋɓɘɓɔɏ ɗəɒɒɡ Ɉ ɖəɇɑɥɛ  ȶɔɗɗɎɏɗɐɔɏ  ȺɋɊɋɖɆɜɎɎ ɎɑɎ ɋɈɖɔ 
ɕɔ ɐəɖɗə ȼɋɓɘɖɆɑɢɓɔɉɔ ȧɆɓɐɆ ȶɔɗɗɎɏɗɐɔɏ ȺɋɊɋɖɆɜɎɎ  ɓɆ ɊɆɘə 
ɕɋɖɋɝɎɗɑɋɓɎɥ,   Ɏ  

ɐ ɒɔɒɋɓɘə  ɕɋɖɋɖɆɗɕɖɋɊɋɑɋɓɎɥ ɖɆɍɒɋɖ ȦɐɘɎɈɔɈ ȰɑɎɋɓɘɆ Ɉ 
ȷɘɖɆɘɋɉɎɎ əɕɖɆɈɑɋɓɎɥ çȪɋɕɔɍɎɘè ɗɔɗɘɆɈɑɥɋɘ ɓɋ ɒɋɓɋɋ 3.000.000 
(ɘɖɎ ɒɎɑɑɎɔɓɆ) ȪɔɑɑɆɖɔɈ ȷȾȦ ɑɎɇɔ ɣɐɈɎɈɆɑɋɓɘɓɔɏ ɗəɒɒɡ Ɉ 
ɖəɇɑɥɛ  ȶɔɗɗɎɏɗɐɔɏ  ȺɋɊɋɖɆɜɎɎ ɎɑɎ ɋɈɖɔ ɕɔ ɐəɖɗə ȼɋɓɘɖɆɑɢɓɔɉɔ 
ȧɆɓɐɆ ȶɔɗɗɎɏɗɐɔɏ ȺɋɊɋɖɆɜɎɎ  ɓɆ ɊɆɘə ɕɋɖɋɖɆɗɕɖɋɊɋɑɋɓɎɥ. 

 



134 

APPENDIX ɷ 8 to the Asset Management Agreement  Notification  

 

Appendix 8 to the Asset Management Agreement OB__/_____ dated _______  

Asset Deposit  Notification  dated ______  * 

I, (name) , hereby notify you, that I plan to transfer to the management strategy _________________ **  the amount 
of _______ _ (amount) _______ __ _ ________ ( Currency) _____ .  

 

Additional Details: ***  

Base Asset  

Term of Management Strategy (months)  

Capital Protection Rate (%)   

 

Signed by _______________________     

Signature___________ ___  

(Full Name)  

 

========================================================  

OTKRITIE CAPITAL CYPRUS LIMITED, represented by Director Mr. Alexander Kupriyanov, acting on the basis of the 
Charter, hereinafter referred to as the Manager, accepts on the basis of documents presented by the Client and the 
information above:  
 
Cash for investment in securities amounting to: _________________________  
 

Signature__________________________  

 

Date and Time of Receipt:  

** Choose between: ñOptimalò / ñStableò / ñMarketò / ñAggressiveò / ñLinearò / ñExtendableò / ñReconvertableò / 
ñEurobondò / ñDepositò/ ñOtherò 
 
Please note that ñOptimalò, ñAggressiveò andòReconvertableò strategies are applicable only for Professional Clients. 
*** If the Client selects Management Strategy ñLinearò the fields ñBase Assetò, ñTerm of Management Strategyò and 
òCapital Protection Rateò are compulsory. 
If the Client selects the Management Strategy ñReconvertableò the field ñBase Assetò is compulsory. 
If the Client fails to fill in compulsory fields for the Management Strategy ñLinearò and ñReconvertableò the funds 
received from the Client to the account of the Asset Manager opened for the respective Management Strategy shall be 
returned to the account of Client from which the Funds arrived. In this case the rights and liabilities of the Parties 
under the Agreement are not established and the Manager does not sign the Agreement 
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Appendix 8 to the Asset Management Agreement OB__/_____ dated _______  

WITHDRAWAL REQUEST  dated ______  

 

 I request COMPLETE withdrawal of funds from asset management (1)  

 

 I request PARTIAL withdrawal of funds from asset management ( not applicable for ñLinearò 

strategy )  

 

Please transfer the funds in accordance with the following details:  

Amount and Currency  

(Amount and currency in words):  

0.0  USD 
(Zero USD and zero cent) 

Beneficiaryô Name: 

 

 

Beneficiaryôs Account Number (IBAN): 

 

 

Beneficiaryôs Bank, 

SWIFT Code: 

 

Intermediary Bank (if any),  

SWIFT Code: 

 

 

Signed  by __  __________  ____________    
Signature________________________________  

(Full Name)  

========================================================  

Received  by _______________________    
Signature________________________________  

(Companyôs Officer receiving Withdrawal Request) 

Date and Time of Receipt:  

(1) In case of a complete withdrawal amount to be transferred will represent an estimated value of the clientôs 
assets and not the exact amount to be transferred. In this case after accepting Withdrawal Request securities in 
asset management may be sold, thus affecting the final amount to be transferred. After the sale of securities 
remuneration of the Asset Management Company and tax on personal income will be deducted from the 
assets. Full information on disposal of assets and deducted commissions and taxes is to be provided to the 
Client as a report of the Asset Manager and sent within 15 working days after the complete withdrawal of 
assets. 
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Appendix 8 to the Asset Management Agreement OB__/_____ dated _______  
Asset Redistribution Notification dated ______  

 

I, (name) , hereby request redistribution of funds from the management strategy _________________ **  to the 
management strategy ** ________________ in the amount of ________________ _. 

 

Signed by _______________________      

Signature___________________  

(Full Name)  

 

Received  by _______________________    
Signature________________________________  

(Companyôs Officer receiving Withdrawal Request) 

 

** Choose between: ñOptimalò / ñStableò / ñMarketò / ñAggressiveò / ñLinearò / ñExtendableò / ñReconvertableò / 
ñEurobondò / ñDepositò.  
Please note that ñOptimalò, ñAggressiveò andòReconvertableò strategies are applicable only for Professional Clients. 
 

Notes:  

1) If this Notice is filed within the last 10 days of the calendar quarter, it is executed until the 15th (fifteenth) day 
of the following quarter with no fee charged for redistribution.  

2) Assets from the strategy "Reconvertableò are redistributed within 10 working days from the date of this 
Notification.  

3) If assets are redistributed within 10 working days from the date of this Notification, redistribution fee of 50 
USD is charged. 

4) If assets are redistributed within 5 working days from the date of this Not ification, in respect of the funds 
received within 3 working days preceding the date of the Notification, no redistribution fee is charged.  

 

OTKRITIE CAPITAL CYPRUS LIMITED, represented by Director Mr. Alexander Kupriyanov, acting on the basis of the 
Charter, hereinafter referred to as the Manager, accepts on the basis of documents presented by the Client and the 
information above :  

Cash for investment in securities amounting to:  

Amount ________________________ US Dollars or EUR ( select the desired). 

The date of receipt of the Funds:  

Signature_______________________________________________________  
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APPENDIX ɷ 9 to the Asset Management 
Agreem ent. FEE  

ȵȶȮȱȴȬȫȳȮȫ ɷ 9 ɐ ȪɔɉɔɈɔɖə 
ɊɔɈɋɖɎɘɋɑɢɓɔɉɔ əɕɖɆɈɑɋɓɎɥ. 
ȨȴȭȳȦȩȶȦȬȪȫȳȮȫ 

1. The Manager's Fee shall consist of the Fee for 
management, Fee for success, Fee for early withdrawal 
and Additional fee for redistribution of Assets between the 
Strategies of management.  

ȨɔɍɓɆɉɖɆɌɊɋɓɎɋ ȹɕɖɆɈɑɥɤɟɋɉɔ ɗɔɗɘɔɎɘ Ɏɍ ȵɑɆɘɡ ɍɆ 
əɕɖɆɈɑɋɓɎɋ, ȵɖɋɒɎɎ ɍɆ əɗɕɋɛ, ȵɖɋɒɎɎ ɍɆ Ɋɔɗɖɔɝɓɡɏ 
ɈɡɈɔɊ Ɏ ȪɔɕɔɑɓɎɘɋɑɢɓɔɉɔ ɈɔɍɓɆɉɖɆɌɊɋɓɎɥ ɍɆ 
ɕɋɖɋɖɆɗɕɖɋɊɋɑɋɓɎɋ ȦɐɘɎɈɔɈ  ɒɋɌɊə ȷɘɖɆɘɋɉɎɥɒɎ 
əɕɖɆɈɑɋɓɎɥ.  

2. The Management Fee shall be calculated  for the 
average base value of the Assets in the Settlement period  

2. ȵɑɆɘɆ ɍɆ əɕɖɆɈɑɋɓɎɋ   ɖɆɗɗɝɎɘɡɈɆɋɘɗɥ ɔɘ ɗɖɋɊɓɋɏ 
ɇɆɍɔɈɔɏ ɗɘɔɎɒɔɗɘɎ ȦɐɘɎɈɔɈ Ɉ ȶɆɗɝɋɘɓɔɒ ɕɋɖɎɔɊɋ. 

2.1 . The Management Fee for the Management Strategies 
ñOptimalò, ñMarketò, ñAggressiveò, ñStableò, ñExtendableò, 
ñReconvertableò, ñEurobondsò, ñLinearò shall be 
calculated  as per the formula: 

2.1. ȵɑɆɘɆ ɍɆ əɕɖɆɈɑɋɓɎɋ   Ɋɑɥ ȷɘɖɆɘɋɉɎɏ əɕɖɆɈɑɋɓɎɥ  
çȴɕɘɎɒɆɑɢɓɆɥè, çȶɡɓɔɝɓɆɥè, çȦɉɖɋɗɗɎɈɓɆɥè, 
çȷɘɆɇɎɑɢɓɆɥè, çȵɖɔɑɔɓɉɎɖəɋɒɆɥè, çȴɇɖɆɘɓɔ-
ɐɔɓɈɋɖɘɎɖəɋɒɆɥè, çȫɈɖɔɔɇɑɎɉɆɜɎɎè, çȱɎɓɋɏɓɆɥè 
ɖɆɗɗɝɎɘɡɈɆɋɘɗɥ ɕɔ ɚɔɖɒəɑɋ:  

MF = ,1 I
T

NAV
n

i

i

³
ä
=

 where: 

 

ȲF  = ,1 I
T

NAV
n

i

i

³
ä
=

     ɉɊɋ: 

 

MF- The Management Fee in USD or in Rouble or in Euro 
equivalent calculated as per the rate of the Central Bank of 
Russia 

NAVi ï Net Asset Value on the Day i 

n-number of days in the period for which the MF is  

calculated 

I - annual rate for the Management Fee calculated in per 
cent 

it    

I -   rate for the Management Fee calculated in per cent 
per annum is set as follows: 

MF - ɖɆɍɒɋɖ ɕɑɆɘɡ ɍɆ əɕɖɆɈɑɋɓɎɋ, Ɉ ȪɔɑɑɆɖɆɛ ȷȾȦ 
ɑɎɇɔ ɣɐɈɎɈɆɑɋɓɘɓɔɏ ɗəɒɒɡ Ɉ ɖəɇɑɥɛ  ȶɔɗɗɎɏɗɐɔɏ  
ȺɋɊɋɖɆɜɎɎ ɎɑɎ ɋɈɖɔ ɕɔ ɐəɖɗə ȼɋɓɘɖɆɑɢɓɔɉɔ ȧɆɓɐɆ 
ȶɔɗɗɎɏɗɐɔɏ ȺɋɊɋɖɆɜɎɎ 

NAVi - ɗɘɔɎɒɔɗɘɢ ɝɎɗɘɡɛ ɆɐɘɎɈɔɈ Ɉ Ɋɋɓɢ i  

n ï ɝɎɗɑɔ Ɋɓɋɏ Ɉ ɕɋɖɎɔɊɋ, ɍɆ ɐɔɘɔɖɡɏ ɕɖɔɎɍɈɔɊɎɘɗɥ 
ɖɆɗɝɋɘ ɕɑɆɘɡ ɍɆ əɕɖɆɈɑɋɓɎɋ (MF)  

I ï ɗɘɆɈɐɆ ȵɑɆɘɡ ɍɆ əɕɖɆɈɑɋɓɎɋ, Ɉ %  

I - ɗɘɆɈɐɆ ɕɑɆɘɡ ɍɆ əɕɖɆɈɑɋɓɎɋ Ɉ ɕɖɔɜɋɓɘɆɛ ɉɔɊɔɈɡɛ, 
əɗɘɆɓɆɈɑɎɈɆɋɘɗɥ Ɉ ɗɑɋɊəɤɟɋɒ ɖɆɍɒɋɖɋ:  

For the Management Strategies ñOptimalò, ñMarketò, 
ñAggressiveò,-2% 

Ɋɑɥ ȷɘɖɆɘɋɉɎɏ əɕɖɆɈɑɋɓɎɥ çȴɕɘɎɒɆɑɢɓɆɥè, 
çȶɡɓɔɝɓɆɥè, çȦɉɖɋɗɗɎɈɓɆɥè  - 2%; 

For the Management Strategies ñStableò, ñExtendableò, 
ñeconvertableò, ñEurobondsò,  0.5% 

 

Ɋɑɥ ȷɘɖɆɘɋɉɎɏ əɕɖɆɈɑɋɓɎɥ çȷɘɆɇɎɑɢɓɆɥè, 
çȵɖɔɑɔɓɉɎɖəɋɒɆɥè, çȴɇɖɆɘɓɔ-ɐɔɓɈɋɖɘɎɖəɋɒɆɥè, 
çȫɈɖɔɔɇɑɎɉɆɜɎɎè - 0,5%; 

For the Management Strategy  ñLinearò,-0.1% Ɋɑɥ ɗɘɖɆɘɋɉɎɎ əɕɖɆɈɑɋɓɎɥ çȱɎɓɋɏɓɆɥè - 0,1%. 

T ï (365 or 366)  actual number of days in calendar year 
for which the calculation of the Management Fee is 
executed 

ȸ ï (365 ɎɑɎ 366) ɐɔɑɎɝɋɗɘɈɔ ɐɆɑɋɓɊɆɖɓɡɛ Ɋɓɋɏ Ɉ 
ɉɔɊə, ɐ ɐɔɘɔɖɔɒə ɔɘɓɔɗɎɘɗɥ ɕɋɖɎɔɊ, ɍɆ ɐɔɘɔɖɡɏ 
ɔɕɖɋɊɋɑɥɋɘɗɥ ɈɔɍɓɆɉɖɆɌɊɋɓɎɋ. 

Management fee for the "Optimal ", "Market", 
"Aggressive", "Stable", "Extendable", "Reconvertable", 
"Eurobonds" strategies is calculated and charged on a 
quarterly basis, as well as on the day of the complete 
withdrawal of the Assets and on the day when the 
Manager  becomes  aware of a Client's death 

ȵɑɆɘɆ ɍɆ əɕɖɆɈɑɋɓɎɋ Ɋɑɥ ɗɘɖɆɘɋɉɎɏ çȴɕɘɎɒɆɑɢɓɆɥè, 
çȶɡɓɔɝɓɆɥè, çȦɉɖɋɗɗɎɈɓɆɥè, çȷɘɆɇɎɑɢɓɆɥè, 
çȵɖɔɑɔɓɉɎɖəɋɒɆɥè, çȴɇɖɆɘɓɔ-ɐɔɓɈɋɖɘɎɖəɋɒɆɥè, 
çȫɈɖɔɔɇɑɎɉɆɜɎɎè ɖɆɗɗɝɎɘɡɈɆɋɘɗɥ Ɏ ɈɍɎɒɆɋɘɗɥ 
ɋɌɋɐɈɆɖɘɆɑɢɓɔ, Ɇ ɘɆɐɌɋ ɓɆ Ɋɋɓɢ ɕɔɑɓɔɉɔ ɈɡɈɔɊɆ 
ȦɐɘɎɈɔɈ Ɏ ɓɆ Ɋɋɓɢ, ɐɔɉɊɆ ȹɕɖɆɈɑɥɤɟɋɒə ɗɘɆɑɔ 
ɎɍɈɋɗɘɓɔ ɔ ɗɒɋɖɘɎ ȰɑɎɋɓɘɆ.  

Management fee for the "Linear" strategy is calculated on 
a quarterly basis and is charged by the Manager during 
settlements upon the termination of the Management 

ȵɑɆɘɆ ɍɆ əɕɖɆɈɑɋɓɎɋ Ɋɑɥ ɗɘɖɆɘɋɉɎɎ çȱɎɓɋɏɓɆɥè 
ɓɆɝɎɗɑɥɋɘɗɥ ɋɌɋɐɈɆɖɘɆɑɢɓɔ Ɏ əɊɋɖɌɎɈɆɋɘɗɥ 
ȹɕɖɆɈɑɥɤɟɎɒ ɕɖɎ ɔɗəɟɋɗɘɈɑɋɓɎɎ ɖɆɗɝɋɘɔɈ ɗ 
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strategy,  at the date of the early withdrawal of Assets 
prior to the expir y of the term of the Management 
strategy.  

ȰɑɎɋɓɘɔɒ ɕɔ ɔɐɔɓɝɆɓɎɎ ȷɖɔɐɆ ɊɋɏɗɘɈɎɥ ȷɘɖɆɘɋɉɎɎ 
əɕɖɆɈɑɋɓɎɥ, ɓɆ ɊɆɘə ɈɡɈɔɊɆ ȦɐɘɎɈɔɈ Ɋɔ ɔɐɔɓɝɆɓɎɥ 
ȷɖɔɐɆ ɊɋɏɗɘɈɎɥ ȷɘɖɆɘɋɉɎɎ əɕɖɆɈɑɋɓɎɥ. 

For the purposes of calculating the remuneration of the 
Manager the Management fee is charged before the 
calculation of the    Success Fee. 

Ȫɑɥ ɜɋɑɋɏ ɖɆɗɝɋɘɆ ȨɔɍɓɆɉɖɆɌɊɋɓɎɥ ȹɕɖɆɈɑɥɤɟɋɉɔ 
ȵɑɆɘɆ ɍɆ əɕɖɆɈɑɋɓɎɋ ɈɍɎɒɆɋɘɗɥ Ɋɔ ɖɆɗɝɋɘɆ ȵɖɋɒɎɎ ɍɆ 
əɗɕɋɛ. 

2.2. Management fee for "Deposit" management strategy 
shall be calculated by the following formula:  

2.2. ȵɑɆɘɆ ɍɆ əɕɖɆɈɑɋɓɎɋ  Ɋɑɥ ȷɘɖɆɘɋɉɎɎ əɕɖɆɈɑɋɓɎɥ   
çȪɋɕɔɍɎɘè ɖɆɗɗɝɎɘɡɈɆɋɘɗɥ ɕɔ ɗɑɋɊəɤɟɋɏ ɚɔɖɒəɑɋ: 

MF = I
T

nSv
³

*
 ,where MF = I

T

nSv
³

*
 ,ɉɊɋ: 

MF- The Management Fee in USD or in Rouble or in Euro 
equivalent calculated as per the rate of the Central Bank of 
Russia.  It is charged from the amount of Funds originally 
transferred to the  Manager for the Asset Management, 
and each time with each additional amounts of money 
transferred for Management  

MF  - ɖɆɍɒɋɖ ɕɑɆɘɡ ɍɆ əɕɖɆɈɑɋɓɎɋ, Ɉ ȪɔɑɑɆɖɆɛ ȷȾȦ 
ɑɎɇɔ ɣɐɈɎɈɆɑɋɓɘɓɔɏ ɗəɒɒɡ Ɉ ɖəɇɑɥɛ  ȶɔɗɗɎɏɗɐɔɏ  
ȺɋɊɋɖɆɜɎɎ ɎɑɎ ɋɈɖɔ ɕɔ ɐəɖɗə ȼɋɓɘɖɆɑɢɓɔɉɔ ȧɆɓɐɆ 
ȶɔɗɗɎɏɗɐɔɏ ȺɋɊɋɖɆɜɎɎ,    ɈɍɎɒɆɋɘɗɥ ɗ ɗəɒɒɡ 
ɊɋɓɋɌɓɡɛ ɗɖɋɊɗɘɈ,  ɕɋɖɈɔɓɆɝɆɑɢɓɔ ɕɋɖɋɊɆɈɆɋɒɡɛ Ɉ 
ɊɔɈɋɖɎɘɋɑɢɓɔɋ əɕɖɆɈɑɋɓɎɋ ȹɕɖɆɈɑɥɤɟɋɒə,  Ɇ ɘɆɐɌɋ 
ɐɆɌɊɡɏ ɖɆɍ ɗ ɐɆɌɊɔɏ ɗəɒɒɡ ɊɋɓɋɌɓɡɛ ɗɖɋɊɗɘɈ, 
ɊɔɕɔɑɓɎɘɋɑɢɓɔ ɕɋɖɋɊɆɈɆɋɒɡɛ Ɉ ɊɔɈɋɖɎɘɋɑɢɓɔɋ 
əɕɖɆɈɑɋɓɎɋ; 

SV-the amount of Funds originally transferred to the 
Manager for the Asset Managemant,  (Initial Funds), the 
amount of Funds additionally  transferred to the Manager 
for the Asset Management,  (Additional Funds) in USD or 
in Rouble or in Euro equivalent calculated as per the rate 
of the Central Bank of Russia on the day of transfer of 
Funds to the bank Account of the Manager,  

Sv - ɗəɒɒɆ  ɊɋɓɋɌɓɡɛ ɗɖɋɊɗɘɈ, ɕɋɖɈɔɓɆɝɆɑɢɓɔ 
ɕɋɖɋɊɆɈɆɋɒɡɛ Ɉ ɊɔɈɋɖɎɘɋɑɢɓɔɋ əɕɖɆɈɑɋɓɎɋ 
ȹɕɖɆɈɑɥɤɟɋɒə (ȵɋɖɈɔɓɆɝɆɑɢɓɡɏ Ɉɍɓɔɗ), ɗəɒɒɆ 
ɊɋɓɋɌɓɡɛ ɗɖɋɊɗɘɈ, ɊɔɕɔɑɓɎɘɋɑɢɓɔ ɕɋɖɋɊɆɈɆɋɒɡɛ Ɉ 
ɊɔɈɋɖɎɘɋɑɢɓɔɋ əɕɖɆɈɑɋɓɎɋ   ȹɕɖɆɈɑɥɤɟɋɒə 
(ȪɔɕɔɑɓɎɘɋɑɢɓɡɏ Ɉɍɓɔɗ), Ɉ  ȪɔɑɑɆɖɆɛ ȷȾȦ ɑɎɇɔ 
ɣɐɈɎɈɆɑɋɓɘɓɔɏ ɗəɒɒɡ Ɉ ɖəɇɑɥɛ  ȶɔɗɗɎɏɗɐɔɏ  
ȺɋɊɋɖɆɜɎɎ ɎɑɎ ɋɈɖɔ ɕɔ ɐəɖɗə ȼɋɓɘɖɆɑɢɓɔɉɔ ȧɆɓɐɆ 
ȶɔɗɗɎɏɗɐɔɏ ȺɋɊɋɖɆɜɎɎ  ɓɆ  ɊɆɘə ɍɆɝɎɗɑɋɓɎɥ ɊɋɓɋɌɓɡɛ 
ɗɖɋɊɗɘɈ ɓɆ ɇɆɓɐɔɈɗɐɎɏ ɗɝɋɘ ȹɕɖɆɈɑɥɤɟɋɉɔ.  

n is the number of days for which the calculation of 
management fee (MF),is executed  i.e. period up to the 
end of the term of the fixed deposit agreement for the 
Clientôs Funds; 

n ï ɝɎɗɑɔ Ɋɓɋɏ Ɉ ɕɋɖɎɔɊɋ, ɍɆ ɐɔɘɔɖɡɏ ɕɖɔɎɍɈɔɊɎɘɗɥ 
ɖɆɗɝɋɘ ɕɑɆɘɡ ɍɆ əɕɖɆɈɑɋɓɎɋ (MF), ɘ.ɋ. ɗɖɔɐ Ɋɔ 
ɔɐɔɓɝɆɓɎɥ ɊɋɏɗɘɈɎɥ ɊɋɕɔɍɎɘɓɔɉɔ ɊɔɉɔɈɔɖɆ, Ɉ ɖɆɒɐɆɛ 
ɐɔɘɔɖɔɉɔ ɖɆɍɒɋɟɋɓɡ ɗɖɋɊɗɘɈɆ ɐɑɎɋɓɘɆ; 

T ï (365 or 366)  actual number of days in calendar year 
for which the calculation of the Management Fee is 
executed 

ȸ ï (365 ɎɑɎ 366) ɐɔɑɎɝɋɗɘɈɔ ɐɆɑɋɓɊɆɖɓɡɛ Ɋɓɋɏ Ɉ 
ɉɔɊə, ɐ ɐɔɘɔɖɔɒə ɔɘɓɔɗɎɘɗɥ ɕɋɖɎɔɊ, ɍɆ ɐɔɘɔɖɡɏ 
ɔɕɖɋɊɋɑɥɋɘɗɥ ɈɔɍɓɆɉɖɆɌɊɋɓɎɋ. 

I -rate of the Management  fee as a percentage of the 
amount of Initial Funds, of the amount of the Additional 
Funds shall be as follows: 

I ï ɗɘɆɈɐɆ    ȵɑɆɘɡ   ɍɆ   əɕɖɆɈɑɋɓɎɋ, Ɉ % ɔɘ ɗəɒɒɡ 
ȵɋɖɈɔɓɆɝɆɑɢɓɔɉɔ ɈɍɓɔɗɆ, ɔɘ ɗəɒɒɡ  ȪɔɕɔɑɓɎɘɋɑɢɓɔɉɔ 
ɈɍɓɔɗɆ, əɗɘɆɓɆɈɑɎɈɆɋɘɗɥ Ɉ ɗɑɋɊəɤɟɋɒ ɖɆɍɒɋɖɋ:   

-0.3% on transfer for Asset management of funds in the 
amount of less than $ 3 000 000 United States dollars (or 
in Rouble or in Euro equivalent calculated as per the rate 
of the Central Bank of Russia on the date of transfer);  

- 0,3% - ɕɖɎ ɕɋɖɋɊɆɝɋ Ɉ ɊɔɈɋɖɎɘɋɑɢɓɔɋ əɕɖɆɈɑɋɓɎɥ 
ɊɋɓɋɌɓɡɛ ɗɖɋɊɗɘɈ Ɉ ɖɆɍɒɋɖɋ  ɒɋɓɋɋ 3 000  000 
ȪɔɑɑɆɖɔɈ ȷȾȦ (ɑɎɇɔ ɣɐɈɎɈɆɑɋɓɘɓɔɏ ɗəɒɒɡ Ɉ ɖəɇɑɥɛ  
ȶɔɗɗɎɏɗɐɔɏ  ȺɋɊɋɖɆɜɎɎ ɎɑɎ ɋɈɖɔ ɕɔ ɐəɖɗə 
ȼɋɓɘɖɆɑɢɓɔɉɔ ȧɆɓɐɆ ȶɔɗɗɎɏɗɐɔɏ ȺɋɊɋɖɆɜɎɎ  ɓɆ ɊɆɘə 
ɕɋɖɋɝɎɗɑɋɓɎɥ); 

-0.1% on transfer in trust management of funds 
amounting to over $ 3 000 000 United States dollars  (or 
in Rouble or in Euro equivalent calculated as per the rate 
of the Central Bank of Russia on the date of transfer) 

- 0,1% - ɕɖɎ ɕɋɖɋɊɆɝɋ Ɉ ɊɔɈɋɖɎɘɋɑɢɓɔɋ əɕɖɆɈɑɋɓɎɥ 
ɊɋɓɋɌɓɡɛ ɗɖɋɊɗɘɈ Ɉ ɖɆɍɒɋɖɋ  ɗɈɡɞɋ 3 000  000 
ȪɔɑɑɆɖɔɈ ȷȾȦ (ɑɎɇɔ ɣɐɈɎɈɆɑɋɓɘɓɔɏ ɗəɒɒɡ Ɉ ɖəɇɑɥɛ  
ȶɔɗɗɎɏɗɐɔɏ  ȺɋɊɋɖɆɜɎɎ ɎɑɎ ɋɈɖɔ ɕɔ ɐəɖɗə 
ȼɋɓɘɖɆɑɢɓɔɉɔ ȧɆɓɐɆ ȶɔɗɗɎɏɗɐɔɏ ȺɋɊɋɖɆɜɎɎ  ɓɆ ɊɆɘə 
ɕɋɖɋɝɎɗɑɋɓɎɥ) 

3.The success fee is calculated for the amount of the 
increase of the value of Assets during a calendar year 
according to the formula:  

 

3. ȵɖɋɒɎɥ ɍɆ əɗɕɋɛ ɖɆɗɗɝɎɘɡɈɆɋɘɗɥ  ɔɘ  ɕɖɎɖɔɗɘɆ 
ɗɘɔɎɒɔɗɘɎ ȦɐɘɎɈɔɈ ɍɆ ɐɆɑɋɓɊɆɖɓɡɏ ɉɔɊ ɕɔ ɚɔɖɒəɑɋ: 
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where: 

SF- The Success  Fee   

NAV2 ï Net Asset Value on the at the end of Calculation 
Period 

NAV1 ï Net Asset Value on the at the beginning of 
Calculation Period 

AOi ïAmount of Funds withdrawn from Asset 
Management 

AIm ï Amount of Additional Funds transferred under 
Asset Management 

R-the amount of Success Fee in per cent 

ɉɊɋ: 

ï ɈɔɍɓɆɉɖɆɌɊɋɓɎɋ ɍɆ əɗɕɋɛ; 

NAV2 ï ȷɘɔɎɒɔɗɘɢ ɝɎɗɘɡɛ ɆɐɘɎɈɔɈ ɓɆ Ɋɋɓɢ ɔɐɔɓɝɆɓɎɥ 
ȶɆɗɝɋɘɓɔɉɔ ɕɋɖɎɔɊɆ;  

NAV1 - ȷɘɔɎɒɔɗɘɢ ɝɎɗɘɡɛ ɆɐɘɎɈɔɈ ɓɆ Ɋɋɓɢ ɓɆɝɆɑɆ 
ȶɆɗɝɋɘɓɔɉɔ ɕɋɖɎɔɊɆ;  

AOi ï ȴɇɠɋɒ i-ɉɔ ɈɡɈɔɊɆ ȦɐɘɎɈɔɈ Ɏɍ ɊɔɈɋɖɎɘɋɑɢɓɔɉɔ 
əɕɖɆɈɑɋɓɎɥ; 

AIm - ȴɇɠɋɒ m-ɉɔ ȪɔɕɔɑɓɎɘɋɑɢɓɔɉɔ ɈɍɓɔɗɆ ȦɐɘɎɈɔɈ Ɉ 
ɊɔɈɋɖɎɘɋɑɢɓɔɋ əɕɖɆɈɑɋɓɎɋ; 

R ï ɗɘɆɈɐɆ ɕɖɋɒɎɎ ɍɆ əɗɕɋɛ, Ɉ %  

The success rate is as follows:  

for ñOptimalò ," Market "," Aggressiveò  Strategies 20%; 

 for "Stable", "Reconvertable" Strategies -10%;  

For ñLinearò   ñExtendable "," Eurobonds, ","Deposit 
ñStrategies -0 percent.  

ȷɘɆɈɐɆ ȵɖɋɒɎɎ ɍɆ əɗɕɋɛ əɗɘɆɓɆɈɑɎɈɆɋɘɗɥ Ɉ 
ɗɑɋɊəɤɟɋɒ ɖɆɍɒɋɖɋ:  

Ɋɑɥ ȷɘɖɆɘɋɉɎɏ əɕɖɆɈɑɋɓɎɥ çȴɕɘɎɒɆɑɢɓɆɥè, 
çȶɡɓɔɝɓɆɥè, çȦɉɖɋɗɗɎɈɓɆɥè  - 20%; 

Ɋɑɥ ȷɘɖɆɘɋɉɎɏ əɕɖɆɈɑɋɓɎɥ çȷɘɆɇɎɑɢɓɆɥè, çȴɇɖɆɘɓɔ-
ɐɔɓɈɋɖɘɎɖəɋɒɆɥè - 10%; 

Ɋɑɥ ɗɘɖɆɘɋɉɎɏ əɕɖɆɈɑɋɓɎɥ çȱɎɓɋɏɓɆɥè, 
çȵɖɔɑɔɓɉɎɖəɋɒɆɥè, çȫɈɖɔɔɇɑɎɉɆɜɎɎè, çȪɋɕɔɍɎɘè - 
0%. 

The beginning of the calculation period for Success Fee 
may be, depending on the context in which this calculation 
is performed, the following dates:  

-the date of the commencement of the Agreement 

 the date of the beginning of the calendar year, 

-the date of the partial withdrawal of the Assets. 

ȳɆɝɆɑɔɒ ȶɆɗɝɋɘɓɔɉɔ ɕɋɖɎɔɊɆ Ɋɑɥ ɖɆɗɝɋɘɆ ȵɖɋɒɎɎ ɍɆ 
əɗɕɋɛ ɒɔɉəɘ ɥɈɑɥɘɢɗɥ, Ɉ ɍɆɈɎɗɎɒɔɗɘɎ ɔɘ əɗɑɔɈɎɏ, ɕɖɎ 
ɐɔɘɔɖɡɛ ɕɖɔɎɍɈɔɊɎɘɗɥ ɊɆɓɓɡɏ ɖɆɗɝɋɘ, ɗɑɋɊəɤɟɎɋ 
ɊɆɘɡ:  

- ɊɆɘɆ ɓɆɝɆɑɆ ɊɋɏɗɘɈɎɥ ȪɔɉɔɈɔɖɆ,  

- ɊɆɘɆ ɓɆɝɆɑɆ ɐɆɑɋɓɊɆɖɓɔɉɔ ɉɔɊɆ,  

- ɊɆɘɆ ɈɡɈɔɊɆ ɝɆɗɘɎ ȦɐɘɎɈɔɈ.  

The end of the calculation period for Success Fee may be, 
depending on the context in which this calculation is 
performed, the following dates:  

-the date of the end of the calendar year, 

- the day before the date of the partial withdrawal of the 
Assets 

- the day before the date of termination of the Agreement  

-the date when the Manager became aware of the Client's 
death. 

ȴɐɔɓɝɆɓɎɋɒ ȶɆɗɝɋɘɓɔɉɔ ɕɋɖɎɔɊɆ Ɋɑɥ ɖɆɗɝɋɘɆ ȵɖɋɒɎɎ 
ɍɆ əɗɕɋɛ ɒɔɉəɘ ɥɈɑɥɘɢɗɥ, Ɉ ɍɆɈɎɗɎɒɔɗɘɎ ɔɘ əɗɑɔɈɎɏ, 
ɕɖɎ ɐɔɘɔɖɡɛ ɕɖɔɎɍɈɔɊɎɘɗɥ ɊɆɓɓɡɏ ɖɆɗɝɋɘ, ɗɑɋɊəɤɟɎɋ 
ɊɆɘɡ:  

- ɊɆɘɆ ɐɔɓɜɆ ɐɆɑɋɓɊɆɖɓɔɉɔ ɉɔɊɆ,  

- ɊɆɘɆ, ɕɖɋɊɞɋɗɘɈəɤɟɆɥ ɊɆɘɋ ɈɡɈɔɊɆ ɝɆɗɘɎ ȦɐɘɎɈɔɈ,  

- ɊɆɘɆ, ɕɖɋɊɞɋɗɘɈəɤɟɆɥ ɊɆɘɋ ɖɆɗɘɔɖɌɋɓɎɥ 
(ɕɖɋɐɖɆɟɋɓɎɥ) ȪɔɉɔɈɔɖɆ,  

- ɊɆɘɆ, ɐɔɉɊɆ ȹɕɖɆɈɑɥɤɟɋɒə ɗɘɆɑɔ ɎɍɈɋɗɘɓɔ ɔ ɗɒɋɖɘɎ 
ȰɑɎɋɓɘɆ. 

In case of full or partial withdrawal of Assets by Client the 
Manager reserves the right to calculate and deduct the 
Success Fee and a Management Fee calculated on the day 
of full or partial withdra wal of Assets  

Ȩ ɗɑəɝɆɋ ɈɡɈɔɊɆ ȦɐɘɎɈɔɈ (ɝɆɗɘɎ ȦɐɘɎɈɔɈ) ȰɑɎɋɓɘɔɒ 
ȹɕɖɆɈɑɥɤɟɎɏ ɔɗɘɆɈɑɥɋɘ ɍɆ ɗɔɇɔɏ ɕɖɆɈɔ ɖɆɗɗɝɎɘɆɘɢ Ɏ 
əɊɋɖɌɆɘɢ ȵɖɋɒɎɤ ɍɆ əɗɕɋɛ Ɏ ȵɑɆɘə ɍɆ əɕɖɆɈɑɋɓɎɋ, 
ɖɆɗɗɝɎɘɆɓɓɡɋ ɓɆ Ɋɋɓɢ ɈɡɈɔɊɆ ȦɐɘɎɈɔɈ (ɝɆɗɘɎ 
ȦɐɘɎɈɔɈ). 

4. In the event of full or partial withd rawal of Assets by 
Client-the Manager additionally to the Management and 
Success Fees will charge a fee for the early withdrawal of 
Assets in the amount of ADF in United  States dollars (or 
the equivalent amount in Russian Roubles or in Euro at 
the exchange rate of the Central Bank of the Russian 
Federation). 

4. Ȩ ɗɑəɝɆɋ ɈɡɈɔɊɆ ȦɐɘɎɈɔɈ (ɝɆɗɘɎ ȦɐɘɎɈɔɈ) Ɏɍ 
ɊɔɈɋɖɎɘɋɑɢɓɔɉɔ əɕɖɆɈɑɋɓɎɥ  ɕɔ ɎɓɎɜɎɆɘɎɈɋ ȰɑɎɋɓɘɆ 
ȹɕɖɆɈɑɥɤɟɎɏ ɊɔɕɔɑɓɎɘɋɑɢɓɔ ɐ ȵɑɆɘɋ ɍɆ əɕɖɆɈɑɋɓɎɋ 
Ɏ ȵɖɋɒɎɎ ɍɆ əɗɕɋɛ əɊɋɖɌɎɈɆɋɘ Ɉ Ɋɋɓɢ ɈɡɈɔɊɆ ȦɐɘɎɈɔɈ 
(ɝɆɗɘɎ ȦɐɘɎɈɔɈ) ȵɖɋɒɎɤ ɍɆ Ɋɔɗɖɔɝɓɡɏ ɈɡɈɔɊ 
ȦɐɘɎɈɔɈ, Ɉ ɖɆɍɒɋɖɋ ɈɋɑɎɝɎɓɡ ADF Ɉ ȪɔɑɑɆɖɆɛ ȷȾȦ 
(ɑɎɇɔ ɣɐɈɎɈɆɑɋɓɘɓɔɏ ɗəɒɒɡ Ɉ ɖəɇɑɥɛ  ȶɔɗɗɎɏɗɐɔɏ  
ȺɋɊɋɖɆɜɎɎ ɎɑɎ ɋɈɖɔ ɕɔ ɐəɖɗə ȼɋɓɘɖɆɑɢɓɔɉɔ ȧɆɓɐɆ 
ȶɔɗɗɎɏɗɐɔɏ ȺɋɊɋɖɆɜɎɎ).  
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4.1 In case of early withdrawal of Assets from the 
management strategy "Optimal", "Market", 
"Aggressive", "Stable" the ADF is calculated by the 
formula:  

4.1. ȵɖɎ Ɋɔɗɖɔɝɓɔɒ ɈɡɈɔɊɋ ȦɐɘɎɈɔɈ Ɏɍ ȷɘɖɆɘɋɉɎɎ 
əɕɖɆɈɑɋɓɎɥ çȴɕɘɎɒɆɑɢɓɆɥè, çȶɡɓɔɝɓɆɥè, 
çȦɉɖɋɗɗɎɈɓɆɥè, çȷɘɆɇɎɑɢɓɆɥè ɈɋɑɎɝɎɓɆ ADF 
ɖɆɗɗɝɎɘɡɈɆɋɘɗɥ ɕɔ ɚɔɖɒəɑɋ: 

ADF = OVC * Rp, where ADF = OVC * Rp, ɉɊɋ: 

Rp ï the rate of Management Fee less 0,5% (zero point 5 
per cent); 

Rp - ɗɘɆɈɐɆ ȵɑɆɘɡ ɍɆ əɕɖɆɈɑɋɓɎɋ ɒɎɓəɗ 0,5 (ɓɔɑɢ 
ɜɋɑɡɛ ɕɥɘɢ Ɋɋɗɥɘɡɛ) ɕɖɔɜɋɓɘɆ, Ɉ ɕɖɔɜɋɓɘɆɛ; 

OVC ï the base for calculation of the Fee for early 
withdrawal in United States dollars (or the equivalent 
amount in Russian Roubles or in Euro at the exchange 
rate of the Central Bank of the Russian Federation). 

OVC - ɇɆɍɆ Ɋɑɥ ɖɆɗɝɦɘɆ ȵɖɋɒɎɎ ɍɆ Ɋɔɗɖɔɝɓɡɏ ɈɡɈɔɊ, Ɉ 
ȪɔɑɑɆɖɆɛ ȷȾȦ ɑɎɇɔ ɣɐɈɎɈɆɑɋɓɘɓɔɏ ɗəɒɒɡ Ɉ ɖəɇɑɥɛ  
ȶɔɗɗɎɏɗɐɔɏ  ȺɋɊɋɖɆɜɎɎ ɎɑɎ ɋɈɖɔ ɕɔ ɐəɖɗə 
ȼɋɓɘɖɆɑɢɓɔɉɔ ȧɆɓɐɆ ȶɔɗɗɎɏɗɐɔɏ ȺɋɊɋɖɆɜɎɎ  ɓɆ  ɊɆɘə 
ɍɆɝɎɗɑɋɓɎɥ ɊɋɓɋɌɓɡɛ ɗɖɋɊɗɘɈ ɓɆ ɇɆɓɐɔɈɗɐɎɏ ɗɝɋɘ 
ȹɕɖɆɈɑɥɤɟɋɉɔ.  

the OVC is calculated as the difference between the 
amount of assets that have been withdrawn during 6 (six) 
months preceding the day of calculation, including the 
specified withdrawal and the net Asset value on the day 
prior to the settlement date by 6 (six) months.  

Ȫɑɥ ɖɆɗɝɦɘɆ ɈɋɑɎɝɎɓɡ OVC ɔɕɖɋɊɋɑɥɋɘɗɥ ɈɋɑɎɝɎɓɆ 
ɖɆɍɓɔɗɘɎ ɒɋɌɊə ɗəɒɒɔɏ ȦɐɘɎɈɔɈ, ɐɔɘɔɖɡɋ ɇɡɑɎ 
Ɏɍɠɥɘɡ Ɉ ɘɋɝɋɓɎɋ 6 (ɞɋɗɘɎ) ɒɋɗɥɜɋɈ, ɕɖɋɊɞɋɗɘɈəɤɟɎɛ 
Ɋɓɤ ɖɆɗɝɋɘɆ, ɈɐɑɤɝɆɥ ɗɆɒ əɐɆɍɆɓɓɡɏ ɈɡɈɔɊ, Ɏ 
ȷɘɔɎɒɔɗɘɢɤ ɝɎɗɘɡɛ ɆɐɘɎɈɔɈ ɓɆ Ɋɋɓɢ, 
ɕɖɋɊɞɋɗɘɈəɤɟəɤ Ɋɓɤ ɖɆɗɝɋɘɆ ɓɆ 6 (ɞɋɗɘɢ) ɒɋɗɥɜɋɈ. 

ὕὠὅ ˍ Ę́  .!6 

 

ὕὠὅ ˍ Ę́  .!6 

 

AOi ï Volume of the i-the withdrawal of Assets from the 
Asset Management in the United States dollars or the 
equivalent amount in Russian Roubles or in Euro at the 
exchange rate of the Central Bank of the Russian 
Federation. 

AOi ï ȴɇɠɋɒ i-ɉɔ ɈɡɈɔɊɆ ȦɐɘɎɈɔɈ Ɏɍ ɊɔɈɋɖɎɘɋɑɢɓɔɉɔ 
əɕɖɆɈɑɋɓɎɥ, Ɉ ȪɔɑɑɆɖɆɛ ȷȾȦ ɑɎɇɔ ɣɐɈɎɈɆɑɋɓɘɓɔɏ 
ɗəɒɒɡ Ɉ ɖəɇɑɥɛ  ȶɔɗɗɎɏɗɐɔɏ  ȺɋɊɋɖɆɜɎɎ ɎɑɎ ɋɈɖɔ ɕɔ 
ɐəɖɗə ȼɋɓɘɖɆɑɢɓɔɉɔ ȧɆɓɐɆ ȶɔɗɗɎɏɗɐɔɏ ȺɋɊɋɖɆɜɎɎ  ɓɆ  
ɊɆɘə ɍɆɝɎɗɑɋɓɎɥ ɊɋɓɋɌɓɡɛ ɗɖɋɊɗɘɈ ɓɆ ɇɆɓɐɔɈɗɐɎɏ ɗɝɋɘ 
ȹɕɖɆɈɑɥɤɟɋɉɔ; 

n-number of days in the calculation period  n ï ɝɎɗɑɔ Ɋɓɋɏ Ɉ ɕɋɖɎɔɊɋ, ɍɆ ɐɔɘɔɖɡɏ ɕɖɔɎɍɈɔɊɎɘɗɥ 
ɖɆɗɝɋɘ; 

NAV - net Asset value on the day prior to the settlement 
date by 6 (six) months in United States dollars (or the 
equivalent amount in Russian Roubles or in Euro at the 
exchange rate of the Central Bank of the Russian 
Federation). 

NAV - ȷɘɔɎɒɔɗɘɢ ɝɎɗɘɡɛ ɆɐɘɎɈɔɈ ɓɆ ɊɆɘə 
ɕɖɋɊɞɋɗɘɈəɤɟəɤ ɓɆ 6 ɒɋɗɥɜɋɈ ɊɆɘɋ ɖɆɗɝɋɘɆ, Ɉ   
ȪɔɑɑɆɖɆɛ ȷȾȦ ɑɎɇɔ ɣɐɈɎɈɆɑɋɓɘɓɔɏ ɗəɒɒɡ Ɉ ɖəɇɑɥɛ  
ȶɔɗɗɎɏɗɐɔɏ  ȺɋɊɋɖɆɜɎɎ ɎɑɎ ɋɈɖɔ ɕɔ ɐəɖɗə 
ȼɋɓɘɖɆɑɢɓɔɉɔ ȧɆɓɐɆ ȶɔɗɗɎɏɗɐɔɏ ȺɋɊɋɖɆɜɎɎ  ɓɆ  ɊɆɘə 
ɍɆɝɎɗɑɋɓɎɥ ɊɋɓɋɌɓɡɛ ɗɖɋɊɗɘɈ ɓɆ ɇɆɓɐɔɈɗɐɎɏ ɗɝɋɘ 
ȹɕɖɆɈɑɥɤɟɋɉɔ. 

If such amount is less than zero or equal to zero then OVC 
is equal to 0 (zero) 

ȫɗɑɎ ɓɆɏɊɋɓɓɆɥ ɖɆɍɓɔɗɘɢ ɒɋɓɢɞɋ ɓəɑɥ ɎɑɎ ɖɆɈɓɆ 
ɓəɑɤ, ɘɔ ɈɋɑɎɝɎɓɆ OVC ɖɆɈɓɆ 0 (ɓəɑɤ). 

At full withdrawal for the purpose of calculating of the Fee 
for early withdrawal of assets the value of Assets being 
withdrawn shall be equal to the net assets value at the date 
of calculation of the Fee less the amount of Success Fee 

ȵɖɎ ɕɔɑɓɔɒ ɈɡɈɔɊɋ Ɋɑɥ ɜɋɑɋɏ ɖɆɗɝɋɘɆ ȵɖɋɒɎɎ ɍɆ 
Ɋɔɗɖɔɝɓɡɏ ɈɡɈɔɊ ɗɘɔɎɒɔɗɘɢ ɈɡɈɔɊɎɒɡɛ ȦɐɘɎɈɔɈ 
ɕɖɎɓɎɒɆɋɘɗɥ ɖɆɈɓɔɏ ɗɘɔɎɒɔɗɘɎ ɝɎɗɘɡɛ ɆɐɘɎɈɔɈ ɓɆ 
Ɋɋɓɢ ɖɆɗɝɋɘɆ ɈɔɍɓɆɉɖɆɌɊɋɓɎɥ, ɔɕɖɋɊɋɑɋɓɓɔɏ ɕɔɗɑɋ 
ɓɆɝɎɗɑɋɓɎɥ ɐɖɋɊɎɘɔɖɗɐɔɏ ɍɆɊɔɑɌɋɓɓɔɗɘɎ ɕɔ ɔɕɑɆɘɋ 
ȵɖɋɒɎɎ ɍɆ əɗɕɋɛ. 

4.2. In case of early withdrawal of assets from the from the 
"Linear" management strategy (before the end of the 
"Linearò strategy term specified in the notification of asset 
allocation (annex 8 hereto)) on the initiative of the Client, 
the Manager additionally to the Management Fee charges 
on a day (with the exception of R amount) of complete 
withdrawal of Assets a Fee for Early withdrawal in the 
amount of the ADF.  

The ADF value is calculated using the following formula: 

4.2. ȵɖɎ Ɋɔɗɖɔɝɓɔɒ ɈɡɈɔɊɋ ȦɐɘɎɈɔɈ Ɏɍ ȷɘɖɆɘɋɉɎɎ 
əɕɖɆɈɑɋɓɎɥ çȱɎɓɋɏɓɆɥè (Ɋɔ ɔɐɔɓɝɆɓɎɥ ȷɖɔɐɆ 
ɊɋɏɗɘɈɎɥ ȷɘɖɆɘɋɉɎɎ çȱɎɓɋɏɓɆɥè, əɗɘɆɓɔɈɑɋɓɓɔɉɔ  Ɉ 
ȹɈɋɊɔɒɑɋɓɎɎ ɔ ɖɆɗɕɖɋɊɋɑɋɓɎɎ ɆɐɘɎɈɔɈ (ȵɖɎɑɔɌɋɓɎɋ 
ɷ 8 ɐ ɓɆɗɘɔɥɟɋɒə ȪɔɉɔɈɔɖə)) ɕɔ ɎɓɎɜɎɆɘɎɈɋ ȰɑɎɋɓɘɆ, 
ȹɕɖɆɈɑɥɤɟɎɏ ɊɔɕɔɑɓɎɘɋɑɢɓɔ ɐ ɕɑɆɘɋ ɍɆ əɕɖɆɈɑɋɓɎɋ 
əɊɋɖɌɎɈɆɋɘ Ɉ Ɋɋɓɢ (ɍɆ ɎɗɐɑɤɝɋɓɎɋɒ ɗəɒɒɡ Ɉ ɖɆɍɒɋɖɋ 
R) ɕɔɑɓɔɉɔ ɈɡɈɔɊɆ ȦɐɘɎɈɔɈ ȵɖɋɒɎɤ ɍɆ Ɋɔɗɖɔɝɓɡɏ 
ɈɡɈɔɊ  Ɉ ɖɆɍɒɋɖɋ ADF.  

 ȨɋɑɎɝɎɓɆ ADF ɖɆɗɗɝɎɘɡɈɆɋɘɗɥ ɕɔ ɚɔɖɒəɑɋ: 

ADF = IVC * 0,05 + R where: ADF = IVC * 0,05 + R, ɉɊɋ: 
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IVC - value of assets transferred by the Client for the 
Management under the Agreement, distributed in 
ñLinearò Strategy as per Notification of asset allocation, in 
United States dollars (or the equivalent amount in 
Russian Roubles or in Euro at the exchange rate of the 
Central Bank of the Russian Federation). 

IVC ï ɗɘɔɎɒɔɗɘɢ ȦɐɘɎɈɔɈ, ɕɋɖɋɊɆɓɓɡɛ Ɉ ɊɔɈɋɖɎɘɋɑɢɓɔɋ 
əɕɖɆɈɑɋɓɎɋ ȰɑɎɋɓɘɔɒ ɕɔ ȪɔɉɔɈɔɖə, ɖɆɗɕɖɋɊɋɑɋɓɓɡɛ Ɉ 
ȷɘɖɆɘɋɉɎɤ əɕɖɆɈɑɋɓɎɥ çȱɎɓɋɏɓɆɥè ɓɆ ɔɗɓɔɈɆɓɎɎ 
ɗɔɔɘɈɋɘɗɘɈəɤɟɋɉɔ ȹɈɋɊɔɒɑɋɓɎɥ ɔ ɖɆɗɕɖɋɊɋɑɋɓɎɎ 
ɆɐɘɎɈɔɈ, Ɉ  ȪɔɑɑɆɖɆɛ ȷȾȦ ɑɎɇɔ ɣɐɈɎɈɆɑɋɓɘɓɔɏ ɗəɒɒɡ 
Ɉ ɖəɇɑɥɛ  ȶɔɗɗɎɏɗɐɔɏ  ȺɋɊɋɖɆɜɎɎ ɎɑɎ ɋɈɖɔ ɕɔ ɐəɖɗə 
ȼɋɓɘɖɆɑɢɓɔɉɔ ȧɆɓɐɆ ȶɔɗɗɎɏɗɐɔɏ ȺɋɊɋɖɆɜɎɎ;  

R - the amount of accrued interest on bank fixed deposit, 
calculated on the day of the early withdrawal of funds 
from fixed deposit, in case the client assets as of the date 
of receipt of the notifi cation for the withdrawal of assets 
from the Management prior to the expiry of the tern of 
management strategy, were placed in accounts and in 
fixed deposits in credit institutions. In this part the fee is 
charged by the Manager after the end of the fixed deposit 
term and after payment by the bank of the interest on 
such fixed deposit. 

 

R - ɗəɒɒɆ ɓɆɐɔɕɑɋɓɓɡɛ ɕɖɔɜɋɓɘɔɈ ɕɔ ɇɆɓɐɔɈɗɐɔɒə 
ɈɐɑɆɊə (ɊɋɕɔɍɎɘə), ɖɆɗɗɝɎɘɆɓɓɡɛ ɓɆ Ɋɋɓɢ Ɋɔɗɖɔɝɓɔɉɔ 
ɎɍɠɥɘɎɥ ɗɖɋɊɗɘɈ Ɏɍ ɈɐɑɆɊɆ, Ɉ ɗɑəɝɆɋ, ɋɗɑɎ ȦɐɘɎɈɡ 
ȰɑɎɋɓɘɆ ɕɔ ɗɔɗɘɔɥɓɎɤ ɓɆ Ɋɋɓɢ ɕɔɗɘəɕɑɋɓɎɥ 
əɈɋɊɔɒɑɋɓɎɥ ɔ ɈɡɈɔɊɋ ȦɐɘɎɈɔɈ Ɏɍ ɊɔɈɋɖɎɘɋɑɢɓɔɉɔ 
əɕɖɆɈɑɋɓɎɥ Ɋɔ ɔɐɔɓɝɆɓɎɥ ȷɖɔɐɆ ɊɋɏɗɘɈɎɥ ȷɘɖɆɘɋɉɎɎ 
əɕɖɆɈɑɋɓɎɥ, ɖɆɍɒɋɟɆɑɎɗɢ ɓɆ ɗɝɋɘɆɛ Ɏ Ɉɔ ɈɐɑɆɊɆɛ 
(ɊɋɕɔɍɎɘɆɛ) Ɉ ɐɖɋɊɎɘɓɡɛ ɔɖɉɆɓɎɍɆɜɎɥɛ. Ȩ ɊɆɓɓɔɏ 
ɝɆɗɘɎ ɈɔɍɓɆɉɖɆɌɊɋɓɎɋ əɊɋɖɌɎɈɆɋɘɗɥ  ȹɕɖɆɈɑɥɤɟɎɒ 
ɕɔɗɑɋ ɔɐɔɓɝɆɓɎɥ ɈɐɑɆɊɆ (ɊɋɕɔɍɎɘɆ) Ɏ ɈɡɕɑɆɘɡ ɇɆɓɐɔɒ 
ɕɖɔɜɋɓɘɔɈ ɕɔ ɓɋɒə. 

 

In such case the Client assumes all risks associated with a 
reduction in the value of Assets in the event of the early 
withdrawal of assets from the Management prior to the 
expiry of the Management  Strategy term arising from the 
sale of Assets by the Manager prior to the expiry of the 
Management  Strategy term 

ȵɖɎ ɣɘɔɒ ȰɑɎɋɓɘ ɕɖɎɓɎɒɆɋɘ ɓɆ ɗɋɇɥ Ɉɗɋ ɖɎɗɐɎ, 
ɗɈɥɍɆɓɓɡɋ ɗɔ ɗɓɎɌɋɓɎɋɒ ɗɘɔɎɒɔɗɘɎ ȦɐɘɎɈɔɈ Ɉ ɗɑəɝɆɋ 
ɈɡɈɔɊɆ ȦɐɘɎɈɔɈ Ɏɍ  əɕɖɆɈɑɋɓɎɥ Ɋɔ ɔɐɔɓɝɆɓɎɥ ȷɖɔɐɆ 
ɊɋɏɗɘɈɎɥ ȷɘɖɆɘɋɉɎɎ əɕɖɆɈɑɋɓɎɥ, ɈɔɍɓɎɐɞɎɋ Ɉ 
ɖɋɍəɑɢɘɆɘɋ ɖɋɆɑɎɍɆɜɎɎ ȦɐɘɎɈɔɈ  ȹɕɖɆɈɑɥɤɟɎɒ Ɋɔ 
ɔɐɔɓɝɆɓɎɥ ȷɖɔɐɆ ɊɋɏɗɘɈɎɥ ȷɘɖɆɘɋɉɎɎ əɕɖɆɈɑɋɓɎɥ. 

Fee for early withdrawal of Assets from the Management 
is not charged in case by the time of submission of the 
Notice of asset allocation by the Client to the Manager, 
containing information on the withdrawal of assets from 
the management the Clientôs Assets are in cash form in 
current accounts of the Manager, designed for the clientôs 
funds, and (or) in the accounts of the Manager with 
brokers, or in form of other types of assets including 
deposits in credit institutions, term contracts where the 
underlying assets are stocks, bonds or other fixed-term 
contracts  in the client's Assets and no obligations under 
these contracts exist  

ȨɔɍɓɆɉɖɆɌɊɋɓɎɋ ɍɆ Ɋɔɗɖɔɝɓɡɏ ɈɡɈɔɊ ȦɐɘɎɈɔɈ Ɏɍ   
əɕɖɆɈɑɋɓɎɥ ɓɋ ɈɍɎɒɆɋɘɗɥ, ɋɗɑɎ Ɋɔ ɒɔɒɋɓɘɆ 
ɓɆɕɖɆɈɑɋɓɎɥ ȰɑɎɋɓɘɔɒ ȹɕɖɆɈɑɥɤɟɋɒə ȹɈɋɊɔɒɑɋɓɎɥ 
ɔ ɖɆɗɕɖɋɊɋɑɋɓɎɎ ɆɐɘɎɈɔɈ, ɗɔɊɋɖɌɆɟɋɋ ɎɓɚɔɖɒɆɜɎɤ ɔ 
ɈɡɈɔɊɋ ȦɐɘɎɈɔɈ Ɏɍ  əɕɖɆɈɑɋɓɎɥ ȦɐɘɎɈɡ 
ȰɑɎɋɓɘɆ   ɕɖɋɊɗɘɆɈɑɋɓɡ ɊɋɓɋɌɓɡɒɎ ɗɖɋɊɗɘɈɆɒɎ ɓɆ 
ɖɆɗɝɋɘɓɡɛ ȷɝɋɘɆɛ ȹɕɖɆɈɑɥɤɟɋɉɔ, ɕɖɋɊɓɆɍɓɆɝɋɓɓɡɛ 
Ɋɑɥ əɝɋɘɆ ɊɋɓɋɌɓɡɛ ɗɖɋɊɗɘɈ ɐɑɎɋɓɘɔɈ, Ɏ(ɎɑɎ) ɓɆ 
ȷɝɋɘɆɛ ȹɕɖɆɈɑɥɤɟɋɉɔ ə ɇɖɔɐɋɖɔɈ, Ɏɓɡɋ ɈɎɊɡ ɆɐɘɎɈɔɈ, 
Ɉ ɘɔɒ ɝɎɗɑɋ  ɊɋɕɔɍɎɘɡ Ɉ ɐɖɋɊɎɘɓɡɛ ɔɖɉɆɓɎɍɆɜɎɥɛ, 
ɗɖɔɝɓɡɋ ɊɔɉɔɈɔɖɡ (ɐɔɓɘɖɆɐɘɡ), ɇɆɍɔɈɡɒ ɆɐɘɎɈɔɒ 
ɐɔɘɔɖɡɛ ɥɈɑɥɤɘɗɥ ɚɔɓɊɔɈɡɋ ɎɓɊɋɐɗɡ, ɜɋɓɓɡɋ ɇəɒɆɉɎ 
ɎɑɎ ɊɖəɉɎɋ ɗɖɔɝɓɡɋ ɊɔɉɔɈɔɖɡ (ɐɔɓɘɖɆɐɘɡ) Ɉ ȦɐɘɎɈɆɛ  
ȰɑɎɋɓɘɆ Ɏ ɔɇɥɍɆɘɋɑɢɗɘɈɆ ɕɔ əɐɆɍɆɓɓɡɒ ɊɔɉɔɈɔɖɆɒ 
ɔɘɗəɘɗɘɈəɤɘ.  

4.3. In case of early withdrawal of assets from the strategy 
"Reconvertable" on the initiative of the Client within 30 
(thirty) days from the date of entry into force of the 
Agreement, the Manager in addition to the Management 
and Success Fee charges on the day of withdrawal of assets 
(part of assets) the Fee early withdrawal of assets (part of 
assets) equal to ADF.  The ADF value is calculated using 
the following formula:  

ADF = Ȧȴ*0,02, where  

AO amount of assets being withdrawn equal to the net 
assets value at the date of calculation of remuneration and 
defined after the calculation of accounts payable for 
payment of the Management Fee, Success Fee in United 
States Dollars or the equivalent in rubles of the Russian 
Federation or Euro at the exchange rate of the Central 
Bank of the Russian Federation. 

In such case the Client assumes all risks associated with a 
reduction in the value of Assets in the event of the 
termination of the Agreement \ early withdrawal of assets 
from the Management  arising from the sale of Assets by 
the Manager prior to the expiry of the Agreement term  

4.3. ȵɖɎ Ɋɔɗɖɔɝɓɔɒ ɈɡɈɔɊɋ ȦɐɘɎɈɔɈ Ɏɍ ȷɘɖɆɘɋɉɎɎ 
əɕɖɆɈɑɋɓɎɥ çȴɇɖɆɘɓɔ-ɐɔɓɈɋɖɘɎɖəɋɒɆɥè ɕɔ 
ɎɓɎɜɎɆɘɎɈɋ ȰɑɎɋɓɘɆ  Ɉ ɘɋɝɋɓɎɋ 30 (ȸɖɎɊɜɆɘɎ) Ɋɓɋɏ ɗɔ 
Ɋɓɥ ɈɗɘəɕɑɋɓɎɥ Ɉ ɗɎɑə ȪɔɉɔɈɔɖɆ,  ȹɕɖɆɈɑɥɤɟɎɏ 
ɊɔɕɔɑɓɎɘɋɑɢɓɔ ɐ ȵɑɆɘɋ ɍɆ əɕɖɆɈɑɋɓɎɋ Ɏ ȵɖɋɒɎɎ ɍɆ 
əɗɕɋɛ əɊɋɖɌɎɈɆɋɘ Ɉ Ɋɋɓɢ ɈɡɈɔɊɆ ȦɐɘɎɈɔɈ (ɝɆɗɘɎ 
ȦɐɘɎɈɔɈ) ȵɖɋɒɎɤ ɍɆ Ɋɔɗɖɔɝɓɡɏ ɈɡɈɔɊ, Ɉ ɖɆɍɒɋɖɋ 
ADF.  ȨɋɑɎɝɎɓɆ ADF ɖɆɗɗɝɎɘɡɈɆɋɘɗɥ ɕɔ ɚɔɖɒəɑɋ: 

  ADF = Ȧȴ*0,02, ɉɊɋ: 

Ȧȴ - ɈɡɈɔɊɎɒɆɥ ɗəɒɒɆ ȦɐɘɎɈɔɈ, ɖɆɈɓɆɥ ȷɘɔɎɒɔɗɘɎ 
ɝɎɗɘɡɛ ɆɐɘɎɈɔɈ ɓɆ Ɋɋɓɢ ɖɆɗɝɋɘɆ ɈɔɍɓɆɉɖɆɌɊɋɓɎɥ Ɏ 
ɔɕɖɋɊɋɑɥɋɒɆɥ ɕɔɗɑɋ ɓɆɝɎɗɑɋɓɎɥ ɐɖɋɊɎɘɔɖɗɐɔɏ 
ɍɆɊɔɑɌɋɓɓɔɗɘɎ ɕɔ ɔɕɑɆɘɋ ȵɖɋɒɎɎ ɍɆ əɕɖɆɈɑɋɓɎɋ, 
ȵɖɋɒɎɎ ɍɆ əɗɕɋɛ, Ɉ ȪɔɑɑɆɖɆɛ ȷȾȦ ɑɎɇɔ 
ɣɐɈɎɈɆɑɋɓɘɓɔɏ ɗəɒɒɡ Ɉ ɖəɇɑɥɛ  ȶɔɗɗɎɏɗɐɔɏ  
ȺɋɊɋɖɆɜɎɎ ɎɑɎ ɋɈɖɔ ɕɔ ɐəɖɗə ȼɋɓɘɖɆɑɢɓɔɉɔ ȧɆɓɐɆ 
ȶɔɗɗɎɏɗɐɔɏ ȺɋɊɋɖɆɜɎɎ. 

ȵɖɎ ɣɘɔɒ ȰɑɎɋɓɘ ɕɖɎɓɎɒɆɋɘ ɓɆ ɗɋɇɥ Ɉɗɋ ɖɎɗɐɎ, 
ɗɈɥɍɆɓɓɡɋ ɗɔ ɗɓɎɌɋɓɎɋɒ ɗɘɔɎɒɔɗɘɎ ȦɐɘɎɈɔɈ Ɉ ɗɑəɝɆɋ 
ɖɆɗɘɔɖɌɋɓɎɥ ȪɔɉɔɈɔɖɆ/ɈɡɈɔɊɆ ɝɆɗɘɎ ȦɐɘɎɈɔɈ, 
ɈɔɍɓɎɐɞɎɋ Ɉ ɖɋɍəɑɢɘɆɘɋ ɖɋɆɑɎɍɆɜɎɎ ȦɐɘɎɈɔɈ 
ȹɕɖɆɈɑɥɤɟɎɒ Ɋɔ ɔɐɔɓɝɆɓɎɥ ɗɖɔɐɆ ȪɔɉɔɈɔɖɆ. 

4.4. In  case of early withdrawal of assets from the 
management strategy ñExtendable ", "Eurobonds," 

4.4. ȵɖɎ Ɋɔɗɖɔɝɓɔɒ ɈɡɈɔɊɋ ȦɐɘɎɈɔɈ Ɏɍ ȷɘɖɆɘɋɉɎɎ 
əɕɖɆɈɑɋɓɎɥ  çȵɖɔɑɔɓɉɎɖəɋɒɆɥè, çȫɈɖɔɔɇɑɎɉɆɜɎɎè, 
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"Deposit" Fee for early complete withdrawal of Assets will 
not be charged, the ADF is not calculated. 

çȪɋɕɔɍɎɘè  ȵɖɋɒɎɥ ɍɆ Ɋɔɗɖɔɝɓɡɏ ɕɔɑɓɡɏ ɈɡɈɔɊ 
ȦɐɘɎɈɔɈ ɓɋ ɈɍɎɒɆɋɘɗɥ, ɈɋɑɎɝɎɓɆ ADF ɓɋ 
ɖɆɗɗɝɎɘɡɈɆɋɘɗɥ.  

5. Additional fee for redistribution of Assets between the 
management strategies  "Optimal", "Market", 
"Aggressive", "Stable", "Eurobonds" is 50.00 (fifty) United 
States Dollars or the equivalent in rubles of the Russian 
Federation or in Euro at the exchange rate of the Central 
Bank of the Russian Federation 

5. ȪɔɕɔɑɓɎɘɋɑɢɓɔɋ ɈɔɍɓɆɉɖɆɌɊɋɓɎɋ ɍɆ 
ɕɋɖɋɖɆɗɕɖɋɊɋɑɋɓɎɋ ȦɐɘɎɈɔɈ ɒɋɌɊə ȷɘɖɆɘɋɉɎɥɒɎ 
əɕɖɆɈɑɋɓɎɥ ɗɔɗɘɆɈɑɥɋɘ çȴɕɘɎɒɆɑɢɓɆɥè, 
çȶɡɓɔɝɓɆɥè, çȦɉɖɋɗɗɎɈɓɆɥè, çȷɘɆɇɎɑɢɓɆɥè, 
çȫɈɖɔɔɇɑɎɉɆɜɎɎè  50,00 (ɕɥɘɢɊɋɗɥɘ) ȪɔɑɑɆɖɔɈ 
ȷȾȦ ɑɎɇɔ ɣɐɈɎɈɆɑɋɓɘɓɔɏ ɗəɒɒɡ Ɉ ɖəɇɑɥɛ  ȶɔɗɗɎɏɗɐɔɏ  
ȺɋɊɋɖɆɜɎɎ ɎɑɎ ɋɈɖɔ ɕɔ ɐəɖɗə ȼɋɓɘɖɆɑɢɓɔɉɔ ȧɆɓɐɆ 
ȶɔɗɗɎɏɗɐɔɏ ȺɋɊɋɖɆɜɎɎ. 

6. The Fees of the Manager are deducted from the Assets 
of the Client without acceptance 

6. ȨɔɍɓɆɉɖɆɌɊɋɓɎɋ ȹɕɖɆɈɑɥɤɟɋɉɔ əɊɋɖɌɎɈɆɋɘɗɥ Ɏɍ 
ȦɐɘɎɈɔɈ ȰɑɎɋɓɘɆ Ɉ ɇɋɍɆɐɜɋɕɘɓɔɒ ɕɔɖɥɊɐɋ.  

6.1. The Fees of the Manager are deducted from the Assets 
of the Client, as follows: 

 -not later than 30 (thirty) calendar days after the date of 
the end of the calendar quarter or dates of partial, early or 
complete withdrawal of Assets for the following 
management strategies: the "Optimal", "Stable", 
"Market", "Aggressive", Extendable"," 
Reconvertable", "Eurobonds "  

 -not later than 30 (thirty) calendar days after the date of 
expiration of the strategy term for the management 
Strategy "Linear",  established in the notice on asset 
allocation, or the date of early withdrawal of Assets when 
making settlements with Client;  

6.1. ȨɔɍɓɆɉɖɆɌɊɋɓɎɋ ȹɕɖɆɈɑɥɤɟɋɉɔ əɊɋɖɌɎɈɆɋɘɗɥ Ɏɍ 
ȦɐɘɎɈɔɈ ȰɑɎɋɓɘɆ Ɉ  ɗɑɋɊəɤɟɎɋ ɗɖɔɐɎ:. 

-  ɓɋ ɕɔɍɊɓɋɋ 30 (ȸɖɎɊɜɆɘɎ) ɐɆɑɋɓɊɆɖɓɡɛ Ɋɓɋɏ ɕɔɗɑɋ 
ɊɆɘɡ ɔɐɔɓɝɆɓɎɥ ɐɆɑɋɓɊɆɖɓɔɉɔ ɐɈɆɖɘɆɑɆ ɑɎɇɔ ɊɆɘɡ 
ɝɆɗɘɎɝɓɔɉɔ, Ɋɔɗɖɔɝɓɔɉɔ ɎɑɎ ɕɔɑɓɔɉɔ ɈɡɈɔɊɆ ȦɐɘɎɈɔɈ 
Ɋɑɥ ɗɑɋɊəɤɟɎɛ ȷɘɖɆɘɋɉɎɏ əɕɖɆɈɑɋɓɎɥ:  
çȴɕɘɎɒɆɑɢɓɆɥè, çȷɘɆɇɎɑɢɓɆɥè,  çȶɡɓɔɝɓɆɥè, 
çȦɉɖɋɗɗɎɈɓɆɥè, ȵɖɔɑɔɓɉɎɖəɋɒɆɥè, çȴɇɖɆɘɓɔ-
ɐɔɓɈɋɖɘɎɖəɋɒɆɥè, çȫɈɖɔɔɇɑɎɉɆɜɎɎè; 

- ɓɋ ɕɔɍɊɓɋɋ 30 (ȸɖɎɊɜɆɘɎ) ɐɆɑɋɓɊɆɖɓɡɛ Ɋɓɋɏ ɕɔɗɑɋ 
ɊɆɘɡ ɔɐɔɓɝɆɓɎɥ ȷɖɔɐɆ ɊɋɏɗɘɈɎɥ ȷɘɖɆɘɋɉɎɎ 
əɕɖɆɈɑɋɓɎɥ çȱɎɓɋɏɓɆɥè, əɗɘɆɓɔɈɑɋɓɓɔɉɔ  Ɉ 
ȹɈɋɊɔɒɑɋɓɎɎ ɔ ɖɆɗɕɖɋɊɋɑɋɓɎɎ ɆɐɘɎɈɔɈ, ɑɎɇɔ ɊɆɘɡ 
Ɋɔɗɖɔɝɓɔɉɔ ɈɡɈɔɊɆ ȦɐɘɎɈɔɈ ɕɖɎ ɔɗəɟɋɗɘɈɑɋɓɎɎ 
ɖɆɗɝɋɘɔɈ ɗ ȰɑɎɋɓɘɔɒ; 

6.2. The Manager's Fee is calculated and deducted from 
the Assets of the Client for the ñDepositò strategy   not 
later than 3 (three) working days from the date of:  

--receipt of initial Funds,  

- Receipt of each additional Funds under Management. 

6.2. ȨɔɍɓɆɉɖɆɌɊɋɓɎɋ ȹɕɖɆɈɑɥɤɟɋɉɔ ɓɆɝɎɗɑɥɋɘɗɥ   Ɏ 
əɊɋɖɌɎɈɆɋɘɗɥ Ɏɍ ȦɐɘɎɈɔɈ ȰɑɎɋɓɘɆ  Ɋɑɥ ȷɘɖɆɘɋɉɎɎ 
əɕɖɆɈɑɋɓɎɥ çȪɋɕɔɍɎɘè ɓɋ ɕɔɍɊɓɋɋ 3 (ȸɖɋɛ) ɖɆɇɔɝɎɛ 
Ɋɓɋɏ ɗ ɊɆɘɡ:  

- ɕɔɗɘəɕɑɋɓɎɥ ȵɋɖɈɔɓɆɝɆɑɢɓɔɉɔ ɈɍɓɔɗɆ,  

- ɕɔɗɘəɕɑɋɓɎɥ ɐɆɌɊɔɉɔ ȪɔɕɔɑɓɎɘɋɑɢɓɔɉɔ ɈɍɓɔɗɆ Ɉ 
ɊɔɈɋɖɎɘɋɑɢɓɔɋ əɕɖɆɈɑɋɓɎɋ. 

7. The Manager's Fee shall not be paid if the Client  within 
3 (three) business days from the time of transfer of the 
Assets for management forwarded a Notice to the 
Manager as regards redistribution of assets (Appendix No. 
8),  which contained a request of the Founder of 
Management to withdraw the Assets from the 
management. 

7. ȨɔɍɓɆɉɖɆɌɊɋɓɎɋ ȹɕɖɆɈɑɥɤɟɋɒə ɓɋ ɈɡɕɑɆɝɎɈɆɋɘɗɥ 
Ɉ ɗɑəɝɆɋ ɋɗɑɎ ȰɑɎɋɓɘ Ɉ ɘɋɝɋɓɎɋ 3 (ȸɖɋɛ) ɖɆɇɔɝɎɛ Ɋɓɋɏ 
ɗ ɒɔɒɋɓɘɆ ɕɋɖɋɊɆɝɎ ȦɐɘɎɈɔɈ Ɉ əɕɖɆɈɑɋɓɎɋ, ɓɆɕɖɆɈɎɑ 
ȹɕɖɆɈɑɥɤɟɋɒə ȹɈɋɊɔɒɑɋɓɎɋ ɔ ɖɆɗɕɖɋɊɋɑɋɓɎɎ 
ɆɐɘɎɈɔɈ (ȵɖɎɑɔɌɋɓɎɋ ɷ 8 ɐ ɓɆɗɘɔɥɟɋɒə ȪɔɉɔɈɔɖə),  
ɗɔɊɋɖɌɆɟɋɋ ɘɖɋɇɔɈɆɓɎɋ ȰɑɎɋɓɘɆ ɔ ɈɡɈɔɊɋ ȦɐɘɎɈɔɈ Ɏɍ 
əɕɖɆɈɑɋɓɎɥ. 

Client: _______________/  (name) 

 

Manager:_____________/   

ȰɑɎɋɓɘ:_______________/ (Ɏɒɥ) 

 

ȹɕɖɆɈɑɥɤɟɎɏ:_________/  
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APPENDIX ɷ10 to the Asset Management 
Agreement  TAXES NOTIFICATION  

ȵȶȮȱȴȬȫȳȮȫ ɷ 10 ɐ ȪɔɉɔɈɔɖə 
ɊɔɈɋɖɎɘɋɑɢɓɔɉɔ əɕɖɆɈɑɋɓɎɥ ȳȦȱȴȩȴȨɁȫ 
ȹȨȫȪȴȲȱȫȳȮɅ 

1. The Client confirms that he is a taxpayer of the 
country of registration (hereinafter referred to as ï 
Registration Country) and wher e registered he carries 
out all tax payments presupposed by the legislation of the 
Registration Country (including but not limited to VAT), 
as well as duties, charges payable from principal or 
interest and other obligatory payments (hereinafter 
referred to as ï Taxes) upon condition that the Manager 
carries responsibility for paying its taxes and other 
obligatory payments in accordance with demands of the 
legislation of the Republic of Cyprus regarding fees 
received from the Client. 

1. ȰɑɎɋɓɘ ɕɔɊɘɈɋɖɌɊɆɋɘ, ɝɘɔ ɔɓ ɥɈɑɥɋɘɗɥ 
ɓɆɑɔɉɔɕɑɆɘɋɑɢɟɎɐɔɒ Ɉ ɗɘɖɆɓɋ ɖɋɉɎɗɘɖɆɜɎɎ (ɊɆɑɋɋ ï 
ɗɘɖɆɓɆ ɖɋɉɎɗɘɖɆɜɎɎ), ɉɊɋ ɔɓ ɍɆɖɋɉɎɗɘɖɎɖɔɈɆɓ, Ɏ 
ɔɗəɟɋɗɘɈɑɥɋɘ Ɉɗɋ ɓɆɑɔɉɔɈɡɋ ɕɑɆɘɋɌɎ, 
ɕɖɋɊəɗɒɆɘɖɎɈɆɋɒɡɋ ɍɆɐɔɓɔɊɆɘɋɑɢɗɘɈɔɒ ɗɘɖɆɓɡ 
ɖɋɉɎɗɘɖɆɜɎɎ (ɈɐɑɤɝɆɥ, ɓɔ ɓɋ ɔɉɖɆɓɎɝɎɈɆɥɗɢ ȳȪȷ), Ɇ 
ɘɆɐɌɋ ɕɔɞɑɎɓɡ, ɗɇɔɖɡ ɔɘ ɔɗɓɔɈɓɔɏ ɗəɒɒɡ ɎɑɎ 
ɕɖɔɜɋɓɘɔɈ Ɏ ɊɖəɉɎɋ ɔɇɥɍɆɘɋɑɢɓɡɋ ɕɑɆɘɋɌɎ (ɊɆɑɋɋ - 
ɓɆɑɔɉɎ) ɕɖɎ əɗɑɔɈɎɎ, ɝɘɔ ȹɕɖɆɈɑɥɤɟɎɏ ɓɋɗɋɘ 
ɔɘɈɋɘɗɘɈɋɓɓɔɗɘɢ ɍɆ ɈɡɕɑɆɘə ɗɈɔɎɛ ɓɆɑɔɉɔɈ Ɏ ɊɖəɉɎɛ 
ɔɇɥɍɆɘɋɑɢɓɡɛ ɕɑɆɘɋɌɋɏ Ɉ ɗɔɔɘɈɋɘɗɘɈɎɎ ɗ 
ɘɖɋɇɔɈɆɓɎɥɒɎ ɍɆɐɔɓɔɊɆɘɋɑɢɗɘɈɆ ȶɋɗɕəɇɑɎɐɎ ȰɎɕɖ Ɉ 
ɔɘɓɔɞɋɓɎɎ ɐɔɒɎɗɗɎɏ, ɕɔɑəɝɋɓɓɡɛ ɔɘ ɐɑɎɋɓɘɆ. 

2. The Client on its own prepares and files any tax 
documents on transactions executed in accordance with 
the present Agreement to authorized government bodies 
and other agencies. 

2. ȰɑɎɋɓɘ ɗɆɒɔɗɘɔɥɘɋɑɢɓɔ ɉɔɘɔɈɎɘ Ɏ ɕɔɊɆɋɘ ɑɤɇɡɋ 
ɓɆɑɔɉɔɈɡɋ Ɋɔɐəɒɋɓɘɡ ɕɔ ɗɊɋɑɐɆɒ, ɍɆɐɑɤɝɋɓɓɡɒ Ɉ 
ɗɔɔɘɈɋɘɗɘɈɎɎ ɗ ɓɆɗɘɔɥɟɎɒ ȷɔɉɑɆɞɋɓɎɋɒ, Ɉ 
əɕɔɑɓɔɒɔɝɋɓɓɡɋ ɉɔɗəɊɆɖɗɘɈɋɓɓɡɋ ɔɖɉɆɓɡ Ɏ ɊɖəɉɎɋ 
əɝɖɋɌɊɋɓɎɥ. 

3. If legislation of the Registration Country presupposes 
tax payments in the form of withholding  funds off the 
transaction participants, the Manager carries out such 
payments at the Clientôs expense upon the condition that 
the Manager undertakes all possible measures to inform 
the Client about such payments or withholdings before 
execution. If legislation in effect imposes some obligation 
or responsibility on the Manager for transferring Taxes in 
its own name or on behalf of the Client, the Client shall 
promptly recoup all losses connected with tax payments 
to the Manager.  

3. ȫɗɑɎ ɍɆɐɔɓɔɊɆɘɋɑɢɗɘɈɔɒ ɗɘɖɆɓɡ ɖɋɉɎɗɘɖɆɜɎɎ 
ɕɖɋɊɕɔɑɆɉɆɤɘɗɥ ɓɆɑɔɉɔɈɡɋ ɗɇɔɖɡ Ɉ ɈɎɊɋ əɊɋɖɌɆɓɎɥ 
ɗɖɋɊɗɘɈ ɗ əɝɆɗɘɓɎɐɔɈ ɗɊɋɑɐɎ, ȹɕɖɆɈɑɥɤɟɎɏ 
ɔɗəɟɋɗɘɈɑɥɋɘ ɘɆɐɎɋ ɕɑɆɘɋɌɎ ɗɔ ɗɝɋɘɆ ȰɑɎɋɓɘɆ ɕɖɎ 
əɗɑɔɈɎɎ, ɝɘɔ ȹɕɖɆɈɑɥɤɟɎɏ ɕɖɋɊɕɖɎɓɎɒɆɋɘ Ɉɗɋ 
ɈɔɍɒɔɌɓɡɋ ɒɋɖɡ ɕɔ ɎɓɚɔɖɒɎɖɔɈɆɓɎɤ ɐɑɎɋɓɘɔɈ ɔ 
ɘɆɐɎɛ ɕɑɆɘɋɌɆɛ ɎɑɎ ɔ ɘɆɐɎɛ əɊɋɖɌɆɓɎɥɛ ɕɋɖɋɊ Ɏɛ 
ɗɔɈɋɖɞɋɓɎɋɒ. ȫɗɑɎ ɊɋɏɗɘɈəɤɟɋɋ ɍɆɐɔɓɔɊɆɘɋɑɢɗɘɈɔ 
ɓɆɐɑɆɊɡɈɆɋɘ ɓɋɐɔɘɔɖɡɋ ɔɇɥɍɆɘɋɑɢɗɘɈɆ ɎɑɎ 
ɔɘɈɋɘɗɘɈɋɓɓɔɗɘɢ ɓɆ ȹɕɖɆɈɑɥɤɟɋɉɔ ɕɔ ɕɋɖɋɊɆɝɋ 
ɓɆɑɔɉɔɈ ɔɘ ɗɈɔɋɉɔ ɎɒɋɓɎ ɎɑɎ ɔɘ ɎɒɋɓɎ ȰɑɎɋɓɘɆ, ɘɔ 
ȰɑɎɋɓɘ ɔɇɥɍɆɓ ɓɋɍɆɒɋɊɑɎɘɋɑɢɓɔ ɈɔɍɒɋɗɘɎɘɢ Ɉɗɋ 
əɇɡɘɐɎ, ɗɈɥɍɆɓɓɡɋ ɗ ɓɆɑɔɉɔɈɡɒɎ ɕɑɆɘɋɌɆɒɎ 
ȹɕɖɆɈɑɥɤɟɋɉɔ. 

4. The Manager is entitled to carry out deductions and 
provide other tax exemptions to the Client in case it is 
presupposed by legislation of the Republic of Cyprus.  

4. ȹɕɖɆɈɑɥɤɟɎɏ ɈɕɖɆɈɋ ɔɗəɟɋɗɘɈɑɥɘɢ Ɉɡɝɋɘɡ Ɏ 
ɕɖɋɊɔɗɘɆɈɑɥɘɢ ɊɖəɉɎɋ ɓɆɑɔɉɔɈɡɋ ɑɢɉɔɘɡ ɐɑɎɋɓɘə Ɉ 
ɗɑəɝɆɋ, ɋɗɑɎ ɘɆɐɔɈɡɋ ɕɖɋɊɕɔɑɆɉɆɤɘɗɥ 
ɍɆɐɔɓɔɊɆɘɋɑɢɗɘɈɔɒ ȶɋɗɕəɇɑɎɐɎ ȰɎɕɖ. 

5. Obligations listed in the present Appendix continue to 
have effect upon the Agreementôs expiration or 
cancellation. 

5. ȴɇɥɍɆɘɋɑɢɗɘɈɆ, ɕɋɖɋɝɎɗɑɋɓɓɡɋ Ɉ ɓɆɗɘɔɥɟɋɒ 
ɕɖɎɑɔɌɋɓɎɎ, ɈɑɎɥɤɘ ɓɆ ȷɔɉɑɆɞɋɓɎɋ ɕɔ əɕɖɆɈɑɋɓɎɤ 
ɆɐɘɎɈɆɒɎ Ɋɔ ɎɗɘɋɝɋɓɎɥ ɗɖɔɐɆ ɋɉɔ ɊɋɏɗɘɈɎɥ ɎɑɎ 
ɆɓɓəɑɎɖɔɈɆɓɎɥ. 
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APPENDIX ɷ11 to the Asset Management 
Agreement. FINANCIAL INSTRUMENTS  

ȵȶȮȱȴȬȫȳȮȫ ɷ 11 ɐ ȪɔɉɔɈɔɖə 
ɊɔɈɋɖɎɘɋɑɢɓɔɉɔ əɕɖɆɈɑɋɓɎɥ. ȺȮȳȦȳȷȴȨɁȫ 
ȮȳȷȸȶȹȲȫȳȸɁ 

1. Transferable securities.  1. ȴɇɖɆɟɆɤɟɎɋɗɥ ɜɋɓɓɡɋ ɇəɒɆɉɎ. 

2. Money-market instruments.  2. Ȯɓɗɘɖəɒɋɓɘɡ ɊɋɓɋɌɓɔɉɔ ɖɡɓɐɆ. 

3. Units in collective investment undertakings.  3. ȪɔɑɎ Ɉ ɐɔɑɑɋɐɘɎɈɓɡɛ ɎɓɈɋɗɘɎɜɎɔɓɓɡɛ 
ɕɖɋɊɕɖɎɥɘɎɥɛ. 

4. Options, futures, swaps, forward rate agreements and 
any other derivative contracts relating to securities, 
currencies, interest rates or yields, or other derivatives 
instruments, financial indices or financial measures 
which may be settled physically or in cash.  

4. ȴɕɜɎɔɓɡ, ɚɢɤɝɋɖɗɡ, ɗɈɔɕɡ, ɚɔɖɈɆɖɊɓɡɋ 
ɕɖɔɜɋɓɘɓɡɋ ɗɔɉɑɆɞɋɓɎɥ Ɏ ɑɤɇɡɋ ɊɖəɉɎɋ 
ɕɖɔɎɍɈɔɊɓɡɋ ɐɔɓɘɖɆɐɘɡ ɓɆ ɔɗɓɔɈɋ ɜɋɓɓɡɛ ɇəɒɆɉ, 
ɈɆɑɤɘ, ɕɖɔɜɋɓɘɓɡɛ ɗɘɆɈɔɐ ɎɑɎ ɊɔɛɔɊɓɔɗɘɎ, ɎɑɎ 
ɊɖəɉɎɛ ɕɖɔɎɍɈɔɊɓɡɛ ɎɓɗɘɖəɒɋɓɘɔɈ, ɚɎɓɆɓɗɔɈɡɛ 
ɕɔɐɆɍɆɘɋɑɋɏ Ɏ ɚɎɓɆɓɗɔɈɡɛ ɒɋɖ, ɐɔɘɔɖɡɋ ɒɔɉəɘ ɇɡɘɢ 
ɖɆɗɗɝɎɘɆɓɡ ɚɎɍɎɝɋɗɐɎ ɎɑɎ Ɉ ɊɋɓɋɌɓɔɏ ɚɔɖɒɋ. 

5. Options, futures, swaps, forward rate agreements and 
any other derivative contracts relating to commodities 
that must be settled in cash or may be settled in cash at 
the option of one of the parties (otherwise than by reason 
of a default or other termination event).  

5. ȴɕɜɎɔɓɡ, ɚɢɤɝɋɖɗɡ, ɗɈɔɕɡ, ɚɔɖɈɆɖɊɓɡɋ 
ɕɖɔɜɋɓɘɓɡɋ ɗɔɉɑɆɞɋɓɎɥ Ɏ ɑɤɇɡɋ ɊɖəɉɎɋ 
ɕɖɔɎɍɈɔɊɓɡɋ ɐɔɓɘɖɆɐɘɡ ɓɆ ɘɔɈɆɖɡ, ɐɔɘɔɖɡɋ ɊɔɑɌɓɡ 
ɇɡɘɢ ɕɔɉɆɞɋɓɡ ɊɋɓɋɌɓɡɒɎ ɗɖɋɊɗɘɈɆɒɎ ɎɑɎ ɒɔɉəɘ 
ɇɡɘɢ ɕɔɉɆɞɋɓɡ ɊɋɓɋɌɓɡɒɎ ɗɖɋɊɗɘɈɆɒɎ ɕɔ Ɉɡɇɔɖə 
ɔɊɓɔɏ Ɏɍ ɗɘɔɖɔɓ (ɎɓɆɝɋ, ɝɋɒ ɕɔ ɕɖɎɝɎɓɋ 
ɓɋɎɗɕɔɑɓɋɓɎɥ ɎɑɎ  ɔɐɔɓɝɆɓɎɥ Ɋɖəɉɔɉɔ ɗɔɇɡɘɎɥ) 

6. Options, futures, swaps, and any other derivative 
contract relating to commodities that can be physical ly 
settled provided that they are traded on a regulated 
market or/and an MTF.  

6. ȴɕɜɎɔɓɡ, ɚɢɤɝɋɖɗɡ, ɗɈɔɕɡ Ɏ ɊɖəɉɎɋ ɕɖɔɎɍɈɔɊɓɡɋ 
ɐɔɓɘɖɆɐɘɡ, ɗɈɥɍɆɓɓɡɋ ɗ ɘɔɈɆɖɆɒɎ, ɐɔɘɔɖɡɋ ɒɔɉəɘ 
ɇɡɘɢ ɚɎɍɎɝɋɗɐɎ ɖɆɗɗɝɎɘɆɓɡ, ɕɖɎ əɗɑɔɈɎɎ, ɝɘɔ ɔɓɎ 
ɘɔɖɉəɤɘɗɥ ɓɆ ɖɋɉəɑɎɖəɋɒɔɒ ɖɡɓɐɋ Ɏ / ɎɑɎ MTF. 

7. Options, futures, swaps, forwards and any other 
derivative contracts relating to commodities, that can be 
physically settled not otherwise mentioned in paragraph 
6 of Part III and not being for commercial purposes, 
which have the characteristics of other derivative 
financial instruments, having regard to whether, inter 
alia, they are cleared and settled through recognized 
clearing houses or are subject to regular margin calls.  

7. ȴɕɜɎɔɓɡ, ɚɢɤɝɋɖɗɡ, ɗɈɔɕɡ, ɚɔɖɈɆɖɊɓɡɋ Ɏ ɊɖəɉɎɋ 
ɕɖɔɎɍɈɔɊɓɡɋ ɐɔɓɘɖɆɐɘɡ, ɗɈɥɍɆɓɓɡɋ ɗ ɘɔɈɆɖɆɒɎ, 
ɐɔɘɔɖɡɋ ɒɔɉəɘ ɇɡɘɢ ɚɎɍɎɝɋɗɐɎ ɖɆɗɗɝɎɘɆɓɡ, ɓɋ ɎɓɆɝɋ, 
ɐɆɐ əɕɔɒɥɓəɘɔ Ɉ ɕəɓɐɘɋ 6 ɝɆɗɘɎ III, Ɏ Ɋɑɥ 
ɓɋɐɔɒɒɋɖɝɋɗɐɎɛ ɜɋɑɋɏ, ɐɔɘɔɖɡɋ Ɏɒɋɤɘ 
ɛɆɖɆɐɘɋɖɎɗɘɎɐɎ ɊɖəɉɎɛ ɕɖɔɎɍɈɔɊɓɡɛ ɚɎɓɆɓɗɔɈɡɛ 
ɎɓɗɘɖəɒɋɓɘɔɈ, ɗ əɝɋɘɔɒ ɘɔɉɔ, Ɉ ɝɆɗɘɓɔɗɘɎ, ɇəɊəɘ ɑɎ 
ɔɓɎ ɖɆɗɗɝɎɘɆɓɡ ɝɋɖɋɍ ɎɍɈɋɗɘɓɡɋ ɖɆɗɝɋɘɓɡɋ ɕɆɑɆɘɡ 
ɎɑɎ ɥɈɑɥɤɘɗɥ ɕɖɋɊɒɋɘɔɒ ɖɋɉəɑɥɖɓɡɛ ɒɆɖɌɎɓ-ɐɔɑɔɈ. 

8. Derivative instruments for the transfer of credit risk.  8. ȵɖɔɎɍɈɔɊɓɡɋ ɚɎɓɆɓɗɔɈɡɋ Ɏɓɗɘɖəɒɋɓɘɡ Ɋɑɥ 
ɕɋɖɋɓɔɗɆ ɐɖɋɊɎɘɓɡɛ ɖɎɗɐɔɈ 

9. Financial contracts for differences.  9. ȺɎɓɆɓɗɔɈɡɋ ɐɔɓɘɖɆɐɘɡ ɓɆ ɖɆɍɓɎɜə. 

10. Options, futures, swaps, forward rate agreements and 
any other derivative contracts relating to climatic 
variables, freight rates, emission allowances or inflation 
rates or other official economic statistics that must be 
settled in cash or may be settled in cash at the option of 
one of the parties (otherwise than by reason of a default 
or other termination event), as well as any other 
derivative contract relating to assets, rights, obligations, 
indices and measures not otherwise mentioned in this 
Part, which have the characteristics of other derivative 
financial instruments, having regard to whether, inter 
alia, they are traded on a regulated market or an MTF, 
are cleared and settled through recognized clearing 
houses or are subject to regular margin calls. 

10. ȴɕɜɎɔɓɡ, ɚɢɤɝɋɖɗɡ, ɗɈɔɕɡ, ɚɔɖɈɆɖɊɓɡɋ 
ɕɖɔɜɋɓɘɓɡɋ ɗɔɉɑɆɞɋɓɎɥ Ɏ ɑɤɇɡɋ ɊɖəɉɎɋ 
ɕɖɔɎɍɈɔɊɓɡɋ ɐɔɓɘɖɆɐɘɡ, ɗɈɥɍɆɓɓɡɋ ɗ 
ɐɑɎɒɆɘɎɝɋɗɐɎɒɎ ɕɋɖɋɒɋɓɆɒɎ, ɚɖɆɛɘɔɈɡɒɎ ɗɘɆɈɐɆɒɎ, 
ɐɈɔɘɆɒɎ ɓɆ Ɉɡɇɖɔɗɡ ɎɑɎ ɘɋɒɕɆɒɎ ɎɓɚɑɥɜɎɎ, ɎɑɎ 
ɊɖəɉɎɒɎ ɔɚɎɜɎɆɑɢɓɡɒɎ ɊɆɓɓɡɒɎ ɣɐɔɓɔɒɎɝɋɗɐɔɏ 
ɗɘɆɘɎɗɘɎɐɎ, ɐɔɘɔɖɡɋ ɊɔɑɌɓɡ ɇɡɘɢ ɖɆɗɗɝɎɘɆɓɡ 
ɊɋɓɋɌɓɡɒɎ ɗɖɋɊɗɘɈɆɒɎ ɎɑɎ ɒɔɉəɘ ɇɡɘɢ ɖɆɗɗɝɎɘɆɓɡ 
ɊɋɓɋɌɓɡɒɎ ɗɖɋɊɗɘɈɆɒɎ ɕɔ Ɉɡɇɔɖə ɔɊɓɔɏ Ɏɍ ɗɘɔɖɔɓ 
(ɎɓɆɝɋ, ɝɋɒ ɕɔ ɕɖɎɝɎɓɋ ɓɋɎɗɕɔɑɓɋɓɎɥ ɎɑɎ 
ɔɐɔɓɝɆɓɎɥ Ɋɖəɉɔɉɔ ɗɔɇɡɘɎɥ), Ɇ ɘɆɐɌɋ ɑɤɇɡɛ ɊɖəɉɎɛ 
ɕɖɔɎɍɈɔɊɓɡɛ ɐɔɓɘɖɆɐɘɔɈ, ɐɆɗɆɤɟɎɛɗɥ ɆɐɘɎɈɔɈ, ɕɖɆɈ, 
ɔɇɥɍɆɓɓɔɗɘɋɏ, ɕɔɐɆɍɆɘɋɑɋɏ Ɏ ɒɋɖ, ɓɋ ɎɓɆɝɋ, ɝɋɒ ɘɆɐ, 
ɐɆɐ əɕɔɒɥɓəɘɔ Ɉ ɓɆɗɘɔɥɟɋɏ ɝɆɗɘɎ, ɐɔɘɔɖɡɋ Ɏɒɋɤɘ 
ɛɆɖɆɐɘɋɖɎɗɘɎɐɎ ɊɖəɉɎɛ ɕɖɔɎɍɈɔɊɓɡɛ ɚɎɓɆɓɗɔɈɡɛ 
ɎɓɗɘɖəɒɋɓɘɔɈ, ɗ əɝɋɘɔɒ ɘɔɉɔ, Ɉ ɝɆɗɘɓɔɗɘɎ, ɘɔɖɉəɤɘɗɥ 
ɑɎ ɔɓɎ ɓɆ ɖɋɉəɑɎɖəɋɒɔɒ ɖɡɓɐɋ ɎɑɎ MTF, ɇəɊəɘ ɑɎ 
ɔɓɎ ɖɆɗɗɝɎɘɆɓɡ ɝɋɖɋɍ ɎɍɈɋɗɘɓɡɋ ɖɆɗɝɋɘɓɡɋ ɕɆɑɆɘɡ 
ɎɑɎ ɥɈɑɥɤɘɗɥ ɕɖɋɊɒɋɘɔɒ ɖɋɉəɑɥɖɓɡɛ ɒɆɖɌɎɓ-ɐɔɑɔɈ 
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APPENDIX ɷ12 to the Asset Management 
Agreement.  Valuation policy for assets under 
management  

ȵȶȮȱȴȬȫȳȮȫ ɷ 12 ɐ ȪɔɉɔɈɔɖə 
ɊɔɈɋɖɎɘɋɑɢɓɔɉɔ əɕɖɆɈɑɋɓɎɥ. ȲɋɘɔɊɎɐɆ 
ɔɜɋɓɐɎ ɗɘɔɎɒɔɗɘɎ ȦɐɘɎɈɔɈ 

 

The current valuation policy of assets under management of 
the Company is applicable for all clients in terms of 
calculation of remuneration of Manager 

ȲɋɘɔɊɎɐɆ ɥɈɑɥɋɘɗɥ ɋɊɎɓɔɏ Ɋɑɥ Ɉɗɋɛ ȰɑɎɋɓɘɔɈ Ɉ 
ɝɆɗɘɎ ɔɜɋɓɐɎ ɗɘɔɎɒɔɗɘɎ ȦɐɘɎɈɔɈ ɕɖɎ əɐɆɍɆɓɎɎ Ɏɛ 
ɔɜɋɓɔɝɓɔɏ ɗɘɔɎɒɔɗɘɎ Ɉ ȴɘɝɋɘɋ ɕɔ 
ɊɔɈɋɖɎɘɋɑɢɓɔɒə əɕɖɆɈɑɋɓɎɤ. 

The date of calculation of net asset value under 
management is 

ȲɋɘɔɊɎɐɆ Ɏɗɕɔɑɢɍəɋɘɗɥ Ɋɑɥ ɔɜɋɓɐɎ ɗɘɔɎɒɔɗɘɎ 
ȦɐɘɎɈɔɈ: 

In case of launch of asset management agreement ï the 
date of actual transfer of assets under management of the 
Company; 

In case of withdrawal of assets ï the date of actual 
withdrawal of assets and the date when the early 
withdrawal in struction has been received from the client 

In case of calculation of the remuneration of the Manager ï 
on the date of calculation. 

ɕɖɎ ɕɋɖɋɊɆɝɋ ȦɐɘɎɈɔɈ Ɉ əɕɖɆɈɑɋɓɎɋ - ɓɆ ɊɆɘə 
ɚɆɐɘɎɝɋɗɐɔɏ ɕɋɖɋɊɆɝɎ ȦɐɘɎɈɔɈ ȰɑɎɋɓɘɆ; 

ɕɖɎ ɈɡɈɔɊɋ ȦɐɘɎɈɔɈ Ɏɍ əɕɖɆɈɑɋɓɎɥ - ɓɆ ɊɆɘə 
ɚɆɐɘɎɝɋɗɐɔɉɔ ɈɡɈɔɊɆ ȦɐɘɎɈɔɈ ɐɑɎɋɓɘɆ Ɏɍ 
əɕɖɆɈɑɋɓɎɥ Ɏ ɓɆ ɊɆɘə ɕɔɑəɝɋɓɎɥ ȹɕɖɆɈɑɥɤɟɎɒ 
əɈɋɊɔɒɑɋɓɎɥ ɔ Ɋɔɗɖɔɝɓɔɒ ɈɡɈɔɊɋ ȦɐɘɎɈɔɈ 
ɐɑɎɋɓɘɆ; 

ɕɖɎ ɖɆɗɝɋɘɋ ɈɔɍɓɆɉɖɆɌɊɋɓɎɥ ȹɕɖɆɈɑɥɤɟɋɉɔ ï ɓɆ 
ɊɆɘə ɖɆɗɝɋɘɆ ɈɔɍɓɆɉɖɆɌɊɋɓɎɥ. 

The eligible currency for valuation of assets is the currency 
of the Agreement. The applicable rate is the official rate set 
by Central Bank of Russia on the date of calculation of net 
asset value for remuneration purpose. The NAV in the 
Manager reports and in receipts of acceptance and 
withdrawal is calculated and reported according to the 
currency of the asset management agreement. 

ȴɜɋɓɐɆ ɗɘɔɎɒɔɗɘɎ ȦɐɘɎɈɔɈ ɕɖɔɎɍɈɔɊɎɘɗɥ Ɉ 
ɈɆɑɤɘɋ ȪɔɉɔɈɔɖɆ ɕɔ ɐəɖɗə ȼɋɓɘɖɆɑɢɓɔɉɔ ȧɆɓɐɆ 
ȶɔɗɗɎɏɗɐɔɏ ȺɋɊɋɖɆɜɎɎ ɓɆ ɊɆɘə ɔɜɋɓɐɎ Ɋɑɥ ɜɋɑɋɏ 
ɖɆɗɝɋɘɆ ɈɔɍɓɆɉɖɆɌɊɋɓɎɥ ȹɕɖɆɈɑɥɤɟɋɉɔ, ɕɖɎ 
ɣɘɔɒ Ɉ ɔɘɝɋɘɓɔɗɘɎ ȹɕɖɆɈɑɥɤɟɋɉɔ Ɏ ȦɐɘɆɛ 
ɕɖɎɋɒɆ-ɕɋɖɋɊɆɝɎ əɐɆɍɡɈɆɋɘɗɥ Ɉ ɈɆɑɤɘɋ ȪɔɉɔɈɔɖɆ. 

The net asset value is determined as ȷɘɔɎɒɔɗɘɢ ȦɐɘɎɈɔɈ ɔɕɖɋɊɋɑɥɋɘɗɥ ɕɔ ɗɑɋɊəɤɟɋɏ 
ɚɔɖɒəɑɋ: 

NAV= CAM + S + O ï Com ʂɿɼɿɹɼʉɸ -++= , ɉɊɋ 

ȷAM ï cash balances; 

S ï the value of securities; 

O ï the value of security and cash receivables due from 
counterparties for non -settled transactions and under 
corporate actions; 

Com ï the value of security deliveries and cash payables 
due to counterparties for non -settled transactions and 
under corporate actions. 

 

Ȧ ï ɗɘɔɎɒɔɗɘɢ ȦɐɘɎɈɔɈ; 

Ȫȷ ï ɊɋɓɋɌɓɡɋ ɗɖɋɊɗɘɈɆ, ɓɆɛɔɊɥɟɎɋɗɥ Ɉ 
ɊɔɈɋɖɎɘɋɑɢɓɔɒ əɕɖɆɈɑɋɓɎɎ; 

ȧ ï ɜɋɓɓɡɋ ɇəɒɆɉɎ, ɓɆɛɔɊɥɟɎɋɗɥ Ɉ 
ɊɔɈɋɖɎɘɋɑɢɓɔɒ əɕɖɆɈɑɋɓɎɎ; 

Ȫȭ ï ɘɖɋɇɔɈɆɓɎɥ ɕɔ ɕɔɗɘɆɈɐɋ ɜɋɓɓɡɛ ɇəɒɆɉ Ɏ 
ɕɋɖɋɝɎɗɑɋɓɎɤ ɊɋɓɋɌɓɡɛ ɗɖɋɊɗɘɈ ɕɔ 
ɍɆɐɑɤɝɋɓɓɡɒ ɗɊɋɑɐɆɒ, ɖɋɞɋɓɎɥɒ ɔ Ɉɡɕəɗɐɋ 
ɜɋɓɓɡɛ ɇəɒɆɉɆɛ, ɖɋɞɋɓɎɥɒ ɗɔɇɖɆɓɎɏ ɆɐɜɎɔɓɋɖɔɈ 
Ɏ/ɎɑɎ ɊɋɖɌɆɘɋɑɋɏ ɔɇɑɎɉɆɜɎɏ Ɏ Ɏɓɡɒ ɕɔɊɔɇɓɡɒ 
ɔɗɓɔɈɆɓɎɥɒ; 

Ȱȭ ï ɔɇɥɍɆɘɋɑɢɗɘɈɆ ɕɔ ɕɔɗɘɆɈɐɋ ɜɋɓɓɡɛ ɇəɒɆɉ Ɏ 
ɕɋɖɋɝɎɗɑɋɓɎɤ ɊɋɓɋɌɓɡɛ ɗɖɋɊɗɘɈ ɕɔ 
ɍɆɐɑɤɝɋɓɓɡɒ ɗɊɋɑɐɆɒ, ɖɋɞɋɓɎɥɒ ɔ Ɉɡɕəɗɐɋ 
ɜɋɓɓɡɛ ɇəɒɆɉɆɛ, ɖɋɞɋɓɎɥɒ ɗɔɇɖɆɓɎɏ ɆɐɜɎɔɓɋɖɔɈ 
Ɏ/ɎɑɎ ɊɋɖɌɆɘɋɑɋɏ ɔɇɑɎɉɆɜɎɏ Ɏ Ɏɓɡɒ ɕɔɊɔɇɓɡɒ 
ɔɗɓɔɈɆɓɎɥɒ; 

Cash balances include also deposits and interest payable on 
those deposits due to client 

ȵɔɊ ɊɋɓɋɌɓɡɒɎ ɗɖɋɊɗɘɈɆɒɎ ɕɔɓɎɒɆɤɘɗɥ, Ɉ ɘɔɒ 
ɝɎɗɑɋ ɊɋɕɔɍɎɘɡ ɗ ɕɖɔɜɋɓɘɆɒɎ ɕɔ ɊɋɕɔɍɎɘə ɓɆ ɊɆɘə 
ɔɜɋɓɐɎ. 

The value of securities is calculated on marked to market 
basis 

ȼɋɓɓɡɋ ɇəɒɆɉɎ ɕɖɎɓɎɒɆɤɘɗɥ ɐ ɖɆɗɝɋɘə ɕɔ 
ɖɡɓɔɝɓɔɏ ɗɘɔɎɒɔɗɘɎ. 

The market price source for marked-to market valuation is 
the close-day price quoted by the authorized trade 
facility \ Exchange. In case of absence of quotes and prices at 
the Exchange the eligible price is mid -market price at the 
end of day derived from Bloomberg (Bloomberg generic 
Mid/last).  

ȶɡɓɔɝɓɔɏ ɜɋɓɔɏ ɜɋɓɓɡɛ ɇəɒɆɉ ɕɖɎɍɓɆɋɘɗɥ ɜɋɓɆ 
ɍɆɐɖɡɘɎɥ ɖɡɓɐɆ, ɖɆɗɐɖɡɈɆɋɒɆɥ  ɔɚɎɜɎɆɑɢɓɡɒ 
ȴɖɉɆɓɎɍɆɘɔɖɔɒ ɘɔɖɉɔɈɑɎ/ȧɎɖɌɋɏ. ȵɖɎ 
ɔɘɗəɘɗɘɈɎɎ ɓɆ ɊɆɘə ɔɜɋɓɐɎ ɜɋɓɓɔɏ ɇəɒɆɉɎ ɜɋɓɡ 
ɍɆɐɖɡɘɎɥ ɖɡɓɐɆ, ɖɆɗɐɖɡɈɆɋɒɔɏ ȧɎɖɌɋɏ, 
ɖɡɓɔɝɓɔɏ ɜɋɓɔɏ ɜɋɓɓɡɛ ɇəɒɆɉ ɕɖɎɍɓɆɋɘɗɥ 
ɗɖɋɊɓɥɥ ɜɋɓɆ ɍɆɐɖɡɘɎɥ ɖɡɓɐɆ (Bloomberg generic 
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In case that at the moment of valuation of the security 
under management the market price of such security is 
quoted by several trade facilities, the Manager may chose 
the price of any such trade facility irrespective whether or 
not the transactions in the security on behalf of the Client 
were executed through such trade facility.  

Mid/last), ɖɆɗɐɖɡɈɆɋɒɔɏ ɎɓɚɔɖɒɆɜɎɔɓɓɔɏ 
ɗɎɗɘɋɒɔɏ "ȧɑəɒɇɋɖɉ" (Bloomberg). 

Ȩ ɗɑəɝɆɋ, ɋɗɑɎ ɓɆ ɒɔɒɋɓɘ ɔɗəɟɋɗɘɈɑɋɓɎɥ ɔɜɋɓɐɎ 
ɜɋɓɓɔɏ ɇəɒɆɉɎ, ɓɆɛɔɊɥɟɋɏɗɥ Ɉ ɊɔɈɋɖɎɘɋɑɢɓɔɒ 
əɕɖɆɈɑɋɓɎɎ, ɎɓɚɔɖɒɆɜɎɥ ɔ ɋɋ ɖɡɓɔɝɓɡɛ ɜɋɓɆɛ 
ɖɆɗɐɖɡɈɆɋɘɗɥ ɓɋɗɐɔɑɢɐɎɒɎ ɔɖɉɆɓɎɍɆɘɔɖɆɒɎ 
ɘɔɖɉɔɈɑɎ, ȪɔɈɋɖɎɘɋɑɢɓɡɏ əɕɖɆɈɑɥɤɟɎɏ Ɋɑɥ 
ɔɕɖɋɊɋɑɋɓɎɥ ɖɡɓɔɝɓɔɏ ɜɋɓɡ ɈɕɖɆɈɋ 
ɗɆɒɔɗɘɔɥɘɋɑɢɓɔ ɈɡɇɖɆɘɢ ȴɖɉɆɓɎɍɆɘɔɖɆ ɘɔɖɉɔɈɑɎ 
ɓɋɍɆɈɎɗɎɒɔ ɔɘ ɘɔɉɔ, ɗɔɈɋɖɞɆɑɎɗɢ ɑɎ Ɋɑɥ ȰɑɎɋɓɘɆ 
ɗɊɋɑɐɎ ɝɋɖɋɍ əɐɆɍɆɓɓɔɉɔ ɔɖɉɆɓɎɍɆɘɔɖɆ ɘɔɖɉɔɈɑɎ 
ɓɆ ɖɡɓɐɋ ɜɋɓɓɡɛ ɇəɒɆɉ. 

 

If market price is unavailable (including the cases when on 
the date of NAV calculation there was no trading activity at 
all or when the asset is delisted) the following has been 
recognised as eligible benchmark for NAV calculation: 

Ȩ ɗɑəɝɆɋ ɋɗɑɎ ɖɡɓɔɝɓɆɥ ɜɋɓɆ ɓɋ ɔɕɖɋɊɋɑɋɓɆ, Ɉ 
ɘɔɒ ɝɎɗɑɋ ɋɗɑɎ ɓɆ ɊɆɘə ɖɆɗɝɋɘɆ ɗɘɔɎɒɔɗɘɎ 
ȦɐɘɎɈɔɈ ɔɖɉɆɓɎɍɆɘɔɖɔɒ ɘɔɖɉɔɈɑɎ ɓɋ ɕɖɔɈɔɊɎɑɎɗɢ 
ɘɔɖɉɎ, Ɇ ɘɆɐɌɋ, ɋɗɑɎ ɜɋɓɓɡɋ ɇəɒɆɉɎ, 
ɕɖɎɔɇɖɋɘɋɓɓɡɋ ɓɆ ɘɔɖɉɆɛ ə ɔɖɉɆɓɎɍɆɘɔɖɆ 
ɘɔɖɉɔɈɑɎ, Ɏɗɐɑɤɝɋɓɡ Ɏɍ ɗɕɎɗɐɆ ɜɋɓɓɡɛ ɇəɒɆɉ, 
Ɋɔɕəɟɋɓɓɡɛ ɐ ɘɔɖɉɆɒ, ɖɡɓɔɝɓɆɥ ɜɋɓɆ əɐɆɍɆɓɓɡɛ 
ɜɋɓɓɡɛ ɇəɒɆɉ ɔɕɖɋɊɋɑɥɋɘɗɥ Ɉ ɗɑɋɊəɤɟɋɒ 
ɕɔɖɥɊɐɋ: 

The eligible value of a unit in unit trust or a share in 
investment company with variable capital or a mortgage 
certificate is recognised as an estimated value of a 
unit/share/certificate on  the date of NAV calculation, or if 
there is no estimation available on that date the last 
available estimated value is applicable; 

The eligible value of fixed income instruments with the 
expired maturity is recognised as 

Notional value ï till the cash amount payable for this 
instrument is received 

Zero ï after cash amount payable for this instrument is 
received 

ɖɡɓɔɝɓɆɥ ɜɋɓɆ ɎɓɈɋɗɘɎɜɎɔɓɓɔɉɔ ɕɆɥ ɕɆɋɈɔɉɔ 
ɎɓɈɋɗɘɎɜɎɔɓɓɔɉɔ ɚɔɓɊɆ Ɏ Ɏɕɔɘɋɝɓɔɉɔ 
ɗɋɖɘɎɚɎɐɆɘɆ əɝɆɗɘɎɥ ɕɖɎɍɓɆɋɘɗɥ ɖɆɈɓɔɏ Ɏɛ 
ɖɆɗɝɋɘɓɔɏ ɗɘɔɎɒɔɗɘɎ ɓɆ ɊɆɘə ɔɕɖɋɊɋɑɋɓɎɥ 
ɗɘɔɎɒɔɗɘɎ ȦɐɘɎɈɔɈ, Ɇ ɋɗɑɎ ɓɆ ɣɘə ɊɆɘə ɖɆɗɝɋɘɓɆɥ 
ɗɘɔɎɒɔɗɘɢ ɎɓɈɋɗɘɎɜɎɔɓɓɔɉɔ ɕɆɥ ɎɑɎ Ɏɕɔɘɋɝɓɔɉɔ 
ɗɋɖɘɎɚɎɐɆɘɆ əɝɆɗɘɎɥ ɓɋ ɔɕɖɋɊɋɑɥɑɆɗɢ, - ɓɆ 
ɕɔɗɑɋɊɓɤɤ ɊɆɘə ɋɋ ɖɆɗɝɋɘɆ, ɕɖɋɊɞɋɗɘɈəɤɟəɤ 
ɊɆɘɋ ɔɕɖɋɊɋɑɋɓɎɥ ɗɘɔɎɒɔɗɘɎ ȦɐɘɎɈɔɈ;  

ɖɡɓɔɝɓɆɥ ɜɋɓɆ ɔɇɑɎɉɆɜɎɏ, ɗɖɔɐ ɕɔɉɆɞɋɓɎɥ 
ɐɔɘɔɖɡɛ ɓɆɗɘəɕɎɑ, ɕɖɎɍɓɆɋɘɗɥ ɖɆɈɓɔɏ: 

ɓɔɒɎɓɆɑɢɓɔɏ ɗɘɔɎɒɔɗɘɎ ɔɇɑɎɉɆɜɎɏ - Ɋɔ ɒɔɒɋɓɘɆ 
ɕɔɗɘəɕɑɋɓɎɥ ɊɋɓɋɌɓɡɛ ɗɖɋɊɗɘɈ Ɉ ɗɝɋɘ Ɏɛ 
ɕɔɉɆɞɋɓɎɥ Ɉ ɗɔɗɘɆɈ ȦɐɘɎɈɔɈ; 

ɓəɑɤ - ɗ ɒɔɒɋɓɘɆ ɕɔɗɘəɕɑɋɓɎɥ ɊɋɓɋɌɓɡɛ ɗɖɋɊɗɘɈ 
Ɉ ɗɝɋɘ Ɏɛ ɕɔɉɆɞɋɓɎɥ Ɉ ɗɔɗɘɆɈ ȦɐɘɎɈɔɈ; 

In case of default of the issuer of the bond to redeem the 

principal amount  of such bond     7  within 7 days from 
the end of the period of redemption the value of 
such bond is determined by the formula  

S = max[0; ((0,7 - (i - 7) x 0,03) x S0)], 

 

  

S ï market price of the bonds on the date of valuation 

S0 ï market price  of the bonds on the maturity date  

i ï Actual number of calendar days after the maturity  date 
of the bond. 

  

 

 

Market Price of a security is considered equal to nil  in case 
of  publication as per the Federal Laws or other regulations 
of the Russian Federation of information stating that the  
issuer is declared bankrupt or that the bankruptcy 
procedure is applied to the issuer 

ʚ ʩʣʫʯʘʝ ʥʝʠʩʧʦʣʥʝʥʠʷ ʧʨʝʜʫʩʤʦʪʨʝʥʥʦʛʦ ʦʙʣʠʛʘʮʠʝʡ 
ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʩʪʚʘ ʧʦ ʚʳʧʣʘʪʝ ʩʫʤʤʳ ʦʩʥʦʚʥʦʛʦ ʜʦʣʛʘ 
ʦʮʝʥʦʯʥʘʷ ʩʪʦʠʤʦʩʪʴ ʪʘʢʠʭ ʦʙʣʠʛʘʮʠʡ ʧʦ ʠʩʪʝʯʝʥʠʠ 7 
ʜʥʝʡ ʩʦ ʜʥʷ ʦʢʦʥʯʘʥʠʷ ʩʨʦʢʘ ʠʩʧʦʣʥʝʥʠʷ ʫʢʘʟʘʥʥʦʛʦ 
ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʩʪʚʘ ʦʧʨʝʜʝʣʷʝʪʩʷ ʧʦ ʬʦʨʤʫʣʝ: 

 

  S = max[0; ((0,7 - (i - 7) x 0,03) x S0)], 

 ɉɊɋ: 

S - ɖɡɓɔɝɓɆɥ ɜɋɓɆ ɔɇɑɎɉɆɜɎɏ ɓɆ ɊɆɘə 
ɔɕɖɋɊɋɑɋɓɎɥ ɗɘɔɎɒɔɗɘɎ ȦɐɘɎɈɔɈ; 

S0 - ɖɡɓɔɝɓɆɥ ɜɋɓɆ əɐɆɍɆɓɓɡɛ ɔɇɑɎɉɆɜɎɏ ɓɆ ɊɆɘə 
ɎɗɘɋɝɋɓɎɥ ɕɖɋɊəɗɒɔɘɖɋɓɓɔɉɔ ɎɒɎ ɗɖɔɐɆ 
ɎɗɕɔɑɓɋɓɎɥ ɔɇɥɍɆɘɋɑɢɗɘɈ ɕɔ ɈɡɕɑɆɘɋ ɗəɒɒɡ 
ɔɗɓɔɈɓɔɉɔ ɊɔɑɉɆ; 

i - ɐɔɑɎɝɋɗɘɈɔ ɕɔɑɓɡɛ ɐɆɑɋɓɊɆɖɓɡɛ Ɋɓɋɏ, 
ɕɖɔɞɋɊɞɎɛ ɗ ɊɆɘɡ ɔɐɔɓɝɆɓɎɥ ɗɖɔɐɆ ɎɗɕɔɑɓɋɓɎɥ 
ɔɇɥɍɆɘɋɑɢɗɘɈ ɕɔ ɈɡɕɑɆɘɋ ɗəɒɒɡ ɔɗɓɔɈɓɔɉɔ ɊɔɑɉɆ, 
ɕɖɋɊəɗɒɔɘɖɋɓɓɔɏ əɐɆɍɆɓɓɡɒɎ ɔɇɑɎɉɆɜɎɥɒɎ; 

ʦʮʝʥʦʯʥʘʷ ʩʪʦʠʤʦʩʪʴ ʮʝʥʥʳʭ ʙʫʤʘʛ ʧʨʠʟʥʘʝʪʩʷ ʨʘʚʥʦʡ 
ʥʫʣʶ ʚ ʩʣʫʯʘʝ ʦʧʫʙʣʠʢʦʚʘʥʠʷ ʚ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʠʠ ʩ 
ʬʝʜʝʨʘʣʴʥʳʤʠ ʟʘʢʦʥʘʤʠ ʠ ʠʥʳʤʠ ʥʦʨʤʘʪʠʚʥʳʤʠ 
ʧʨʘʚʦʚʳʤʠ ʘʢʪʘʤʠ ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʡ ʌʝʜʝʨʘʮʠʠ ʩʚʝʜʝʥʠʡ ʦ 
ʧʨʠʟʥʘʥʠʠ ʵʤʠʪʝʥʪʘ ʙʘʥʢʨʦʪʦʤ ʠʣʠ ʦ ʧʨʠʤʝʥʝʥʠʠ ʢ 

ʵʤʠʪʝʥʪʫ ʧʨʦʮʝʜʫʨ ʙʘʥʢʨʦʪʩʪʚʘ; 

The eligible value for securities where no secondary market ɖɡɓɔɝɓɆɥ ɜɋɓɆ ɜɋɓɓɡɛ ɇəɒɆɉ, əɗɑɔɈɎɥ ɣɒɎɗɗɎɎ Ɏ 
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exists is value at the initial purchase (balance value).   

In case there is a discount income or discount and coupon 
income for securities there no secondary market exists, this 
income should be allocated to NAV taking into account the 
number of days passed since last income 
payment/announcement date or reset date for coupon 
announcement till the date of calculation of NAV. Prior to 
the first date of such income payment/announcement date 
the eligible value of assets is equal to one at the initial 
recognition.  

ɔɇɖɆɟɋɓɎɥ ɐɔɘɔɖɡɛ ɓɋ ɕɖɋɊəɗɒɆɘɖɎɈɆɤɘ 
ɈɔɍɒɔɌɓɔɗɘɎ Ɏɛ ɔɇɖɆɟɋɓɎɥ ɓɆ ɈɘɔɖɎɝɓɔɒ ɖɡɓɐɋ, 
ɕɖɎɍɓɆɋɘɗɥ ɖɆɈɓɔɏ ɜɋɓɋ Ɏɛ ɕɖɎɔɇɖɋɘɋɓɎɥ 
(ɇɆɑɆɓɗɔɈɔɏ ɗɘɔɎɒɔɗɘɎ). 

ȫɗɑɎ ɊɔɛɔɊɔɒ ɕɔ ɜɋɓɓɡɒ ɇəɒɆɉɆɒ, əɗɑɔɈɎɥ 
ɣɒɎɗɗɎɎ Ɏ ɔɇɖɆɟɋɓɎɥ ɐɔɘɔɖɡɛ ɓɋ 
ɕɖɋɊəɗɒɆɘɖɎɈɆɤɘ ɈɔɍɒɔɌɓɔɗɘɎ Ɏɛ ɔɇɖɆɟɋɓɎɥ ɓɆ 
ɈɘɔɖɎɝɓɔɒ ɖɡɓɐɋ, ɥɈɑɥɋɘɗɥ ɊɎɗɐɔɓɘ, ɘɔ ɋɗɘɢ 
ɖɆɍɓɎɜɆ ɒɋɌɊə ɓɔɒɎɓɆɑɢɓɔɏ ɗɘɔɎɒɔɗɘɢɤ ɜɋɓɓɔɏ 
ɇəɒɆɉɎ Ɏ ɜɋɓɔɏ ɋɋ ɕɖɎɔɇɖɋɘɋɓɎɥ, ɎɑɎ ɊɎɗɐɔɓɘ Ɏ 
ɕɖɔɜɋɓɘ (ɐəɕɔɓ), ɖɡɓɔɝɓɆɥ ɜɋɓɆ ɘɆɐɎɛ ɜɋɓɓɡɛ 
ɇəɒɆɉ ɔɕɖɋɊɋɑɥɋɘɗɥ ɎɗɛɔɊɥ Ɏɍ əɗɑɔɈɎɏ Ɏɛ 
ɣɒɎɗɗɎɎ, ɗɔɊɋɖɌɆɟɎɛɗɥ Ɉ ɖɋɞɋɓɎɎ ɔ Ɉɡɕəɗɐɋ 
(ɊɔɕɔɑɓɎɘɋɑɢɓɔɒ Ɉɡɕəɗɐɋ) ɜɋɓɓɡɛ ɇəɒɆɉ, Ɏ 
ɕɔɊɑɋɌɎɘ ɕɋɖɋɖɆɗɝɋɘə ɓɆ ɊɆɘɋ ɔɕɖɋɊɋɑɋɓɎɥ 
ɗɘɔɎɒɔɗɘɎ ȦɐɘɎɈɔɈ ɗ əɝɋɘɔɒ ɖɆɈɓɔɒɋɖɓɔɉɔ 
ɔɘɓɋɗɋɓɎɥ ɊɎɗɐɔɓɘɓɔɉɔ ɊɔɛɔɊɆ ɓɆ ɔɜɋɓɔɝɓəɤ 
ɗɘɔɎɒɔɗɘɢ ɘɆɐɎɛ ɜɋɓɓɡɛ ɇəɒɆɉ. Ȫɔ ɒɔɒɋɓɘɆ 
ɕɋɖɈɔɉɔ ɕɋɖɋɖɆɗɝɋɘɆ ɘɆɐɎɋ ɜɋɓɓɡɋ ɇəɒɆɉɎ 
ɔɜɋɓɎɈɆɤɘɗɥ ɕɔ ɗɘɔɎɒɔɗɘɎ Ɏɛ ɕɖɎɔɇɖɋɘɋɓɎɥ; 

The eligible price for additional issue of securities included 
in assets under management due to corporate actions 
relevant to the securities previously comprising assets 
under management equals to: 

ɖɡɓɔɝɓɆɥ ɜɋɓɆ ɜɋɓɓɡɛ ɇəɒɆɉ ɊɔɕɔɑɓɎɘɋɑɢɓɔɉɔ 
ɈɡɕəɗɐɆ, Ɉɐɑɤɝɋɓɓɡɛ Ɉ ɗɔɗɘɆɈ ȦɐɘɎɈɔɈ Ɉ 
ɖɋɍəɑɢɘɆɘɋ ɖɆɍɒɋɟɋɓɎɥ ɕəɘɋɒ ɖɆɗɕɖɋɊɋɑɋɓɎɥ 
ɗɖɋɊɎ ɆɐɜɎɔɓɋɖɔɈ (ɊɋɖɌɆɘɋɑɋɏ) ɎɑɎ ɕəɘɋɒ 
ɐɔɓɈɋɖɘɆɜɎɎ Ɉ ɓɎɛ ɐɔɓɈɋɖɘɎɖəɋɒɡɛ ɜɋɓɓɡɛ 
ɇəɒɆɉ, ɗɔɗɘɆɈɑɥɈɞɎɛ əɐɆɍɆɓɓɡɋ ȦɐɘɎɈɡ, 
ɕɖɎɍɓɆɋɘɗɥ ɖɆɈɓɔɏ: 

In case of conversion ï last defined market price of 
converted security; 

ɕɖɎ ɐɔɓɈɋɖɘɆɜɎɎ - ɕɔɗɑɋɊɓɋɏ ɔɕɖɋɊɋɑɋɓɓɔɏ 
ɖɡɓɔɝɓɔɏ ɜɋɓɋ ɐɔɓɈɋɖɘɎɖɔɈɆɓɓɔɏ ɜɋɓɓɔɏ 
ɇəɒɆɉɎ; 

In case of split ï last defined market price of converted 
security divided by the split ratio;  

ɕɖɎ ɊɖɔɇɑɋɓɎɎ - ɕɔɗɑɋɊɓɋɏ ɔɕɖɋɊɋɑɋɓɓɔɏ 
ɖɡɓɔɝɓɔɏ ɜɋɓɋ ɐɔɓɈɋɖɘɎɖɔɈɆɓɓɔɏ ɜɋɓɓɔɏ 
ɇəɒɆɉɎ, Ɋɋɑɋɓɓɔɏ ɓɆ ɐɔɣɚɚɎɜɎɋɓɘ ɊɖɔɇɑɋɓɎɥ; 

In case of consolidation ï last defined market price of 
converted security multiplied by the consolidation ratio;  

ɕɖɎ ɐɔɓɗɔɑɎɊɆɜɎɎ - ɕɔɗɑɋɊɓɋɏ ɔɕɖɋɊɋɑɋɓɓɔɏ 
ɖɡɓɔɝɓɔɏ ɜɋɓɋ ɐɔɓɈɋɖɘɎɖɔɈɆɓɓɔɏ ɜɋɓɓɔɏ 
ɇəɒɆɉɎ, əɒɓɔɌɋɓɓɔɏ ɓɆ ɐɔɣɚɚɎɜɎɋɓɘ 
ɐɔɓɗɔɑɎɊɆɜɎɎ; 

In case of merge ï last defined market price of merged 
company multiplied by the merge ratio;  

ɕɖɎ ɖɋɔɖɉɆɓɎɍɆɜɎɎ Ɉ ɚɔɖɒɋ ɕɖɎɗɔɋɊɎɓɋɓɎɥ - 
ɕɔɗɑɋɊɓɋɏ ɔɕɖɋɊɋɑɋɓɓɔɏ ɖɡɓɔɝɓɔɏ ɜɋɓɋ ɜɋɓɓɔɏ 
ɇəɒɆɉɎ ɕɖɎɗɔɋɊɎɓɋɓɓɔɉɔ ɔɇɟɋɗɘɈɆ, əɒɓɔɌɋɓɓɔɏ 
ɓɆ ɐɔɣɚɚɎɜɎɋɓɘ ɐɔɓɈɋɖɘɆɜɎɎ; 

In case of acquisition ï last defined market pr ice of 
converted security multiplied by the conversion ratio;  

ɕɖɎ ɖɋɔɖɉɆɓɎɍɆɜɎɎ Ɉ ɚɔɖɒɋ ɗɑɎɥɓɎɥ - ɕɔɗɑɋɊɓɋɏ 
ɔɕɖɋɊɋɑɋɓɓɔɏ ɖɡɓɔɝɓɔɏ ɜɋɓɋ ɐɔɓɈɋɖɘɎɖɔɈɆɓɓɔɏ 
ɜɋɓɓɔɏ ɇəɒɆɉɎ, əɒɓɔɌɋɓɓɔɏ ɓɆ ɐɔɣɚɚɎɜɎɋɓɘ 
ɐɔɓɈɋɖɘɆɜɎɎ; 

In case of demerge or spin-off or spin -out ï last defined 
market price of converted security divided by the 
conversion ratio. If due to this corporate action there have 
been formed 2 or more new legal entities, the market price 
of converted securities to be divided by conversion ratio has 
to be reduced proportionate to the assets of newly formed 
company. The market price of securities of the newly 
formed via spin-off procedure company in case this 
securities have been distributed among existing 
shareholders and therefore now comprise the assets under 
management of the company is recognised as 0.  

ɕɖɎ ɖɋɔɖɉɆɓɎɍɆɜɎɎ Ɉ ɚɔɖɒɋ ɖɆɍɊɋɑɋɓɎɥ ɎɑɎ 
ɈɡɊɋɑɋɓɎɥ - ɕɔɗɑɋɊɓɋɏ ɔɕɖɋɊɋɑɋɓɓɔɏ ɖɡɓɔɝɓɔɏ 
ɜɋɓɋ ɐɔɓɈɋɖɘɎɖɔɈɆɓɓɔɏ ɜɋɓɓɔɏ ɇəɒɆɉɎ, Ɋɋɑɋɓɓɔɏ 
ɓɆ ɐɔɣɚɚɎɜɎɋɓɘ ɐɔɓɈɋɖɘɆɜɎɎ. ȫɗɑɎ Ɉ ɖɋɍəɑɢɘɆɘɋ 
ɖɆɍɊɋɑɋɓɎɥ ɎɑɎ ɈɡɊɋɑɋɓɎɥ ɗɔɍɊɆɋɘɗɥ ɊɈɆ ɎɑɎ 
ɇɔɑɋɋ ɆɐɜɎɔɓɋɖɓɡɛ ɔɇɟɋɗɘɈɆ, ɓɆ ɐɔɣɚɚɎɜɎɋɓɘ 
ɐɔɓɈɋɖɘɆɜɎɎ ɊɋɑɎɘɗɥ ɖɡɓɔɝɓɆɥ ɜɋɓɆ 
ɐɔɓɈɋɖɘɎɖɔɈɆɓɓɡɛ ɆɐɜɎɏ, əɒɋɓɢɞɋɓɓɆɥ 
ɕɖɔɕɔɖɜɎɔɓɆɑɢɓɔ Ɋɔɑɋ ɎɒəɟɋɗɘɈɆ 
ɖɋɔɖɉɆɓɎɍɔɈɆɓɓɔɉɔ ɆɐɜɎɔɓɋɖɓɔɉɔ ɔɇɟɋɗɘɈɆ, 
ɕɋɖɋɊɆɓɓɔɉɔ ɆɐɜɎɔɓɋɖɓɔɒə ɔɇɟɋɗɘɈə, ɗɔɍɊɆɓɓɔɒə 
Ɉ ɖɋɍəɑɢɘɆɘɋ ɖɆɍɊɋɑɋɓɎɥ ɎɑɎ ɈɡɊɋɑɋɓɎɥ. 
ȶɡɓɔɝɓɆɥ ɜɋɓɆ ɆɐɜɎɎ ɈɓɔɈɢ ɗɔɍɊɆɓɓɔɉɔ Ɉ 
ɖɋɍəɑɢɘɆɘɋ ɖɋɔɖɉɆɓɎɍɆɜɎɎ Ɉ ɚɔɖɒɋ ɈɡɊɋɑɋɓɎɥ 
ɆɐɜɎɔɓɋɖɓɔɉɔ ɔɇɟɋɗɘɈɆ, Ɉɐɑɤɝɋɓɓɔɏ Ɉ ɗɔɗɘɆɈ 
ȦɐɘɎɈɔɈ Ɉ ɖɋɍəɑɢɘɆɘɋ Ɏɛ ɖɆɗɕɖɋɊɋɑɋɓɎɥ ɗɖɋɊɎ 
ɆɐɜɎɔɓɋɖɔɈ ɖɋɔɖɉɆɓɎɍɔɈɆɓɓɔɉɔ ɆɐɜɎɔɓɋɖɓɔɉɔ 
ɔɇɟɋɗɘɈɆ, ɕɖɎɍɓɆɋɘɗɥ ɖɆɈɓɔɏ ɓəɑɤ; 
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This point is applicable until the trading activity on this 
security launches on organized markets. 

ȵɔɑɔɌɋɓɎɥ ɓɆɗɘɔɥɟɋɉɔ ɕəɓɐɘɆ ɕɖɎɒɋɓɥɤɘɗɥ Ɋɔ 
ɈɔɍɓɎɐɓɔɈɋɓɎɥ ɖɡɓɔɝɓɔɏ ɜɋɓɡ ɊɔɕɔɑɓɎɘɋɑɢɓɔɉɔ 
ɈɡɕəɗɐɆ ɜɋɓɓɔɏ ɇəɒɆɉɎ. 

The eligible value of discounted bill or promissory note 
equals to the sum of value at initial recognition and the 
value of discount income calculated on the basis of number 
of days passed since last income payment/announcement 
date has been made. 

ɖɡɓɔɝɓɆɥ ɜɋɓɆ ɊɎɗɐɔɓɘɓɔɉɔ Ɉɋɐɗɋɑɥ ɕɖɎɍɓɆɋɘɗɥ 
ɖɆɈɓɔɏ ɜɋɓɋ ɕɖɎɔɇɖɋɘɋɓɎɥ ɗ əɝɋɘɔɒ 
ɖɆɈɓɔɒɋɖɓɔɉɔ ɔɘɓɋɗɋɓɎɥ ɊɎɗɐɔɓɘɓɔɉɔ ɊɔɛɔɊɆ ɓɆ 
ɖɡɓɔɝɓəɤ ɗɘɔɎɒɔɗɘɢ Ɉɋɐɗɋɑɥ; 

The eligible value of interest bill or promissory note equals 
to the value at initial recognition.  

ɖɡɓɔɝɓɆɥ ɜɋɓɆ ɕɖɔɜɋɓɘɓɔɉɔ Ɉɋɐɗɋɑɥ ɕɖɎɍɓɆɋɘɗɥ 
ɖɆɈɓɔɏ ɜɋɓɋ ɕɖɎɔɇɖɋɘɋɓɎɥ; 

The eligible value of asset is zero in case the issuer is 
bankrupt or gets defaulted according to the existing 
legislation procedures in the home state of the issuer. 

ɖɡɓɔɝɓɆɥ ɜɋɓɆ ɜɋɓɓɡɛ ɇəɒɆɉ ɕɖɎɍɓɆɋɘɗɥ ɖɆɈɓɔɏ 
ɓəɑɤ, Ɉ ɗɑəɝɆɋ ɕɖɎɍɓɆɓɎɥ ɣɒɎɘɋɓɘɆ ɇɆɓɐɖɔɘɔɒ 
ɎɑɎ  ɕɖɎɒɋɓɋɓɎɥ ɐ ɓɋɒə ɕɖɔɜɋɊəɖ ɇɆɓɐɖɔɘɗɘɈɆ 
(ɓɋɗɔɗɘɔɥɘɋɑɢɓɔɗɘɎ), Ɉ ɗɔɔɘɈɋɘɗɘɈɎɎ ɗ 
ɘɖɋɇɔɈɆɓɎɥɒɎ ɍɆɐɔɓɔɊɆɘɋɑɢɗɘɈɆ ɉɔɗəɊɆɖɗɘɈɆ 
ɖɋɉɎɗɘɖɆɜɎɎ ɣɒɎɘɋɓɘɆ; 

The eligible market price of other securities equals to the 
last available market price;  

ɖɡɓɔɝɓɆɥ ɜɋɓɆ Ɏɓɡɛ ɜɋɓɓɡɛ ɇəɒɆɉ ɕɖɎɍɓɆɋɘɗɥ 
ɖɆɈɓɔɏ Ɏɛ ɕɔɗɑɋɊɓɋɏ ɖɡɓɔɝɓɔɏ ɜɋɓɋ; 

In case the company is unable to determine the market 
value of securities in accordance with the points above, the 
market value of securities is equal to the purchase price of 
these securities (balance value) 

Ɉ ɗɑəɝɆɋ ɓɋɈɔɍɒɔɌɓɔɗɘɎ ɔɕɖɋɊɋɑɎɘɢ ɖɡɓɔɝɓəɤ 
ɗɘɔɎɒɔɗɘɢ ɜɋɓɓɡɛ ɇəɒɆɉ Ɉ ɗɔɔɘɈɋɘɗɘɈɎɎ ɗ 
ɕəɓɐɘɆɒɎ Ɉɡɞɋ ɖɡɓɔɝɓɆɥ ɜɋɓɆ ɜɋɓɓɡɛ ɇəɒɆɉ  
ɕɖɎɍɓɆɋɘɗɥ ɖɆɈɓɔɏ ɜɋɓɋ ɕɖɎɔɇɖɋɘɋɓɎɥ ɣɘɎɛ 
ɜɋɓɓɡɛ ɇəɒɆɉ  (ɇɆɑɆɓɗɔɈɔɏ ɗɘɔɎɒɔɗɘɎ). 

The market value of shares or units of participation in a 
limited liability company as well as the units in a limited 
liability partnership comprising the assets under 
management as a result of issuerôs legal form change form 
joint stock company to a limited liabili ty company or a 
limited liability partnership is recognised as equal to the 
market value of shares of the initial company adjusted by 
the conversion conditions. 

ȶɡɓɔɝɓɆɥ ɗɘɔɎɒɔɗɘɢ ɈɐɑɆɊɔɈ əɝɆɗɘɓɎɐɔɈ 
ɔɇɟɋɗɘɈɆ ɗ ɔɉɖɆɓɎɝɋɓɓɔɏ ɔɘɈɋɘɗɘɈɋɓɓɔɗɘɢɤ, ɕɆɋɈ 
ɝɑɋɓɔɈ ɕɖɔɎɍɈɔɊɗɘɈɋɓɓɔɉɔ ɐɔɔɕɋɖɆɘɎɈɆ, 
Ɉɐɑɤɝɋɓɓɡɛ Ɉ ɗɔɗɘɆɈ ȦɐɘɎɈɔɈ Ɉ ɖɋɍəɑɢɘɆɘɋ 
ɔɇɒɋɓɆ ɓɆ ɓɎɛ ɗɔɗɘɆɈɑɥɈɞɎɛ əɐɆɍɆɓɓɡɋ ȦɐɘɎɈɡ 
ɆɐɜɎɏ ɆɐɜɎɔɓɋɖɓɔɉɔ ɔɇɟɋɗɘɈɆ, 
ɖɋɔɖɉɆɓɎɍɔɈɆɓɓɔɉɔ Ɉ ɚɔɖɒɋ ɕɖɋɔɇɖɆɍɔɈɆɓɎɥ Ɉ 
ɔɇɟɋɗɘɈɔ ɗ ɔɉɖɆɓɎɝɋɓɓɔɏ ɔɘɈɋɘɗɘɈɋɓɓɔɗɘɢɤ ɎɑɎ 
ɕɖɔɎɍɈɔɊɗɘɈɋɓɓɡɏ ɐɔɔɕɋɖɆɘɎɈ, ɕɖɎɍɓɆɋɘɗɥ 
ɖɆɈɓɔɏ ɖɡɓɔɝɓɔɏ ɗɘɔɎɒɔɗɘɎ əɐɆɍɆɓɓɡɛ ɆɐɜɎɏ ɗ 
əɝɋɘɔɒ əɗɑɔɈɎɏ ɔɇɒɋɓɆ. 

The eligible value of securities includes debtor payments 
due to coupon rate set at the initial placement of the 
securities or at the relevant resetting date and/or due to 
interest income on bills or promissory notes.  

Ȩ ɗɘɔɎɒɔɗɘɢ ɜɋɓɓɡɛ ɇəɒɆɉ ɈɐɑɤɝɆɋɘɗɥ 
ɊɋɇɎɘɔɖɗɐɆɥ ɍɆɊɔɑɌɋɓɓɔɗɘɢ ɕɔ 
ɐəɕɔɓɓɔɒə(ɕɖɔɜɋɓɘɓɔɒə) ɊɔɛɔɊə Ɉ ɗəɒɒɋ, 
ɎɗɝɎɗɑɋɓɓɔɏ ɎɗɛɔɊɥ Ɏɍ ɗɘɆɈɐɎ ɐəɕɔɓɓɔɉɔ ɊɔɛɔɊɆ, 
əɗɘɆɓɔɈɑɋɓɓɔɏ Ɉ ɖɋɞɋɓɎɎ ɔ Ɉɡɕəɗɐɋ (ɔ 
ɊɔɕɔɑɓɎɘɋɑɢɓɔɒ Ɉɡɕəɗɐɋ) ɣɒɎɗɗɎɔɓɓɡɛ ɜɋɓɓɡɛ 
ɇəɒɆɉ ɎɑɎ Ɏɍ ɗɘɆɈɐɎ ɕɖɔɜɋɓɘɆ ɕɔ Ɉɋɐɗɋɑɥɒ 

The accounts receivable are amounted to ȪɋɇɎɘɔɖɗɐɆɥ ɍɆɊɔɑɌɋɓɓɔɗɘɢ ɕɖɎɓɎɒɆɋɘɗɥ Ɉ 
ɖɆɗɝɋɘ Ɉ ɗɑɋɊəɤɟɋɏ ɗəɒɒɋ: 

The value of a claim on cash amount according to the 
agreement ï in case of cash receivables is a part of assets 
under management; 

The value of a claim on market or estimated value of assets 
ï in case the assets are being recognised as part of assets 
under management 

The value of claim is recognised as zero in case of its proper 
performance. 

ɕɖɆɈɆ ɘɖɋɇɔɈɆɓɎɥ ɕɔ ɕɋɖɋɝɎɗɑɋɓɎɤ Ɉ ɗɔɗɘɆɈ 
ȦɐɘɎɈɔɈ ɊɋɓɋɌɓɡɛ ɗɖɋɊɗɘɈ - Ɉ ɗəɒɒɋ 
ɕɖɎɝɎɘɆɤɟɎɛɗɥ ɐ ɕɋɖɋɝɎɗɑɋɓɎɤ ɊɋɓɋɌɓɡɛ 
ɗɖɋɊɗɘɈ ɗɔɉɑɆɗɓɔ əɗɑɔɈɎɥɒ ɗɔɔɘɈɋɘɗɘɈəɤɟɋɉɔ 
ɔɇɥɍɆɘɋɑɢɗɘɈɆ; 

ɕɖɆɈɆ ɘɖɋɇɔɈɆɓɎɥ ɕɔ ɕɋɖɋɊɆɝɋ Ɉ ɗɔɗɘɆɈ ȦɐɘɎɈɔɈ 
ɎɒəɟɋɗɘɈɆ Ɏ/ɎɑɎ ɎɒəɟɋɗɘɈɋɓɓɡɛ ɕɖɆɈ ï Ɉ ɗəɒɒɋ 
ɔɜɋɓɔɝɓɔɏ ɗɘɔɎɒɔɗɘɎ ȦɐɘɎɈɔɈ, ɕɋɖɋɊɆɓɓɡɛ Ɉ ɗɝɋɘ 
ɎɗɕɔɑɓɋɓɎɥ ɔɜɋɓɎɈɆɋɒɔɉɔ ɕɖɆɈɆ ɘɖɋɇɔɈɆɓɎɥ (ɕɔ 
ɔɜɋɓɔɝɓɔɏ ɗɘɔɎɒɔɗɘɎ ɓɆ ɊɆɘə ɕɋɖɋɊɆɝɎ ɘɆɐɎɛ 
ȦɐɘɎɈɔɈ (Ɏɛ ɝɆɗɘɎ)). 

ȴɜɋɓɔɝɓɆɥ ɗɘɔɎɒɔɗɘɢ ɕɖɆɈɆ ɘɖɋɇɔɈɆɓɎɥ 
(ɊɋɇɎɘɔɖɗɐɔɏ ɍɆɊɔɑɌɋɓɓɔɗɘɎ) ɕɖɎɍɓɆɋɘɗɥ ɖɆɈɓɔɏ 
ɓəɑɤ Ɉ ɒɔɒɋɓɘ ɓɆɊɑɋɌɆɟɋɉɔ ɎɗɕɔɑɓɋɓɎɥ 
ɗɔɔɘɈɋɘɗɘɈəɤɟɋɉɔ ɕɖɆɈɆ ɘɖɋɇɔɈɆɓɎɥ. 

The estimated value of an on-exchange option contract ȴɜɋɓɔɝɓɆɥ ɗɘɔɎɒɔɗɘɢ ɐɆɌɊɔɉɔ ɈɛɔɊɥɟɋɉɔ Ɉ ɗɔɗɘɆɈ 
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comprising the assets under management equals to 
consideration based on the quotes of relevant option 
contract provided and published by exchange or relevant 
clearing agent. 

ȦɐɘɎɈɔɈ ɔɕɜɎɔɓɆ ɗɔɔɘɈɋɘɗɘɈəɤɟɋɉɔ ɈɎɊɆ Ɏ 
ɗɕɋɜɎɚɎɐɆɜɎɎ, ɔɇɖɆɟɆɤɟɋɉɔɗɥ ɓɆ ɘɔɖɉɆɛ 
ɔɖɉɆɓɎɍɆɘɔɖɔɈ ɘɔɖɉɔɈ (ɔɖɉɆɓɎɍɔɈɆɓɓɔɒ ɖɡɓɐɋ 
ɜɋɓɓɡɛ ɇəɒɆɉ), ɕɖɎɓɎɒɆɋɘɗɥ ɖɆɈɓɔɏ ɖɆɗɝɋɘɓɔɏ 
ɜɋɓɋ ɔɕɜɎɔɓɆ ɗɔɔɘɈɋɘɗɘɈəɤɟɋɉɔ ɈɎɊɆ Ɏ 
ɗɕɋɜɎɚɎɐɆɜɎɎ, ɔɕɖɋɊɋɑɥɋɒɔɏ Ɏ ɕəɇɑɎɐəɋɒɔɏ 
ɔɖɉɆɓɎɍɆɘɔɖɔɒ ɘɔɖɉɔɈɑɎ ɓɆ ɖɡɓɐɋ ɜɋɓɓɡɛ ɇəɒɆɉ. 

The estimated value of an OTC option contract comprising 
the assets under management equals to consideration based 
on the bid quotes of relevant option contract provided by 
person who has obligation under this contract  or in 
accordance with valuation methods established for such 
option in case the premium was paid\ received . In case of 
absence of information regarding the bid quotes of OTC 
option of correspondent type and specification from the 
person which yas liabilities under such option  or in 
accordance  with valuation methods established for such 
option the value of such option is considered equal to zero. 

The value of OTC option is considered equal to zero until 
the premium is paid or received.  

ȴɜɋɓɔɝɓɆɥ ɗɘɔɎɒɔɗɘɢ ɐɆɌɊɔɉɔ ɈɛɔɊɥɟɋɉɔ Ɉ ɗɔɗɘɆɈ 
ȦɐɘɎɈɔɈ ɔɕɜɎɔɓɆ ɗɔɔɘɈɋɘɗɘɈəɤɟɋɉɔ ɈɎɊɆ Ɏ 
ɗɕɋɜɎɚɎɐɆɜɎɎ, ɓɋ ɔɇɖɆɟɆɤɟɋɉɔɗɥ ɓɆ ɘɔɖɉɆɛ 
ɔɖɉɆɓɎɍɆɘɔɖɔɈ ɘɔɖɉɔɈ (ɔɖɉɆɓɎɍɔɈɆɓɓɔɒ ɖɡɓɐɋ 
ɜɋɓɓɡɛ ɇəɒɆɉ), ɕɖɎɓɎɒɆɋɘɗɥ ɖɆɈɓɔɏ ɜɋɓɋ ɗɕɖɔɗɆ 
ɔɕɜɎɔɓɆ ɗɔɔɘɈɋɘɗɘɈəɤɟɋɉɔ ɈɎɊɆ Ɏ ɗɕɋɜɎɚɎɐɆɜɎɎ, 
ɔɕɖɋɊɋɑɥɋɒɔɏ ɑɎɜɔɒ, ɎɒɋɤɟɎɒ ɔɇɥɍɆɘɋɑɢɗɘɈɆ ɕɔ 
ɎɗɕɔɑɓɋɓɎɤ ɘɆɐɔɉɔ ɔɕɜɎɔɓɆ  ʣʠʙʦ ʚ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʠʠ ʩ 
ʧʘʨʘʤʝʪʨʘʤʠ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʠʷ ʝʛʦ ʩʪʦʠʤʦʩʪʠ, 
ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʥʦʡ ʩʧʝʮʠʬʠʢʘʮʠʝʡ ʪʘʢʦʛʦ ʦʧʮʠʦʥʘ, ʚ 
ʩʣʫʯʘʝ ʝʩʣʠ ʧʨʝʤʠʷ ʙʳʣʘ ʦʧʣʘʯʝʥʘ/ʧʦʣʫʯʝʥʘ. ʇʨʠ 
ʦʪʩʫʪʩʪʚʠʠ ʜʘʥʥʳʭ ʦ ʮʝʥʝ ʩʧʨʦʩʘ ʦʧʮʠʦʥʘ 
ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʶʱʝʛʦ ʚʠʜʘ ʠ ʩʧʝʮʠʬʠʢʘʮʠʠ, ʥʝ 
ʦʙʨʘʱʘʶʱʝʛʦʩʷ ʥʘ ʦʨʛʘʥʠʟʦʚʘʥʥʦʤ ʨʳʥʢʝ ʮʝʥʥʳʭ 
ʙʫʤʘʛ, ʦʪ ʣʠʮʘ, ʠʤʝʶʱʝʛʦ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʩʪʚʘ ʧʦ 
ʠʩʧʦʣʥʝʥʠʶ ʪʘʢʦʛʦ ʦʧʮʠʦʥʘ ʣʠʙʦ ʚ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʠʠ ʩ 
ʧʘʨʘʤʝʪʨʘʤʠ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʠʷ ʝʛʦ ʩʪʦʠʤʦʩʪʠ, 
ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʥʦʡ ʩʧʝʮʠʬʠʢʘʮʠʝʡ ʪʘʢʦʛʦ ʦʧʮʠʦʥʘ, 
ʦʮʝʥʦʯʥʘʷ ʩʪʦʠʤʦʩʪʴ ʦʧʮʠʦʥʘ ʧʨʠʟʥʘʝʪʩʷ ʨʘʚʥʦʡ ʥʫʣʶ. 
ɼʦ ʤʦʤʝʥʪʘ ʦʧʣʘʪʳ/ʧʦʣʫʯʝʥʠʷ ʧʨʝʤʠʠ ʦʮʝʥʦʯʥʘʷ 
ʩʪʦʠʤʦʩʪʴ ʦʧʮʠʦʥʘ, ʥʝ ʦʙʨʘʱʘʶʱʝʛʦʩʷ ʥʘ 
ʦʨʛʘʥʠʟʦʚʘʥʥʦʤ ʨʳʥʢʝ ʮʝʥʥʳʭ ʙʫʤʘʛ, ʧʨʠʟʥʘʝʪʩʷ 
ʨʘʚʥʦʡ ʥʫʣʶ. 

The accounts payable are amounted to ȰɖɋɊɎɘɔɖɗɐɆɥ ɍɆɊɔɑɌɋɓɓɔɗɘɢ ɕɖɎɓɎɒɆɋɘɗɥ Ɉ 
ɖɆɗɝɋɘ ɕɔ: 

The value of obligation of the company on cash amount 
according to the agreement ï in case of cash payables is a 
part of assets under management 

The value of obligation of the Company on market or 
estimated value of assets ï in case the assets under 
obligation have been recognised as part of assets under 
management 

ɗɘɔɎɒɔɗɘɎ ɔɇɥɍɆɘɋɑɢɗɘɈ ɕɔ ɕɋɖɋɝɎɗɑɋɓɎɤ 
ɊɋɓɋɌɓɡɛ ɗɖɋɊɗɘɈ - Ɉ ɗəɒɒɋ ɕɖɎɝɎɘɆɤɟɎɛɗɥ ɐ 
ɕɋɖɋɝɎɗɑɋɓɎɤ ɊɋɓɋɌɓɡɛ ɗɖɋɊɗɘɈ ɗɔɉɑɆɗɓɔ 
əɗɑɔɈɎɥɒ ɗɔɔɘɈɋɘɗɘɈəɤɟɋɉɔ ɔɇɥɍɆɘɋɑɢɗɘɈɆ; 

ɗɘɔɎɒɔɗɘɎ ɔɇɥɍɆɘɋɑɢɗɘɈ ɕɔ ɕɋɖɋɊɆɝɋ ɎɒəɟɋɗɘɈɆ 
Ɏ/ɎɑɎ ɎɒəɟɋɗɘɈɋɓɓɡɛ ɕɖɆɈ ï Ɉ ɗəɒɒɋ ɔɜɋɓɔɝɓɔɏ 
ɗɘɔɎɒɔɗɘɎ ȦɐɘɎɈɔɈ, ɕɔɑəɝɋɓɓɡɛ ȹɕɖɆɈɑɥɤɟɎɒ Ɉ 
ɗɝɋɘ ɎɗɕɔɑɓɋɓɎɥ ɘɆɐɔɉɔ ɔɇɥɍɆɘɋɑɢɗɘɈɆ, 
ɔɕɖɋɊɋɑɥɋɒɔɏ ɓɆ ɊɆɘə ɔɕɖɋɊɋɑɋɓɎɥ ɔɜɋɓɔɝɓɔɏ 
ɗɘɔɎɒɔɗɘɎ ȦɐɘɎɈɔɈ. 

The following items are not included in NAV calculation:  ȳɋ ɕɖɎɓɎɒɆɤɘɗɥ Ɉ ɖɆɗɝɋɘ ɗɘɔɎɒɔɗɘɎ ȦɐɘɎɈɔɈ: 

Accrued coupon (interest) income for securities comprising 
the asset under management, if this income has been 
treated as a part of estimated value of an asset or there is 
delay of 30 days or the issuer is bankrupted or under 
bankruptcy procedures according to the legislation of the 
home state of the issuer 

Dividend income announced but not paid yet  for securities 
included in the asset under management 

Income accrued but not paid yet for unit or shares of close-
end collective investment undertakings included in assets 
under management 

Income accrued (expense deferred) but not received (paid) 
for mort gage certificates included in assets under 
management. 

ɓɆɝɎɗɑɋɓɓɡɏ ɕɖɔɜɋɓɘɓɡɏ (ɐəɕɔɓɓɡɏ) ɊɔɛɔɊ ɕɔ 
ɜɋɓɓɡɒ ɇəɒɆɉɆɒ, ɗɔɗɘɆɈɑɥɤɟɎɒ ȦɐɘɎɈɡ, Ɉ 
ɗɑəɝɆɋ ɋɗɑɎ əɐɆɍɆɓɓɡɏ ɊɔɛɔɊ Ɉɐɑɤɝɋɓ Ɉ 
ɔɜɋɓɔɝɓəɤ ɗɘɔɎɒɔɗɘɢ ɘɆɐɎɛ ɜɋɓɓɡɛ ɇəɒɆɉ, Ɇ 
ɘɆɐɌɋ Ɉ ɗɑəɝɆɋ ɕɖɔɗɖɔɝɐɎ ɎɗɕɔɑɓɋɓɎɥ 
ɔɇɥɍɆɘɋɑɢɗɘɈɆ ɓɆ ɗɖɔɐ ɕɖɋɈɡɞɆɤɟɎɏ 30 Ɋɓɋɏ 
ɎɑɎ Ɉ ɗɑəɝɆɋ ɕɖɎɍɓɆɓɎɥ ɣɒɎɘɋɓɘɆ ɇɆɓɐɖɔɘɔɒ ɎɑɎ  
ɕɖɎɒɋɓɋɓɎɥ ɐ ɓɋɒə ɕɖɔɜɋɊəɖ ɇɆɓɐɖɔɘɗɘɈɆ 
(ɓɋɗɔɗɘɔɥɘɋɑɢɓɔɗɘɎ), Ɉ ɗɔɔɘɈɋɘɗɘɈɎɎ ɗ 
ɘɖɋɇɔɈɆɓɎɥɒɎ ɍɆɐɔɓɔɊɆɘɋɑɢɗɘɈɆ ɉɔɗəɊɆɖɗɘɈɆ 
ɖɋɉɎɗɘɖɆɜɎɎ ɣɒɎɘɋɓɘɆ; 

ɔɇɠɥɈɑɋɓɓɡɋ, ɓɔ ɓɋ ɕɔɑəɝɋɓɓɡɋ ɊɎɈɎɊɋɓɊɡ ɕɔ 
ɆɐɜɎɥɒ, ɗɔɗɘɆɈɑɥɤɟɎɒ ȦɐɘɎɈɡ; 

ɓɆɝɎɗɑɋɓɓɡɋ, ɓɔ ɓɋ ɕɔɑəɝɋɓɓɡɋ ɊɔɛɔɊɡ ɕɔ 
ɎɓɈɋɗɘɎɜɎɔɓɓɡɒ ɕɆɥɒ ɍɆɐɖɡɘɡɛ ɕɆɋɈɡɛ 
ɎɓɈɋɗɘɎɜɎɔɓɓɡɛ ɚɔɓɊɔɈ, ɗɔɗɘɆɈɑɥɤɟɎɒ ȦɐɘɎɈɡ; 

ɓɆɝɎɗɑɋɓɓɡɋ, ɓɔ ɓɋ ɕɔɑəɝɋɓɓɡɋ ɕɑɆɘɋɌɎ ɕɔ 
ɔɇɥɍɆɘɋɑɢɗɘɈɆɒ (ɈɡɕɑɆɘɡ ɕɔ Ɏɕɔɘɋɝɓɡɒ 
ɗɋɖɘɎɚɎɐɆɘɆɒ əɝɆɗɘɎɥ), ɘɖɋɇɔɈɆɓɎɥ ɕɔ ɐɔɘɔɖɡɒ 
(ɐɔɘɔɖɡɋ) ɗɔɗɘɆɈɑɥɤɘ Ɏɕɔɘɋɝɓɔɋ ɕɔɐɖɡɘɎɋ, Ɋɔɑɤ 
Ɉ ɕɖɆɈɋ ɔɇɟɋɏ ɗɔɇɗɘɈɋɓɓɔɗɘɎ ɓɆ ɐɔɘɔɖɔɋ 
əɊɔɗɘɔɈɋɖɥɤɘ Ɏɕɔɘɋɝɓɡɋ ɗɋɖɘɎɚɎɐɆɘɡ əɝɆɗɘɎɥ, 
ɗɔɗɘɆɈɑɥɤɟɎɋ ȦɐɘɎɈɡ. 
















































































